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Μ. ΤΡΙΛΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗ Δέκα χρόνια  \

ΕΛΙΣΑΙΟΥ ΓΙΑΝΙΔΗ Ή  βυζαντινή μουσική \
κα ί ή έναρμόνιί 

ΧΡΙΣΤΟΥ ©ΡΑΚΙΑ S te fan  G eorge, ό  λυρικός
Μ. ΤΡ1ΑΝΤΑΦΥΛΛΙΔΗ Γ ια  τή ν  ίσ ιο ρ ία

Δ. Φ . Π α ιδ ε ία  κ α ί πολιτική
ΛΕΑΝΔΡΟΥ ΠΑΛΑΜΑ Ί ω ν  Δραγούμης

'Ε π ιθεώ ρ η σ η  (Β ιβλιοκρισίες, Χ ρονικά , Πενιές). 
Ά π ’ δσ α  μάς γράφουν — Διάφορα.
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Τά μ έλ η  τοδ 'Ομίλου πληρώνουν 20 δρ. τό  χρόνο καί παίρνουν τό Δελτίο 
χάρισμα. Οί δ η μ ο δ ώ ά σ χ ο ^σ ι  κ α ί φ ο ι τ η τ ή  πληρώνουν μαζί μ« τό  Δελτίο δρ. 10.

Σ υ ν δ ρ ο μ ή  το ΰ  Δ ε ^ Ιο υ  γιά  όσους δεν είναι μέλη 15 δρ. τή  χρονιά.
"Οποιος θέλει νάμ^ή μ«5-«« 'Ομίλου ή συνδρομητής του Δελτίου, ας γράψη 

στή «Διοικητική ’(ίΐιτροπή τού "Εκπαιδευτικού ’Ομίλου», 'Αθήνα, δδός Λ έκα 4.

/ Π Ε Ρ Α Σ Μ Ε Ν Ο Ι Τ Ο Μ Ο Ι Τ Ο Υ  Δ Ε Λ Τ ΙΟ Υ

Οί τ ό μ ο / / 5, 7, 8  κοστίζουν δ καθένας άπό 9 δρ. Γιά τούς δημοδιδασκά

λους κ α ί φθ»ήτέ« άπό 6 «Ρ·
Του τΡβ» 1· * άριθμός 3 καί τού τόμου 2. οί αριθμοί 2 , 3 καί 4 κοστίζουν 

άπό 1 .504Ρ· Τοθ τόμου 5. δ κάθε διπλός άριθμός 4 .50 δρ.

'A n d  τό  χ α τ α σ ια τ ιχ δ  το ν  Έ χ α α ιδ ε ν τ ιχ ο ν  Ό μ ιλ ο ν .

1. Συσταίνεται σωματείο μέ τόν τίτλο «"Εκπαιδευτικός "Ομιλος» κ α ί μέ σκοπό 
/ά  βοηθήση ν’ άναμορφωθή ή έλληνική παιδεία.

2 . Ό  «Ε κπα ιδευτικός Ό μ ιλ ο ς»  θα προσπαθήση ν ά π ετύ χη  τό σκοπό του μέ 
δμιλίες, περιοδικά, εφημερίδες, μέ πρότυπα σχολεία κ α ί μέ κάθε άλλο κατά λ
ληλο μέσο.

Π ρ ό γρ α μ μ α  το ν  * Έ χ π α ιδ τ ν τ ι χ ο ΰ  Ό μ ιλ ο ν *  (1 9 1 4 ) .

Ή  αναμόρφωση τής έλληνικής παιδείας είναι μιά άπό τις ανάγκες τής έλλη- 
νικής ζωής, πού στά τελευταία  αυτά χρόνια τήν αισθάνεται όχι μόνο ένας στενός 
κύκλος άπό νέους Ιπιστήμονες μά τό  έθνος δλόκληρο. Ό  «Ε κπαιδευτικός Ό μ ι
λος» σκοπό του έδαλε νά βοηθήση τή  ριζική αναμόρφωση τής παιδείας άπάνω 
σ* Ινα  σύστημα άπό ίδέες βγαλμένες άπό τήν έλληνική ζω ή. Οί ιδέες αυτές, πού 
άποτελοΰν τήν π ίστη κ α ί τόν Ινω τικό δεσμό τών μελών τοδ «Εκπαιδευτικού 'Ο μί
λου», είναι οί άκόλουθες:

1. Ή  Λα ιδ τ ία  π ρ έ π ε ι  νά  γ ίν η  χ τ ή μ α  ό λο ν  το ν  έ& νονς. Πρέπει μέ τό φως 
τη ς καί μέ τή  δύναμή της νά δπλιστοΰν γ ιά  τή  ζω ή άνάλογα κ α ί δ Αγρότης κ α ί δ 
εργάτης κ α ί δ μικρός κ α ί δ μεγάλος άστός. Γι’ αυτό πρέπει νά μή θυσιάζη τή 
μόρφωση του μεγαλύτερου μέρους τοδ Ιθνους γιά  νά προετοιμάση τούς λίγους γιά 
τό πανεπιστήμιο.

2. 'H  π α ιδ ε ία  π ρ έ π ε ι  νά  σ τή σ η  τα  θ ε μ έ λ ια  τ η ς  ά π ά ν ιο  σ τά  π ρ α γ μ α τ ιχ ά  
σ το ιχε ία  τή ς  έλ λ η ν ιχ ή ς  ζ ω ή ς ,  όπως τή  διαμόρφωσε ή  ιστορική έξέλιςη τοδ 
έθνους. Ό  ιδανικός της σκοπός πρέπει νά είναι, ν’ άναπτύξη όσο μπορεί περισσό
τερο τις σωματικές, πνευματικές κ α ί ψυχικές δυνάμεις τοδ σημερινού έλληνα, 
γ ιά  ν’ άνθήση πλούσια καί πολύτροπη ή ζωή.

3. ‘Η  π α ιδ ε ία  μ α ς  π ρ έ π ε ι  νά  & εμελιω & ή ατό  γν ή σ ιο  νεοελλη νικό  χό σ μ ο , 
δηλαδή στή ζω ντα νή  γλω σσά , Χ α ϊχή  π α ρ ά δ ο σ η  (δημοτικά τραγούδια, παραμύθια, 
θρύλοι, παροιμίες, νεοελληνικά ήθη καί έθιμα, ποικίλοι τρόποι ζω ής, φανερώματα 
τή ς τέχνης) x a i  τ ή  δ ή μ ιο ν ρ γ ιχ ή  λο γο τεχν ία .

4. Κοντά σ' αύτήν τή βάση, έπειδή ή νέα Ε λ λ ά δ α  πρέπει νά είναι ισότιμο καί 
άξιο μέλος τή ς ανθρώπινης κοινωνίας κ α ί επειδή δ νέος έλληνας πρέπει νά είναι 
κ α ί σημερινός άνθρωπος, ε ίν α ι α νά γκ η  νά  φ ω τ ισ τ ή  μ έ  ε ίλ ιχ ρ ίν ε ια  ή  π α ιδ ε ία

(η σννεχεια  σ τη ν  γ  σελίδα)
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Μ. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΑΝ

Δ Ε Κ Α  Χ Ρ Ο Ν Ι Α *

Κυρίες καί κύριοι,

Συνήθεια είναι κάθε χρόνο, στήν Τ αχτική  γενική συνέλευση τών 
μελών τοΟ σωματείου μας, μαζί μέ τή  λογοδοσία τής Διοικητικής 
έπιτροπής καί τήν ύποδολή τοΟ προϋπολογισμού, νά γίνεται κάποια 
Ανασκόπηση τού Ιργου πού Ιγινε.

Ή  Ανασκόπηση αύτή, πού συνήθως περιορίζεται ατό έργο μιάς 
χρονιάς, ίτυ χε  καί άλλοτε, πρό πέντε Ακριβώς χρόνων, ν’ Απλωθή σέ 
μεγαλύτερο χρονικό διάστημα, σέ μ ιά πενταετία, είναι βμως Ιδιαιτέ
ρως φέτος έπίκαιρο δσο κ ι Αναγκαίο νά ίβ γη  Ιξω  Από τά  στενά βρια 
τού τελευταίου χρόνου, καί άνατρέχοντας πίσω στήν ίστορία τών δέκα 
καί περισσότερων χρόνων τού Εκπαιδευτικού 'Ομίλου νά συγκεν* 
τρώση τά  διδάγματα τών περασμένων κα ί νά μάς φωτίση γ ιά  τήν 
αύριανή μας πορεία.

Καί δέν τό λέω αύτό γ ιά  νά δικαιολογήσω μόνο τόν όμιλητή, 
πού παρουσιάζεται νά μιλήση γ ιά  τις Ανύπαρχτες σχεδόν, ή  τουλά
χιστο τόσο εύκολοσυνόψιστες έργασίες τού τελευταίου χρόνου μέσα 
στόν “Ομιλο- ούτε Ακόμη Ιπειδή ή  δεκαετία πού έκλεισε φέτος—του
λάχιστο γ ιά  τήν έκδοση τοΟ περιοδικού, Αφού ό “Ομιλος είναι κάπως 
μεγαλύτερος στήν ήλικία— κάνει έπικαιρότερη μιά συνολική Ανασκό
πηση τού έργου τού σωματείου μας Από τή  γέννησή του ώς σήμερα.

* H i  τόν τίτλο  αύτό δημοσιεύομε ί ί δ  τόν άπολογισμό γ ιά  τΙς Ιργασίες τοβ 
Ε κπα ιδευτικού  'Ομίλου, που Ικαμε ό κ . U . Τριανταφυλλίδης λογοδοτώντας γ ιά  
τή  Διοικητική ’Επιτροπή στήν Τ αχτική  γονική συνέλευση τών μελών τοδ Ό μίλοο, 
σ τις 5  Φεβρουαρίου 1921, Τόν δημοσιεύομε έδιΒ γιατ ί δίνει μ ιά  πβριεχτική εικόνα 
γ ιά  τό  Ιργο  το3 'Εκπαιδευτικού Ό μ ίλοο  &πό τότε πού Ιδρύθηκε ώ ς σήμερα, Αν 
κ α ί αναγκαστικά δόν άπλώ νεται όσο Ιπρεπε σό όσα ζη τήμ ατα  άγγίζει. *0 άπολο* 
γισμός τβ ν  ¿ργασιών τοδ Ό μ ίλοο  γιά  τήν πρώ τη του πενταετία  βρίσκεται οτό 
Δελτίο 5  (1915) 2 -1 0 . ·
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Ή  έρευνα αύτή χρειάζεται γ ιατί άληθινά μέ τδ 1920 κλείνει γ ιά  τδν 
. ‘Ομιλό μας μιά έποχή καί άνοίγει μιά καινούρια.

Τδ πρόγραμμα τού 'Ομίλου, πού στήν άρχή άρχή γενικά καί μέ 
κάποια διαίσθηση διατυπώθηκε, γιά  νά ύπόστηριχτή καί ν’ άξιωθή 
έπειτα δλο καί πιό προγραμματικά, καί πού τελευταία, μέσα στήν 
πολιτική ζύμωση των τελευταίων χρόνων άρχισε νά Ιφαρμόζεται μέ 
τήν κρατική άναγνώριση καί προστασία μέσα στδ κράτος τδ ίδιο, τδ 
πρόγραμμα αύτό είναι τώρα άνάγκη, στή νέα μας περίοδο, ν’ άγωνι-' 
στή δ Ομιλος συντονώτερα καί μέ πολλαπλασιασμένη τή  δύναμή του, 
ώστε— καθώς δά είναι άνάγκη νά γίνεται γ ιά  ;ή  διάδοση κάθε άγα- 
θοΟ τού πολιτισμού — νά καταχτηθή άπδ τήν ίδια τήν κοινωνία καί 
να γίνη κτήμα της, Ιτσι πού καί τδ κράτος νά διατηρήση καί νά 
συμπλήρωσή εδκολώτερα δ τ ι σημαντικό κατωρθώθηκε στά τελευ
ταία αύτά χρόνια.

14  μόλις χρόνια Βστερ’ άπδ τδ σάλπισμα τού Φ υχάρη  6 γιατρδς 
Φ ω τ ι ά δ η ς  άπδ τήν Π όλη δηλώνει καί βαθαίνει τήν έννοια τής 
γλωσσικής ίδέας, άποκορυφών'οντας τήν Ικπαιδευτική της σημασία. 
Τρία χρόνια άργότερα,στά 1905, δ πρώτος δημοτικιστικδς σύλλογος, ή  
« Εταιρεία ή έθνική γλώσσα», σ $ ν  προκήρυξή της «Πρδς τδ έλλη- 
νικδ κοινό» τονίζει κυριώτατα τή σημασία τής δημοτικής γ ιά  τήν 
εθνική παιδεία καί τή λαϊκή μόρφωση, καί ή  άνυπολόγιστη έκπαιδευ- · 
τική σημασία τής γλωσσικής μεταρρύθμισης γίνεται δλο καί πιά 
συνειδητή στούς, νέους τής έποχής Ικείνης.

Στά 1909, τδν καιρό πού ξεσπδ τδ κίνημα, τού Γουδή, κ ι δπου σέ 
μιά κρίσιμη ώρα, τρικυμισμένη ή  έθνική ψυχή, συνενώνεται καί άνα- 
ζητεΐ τδ δρόμο τής ζωής καί περιμένει τούς νέους άνθρώπους καί 
τις νέες ίδεες, ή σκέψη πολλών στρέφεται μέ περισσότερη έπιμονή, 
έλπίδα καί πίστη στδ σχολείο, τδ σχολείο πού δέν μπορεί νά ξανα- 
γεννηθή καί νά ύψωθή στδν προορισμό του, δσο θεμελιώνεται στήν 
πλάνη ένδς μάταιου καί ξεθυμασμένου πιά  ιδανικού, μέ μιά μισόνε- 
κρη γλώσσα καί μέ περιφρονημένα τόσα δυναμογόνα στοιχεία τού 
σύγχρονου έλληνισμού, καί τώρα πιά τδ νεώτερο αύτδ αίτημα τ ί ς  
δημοτιστικής ίδέας, τδ Ικπαιδευτικό, άρχίζει κι άξιώνεται προγραμ- 
ματικωτερα, βρίσκει μάλιστα καί τήν πρώτη του έφαρμογή.

Ενώ στδ Βόλο, στδ ’Ανώτερο παρθεναγωγείο, άπδ τά  1908 δ 
Δ ε λ μ ο ύ ζ ο ς  μαζί μέ τή μητρική γλώσσα δίνει καί στή νέα· μας 
φιλολογία καί στδ νεοελληνικό πολιτισμό τήν θέση πού τούς άνήκει, 
σέ δυδ προγραμματικά δημοσιεύματα τής όμάδας τών κ ο ι ν ω ν ι ο λ ό- ·

Δέκα χρόνια 7

γ ω ν ,  πού .σχετίζονται έμμεσα τουλάχιστο μέτδ  Γουδί, τδ «Τί πρέπει 
νά γίνη» (1909) καί τδ ♦ Πρόγραμμα τού λαϊκού κόμματος» (1910), 
άξιώνεται ή  «καλλιέργεια τής όμιλουμένης γλώσσης» μέσα στδ σχολείο. 
Στήν ίδια έποχή ιδρύεται καί δ «’Ε κ π α ι δ ε υ τ ι κ ό ς  Ο μ ι λ ο ς » .

Πρόδρομος τής ίδέας τού 'Ομίλου ήταν ένα γράμμα πού σχεδιάστηκε 
άπδ δυδ συνιδεάτες τδ Σεπτέμβριο τού 1909 στή Ζυρίχη, άκριβώς τήν 
Ιπ οχή  τής πολιτικής άνωμαλίας. Τδ γράμμα αδτβ ταξίδεψε μέ τή  
σειρά στή Φραγκφούρτη καί στή Ρώμη, τήν ’Αθήνα καί τδ Βόλο, τήν 
Πόλη, τή  Αιψία καί τδ Μόναχο, καί τονίζοντας τά  χάλια  τής λαϊκής 
παιδείας καί τήν άνάγκη νά φωτιστή ή  κοινωνία συστηματικά γιά  
τή γλωσσική μεταρρύθμιση, ζητούσε τή  γνώμη φωτισμένων φίλων 
γιά  τδ τί μπορούσε καί έπρεπε νά γίνη, ώσπου νάρθη ή  ώρα γιά  μιά 
προγραμματικώτερη όμαδική συστηματική κοινωνική δράση τών σκορ
πισμένων άκόμη συνιδεατών, στήν πρωτεύουσα.

Πρίν άκόμη βγούν τά πορίσματα άπδ τδ έγκύκλιο Ικεΐνο γράμμα 
καί συζητηθούν άποφάσεις, οί φίλοι τών ’Αθηνών, πιδ άνυπόμονοι καί 
νιώθοντας τήν άνάγκη γ ιά  άμεσώτερη καί πιό έντοπισμένη δράση, τδ 
Μάρτιο τού 1910, συσταίνουν τήν Ιφορία ένδς «Προτύπου δημοτικού 
σχολείου» κα ΐ μέ  μιά έκκληση στδ κοινό ζητούν τήν δλική καί ήθική 
του βοήθεια γιά  τδ σχολείο «πού τά παιδιά θά άναπρέφονται μέ τή 
μητρική τους γλώσσα». Συγχρόνως άναγγέλλεται πώς θά δργανωθή 
κ ι ένας «Εκπαιδευτικός "Ομιλος», κ ι αύτδς ιδρύεται λίγους μήνες 
άργότερα.

Τίς άρχές καί τίς βλέψεις τού ‘Ομίλου τίς βρίσκομε ήδη γενικώ- 
τατα διατυπωμένες στά πρώτα του,δημοσιεύματα, μάς παρουσιάζονται 
όμως δλο καί καθαρώτερα καί πιδ προγραμματικά — μόλις πυκνώ^ 
θηκαν κάπως οί τάξεις τών έργατών του στ’ άμέσως άκόλουθα χρό
νια — στούς προλόγους τών τόμων τού περιοδικού του, σέ μερικά 
δημοσιεύματα τού ίδιου περιοδικού μέ γενικώτερο χαρακτήρα καί στδ 
ιδιαίτερό του «πρόγραμμα», πού κυκλοφόρησε στά 1915.

Παράλληλα μέ τδ γενικώτερο έκπαιδευτικό του πρόγραμμα κρυ
σταλλώνεται γρήγορα καί παρουσιάζεται ήδη άπδ τά  1913 στά διά
φορα δημοσιεύματα τού 'Ομίλου δ γραπτός τύπος τής κοινής γλώσσας 
πού θά ζητηθή νά γίνη καί γλώσσα σχολική.

Καί τώρα ποιά ήταν ή δ ρ ά σ η  τ ο ύ  ' Ο μ ί λ ο υ  στά 1 0 - ΙΟ 1/* 
χρόνια πού πέρασαν άπδ τότε πού ίδρύθηκε ώς άήμερα;

Ό  "Ομιλος είχε ίδρυθή γ ιά  νά συστήση ένα πρότυπο δημοτικό
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* ?  « * * Η β Ή  τήν άναγέννηση τής παιδείας στήν Ε λλά δα .
Αφού «μωςδστερ άπό τις γλωσσικές ταραχές τού 1911 τό σχολείο 

έχεΤνο ήταν πιά άδύνατο νά ίδρυθή, έμ81νε έργο τοΟ 'Ομίλου νά 
δ ι α φ ώ τ ι σ η  τήν κοινωνία χα ί τούς δασκάλους γιά  τήν άνάγκη μιάς 
έχπαιδευτιχής άλλαγής χα ί νά έ τ ο ι μ ά σ η  τ ά  β ι β λ ί α  πού θά χρη- 
σιμρποιοΟσαν τά  έλληνόπαιδα στό σχολείο χα ί στό σπίτι. Τό περιο
δικό του θά συγκέντρωνε τίς προσπάθειες αύτές,θά  δημοσίευε παιδα
γω γικές, γλωσσοεκπαιδευτιχές καί κριτικές μελέτες, σχετικές μέ τήν 
πνευματική μας κίνηση, κ« ί άκόμη,-μέ φ  άποκλειστική καλλιέρ- 
Τ » »  τής μητρικής μ«ς γλώσσας στις στήλες τού, θά βοηθούσε τή  
διαμόρφωσή τ η ς  καί θά συντελούσρ νά ώριμάση γρηγορώτερα κα ί γιά 
τήν έπιστημονική σκέψη κι έκφραση ή γλώσσα πού άξιώνει νά νίν» 
όργανο τής παιδείας. '  '

Γ ιά νά πετύχη τούς σκοπούς του αύτούς είχε ό Ό μ ιλ ο ς  νά μετα- 
χειριστή τή γραπτή καί τήν Λροφορική έπικοινωνία, τό  χαρτί καί τό 
λύγο. Ας δούμε πρώτα τ ί δημοσίεψε ό Εκπαιδευτικός Ό μ ιλ ο ς  στά 
δέκα χρόνια τής ζω ής του. ^

Τόνισα παραπάνω τή  σημασία πού άπό νωρίς έδωσε ό Ό μ ιλος 
στό διαφωτισμό τής κοινής γνώμης γ ιά  τούς σκοπούς του.

. Τό διαφωτισμό «ύτδν θά τόν έπιζητούσαμε, δσο πρόκειται γιά  
γραπτή  προπαγάντα, μέ τή  δ ι α φ ω τ ι σ τ ι κ ή  β ι β λ ι ο θ ή κ η ,  πού 
θά είχε μιά σειρά σύντομες έκλαϊκευτικές μελέτες, μέ γλωσσικό καί 
εκπαιδευτικό ιδίως περιεχόμενο, καί πού θά κυκλοφορούσαν, χάρισμα 
προπάντων, σέ χιλιάδες άντίτυπα.

Στή βιβλιοθήκη αδτή λογαριάζαμε άπό καιρό καί σύμφωνα μέ 
ώρισμένο σχέδιο νά έκδώσωμε ποικίλες μελέτες, πρωτότυπες ή  καί 
αναδημοσιεύσεις κατάλληλων παλιότερων διατριβών.. Δυστυχώς δμως 
ή διαφωτιστική βιβλιοθήκη έργάστηκε σέ πολύ λιγώ τ,ρο βαθμό άπό 
δ τι λογαριάζαμε κι ά π ' δ τι ήταν άνάγκη νά γίνη. Ό  κύριος λόγος 
είναι πως Ιλειψαν τά  χρηματικά μέσα. Έ τσ ι κυκλοφόρησαν μόνο 
αναδημοσιευμένα άπό τό περιοδικό τού Ό μίλου, έννέα φυλλάδια, δλα

ί ίΠ * ΐ Ι Ζ  Ί ™  8000 άντίτϋηα’ Χαί στάλθηκαν, ιδίως στά χρόνια 
1 9 1 5 -1 9 1 0 , χάρισμα στούς δημοδιδασκάλους πολλών έπαρχιών.

Μιά άπό τίς μεγαλύτερες άνάγκες θεωρήσαμε έξαρχής τήν έκδοση 
«ειράς παιδικών βιβλίων, πού νά κάμουν τούς μικρούς των άναγνώ- 
« ε ς  ν άγαπησουν νωρίς τό βιβλίο κα ί νά καταλάβουν τήν άξία του 
Ετσι άρχισε ή  π α ι δ ι κ ή  β ι β λ ι ο θ ή κ η ,  πού θά είχε κατά τό 

πρόγραμμά της βιβλία μέ λογοτεχνική άξία, μέ τό δλικό τους άπό τή

σύγχρονη ή τήν περασμένη έθνική ζωή καί τόν τόσο παραμελημίνο 
φυσικό κόσμο, Ιρ γα  πρωτότυπα ή  μεταφράσεις καί διασκευές, γραμ
μένα δλα στή ζωντανή γλώσσα. ’Εδώ είχαμε τήν πολύτιμη βοήθεια 
τών κυριών, τής Κ “* Δέλτα, τή ς  Κ ^.Δ ραγούμη , τής Κ“* Ζαρίφη, καί 
βγάλαμε σέ Ιξι χρόνια όχτώ  άριθμούς τής παιδικής βιβλιοθήκης.

Ή  σ χ ο λ ι κ ή  β ι β λ ι ο θ ή κ η  ήταν ν’ άρχίση μέ τό άλφαβητάρι. 
Ό  διαγωνισμός δμως πού είχαμε προκηρύξει δέν έδωσε —  ώς τά 
1916 —  τίποτε πού ν’ άξίζη, καί τό δεύτερο σχέδιό μας, νά συνταχτή 
τό άλφαβητάρι άπό τίς δυνάμεις τού Ό μίλου, πραγματοποιήθηκε λίγο 
άργότερα στό κράτος.

Μένει ν’ άναφέρω * τό περιοδικό τού Ό μίλου, τό Δ ε λ τ ί ο  του, μέ 
τούς όχτώ τόμους του. "Αν τό δλικό δέν ήταν ποικιλώτερο καί πιό 
διαλεχτό, άν δέν κατωρθώθηκε νά βγαίνη τό περιοδικό συχνότερα, σά 
σωστό περιοδικό, παρά πήρε μάλλον τόν τύπο έπετηρίδας, άν άκόμη 
δέν κατώρθωσε μέ τήν έπιθεώρησή του νά γίνεται φωτεινός όδηγός 
τής πνευματικής μας ζωής, αύτό έγινε κυρίως άπό λόγους οδσιαστι- 
τικούς. Ά ν  πρόκειται νά συνεχιστή τό Δελτίο καί νά γίνη πλουσιώ- 
τερο, Ιπικαιρότερο καί χρησιμώτερο, πρέπει νά εύχηθούμε νά γίνη 
πλουσιώτερη ή  πνευματική μας κίνηση καί ζωή, πού θά τό τροφο- 
δοτήση καί θά αίστανθή τήν άνάγκη γιά  ένα μόνιμο δργανό της, 
πρέπει άκόμη νά γίνη πλατύτερη καί οδσιαστικώτιρη στά δλικά μέσα 
ή  δποστήριξη τού άναγνωστικού κοινού, πού μόλις τού έξασφάλιζε 
ώς σήμερα 150 - 200 πεντόδραχμες συνδρομές— έτσι πού ν ά . γίνη 
δυνατό νά πληρώνωνται οί ¿συνεργάτες, κ ι έτσι πού νά μπορή νά 
σταθή τό περιοδικό χωρίς τά  τεράστια έλλείμματα τών τελευταίων 
χρόνων.

Αδτά γ ιά  τίς γραπτές Ιργασίες τού Ό μίλου. Στίς προφορικές 
έχομε νά καταλέξωμε τίς δ ι α  λ έ ξ ε ι ς  ποδ ώργανώθηκαν σέ παλαιό- 
τερες Ιδίως έποχές, μιά σειρά μ α θ ή μ α τ α  ποδ έγιναν μιά χρονιά, 
γ ιά  δασκάλους καί χωριστά γ ιά  ιδιώτες, καί τέλος τίς έβδομαδιάτικες 
σ υ γ κ ε ν τ ρ ώ σ ε ι ς ,  πού σέ διάφορες έποχές καί τώρα πάλι,τελευ
ταία έφεραν σέ στενώ ιερή έπαφή τά  μέλη τού Ό μίλου κ ι έδωσαν 
άφορμή συχνά νά συζητηθούν διάφορα θέματα.

Ό  τι κατώρθωσε μέ αδτή του τή  δράση κ ι άδτά τά  μέσα 6
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* Γ ιά  μερικές άλλες ίργαβίες το5 Ό μίλοο, τήν έιαοτημονιχή κ α ί τή  λογο
τεχνική  του βιβλιοθήκη, βλ. Δελτίο 6  (1915) 6.
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Ό μ ιλος —  καί φυσικά, γ ιά  μερικά τουλάχιστον ά π ’ δσα θ’ Απαριθ
μήσω, δέν άποκλείνονται κι άλλοι παράγοντες — είνα ι:
< ΙΙρώτα πρώτα, ώς πρδς τδ έ κ π α ι δ ε υ τ ι κ δ  π ρ ό γ ρ α μ μ α ,  
ξεκαθαρίστηκε καί διατυπώθηκε Ινα πρόγραμμά, πού μπορεί νά όδη* 
γήση στήν Αναμόρφωση τής παιδείας μας.

Βέβαια, μόνο του Ινα πρόγραμμα, γιά  δ τι κιάν πρόκειται, δέ θά 
π ή  καί μεγάλα πράματα, άφοΰαύτδ είναι χαρτί, άφοΰ τδ κύριο καί 
πολύ σημαντικώτερο βστερ’ άπδ τή διατύπωσή του είναι τ’ άτομα πού 
θά τδ βάλουν σέ πράξη, οί προσωπικότητες πού θά βρούν μέσα τους 
κι έξω τους τ ή  δύναμη νά τδ κάμουν ζωή. Ό μ ω ς , Ιδίως γιά  τήν 
Ε λλά δα , δπου ή  Ατομική Ιργασία σπάνια κατορθώνει ν’ άπλωθή καί 
νά κρυσταλλωθή σέ Απρόσωπη όμαδική κατασταλαγμένη δράση, 
κι δπου βλέπομε καί τήν παιδεία μας νά τρικλίζη γιά  δεκαετηρίδες 
άνερμάτιστη, χωρίς νά κατορθώνη νά συγχρονισίή μέ τις άνάγκες 
τής έλληνικής κοινωνίας, είναι καί μόνο του απόχτημα Ινα πρόγραμμα 
καθώς τού Εκπαιδευτικού Ό μίλου, πού περισσότερο άπδ μιά φορά 
ώς τώρα άχτινοβόλησε στά νομοσχέδια καί τή  νομοθεσία τού κράτους 
καί πού φώτισε τδ δρόμο πρδς τήν έκπαιδευτική άναγέννηση, θεμε- 
λιώνοντάς τη  στήν κοινωνιολογία καί στήν παιδαγωγική έπιστήμη, 
στδ γνήσιο νεοελληνικό κόσμο καί τδ σύγχρονο πολιτισμό.

Τδ δεύτερο πού κατώρθωσε ό Ό μ ιλος είναι, ώς πρδς τή γ λ ώ σ σ α ,  
νά βοηθήση τήν καλλιέργεια τής δημοτικής κι Ιξω άπδ τά σύνορα 
τού λυρισμού καί τής λογοτεχνίας, στήν έπιστημονική σκέψη, καί 
σ’ Ιναν τύπο, πού χωρίς νά νοθεύεται καί νά διχάζεται δ δρόμος πού 
χάραξε ή  λογοτεχνία, τής έξασφαλίζει σιγά σιγά, καθώς πιστεύομε, 
τήν έπάρκεια καί τήν προκοπή γιά  τήν καθολική της καθιέρωση, 
σέ δλους τούς κύκλους τής κοινωνικής μας ζωής.

Έ π ε ιτα , μέ τή σύστασή του καί μέ τή  δράση του κατώρθωσε ό 
’Εκπαιδευτικός Ό μ ιλος νά κίνηση τδ Ινδιαφέρον γ ιά  τδ πρόγραμμά 
τού μέσα σ τ ή ν  κ ο ι ν ω ν ί α ,  καί τά αιτήματα του νά γίνωνται, δλο 
καί πλατύτερα, Αξίωση καί συνείδηση κοινωνικών μερίδων.

Τέλος μέ τήν Ιργασία πού έγινε, άν καί σέ πολύ περιωρισμένη 
κλίμακα, πραγματοποίησε δ Ό μ ιλος μ έ ρ ο ς  άπδ τδ πρόγραμμά του, 
καί καρπό ώς Ινα σημείο τής δράσης του αύτής μπορούμε νά θεω- 
ρήσωμε πώς ώρίμασε μές στήν κοινωνία— δσο ώρίμασε— ή συνείδηση, 
γιά  τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση πού πραγματοποιήθηκε τά τελευ
ταία 3  Vs χρόνια.

Ε ξέτασα τί ίκαμε ό Ό μ ιλ ο ς  μέσα στά δέκα του πρώτα χρόνια. 
Έ κ α μ ε  βέβαια καί κάτι άλλο: βοήθησε μέ άντιπροσώπους του νά 
πραγματοποιηθή τόν -ςρλευταϊο καιρό ή  έκπαιδευτική μεταρρύθμιση 
μέσα στδ κράτος, καί στή σημαντική αύτή έργασία Αφιερώθηκαν στά 
τελευταία χρόνια άποκλειστικώτερα δικές του δυνάμεις· μά γ ι ' αύτδ 
θά κάμω λόγο άργότερα. ’Εδώ θέλω τώρα νά έξετάσω σύντομα τούς 
λόγους γ ιά  τούς όποιους ή  έργασία τών περασμένων χρόνων πού 
είδαμε, δέ στάθηκε δυνατδ νά γίνη πολυμερέστερη καί συντο»ώ- 
τερη, Ιτσ ι πού ν’ άνταποκριθή καλύτερα στίς κοινωνικές μας Ανάγ
κες καί στδ σκοπό τού Ό μίλου.

Ειατί βέβαια, τδ έργο π ο ύ . είδαμε τής πρώτης αύτής δεκαετίας 
τού Ό μίλου μάς άφήνει Ινα  διπλό αίσθημα, χαράς καί δυσφορίας, 
χαράς γ ιά  δ Tt κατωρθώθηκε νά γίνη, μά καί λύπης γιά  τ’ δ τι τόσο 
λίγα μόνο πραγματοποιήθηκαν άπδ τδ μεγάλο πρόγραμμα τού Ό μίλου.

Τδ ζήτημα γιατί νά μή γίνωνται περισσότερα, δέν είναι νέο. Πρδ 
πέντε άκριβώς χρόνων, μιλώντας σέ περίσταση άνάλογη μέ τή σημε
ρινή γιά  τδ Ιργο τού Ό μίλου στήν πρώτη πενταετία, είχα λάβει ευκαι
ρία νά τονίσω — γιά  τότε — πώς «άμα σκεφτούμε πόσο μεγάλο είναι 
τδ έργο πού καταπιάστηκε ό Ό μ ιλο ς, τί έμπόδια έχει νά νικήση 
καί πόσες δυνάμεις θά έπρεπε, καί θά μπορούσε νά κινήση γιά 
τδ σκοπό του, τότε άληθινά δ έ ν  μ π ο ρ ο ύ μ ε  ν ά  γ ι ε ί ν ω μ ε  
ε ύ  χ α .ρ  ισ τ  η μ έ  νο  ι μέ δ τι έγινε ώς σήμερα ούτε νά ήσυχάζωμε 
μέ ανάλογες προβλέψεις γ ιά  άλλα 5 χρόνια, δηλαδή 5 άκόμη πα ι
δικά βιβλία, ίσως Ινα Αλφαβητάριο, καί τά δμοια», καί πρόσθετα 
έπειτα Ικθέτοντας Ινα πρόγραμμα γιά  τή μελλοντική δράση, πώς 
γ ιά  νά γίνη έργο τ’ όνειρο τού Ό μίλου. χρειαζόμαστε στή θέση 
λίγων άραιών μονωμένων καί σποραδικών έκδηλώσεων, μιά «συστη
ματική, μελετημένη, πλατιά καί πολυμερή έργασία, πού σέ μεγάλη 
κλίμακα καί μέ ώρισμένο πρόγραμμα, δημιουργικά, διαφωτιστικά 
καί πολεμικά, όδηγεί μέ. σταθερά βήματα στήν έπιτυχία».

Ε ίχα , στή λογοδοσία έκείνη, έρευνήσει αρκετά διεξοδικά τούς· 
λόγους πού έμπόδιζαν ν’ άπλωθή έτσι ή  δράση τού Ό μίλου, κ ι είχα 
καταλήξει τδ συμπέρασμα πώς τριπλές αίτίες συναπαρτίζουν Ιναν 
κύκλο, πού χωρίς, καθώς φαίνεται, άρχή καί τέλος, σήμερα, μόλη τήν 
άνάγκη γιά  άμεσώτέρη δράση,, παρουσιάζεται πιδ σφιχταγκαλια
σμένος άπδ τότε.

ΟΕ τρεις παράγοντες πού κανονίζουν τή δράση τού Ό μίλου είναι: 
’ α) ή  έ π ά ρ κ ε ι α ,  καί στδν Αριθμό τών προσώπων καί στδ ποσά
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τή ς  έργασίας, έ κ ε ί ν ω ν  π ο ύ  θ ά μ π ο ρ ο δ σ α ν  ν ά  σ ύ ν ε ρ γ α -  
σ τ ο  Ον κάτω  άπό τή σημαία τόΟ Ό μιλον.

β) ή  ο ι κ ο ν ο μ ι κ ή  β ά σ η  πού θά |ΐπορέση νά διαθέση δ 
Ε κπα ιδευτικό ; Ό μ ιλ ο ς  γ ιά  τις Ιργασίες τομ —  ζήτημα  σοβαρώτατο, 
στ’ όποιο μόνο σάν ειρωνεία μπορεί ν’ άντιπαραθέσωμε τύ περιστα
τικό πώς πρό τριών μηνών είχαμε μδλις 280 δρ. στό ταμείο καί μιά 
τριμηνία άπό τό νοίκι προπληρωμένη, ένώ δ τελευταίος τόμος τοΟ 
περιοδικού άφησε 5000  δρ. Ιλειμμα — καί τελευταία,

γ) ή  δ π ο σ τ ή ρ ι ξ η  τ ή ς  κ ο ι ν ω ν ί α ς ,  δχι μόνο ή  άπαραί- 
τητη  -  μόνιμη κι Ινεργή—δλική, μά καί ή ή θ ικ ή , άφοδ μ’ αδτή μόνο 
θεμελιώνεται ή δράση τοδ σωματείου σέ κοινωνική άνάγκη, καί .αδτή 
ζωογονεί καί στερεώνει, φτερώνει καί πλαισιώνει χήν πνευματική 
έργασέα τών στενώτερων συνεργατών.

*Τστερ’ ά π ’αύτά μένει ν’ άφιερώσω μερικές σκέψεις στήν έ κ π α ι - . .  
δ ε υ τ ι κ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η  πού έπιχειρήθηκε σύμφωνα μέ τό 
πρόγραμμα τοδ 'Ομίλου μέσα ατό 7κράτος.

Ξέρετε βέβαια δλοι σας τί έγ ινε :
Σύμφωνα μέ τό νόμο 1332 «περ ί διδακτικών» καθιερώθηκε 

γλώσσα τών Αναγνωστικών τοδ δημοτικοδ σχολείου, καί γενικά γλώσσα 
σχολική, ή  κοινή δμιλουμένη (δημοτική) γλώσσα.

Ό  τύπος της, στηριγμένος κατά τήν εισηγητική έκθεση τοδ 
νόμου, στό πανελλήνιο γλωσσικό αίσθημα τοδ προφορικοδ λόγου καί 
τά  «πρότυπα» «τών μεγάλων ποιητών τής νεωτέρας Ε λλάδος» , κανο
νίστηκε άπό τό Ε κπαιδευτικό  συμβούλιο στά νέα Αναγνωστικά τής 
δημοτικής, σύμφωνα περίπου μέ τό γλωσσικό ιδανικό τοδ 'Ομίλου. 
Στά 1917 βγήκαν τ’ Αναγνωστικά τής δημοτικής για  τήν Α ' καί Β ’ 
τάξη, κι ύστερα, μέ κάθε χρόνο, ή  δημοτική Ανέβαινε μέ τά  νέα Ανα
γνωστικά άπό μιά τάξη. ’Ετσι σήμερα είναι φτασμένη στήν Ε '.

Μαζί μέ τά  νέα Αναγνωστικά καθιερώνονταν, θεωρητικά τουλά
χιστο, ή  δημοτική γ ιά  σχολική γλώσσα, κι έτσι έπρεπε νά μεταρρυθ
μιστή καί τό Α ν α λ υ τ ι κ ό  π ρ ό γ ρ α μ μ α  τ ή ς  δ ρ θ ο γ ρ α φ ι κ ή ς  
κ α ί  γ ρ α μ μ α τ ι κ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α ς .  ΙΙρδς τό σκοπό αδτό 
βγήκαν σέ διάφορες έποχές τά νέα Αναλυτικά προγράμματα γιά  τις 
πέντε πρώτες τάξεις, ένώ τό σχετικό μέρος τής γραμματικής γιά  τήν 
όρθογραφική καί γραμματική διδασκαλία στις τέσσερεις πρώτες τάξεις 
δημοσιεύτηκε σέ δυό ιδιαίτερα φυλλάδια.

Κ ατά τό πρόγραμμα δμως πού έφαρμόστηκε, διατηριοδνταν καί
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ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ,  δχι ώς δεύτερη σχολική γλώσσα, μά μέ τό 
σκοπό νά γίνωνται οί Απόφοιτοι τοδ δημοτικοδ οχολιίου Ικανοί νά 
τήν καταλαβαίνουν. Έ τ σ ι στίς δυό Ανώτερες τάξεις, γιά λίγες ώρες 
τήν Ιβδομάδα, θά γίνονταν Ανάγνωση άπό ιδιαίτερο Αναγνωστικό, 
καθώς δημοσιεύτηκε ήδη ένα γ ιά  τήν Ε ', χωρίς δμως νά γίνεται καί 
διδασκαλία τής άρχαίας γραμματικής. Γραμματική θά έξακολουθοδσε 
νά διδάσκεται ή  γραμματική τής δημοτικής.

Αύτά σχετικά μέ τήν είδικώτερα γλωσσική μεταρρύθμιση, πού 
είχε προφτάσει νά Ιφαρμοστή στις πέντε πρώτες τάξεις.

Ό σ ο  γ ιά  τό π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο  τ ώ ν  13 ν έ ω ν  Α ν α γ ν ω σ τ ι 
κ ώ ν  τ ή ς  δ η μ ο τ ι κ ή ς  πρέπει νά γίνη κάποια διάκριση, μεταξύ 
έκείνων πού βιαστικώτατα μέσα σέ 3 μήνες γράφηκαν ή  μεταφράστη
καν άπό, τήν καθαρεύουσα, κρίθηκαν κι Ιγκρίθηκαν άπό τά Ε κ π α ι
δευτικό συμβούλιο, τυπώθηκαν καί κυκλοφόρησαν, τό φθινόπωρο τοδ 
1917, καί πού μόνο γιά  τόν κανονισμό τής γλώσσας τους είχαν τό 
δικαίωμα νά ένδιαφερθούν οί διωρισμένοι μετά τήν ίγκρ ισ ή του ς μόνο 
Ανώτεροι έπόπτες—τών άλλων, πού γράφηκαν Αργότερα καί κρίθηκαν 
μέ περισσότερη άνεση, προσοχή κι εύκολία Ιπιλογής, ύστερα άπό τό 
1917 —  καί τέλος έκείνων πού συντάχτηκαν άπό τήν ιδιαίτερη έπι- 
τροπή τών Αναγνωστικών τοδ κράτους. Ι τ ά  πρώτα, έξω άπό τή φυσι
κότητα καί τή ζω ή ■ πού τούς, χάρισε 6 γλωσσικός τους τύπος, θά 
ήταν δύσκολο δσο κι άδικο νά γυρέψη κανείς περιεχόμενό σημ’αντικά 
διαφορετικό άπό τά  παλιά καί άνάλογο μέ τίς προσδοκίες τοδ δημο
τικισμού. Στ’ άλλα δμως, καί ίδίως στ’ Αναγνωστικά τής συνταχτικής 
έπιτροπής, δόθηκε ή  φροντίδα, άδιάφορο άν πέτυχε πάντοτε: νά είναι 
καλογραμμένα, μέ λ ο γ ο τ ε χ ν ι κ ή  άξια, έτσι πού νά έλκύσουν 'τό 
μαθητή, νά ξυπνήσουν τό ένδιαφέρον του καί νά πετύχουν έτσι καλύ
τερα τούς άλλους των σκοπούς—έπειτα, ν’ Αποφεύγουν τό δ ο γ μ α 
τ ι σ μ ό  καί κάθε τ ά σ η  δ ι δ α χ τ ι κ ή ,  παρουσιάζοντας τό καθετί 
βγαλμένο αύτόματα άπό τή  δράση τους καί τήν ποικιλία τής ζω ής 
πού είκονίζεται, σύμφωνα μέ τήν ψυχολογική κα ί πνευματική κατά
σταση τών παιδιών τής τάξης πού θά τά  διαβάσουν—καί τελευταία, νά 
είναι δσο γίνεται έ λ λ η ν . ι κ ά ,  στηριγμένα στά μορφωτικά στοιχεία 
πού μάς παρέχονται άπό τό νεοελληνικό μας κόσμο μέ τήν ιστορία 
του, άπό τή λαϊκή παράδοση καί τή  δημιουργική λογοτεχνία.

Χωρίς νά παραγνωρίσωμε διάφορες άλλες καλοπροαίρετες προσ
πάθειες πού είχαμε σέ περασμένα χρόνια, μπορούμε νά ποδμε πώ ς 
πρώτη φορά τώρα δόθηκε τέτοια προσοχή, άπό *τούς συγγραφείς
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καί τίς ύπηρεσίες τού δπουργείου, ν’ άποχτήσωμε βιβλία καλογραμ
μένα καί έλ ΐη η χά . Ξεφυλλίζοντας κανείς Ινα  .άπό τά  βιβλία πού 

. στολίζει τ’ δνομα τού Καρκαβίτσα μπορεί ν’ άνακαλύψη θησαυρούς άπό 
τή  ζωή καί τήν έκφραση τού λαού μας, πού δέν ξαναβρίσκονται σέ 
όλάκληρη σειρά παλιότερων Αναγνωστικών. Καί είναι λυπηρό πού ή 
κοινή γνώμη είχε συχνότερα τήν εύκαιρία ν’ άσχοληθή·μέ τούς ιδιω
ματισμού; καί μέ τόν μπολσεβικισμό τών νέων Αναγνωστικών παρά 
μέ τά μορφωτικά, στοιχεία-πού προσφέρνουν στή νέα γενεά.

Παράλληλα μ ’ αύτά έπρεπε νά γίνη δ δ ι α φ ω τ ι σ μ ό ς  τοΟ 
δ ι δ ά χ τ ι κ ο ύ  π ρ ο σ ω π ι κ ο ύ ,  καί μέ τό σκοπό αύτό ώργανώθηκε 
τό συνέδριο τών έπιθεωρητών, πού κράτησε πέντε ¿βδομάδες τήν’άνοιξη 
τοΟ 1919, έγινε μιά σειρά μαθήματα καί φροντιστήρια γιά  τούς δημοδι·. 
δασκάλους στήν ’Αθήνα καί ύστερα στόν Πειραιά, καί παρακολουθήθη- 
καν οί έργασίες καί οί συζητήσεις μερικών άλλων Ιπαρχιακών συνεδρίων.

Τέλος δσο ήταν δυνατό έγινε κάποια Ιργασία γ ιά  νά στερεωθή ή  
μεταρρύθμιση στή' συνείδηση τής κοινωνίας καί ν’ άντικρουστο$ν οί 
πολεμικές πού. τής έγιναν. Βρίσκεται στούς τελευταίους τόμους τού 
Δελτίου μαζί μέ άλλες διατριβές, 'σχετικές μέ τή  μεταρρύθμιση, τών 
όποιων συντάχτες άρχισαν νά πάρουσιάζωνται καί δάσκαλοι.

Αύτά είναι σέ γενικώτατες γραμμές 8σα έγιναν μέσα στό κράτος 
σχετικά μέ τήν Ικπαιδευτική μεταρρύθμιση. Ούτε ό καιρός μάς φτάνει, 
μά ούτε καί θά είχε τή  θέση της στό σημερινό άπολογισμό διεξοδι- 
κώτερη άνάλυση.

Γιά νά γίνη δμως άρτιώτερη καί καθαρώτερη ή είκόνα ¿κείνου 
πού έγινε, θά έξετάσω μερικές άπό τίς συχνότερες ¿ π ι κ ρ ί σ ε ι ς  
πού άκούσαμε νά διατυπώνωνται γιά  τήν Ιργασία αύτή.

Οί ¿πικρίσεις πού άκούσαμε είναι συνήθως διπλές καί άντίθετες: 
άλλοι δηλαδή' έκριναν πώς έπρεπε ή  μεταρρύθμιση νά είναι έπαναστα- 
τικώτερη καί νά δώση περισσότερο, Ινώ άλλοι δποστήριξαν πώς κι δ τι 
έγινε ήταν μέ τό παραπάνω ριζοσπαστικό. Είδικώτερα άποβλέπουν οί 
¿πικρίσεις αδτές, τουλάχιστον οί κυριώτερές τους, στόν τύπο τής 
γλώσσας πού καθιερώθηκε, στήν ούσία ή  τήν έκταση τής μεταρρύθ
μισης (άν ήταν δηλαδή, ή  έπρεπε νά είναι ή  μεταρρύθμιση μόνο γλωσ
σική ή  καί ούσιαστικώτερη) στή διατήρηση τής καθαρεύουσας (στή 
μέση ¿κπαίδευση ή καί στό δημοτικό σχοΐείο, πού κρίθηκε άπό 
άλλους κι αύτή λίγη), στή σχέση τής μεταρρύθμισης μέ τά ιδανικά 
τής έλληνικής κάΐνωνίας, στόν τρόπο πού Ιφαρμόστηκε κ. ά.

Δέκα χρόνια 15

Πρώτα πρώτα ώ ς  π ρ ό ς  τ ό ν  τ ύ π ο  τ ή ς  σ χ ο λ ι κ ή ς  γ λ ώ σ 
σ α ς  πού καθιερώθηκε, μερικοί — ά ; τούς πούμε οί πιό άδιάλλαχτοι 
δημοτικιστές —  κατάκριναν τή  γλώσσα τών άναγνωστικών, πώς ήταν 
τά χα  Ανακατωμένη καί άσυστηματοποίητη, «μιχτή» καί «χωρίς γραμ
ματική», καί πώς δέν έμεινε πιστή στούς φωνητικούς καί μορφολο- 
γικούς κανόνες τής λαϊκής γλώσσας, Ινώ άλλοι πάλι μάς είπαν πώς 
μέ συντηρητικώτερο καί πιό έπιφυλαχτικό, γλωσσικό τύπο θά σηκώ
νονταν λιγώ τερη άντίδράση. *

Γιά τούς πρώτους θά είχα νά πώ  πώς τό έπιχείρημα τής μιχτής, 
γλώσσας καί τής γλώσσας χωρίς γραμματική είναι άστήριχτο καί 
άστεϊο άμα λέγεται γ ιά  τό σύστημα πού Ιφαρμόστηκε στή σχολική 
γλώσσα. Βέβαια τ’ άναγνωστικά πού κυκλοφόρησαν έδειξαν στή 
φ ω ν η τ ι κ ή  άφθονα λόγια στοιχεία —  άς πούμε άντιαητηικό, Ν εο
πτόλεμος, δττταοΐα, π τώ μ α  —  αύτό δμως είναι κάτι πού καί στήν 
κοινή προφορική καί στή λογοτεχνική χρήση στηρίζεται, καί πού 
άκόμη κι οί πιό όρθόδοξοι όπαδοί τής δημοτικής άρχισαν νά τό έφαρ- 
μόζουν, χωρίς ποτέ νά όμολογήσουν πώς τό κρίνουν δυνατό ν’ άκο- 
λουθήσουν πιστά τό φωνητικό σύστημα τής λαϊκής γλώσσας.

"Οσο γ ιά  τό τ υ π ι κ ό ,  άν καί τ’ άναγνωστικά πού κυκλοφόρησαν 
έδωσαν σπάνια λαβή σέ κατηγορία, κ ι ή Αδικαιολόγητη πολεμική 
δικαιολογήθηκε μέ τήν πρόβλεψη τών τύπων πού θά καθιερώνονταν 
άργότερα σέ Ανώτερες, τάξεις, έχω  νά παρατηρήσω πώς Ιφαρμόστηκε 
τό γλωσσικό πρόγραμμα πού χρόνια τώρα Ακολουθεί ό "Ομιλος, καί 
πού καί θεωρητικά ύποστηρίχτηκε στούς τόμους τού περιοδικού του. 
“Αν αύτό είχε δοκιμαστή κι είχε κριθή τό μόνο σωστό κ ι ¿φαρμόσιμο 
στήν ιδιωτική καί δπως καί νά είναι έπαναστατικώτερη καί Ανεύθυνη 
Ιργασία πρίν άπό τά  1917, δέν ήταν δυνατό μέσα στό κράτος οί 
Ιντολοδόχοι τού Όμίλ'ου κι Αντιπρόσωποι τού δημοτικισμού νά είση- 
γηθούν ύπεύθυνα στό Εκπαιδευτικό συμβούλιο γιά  γλώσσα τής πα ι
δείας τύπο πού θά κρατούσε Αποκλεισμένα δλα Απολύτως τά μορφο- 
λογικά στοιχεία τής λόγιας γλώσσας.

*0 γλωσσικός δμως τύπος πού καθιερώθηκε, ήταν σέ θέση 
ν’ άντικρίση μέσα στό δημοτικό σχολείο χωρίς ύπεκφυγές δλες τίς 
ούσιαστικές δυσκολίες πού έκρυβε ή  πρώτη καθιέρωση τής δημοτικής 
ώς γλώσσας σχολικής, καί πρέπει μάλιστα μέ τήν εύκαιρία αύτή νά 
τονιστή —  Απόδειξη γ ιά  τήν άλήθεια τού γλωσσικού ιδανικού τού 
’Εκπαιδευτικού Ό μίλου —  πώς μέ Ασήμαντες σχετικά τροποποιήσεις, 
κυρίως στήν δρθογραφία, στάθηκε εύκολο νά πραγματοποιηθή μέσα



16 Μ. Τριανταφυλλίδη

στό κράτος πρόγραμμα ώς τή  στιγμή έκείνη έπαναστατιχό κα! πού 
δσο κιάν χρειάστηκε καί τότε τή  βοήθεια μιάς έπαναστατικής κυβέρ
νησης γιά  νά μπή στήν πραγματικότητα, δέν είχαν κανένα λόγο ο£ 
έφαρμοστές του νά αίσθάνωνται πώς έργάζονταν γιά  νά ¿πιβάλουν 
στό έθνος τόπο ξένο στή γλωσσοκοιυωνική του συνείδηση.

Ε ίχαμε βμως καί τήν άντίθετη κατηγορία, άπό τούς συντηρητι- 
κώτερους. Έ χ ω  νά πώ  γ ιαδτούς — δσοι έννοείται στέκονται μέσα στό 
στρατόπεδο τού δημοτικισμού—πώ ς βέβαια ¿ποιος έχει νά Ιφαρμόση 
,Ινα ριζοσπαστικό πρόγραμμα δυσάρεστο γιά  πολλούς ή τούς περισσό
τερους, βσο περισσότερες άβαρίες κάνει τήν ώρα τής έφαρμογής, σέ 
τόσο περισσότερους όπαδούς μπορεί νά έλπίση, καί τόσο περισσότε
ρους δσο περισσότερες θά ήταν οί άβαρίες. Αδτό δμως δέν μπορούσε 

, οδτε έπρεπε νά γίνη στήν καθιέρωση τής δημοτικής, ούτε μέ πολ
λές άβαρίες οδτε μέ λιγώτερες, δσο κιάν μπορούσαμε έτσι νά κερδί- 
σωμε μιά εύκολη Ιπιτυχία.

Πρώτα πρώτρ^ γιατί τή στιγμή πού ή  εύοίωνη καλλιέργεια τής 
δημοτικής άπό τούς καλυτέρους μας λογοτέχνες καί οί πολύχρονοι 
άγώνες τού δημοτικισμού μάς άξίώναν νά δρέψωμε τούς πρώτους καρ
πούς άγωνιζόμενοι νά θρονιάσωμε μές στό σχολείο τή  νέα μας φιλο
λογική γλώσσα, ούτε τό δικαίωμα είχαμε οδτε τήν εύθύνη μπορού- 

. σαμε ν’ άναλάβωμε νά νοθέψωμε τή γλώσσα αδτή, ξεφεύγοντας άπό 
άκαιρη συμβιβαστικότητα τόν τόπο πού καθιέρωσε ή  άπρόσωπη 

. δημιουργική Ιργασία γενε'άς λογίων, άκόμη κιάν κάποτε, ίσως— γιατί 
σήμερα είναι νωρίς νά διατυπωθή άντικειμενική κρίση— μέ τόν τρόπο 
άδτό παρασυρθήκαμε άπό τή  λογοτεχνική χρήση κι άφήσαμε στά 
άναγνωστικά μερικά στοιχεία — λέξεις κυρίως — πού ή διαμόρφωση 
σιγά σιγά σιγά τής νέας γλώσσας θά περιορίση τή  χρήση τους μέσα 
στό λυρικό λόγο.

’Αλλά καί γ ιά  Ιναν είδικώτερα έ κ π α ι δ ε ύ τ ι κ ό  καί  δ ι δ α -  
χ τ ι κ ό  λόγο δέν έπρεπε νά δοθή στή σχολική γλώσσα συντηρητι- 
κώτερος τόπος.

’Αφού γιά  έκατό σχεδόν χρόνια Ιλληνικής παιδείας έμεινε τό 
λαϊκό σχολείο χωρίς γλώσσα καί γραμματική, θυσιάζοντας κα ί τό 
φραστικό του άκόμη δργανο μαζί μέ τήν αδτοτέλειά του σέ γυμνασια
κές καί πανεπιστημιακές άνάγκες, κ ι άφού τό άττικιστικό ή άρχαϊ- 
στικό πάντα ιδανικό, δσο κιάν τροποποιήθηκε καί περιωρίστηκε, στή 
θεωρία τουλάχιστο, στό άλλαγμα τριών γενεών, στήν πράξη δμως 
ώδηγούσε παντού καί πάντοτε στήν1 άρνηση τής σύγχρονης γλώσσας

«
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καί τής γραμματικής της έκφρασης^ άφού άκόμη τ ’ άναγνωστικά τού 
.1 9 1 4 , μέ .τή  μοιραία δσο καί άτυχή τους γλωσσική απλοποίηση 
διαπίστωσαν ποιδ γραμματικό χάος δημιουργεί ό άμέθοδος δποκειμε- 
νισμός μιάς άνακατωμένης άθεμέλιωτης. γλώσσας, καί πόσο πολλα- 
πλασιάζονται οί άναγνωστικές καί δρθογραφικές προπάντων δυσκο
λίες, .δσο δέ σπά κάπου ή τυφλή προσήλωση στήν άρχαία,παράδοση 
γ ιά  νά θεμελιωθή μέ άνάλογη πίστη στή σύγχρονη έθνική. ζωή, ήταν 
τέλος άνάγκη,' κ ι έπρεπε νά συμπέση αότό μέ τήν προσπάθεια, γιά' 
μιά έκπαιδευτική άναγεννηση, ν’ άναγνωριστή μέσα στό λαϊκό σχο
λείο άνεπιφύλαχτα ή  κοινή γλώσσα'σύμφωνα μέ τίς άνάγκες του, καί 
χωρίς άτολμες καί άδιέξοδες συμβιβαστικότητες νά θεμελιωθή άποφα- 
σιστικά στίς γραμματικές βάσει'ς τής λαϊκής γλώσσας καί'στόν τόπο 
πού καθώρισε ή  λογοτεχνία, Ινώ στόν όρθογραφικό κανονισμό, μ’ δλο 
τό σεβασμό καί τή διατήρηση τής ίστορικής άρχής, θά γίνονταν τέλος 
καί δώ μ ιά φορά σοβαρή σκέψη ν’ άποχτηση -τό λαϊκό μας σχολείο 
όρθογραφία πιό εύκολομάθητη καί σύμμετρη μέ τίς άνάγκες του.

Αότά γιά  τήν κριτική πού έγινε σχετικά μέ τή  γλώσσα τών νέων 
άναγνωστικών. Ά λ λ ες  ¿πικρίσεις είχαμε σχετικά μέ τήν ο ύ σ ί α 
τ ή ς  - μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ι σ η ς ,  τή  θέση τής γλωσσικής άλλαγής μέσα 
στήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση. Ε ίπαν δηλαδή μερικοί πώς. έπρεπε 
νά περιοριστούμε μόνο στή μεταρρύθμιση τής σχολικής γλώσσας,' 
άφού λείπουν τά οδσιαστικά στοιχέϊά γ ιά  μιά άναγέννηση έκπαιδευ- 
τική (μεγάλα λογοτεχνικά έργα, κοινωνική ζωή μέ άξιες πολιτισμού), 
κα ί'είπαν άλλοι πώ ς άδικα καί στραβά δόθηκε τόση άποκλειστική 
φροντίδα, στή γλώσσα, ένώ τόσα άλλα σημαντικώτερα πράματα είχαν 
νά διορθωθούν, άπό τή  μόρφωση αών νέων δασκάλων καί τή μετεκ
παίδευση τών παλιών ώ ς ,τή  σχολική ύγιεινή καί τήν καθαριότητα 
τών" μικρών μαθητών, πού έξακολουθοβσαν,χαί δστερ’ άπό τήν εισα
γω γή  τής δημοτικής ν’ άρρωστοϋν καί νά είναι βρόμικοι.

Καί έδώ νομίζω πώς, άν συλλογιστούμε τίς ιστορικές προϋποθέσεις 
πού παρουσιάζει τό ώρίμασμα τού δημοτικισμού, τού,ς κείμενους 
νόμου; στούς όποιους στηρίχτηκε, κι έπρεπε νά στηριχτή, ή  έκπαι- 
δευτική μεταρρύθμιση, τήν έπάρκεια πού είχαμε έμείς καί τή  δύναμη 
πού μπορούσαμε νά διαθέσωμε μέσα στό δπουργεΐο γ ιά  ν’ άλλάξωμε, 
μαζί μέ τούς συνεργάτες πού βρήκαμε πρόθυμους έκεϊ, τήν κατεύ
θυνση τής κρατικής έκπαιδευτική; μηχανής, μέ συγκροτημένη 
ίεράρχία, δύσκολα μπορούσε νά γίνη κάτι . σημαντικά -διαφορετικό 
άπ ’ δ τι έγινε. ,
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. Λιγωτερο δικαιολογημένη .μοιάζει μ ζ χιΛ  ή  πρώτγ} ¿πίκρισΐ}) πού .  
γυρευει νά περιορίση τή μεταρρύθμιση στήν, πολύ ώριμώτερη σχετικά 
άλλαγή τών γλωσσικών τύπων. Ή  προσπάθεια γ ιά  τήν Αναγέννηση 
καί τό συγχρονισμό τού σχολείου είναι δικαίωμα καί καθήκον κάθε 
κοινωνίας, άκόμη κι δταν δέν ,έχη  νά λύση γλωσσικό ζήτημα, άκόμη 

ν ^  λογοτεχνική της παραγω γή ή τά  δημιουργήματα τοΟ πολι
τισμού της είναι κατώτερα άπό τά δικά μας.

Οσο γ ιά  τήν άντίθετη κριτική, πώς περιοριστήκαμε μέ τό παρα- 
«άνω στήν άντικατάσταση μιάς γ ρ α μ μ ικ ή ς ,  νά πούμε, μέ μιά άλλη, 
ίχ ω ,ν *  πώ δτι συνεπείς στό πρόγραμμα τοΟ 'Ομίλου, δέν μπορούσαμε 
ρεοαια νά φανταστούμε μιά μεταρρύθμιση έκπαιδευτική πού θά κορυ· 

ι φωνονταν στήν Αλληλοδιαδοχή δύο τυπικών, μά καί οδτε νά δποτι- 
μήσωμε ήταν δυνατό τή  σημασία μιάς γλωσσικής μόνο μεταρρύθμισης 
γιά  τό λαϊκό σχολείο, οδτε καί τήν εύθύνη πού είχαμε πάρει άπέ- 
ναντι τού δημοτικισμού, δεχόμενοι νά τή . πραγματοποιήσομε μέσα 
στό κράτος καί νά καθιερώσομε, πρώτη φορά στήν ίστορία τής έλλη- 
,νικής παιδείας δστερ’ άπό δύο χιλιάδες χρόνια, μ ιά  νέα δρθογραφική ' 
καί γραμματική παράδοση.. , 1

, ^ . τσΐ ^λί ΓΙομ£ τδ ξΜ °  Ι1“ « <” * Υπουργείο, βασισμένο πάντοτε 
στίς λίγες λεξεις τού νόμου 1332 πού καθιέρωσε τή  δημοτική γιά  τό 

•δημοτικό σχολείο, ν’ άφιερώνεται άν όχι μέ Αποκλειστικότητα,τουλά
χιστο μέ κάποια προτίμηση, ιδίως τά  πρώτα χρόνια,' στή σχολική δια
μόρφωση τής νέας σχολικής γλώσσας,, μά κι έξαρχής τονίζεται, δπου 
δ  νεται εύκαιρία, πώς ή μεταρρύθμιση δέν είναι μόνο γλωσσική, καί 
γίνεται προσπάθεια καί μέ τά μαθήματα πρός τό διδαχτικό προσω
πικό καί μέ τ ’ Αναγκαία νομοθετήματα, δσο βέβαια τό Ιπ ιτρέπει ή 
συνεργασία καί ή  κοινή θέληση δλων τών Απαραίτητων γ ι’ αύτό μέσα 
στό κράτος παραγόντων καί δυνάμεων, νά γίνη ή μεταρρύθμιση δσο 
γίνεται πλατύτερη καί ούσιαστικώτερη. Γιά τή μόρφωση τών καθη
γητών των διδασκαλείων έμελλε νά ’ φροντίση ή νεοσύστατη παιδα
γω γική  Ακαδημία, καθώς ώνομάστηκε, αύτή βμως δέν πρόφτασε 
ν άρχίση νά λειτουργή.

Είναι καί μερικές έπικρίσεις, πού μ ’ δση σοβαρότητα κιάν διατυ
πωθήκαν οδτε κάν άξίζουν ν’ άνασκευαστοΟν, έτσι ή κατηγορία πώς 
μέ τά  νεα άναγνωστικά κηρύσσεται ό κ ο σ μ ο π ο λ ι τ ι σ μ ό ς ,  ή 
ά θ ε ί α  καί ό μ π ο λ σ ε β ι κ ι σ μ ό ς ,  καί άνατρέπονται τά  θεμέλια 
τής έλληνικής οικογένειας καί κοινωνίας. Τό πρόγραμμα τής συντα- 
,χτικής Ιπ ιτροπής τών Αναγνωστικών, δημοσιευμένο στό Δελτίο τού

δπουργείου κ α ί στό Δελτίο τού Ό μίλου, δείχνει, δσο πρόκειται γ ιά  
τ’ Αναγνωστικά τοΟ κράτους, σέ ποιές Αρχές στηρίχτηκε ή  σύνταξή 
τους, καί πόσο Αδικαιολόγητες ήταν ο ί έπικρίσεις αύτές, τόσο γ ι’ αδτά 

. τά  βιβλία δσο καί γ ιά  δλα τ’ άλλα, πού πέρασαν καί κείνα άπό τήν 
κρίση κι έγκριση τού Εκπαιδευτικού συμβουλίου*

"Ας σημειωθή δμως πώς τό έπιχείρημά τής άφιλοπατρίας δέν 
είναι κάν καινούριο. Κ αΙ άν κι άλλοτε κατηγορήθηκε τό Αναγνωστικό 
τής Γ  τού Παπαμάρκου, πού γιά  λόγους παιδαγωγικούς καί κείνο δέ 
μιλούσε σέ παιδιά δχτώ  χρονών, Αγεωγράφητα άκόμη, γ ιά  τήν έννοια 
τή ; πατρίδας, δέν πρέπει νά παραπονεθούμε πού τριάντα χρόνια 
Αργότερα ή  ίδια κατηγορία χτύπησε τά Ψ η λά  βουνά, βιβλίο πλημμυ
ρισμένο ώστόσο άπό 'Ελλάδα, σ’ Ιπ ο χή  πού γιά  νά χτυπηθή ό δημοτι
κισμός δείχτηκαν-άνίσχυρα π ιά  τά  γλωσσικά έπιχειρήματα μόνα τους.

Γ ιά νά είμαι συντομώτιρος παρατρέχω άλλες έπικρίσεις κ ι έρχομαι 
σέ δυό τελευταίες, μέ έξωτερική σημασία, μ έ  ιδιαίτερη δμως έπικαι- 
ρότητα. Είπαν δηλαδή συχνά πώς ή μεταρρύθμιση ζημιώθηκε, γιατί 
έγινε μέ έπιβολή καί γιατί χρωματίστηκε κομματικά.

Μέ έ π ι β ο λ ή  θά πούμε βέβαια πώ ; έγινε ή  έκπαιδευτική μεταρ
ρύθμιση άν άποβλέψωμε στό διδασκαλικό κόσμο, στούς δημοδιδασκά
λους, πού ο ί . περισσότεροί τους, άφώτιστοι άκόμη κι έξω άπό τήν 
πνευματική κίνηση τού τόπου τους — άκόμη καί γιά  ζητήματα πού 
τόση σχέση είχαν μέ τό έργο τους—οδτε τή  μεταρρύθμιση είχαν ζητή-. 
σει οί περισσότεροί τους, κι άκόμη άπ’ δλους τούς άλλους δσοι νοσταλ
γούσαν μιά άλλαγή, λίγοι μπορούσαν νά πάρουν καταφατική θέση 
σ*ιο νέο κόσμο πού τούς έφερναν τά καινούρια άναγνωστικά μπρο
στά τους.

Μέ έπιβολή θά πούμε άκόμη πώς έγινε ή  μεταρρύθμιση, άμα 
συλλογιστούμε τό μεγαλύτερο μέρος τής Αφώτιστης άκόμη κ ι α ύ τή ς. 
κοινωνίας μας, πού μόνο άπό τήν Απόσταση τών άπλανών παρακο
λουθεί τήν πνευματική μας ζωή καί πού κα] σήμερα άκόμη, άφού ’ 
περισσότερο άπό έκατομμύριο άναγνωστικά ,κυκλοφόρησαν, μέσα σέ 
τρία χρόνια μπρός στά μάτια της,Ιξακολουθείνά τά  βλέπη μέσα σ’ ένα 
σκοτοστέφανο νεώτατης γλωσσικής μυθολογίας, πού τά  παριστάνει 
γεμ άτα  μέ τις χειρότερες βρισιές καί τούς πιό Αφάνταστους νεολογι- 

- σμούς, καθώς τό πασαλειμμένος, πού μεταφράζει τάχα  τό....Χ ριστός.
Έ πιβολή θά δεχτούμε άκόμη, κι δταν βλέπωμε τή ν  Αμετάπειστη 

Αντίδραση, πού σφεντονίζει Ακούραστη τούς φλογερούς της μύδρους
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άπό τή  φιλοσοφική σχολή τού Πανεπιστημίου, ,κι δταν βλέπωμε τίς< 
πανεπιστημιακές κορυφές τής παιδαγωγικής καί τής φιλολογίας νά 
πληροφορούν τό .'κοινό πώς τά νέα Αναγνωστικά τής δημοτικής είναι 
«έργα  ψεύδους καί κακοβούλου προθέσεις»  πού «ούδ’ ε ίς καπηλεία 
ίχουσι θέσιν», καί πώς ή  γλώσσα τους-Ιχει γραμματική « τερατώδη » 
καί «είναι άπαίσιον, τραγελαφικόν καί Ανύπαρκτον γλωσσικόν κατα- 
σκεύασμα» «δπ* ούδενός δμιλούμενον καί είς ούδεμίαν έπαφήν πρός 
τόν βίον τού έθνους εύρισκόμενον».

"Οποιος ξέρει δλα αύτά καί βλέπει μέ ποιό δγκο άπό προλήψεις 
έχει νά παλέψη μιά . έκπαιδευτική Αναγέννηση, βέβαια θά ■ τοΟ γεν- 
νηθή δ δισταγμός μήπως Ιλειψε άπύ τή  μεταρρύθμιση μιά Ανώτερη 
ήθική, Αφού μιά δσο καί νά- είναι φωτισμένη μειοψηφία, Ανάγκασε 
καί τούς Αντίθετους, τουλάχιστο τά  παιδιά τους, ν’ Ακολουθήσουν τις 
ίδέες της.

Γιά νά κρίνωμε δμως δικαιότερα τήν έπιβολή αύτή, θάπρεπε νά 
συλλογιστούμε τ ί Αλλο καλό Ιγινε στήν Ε λλ ά δα  άπό τά κράτος, πού 
νά μήν ήταν ώριμασμένο μόνο σέ μιά φωτισμένη μειοψηφία, θάπρεπε 
νά θυμηθούμε πώς 6 δημοτικισμός κ ι ή  !δέα τής γλωσσοεκπαιδευτι- 
κής μεταρρύθμισης είναι ή  πρώτη κι ίσως ή  μόνη, πού κατώρθωσε 
Αδιαφιλονίκητα νά ώριμάση, δστερ’ άπό ζω ή Ικατό. χρόνων στούς 
πνευματικούς κύκλους τής νέ«ς 'Ελλάδας, καί άκόμη πώς στό γλωσ- 
σικό χ^ός τού μετακλασικού έλληνισμοΰ καί στό φαύλο κύκλο τής 
πολύγλωσσης Αναρχίας πού βλέπομε .σφιχταγκαλιασμένες τά τελευ
ταία Ινενήντα χρόνια π α ιδ |ία  καί κοινωνία, ή  παιδεία κυρίως παρουσιά
ζει Ινα  μεταβλητό συντελεστή καί μόνο Ικεί, καί μάλιστα στή λαϊκή 
παιδεία, είναι εύκολώτερη δσο κ ι Απαραίτητη Αλλαγή τέτοια, πού ' 
ν’ άλλάξη τΙς γλωσσικές προϋποθέσεις τής κοινωνίας μας, καί τρο
ποποιώντας σιγά σιγά τή γλωσσοκοινωνική της συνείδηση, νά τήν 
όδηγήση στήν τελική Απαλλαγή άπό τή  διγλωσσία.

"Αν Ιτσι σέ μ ιά  κοινωνιολογική έρευνα δείχνεται πώ ς ή  μεταρ
ρύθμιση Ιγινε άπό κάποια δικαιολογημένη έπιβολή, άπό τή  στιγμή 
πού άποφασίστηκε, καί πού ■ ό νόμος Απαιτούσε π ι ά -τήν έφαρμογή , 
του, δχ ι μόνο δέν Ιγινε κανείς, ούτε έμμεσος κΑν καταναγκασμός στή 
σμνείδηση τού διδασκαλικού κόσμου, μά καί έπιζητήθηκαν καί 
δημιουργήθηκαν οί εύκαιρίες γ ιά  νά συζητηθή ή  μεταρρύθμιση καί νά 
φωτιστή τό διδαχτικό προσωπικό 'σ χετικά  μ’ αύτήν., Έ τ σ ι καί τά  ' 
μαθήματα τών Ανώτερων έποπτών είχαν Ιναν άπό τούς σκοπούς 
τους, καθώς τονίστηκε.στήν Αρχή τους, νά κατευθύνουν τ ή  σκέψη

I . '

τού διδασκαλικού κλάδου πρός τόν ιδεολογικό κόσμο πού μέρος του 
είνα ι καί ή  γλωσσική καινοτομία, ώστε δ τ ι γίνονταν μέ τής πολι
τείας τή θέληση νά είναι αύριο Ανάγκη καί Αξίωση δική τους. Ά φ οΰ  
δμως ή  Αξίωση αύτή καί ή  έσωτερική Ανάγκη μόνο μέ τδ φωτισμό 
κ α ί τήν πίστη ήταν :δυνατό νά δημιουργηθούν θά ήταν πολύ παράξενο 
Αν γνωρίζοντας δλα αύτά,' ζητούσαμε νά έπιβάλωμε τό νέο γλωσ
σικό ιδανικό. ■

Βέβαια, ό δάσκαλος ήταν τώρα Αναγκασμένος νά χρησιμοποιή 
τ’ Αναγνωστικά τής δημοτικής, καί στή γραμματική διδασκαλία νά 
σχήματίζη, δταν θά χρειάζονταν, ό καφές  τοϋ καφέ  οί καφέδες καί 
ό χ ι τά  μ ή τη ρ -μ ψ ρ ό ς  ·  μήτερ  - μητράοι, μά δχι μόνο δέν τού Ιγινε 
καμιά έπιβολή καί κανείς διωγμός γιά  τίς γλωσσικές τού Ιδέες, μά 
καί άφέθηκε έλεύθερος στή διδασκαλία νά μιλή δπως Ακριβώς μιλούσε 
κ α ί πρώτα. Είναι μάλιστα βέβαιο πώ ς πάρα πολλοί 'δάσκαλοι έξακο- 
λούθησαν ώς τό τέλος νά_ διδάσκουν τήν πατροπαράδοτη γραμματική, 
άκόμη καί στά πρότυπα τών διδασκαλείων. Τόσο γενικό είναι τό φαινό
μενο αύτό ώστε θά έπρεπε; γ ιά  νά |ίή γελιούμαστε, νά πούμε δτι μέ 
■τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση 'μεταστράφηκε τό γλωσσικό Ιδανικό. 
φής έλληνικής παιδείας — τής έπίσημης τουλάχιστο —  καί μπήκε ή 
δημοτική στό σχολείο μέ τ’ Αναγνωστικά, χω ρίς δμως καί νά Ιχη  
φύγη ή ! καθαρεύουσα, καί μάλιστα ή  γραμματική της.

Ά ιγώ τερ ο  άκόμη δικαιολογημένη άπό τήν έπίκριση τής έπιβολής 
είναι ή  έπίκριση τού κ ο μ μ α τ ι κ ο ύ  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ο ύ .  Πώς τάχα 
νά Ιγινε αύτός;

"Αν δέν πρόκειται ν’ άρνηθοδμε κατ’ άρχήν στά πρόσωπα πού 
πρωτοστάτησαν στή σχολική καθιέρωση τής δημοτικής καί πού .ώ ς 
Ατομα μπήκαν στή δημόσια ύπηρεσία, τό δικαίωμα τών πολιτικών 
φρονημάτων, ή  έπίκριση τού κομματικού χρωματισμού μπορεί νά 
στηριχτή ή  σέ διοικητικές έπεμβάσεις ή  στ’ δτι ή  μεταρρύθμιση έφαρ- 
μόστηκε άπδ πολιτικό κόμμα. Μά γ ιά  τδ πρώτο είναι γνωστό πώς 
ήδη  οί κείμενοι νόμος συστηματικά κι έπίτηδες κρατούσαν μακριά 
άπό κάθε διοικητική ένέβγεια. έκείνους πού πρωτοστατούσαν στή 
μεταρρύθμιση, κ ι αύτό μάλιστα μέ' βλάβη αδτής τής ίδιας. Μένει .τό 
δεύτερο, ή βλάβη πού γεννήθηκε ή 'μπορεί νά γεννήθηκε στό δημοτι
κισμό μέ τό νά έφαρμοστή άπδ Ινα κόμμα.

Μά-δέν είναι πιά  νέα ή ίδέα— τήν πρωτοεΐπε ό Βλαστός πρό πολ
λών χρόνων— πώ ς τό γλωσσικό ζήτημα  θά λϋθή μέσα στήν πολιτική, 
κα ί ή  σχολική καθιέρωση τής δημοτικής είχε Αναγραφή κιόλας σέ
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περασμένα χρόνια, πρίν άπό τά. 1917, στίς'έχπαιδευτικές Αρχές πολι
τικών προγραμμάτων. Ό π ω ς  τώρα είναι ή  σχέση στήν Ε λ λ ά δ α  
νομοθεσίας καί κομμάτων, ήταν μοιραίο, τή  στιγμή πού Iva κόμμα 
θ’ άρχιζε νά έφαρμόζη τήν έκπαιδευτική μεταρρύθμιση νά γεννηθή 
Αντίδραση στούς Αντίθετους κύκλους, Ικείνουςκυρίω ς πού πρωτογνώ- 
ρίζαν τή  δημοτική τώρα. Αύτύ δέν μπορούσε νά έβποδιστή, άν καί 
τή  φορά αύτή, μέ τήν.όξύτητα τών πολιτικών Αντιθέσεων, ίσως νά 
Ιγινε τό κακό μεγαλύτερο Απ’ δ τι άλλιώς θά περιμέναμε. Ά λ λ ά  καί 
πάλι πρέπει νά χαιρετήσωμε τό  περιστατικό πώς κανένα κόμμα δέ 

. μεταχειρίστηκε τελευταία τδ γλωσσικό ζήτημα  γ ιά  Ικλογικό δπλο, 
• καί δέ ζήτησε, ώς τώρα τουλάχιστον, έπίσημα νά ξαναγυρίση ή  

καθαρεύουσα. ,
Ή  δύναμη τού δημοτικισμού είναι Ακαταγώνιστη, διπλοθεμελιωμένη 

στήν πίστη τών όπαδών του καΐ στήν Ανάγκη τής ζωής τού Ιθνους. 
Γ ι’ αδτό όχι ρόνο πιστεύω πώς στά χρόνια, αδτά δέν Ιχασε ό· δημοτι
κισμός κανέναν Από τούς Αληθινούς παλιούς του φίλους, μά  καί νέους 
κατώρθωσε εδκολώτερα ν* άποχτήση,μόλες Ακόμη τις πολιτικές Αντι
θέσεις^ δταν τούς δόθηκε εύκαιρία 'ν’ Ακούσουν τό κήρυγμά του καί 
νά δοΰν μέσα στή σχολική πράξη τούς καρπούς του.

Κλείνοντας τώρα τόν Απολογισμό τού Ιργου τού Εκπαιδευτικού 
Ό μίλου, πρίν προσθέσω λίγα  λόγια γ ιά  τήν αύριανή του Ιργααία, μού 
Απομένει τδ θλιβερό καθήκον νά θυμίσω τό κενό πού δημιουργήθηκε 
σάό στενό μας κύκλο μέ τόν Απροσδόκητο χαμό τού Π ω  ν α  Δ ρ α -  
γ ο ύ μ η ,  άδικοσκοτωμένου σέ μιά Αγρια τραγική στιγμή.

■.. ’Από τούς θερμότερους καί πιστότερους πρωτεργάτες τού δημο
τικισμού, στάθηκε πάντοτε στό πλευρό καί στήν καρδιά κάθε ένέρ- 
γειας πού 6ά βοηθούσε τό Απλωμά τού, στήν ’Αθήνα ή  στήν Πόλη, 
καί πρωτοστάτησε ύστερα στή Γδρυάη τού σωματείου πού θά βοη
θούσε τήν έκπαιδευτική Αναγέννηση.

Ό τ α ν  τόν ’Ιούλιο τού 1909 γύρισα Από τή  Θεσσαλία, δπου 
ε ίχα  παρακολουθήσει σαστισμένος τά χάλια  τών σχολείων μας, τρώ
γοντας Iv a  βράδυ μαζί μέ τό Δραγοόμη στού Ά βέρω φ, Ανταλλάξαμε 
τίς πρώτες σκέψεις γιά  μιά μελλοντική ένέργεια. ’Από τή Ρώμη Αργό
τερα -ό Δραγούμης Ανακοίνωσε τίς σκέψεις του στό έγκΰκλιο γράμμα 
πού είχε κινήσει άπό τή Γερμανία, καί μόλις γύρισε Ιδώ πίσω, βοή
θησε Από τούς πρώτους νά ίδρυθή ό Εκπαιδευτικός Ό μιλος. Ά πο- 
λογήθηκε γ ιά  τό Ιργο τού Ό μίλου, στις πρώτες έπιθέσεις πβύ'τοΟ

Ιγιναν στόν καθημερινό τύπο, συνεργάστηκε στή Διοικητική έπιτροπή 
στά πρώτα χρόνια, Αλλά κ ι Αργότερα, δταν ή  διπλωματική του δράση 
ατύ έξωτερικό- τόν Απομάκρυνε Από τή  Διοικητική μας Έ πιτροπή , 
παρακολουθούμε μ ’ ένδιαφέρόν τό Ιργο πού τού Ιγινε κήρυκας ιδίως 
στόν ‘Ελληνικό του πολιτισμό.

Μέ τή  συγγραφική του έργασία, δπου έκφρΑζεται λογοτεχνικά, 
σέ πρωτότυπη σκέψη καί μορφή, τό έθνικοπολιτικό του Ιργο, Ιδωσε ό 
Ί δ α ς  τή  συμβολή του στή νέα μας λογοτεχνία καί στήν καλλιέργεια 
τής δημοτικής.

Τούς τελευταίους μήνες Ιχασε ό Ό μ ιλ ό ς  μας καί δυό Αλλους 
φίλους. Είναι ό ποιητής καί κριτικός Κ ώ σ τ α ς  Χ α τ ζ ό π ο υ λ ο ς ,  
παλιό μέλος τού Ό μίλου  καί κάποτε συνεργάτης στό περιοδικό του, 
πού μέ τό λογοτεχνικό Ιργο μιάς καλλιεργημένης καί συγχρονισμένης 
ψυχής πλούτισε τή  φιλολογία μας καί βοήθησε φωτεινά τή διαμόρ
φωση τής νέας γλώσσας. Κ ι είναι ό καθηγητής Ν ι κ ό λ α ό ς  Π ο λ ί 
τ η  ς, & πατέρας τής έλληνικής λαογραφίας, ό άκούραστος θησαυρέ, 
στής τών λαϊκών μνημείων καί μελετητής τής έθνικής ψυχής πού 
έκφράστηκε σ’ αύτΑ. Στό γλωσσικό του ιδανικό δέ συμφωνούσε βέβαιοι 
μέ τόν Ό μ ιλ ο , παρακολουθούσε δμως τό Ιργο του μ’ ένδιαφέρόν καί- 
τό σημαντικώτερο, μέ τό δικό του Ιργο, έτοίμασε τεράστιο δλικό, δμοία 
πολύτιμο γιά  τή  λογοτεχνία καί τό σχολείο.

Έ χ ω  Ακόμη ν’ 'Αναγγείλω μέ λύπη στή συνέλευση πώς παραι
τήθηκε πρό λίγων μηνών άπό τή Διοικητική έπιτροπή τού Ό μίλου 
παλιός ίδρυτής καί άφώσιωμένος φίλος τού σωματείου μας, έ  κ. 
Δ. Π ε τ ρ ο κ ό κ κ ι ν ο ς ,  πού μέ παραδειγματική εδσυνειδησία καί 
αύταπάρνηση έργάστηκε άπό τήν ίδρυση τού Ό μ ίλου  ώς σήμερα ώς 
ταμίας καί ώς μέλος τής Διοικητικής έπιτροπής γ ιά  τήν προκοπή τού 

-Ό μίλου. Ό  κ. Πετροκόκκινος θά είναι ώς ταμίας Αναντικατάστατος, 
μά καί ή  Ιπιθυμία του νά δώση τή  θέση του· σέ νεώτερους ήταν 
τόσο παλιά πιά καί μεγάλη, ώστε ήμαστε ύποχρεωμένοι νά τή  σεβα
στούμε. .Έ τσ ι δεχτήκαμε τήν παραίτησή του έκφράζοντας σ’ αδτόν 
τή  θερμή εύγνωμοσύνη τού Ό μίλου γ ιά  τ ίς  μακρόχρονες καί πολύτι- 
μές του όπηρεσίες. .

Καί τώρα ποιό ;ίνα ι τό α ύ ρ ι α ν ό  π ρ ό γ ρ ά μ α  τού Ό μ ίλου ; Τό 
ίδιο τό παλιό, συμπληρωμένο άπό τήν πείρα κυρίως πού μάς Ιδωσε ή 
τελευταία έκπαιδευτική, μεταρρύθμιση γ ιά  μερικές έπείγουσες Ανάγκες.

Φυσικά, δσο οί π,όροι τού Ό μίλου μένουν έκεϊνοι πού προβλέπει ό
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σημερινός μας προϋπολογισμό?, θά μένη μοναδική του έκδοση, τό 
περιοδικό του, κουτσουρεμένο κ ι αύτό, κι άφήνοντας, καθώς στό σημε
ρινό προϋπολογισμό, έλλειμμα άπό 4 ?/, χιλιάδες δραχμές· σ’ tyu  γενι
κότερο δμως πρόγραμμα έχομε νά καταλέξωμε, κοντά στίς παλιές 
έργασίες, γραπτές καί προφορικές, πού θά συνεχιστούν, τις άκόλουθες 
άκόμη Ικδόσεις:

α) ά  ν α γ  ν ω σ τ ι κ  ά  γιά  τις τάξεις τοϋ δημοτικοδ σχολείου πού 
ή  δέ βγήκαν άκόμη στή δημοτική ή  χρειάζονται καλύτερα,

β) γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  σχολική χα ί μιά άλλη μεγαλύτερη, γ ιά  κοινή
χ ρ ή « η »  1 '

γ) τά π  ρ α χ  τ ι χ  ά  άπό τό συνέδριο τών έπιθεωρητών τή ς δημο
τικής Ικπαίδευσης,

δ) β ο η θ η τ ι κ ά  βιβλία γ ιά  τούς δημοδιδασκάλους στή δημοτική 
(ιστορία, γεωγραφία, ίερή ίστορία, κατήχηση, άριθμητική, γεωμετρία, 
φυσική πειραματική, χημεία , πραγματογνωσία, ζωολογία, φυτολογία, 
όρυκτολογία),

ε) Ινα έβδομαδιαΐο ή  · δ ε κ α π ε ν θ ή μ ε ρ ο  φ ύ λ λ ο  γιά  τούς 
δημοδιδασκάλους,

Ο  β ι β λ ί α  μ έ  ώ . φ έ λ ι μ ε ς  γ ν ώ σ ε ι ς  γιά  τό λαό· στή 
γλώσσα του.

Μέ τό τελευταίο αύτό προσθέτομε στό Ιργο τοϋ 'Ομίλου σημαν
τικότατο μέσο γιά  τή  λαϊκή μόρφωση, πού συγχρόνως καί τή  γλώσσα 
του θά κάμη τόν έλληνικό λαό νά τήν άγαπήση περισσότερο γραμ
μένη, καί τήν πραχτική  της καλλιέργεια θά κάμη νά προκόψη.

Κοντά σ’ αδτά δμως Ιχομε νά φροντίσωμε νά φωτιστή ή  κοινωνία, . 
έτσι πού δσο γρηγορότερα, γίνεται νά καταλάβη καί ν ' άποδεχτή, 
καθώς έλεγα καί άτήν άρχή, τό πρόγραμμά μας, νά Ινισχύση τή φ ω νή . 
τοϋ 'Ομίλου, καί ν’ άγωνιστή κι αύτή νά διατηρηθή, άν είναι δυνα
τόν, δ τ ι σήμερα έχει δημιουργηθή μέσα στό λαϊκό σχολείο.

Γ ιά  νά μεγαλώση δμως ή  ή θ ι κ ή  Ι π ι β ο λ ή  τοϋ 'Ομίλου είναι 
ι άνάγκη νά πολλαπλασιαστοϋν τά. μέλη του, Ιτσι πού νά παρου- 

σιαατοΟν ένωμένοι δλοι δσοι ένιωσαν τή  σημασία τοϋ κηρύγματός του, 
μά καί ή  νέα Διοικητική έπιτροπή, πού τό καταστατικό μας τώρα 
τήν όρίζει δεκαπενταμελή καί πού πρόκειται ν£ Ικλεχτή  σήμερα, 
πρέπει νά έμφανίση ένωμένους κάτω άπό τή στημένη σημαία τοϋ 
δημοτικισμού καί τής έκπαιδευτικής άναγέννησης άντιπρόσωπους άπό 

, τις διάφορες κοινωνικές, τάξεις, έξασφαλίζοντας, καί διαπιστώνοντας
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πάνω άπό κάθε έφήμερη ή  βαθύτερη άντίθεση τή  συνεργασία· γιά  
τήν έπιτυχία τοϋ μεγάλου κΟινοϋ σκοποϋ.

I '  . . . . ·

"Οταν πρωτοσυστήθηκε ό Ό μ ιλο ς, μόλη τήν καλλιέργεια· τής 
δημοτικής στή λογοτεχνία, ήταν άκόμη έπικίνδυνο' νά πή κανείς πώς 
είναι μαλλιαρός, καί τό έκπάιδευτικό μας ’ πρόγραμμα μόλις είχε 
άρχίση νά ξεκαθαρίζεται σέ μερικά κεφάλια.

Σήμερα, πού μόλις έκλεισε τά  δέκα του χρόνια, ή  δημοτική δια
βάζεται ποΧύ περισσότερο καί γράφεται πλατύτερα καί καλύτερα—0> 
δημοτικισμός έπαυσε νά είναι αίρεση κι άρχισε νά βρίσκη τήν κοινω
νική του άποκατάσταση —  τό έπιχείρημα μέ τά  ρούβλια ΙχασεΧ ήν 
πέρασή του —  τό έκπάιδευτικό πρόγραμμα τό δέχονται δλο καί πλα
τύτεροι κύκλοι, κάί δ τι πρίν ήταν δνειρο άφταστο καί μυστικό τοϋ 
καθενός μας, πού δέ φανταζόμαστε κάν πώς μποροϋσε νά πραγμα- 
ΐοποιηθή στίς μέρες μας,, τό είδαμε έξαφνα νά παίρνη,σάρκα, καί 
ζωή, καί έκατοντάδες χιλ ιάδες έλληνικά χείλη σκυμμένα σήμερα στά 
μαθητικά βάθρα, άπηχοϋν διαβάζοντας άπό τό σχολικό τους βιβλίο τή 
γλώσσα τοϋ σπιτιού τους καί τής μητέρας τους.

Τ ί θά μάς φέρη ή  αύριανή μέρα, κανείς μας δέν μπορεί νά τό  ξέρη.
Τό φώς πού έξαφνα άναψε γιά  νά φωτίση τή  λαϊκή ψυχή, ίσως, 

πιθανόν, μιά βίαιη π ν ο ή τ ρ ε ι ς  λέξΙις πού θ ' άλλάξουν στό νόμο περί 
διδακτικών —  νά τό σβή’ση.' .

Οί σχολικές αίθουσες, πού μ’ άνοιχτά τά παράθυρά τους είχαν 
χαρή γιά  μερικά χρόνια τίς' πρώτες άχτίδες ήλιου ζωογόνου, μπορεί, 
νά ξανακλείσουν.

Έ παυσα ν, καθώς ^μδς πληροφορούν οί διάφοροι Ικδότες, νά που- 
λιοϋνται τά νέα άναγνωστικά, έτοιμα νά δώσουν τή  θέση τους στά 
παλιά, κ ι άκούστηκαν ό ί πρώτες μεσαιωνικές φωνές πού άήαιτοϋν νά 
τά κάψωμε.

Νά τά κ ά ψ ω μ ε!. . . Νά εύχηθοΰμε, καί νά βοηθήσωμε. μάλιστα 
νά γίνη  αύτό, γιατί μιά τέτοια φωτιά, άναμμένη σ’’ δποια γωνιά τής 
έλληνικής γής βρίσκονται σκορπισμένα τ ’ άναγνωστικά τής δημοτι
κής, θά καταυγάση βαθύτερα μέσα στά πνευματικά, σκοτάδια— ,έκεϊ 
πού δέν έφτασε ώς σήμερα τό φώς τής άλήθειας.

• Μπορεί γ ιά  μερικά χρόνια νά ξαναβρικολακιάσουν τά παλιά άνα
γνωστικά, ή νά έτοιμαστή σέ καινούρια βάση κανένα νέο είδος μικτής . 
καί άπλής σχολικής γλώσσας.

Μά πιστεύομε πώ ς κάθε τέτοια όπισθοδρόμήση .δ έ  θά είναι παρά '
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^ ρ ο 3 ,« ώ ,« ,ο ί „ „ γμί5, μ„ ρ4; , ;4 >0μα ^  ^
. να περιβρέχη τό έλληνικδ σχολείο.

« χ (! Γ « Γ στΓ ώς ΧΛί ο έ * ^ στά^ <  δ ^ « λ ώ « ρ ίς  γιά  άό δημο
τικισμό, δλες οί π ε ισ μ α τ ικ έ ς  προσπάθειες τυφλής άντίδρασης, δέν

Τ  π“ 1  / Γ ^  τή δ ίναμ *
Είρομε 8 «  ή άναγκη τής ζωής πού>γοξυπνάει στό έθνος μας

τις ναρκωμένες του δυνάμεις, τό κάνει νά ξεκρλνά δλο χαί άποτελε-
λεσματιχωτερα ά π ό τή ν  τυφλή προσήλωση, σέ ξερούς τύπους.

' αίρομε πως μιά.ίδέα πού κατώρθωσε νά ηάρη μαζί της τά νιάτα. 
Ιχει κερδισμένο τδ αδριο.

Γνωρίζομε δτι ή άνοιξη μηνά τδ θέρος -  χι $χι τ6 χ81μ6να. · 
Καί γι αύτό μπορούμε μέ βέβαιη έλπίδα νά. εύχηθοΟμε, 6 όμιλη- 

τής πού δστερ άπδ άλλα δέκα χρόνια θ’ άνασχοπήση, χ«θώς ¿γώ 
σή^ρ«> τή δεύτερη δεκαετία τοδ. σωματείου μας, νά Ιχη  νά πανη
γυρίση πλατύτερη χαί ούσιαστιχώτερη έφ,αρμογή τού έκπαιδευτιχοΟ 
^ π ρ ο γ ρ ά μ μ α τ ο ς  μέσα ατά κράτος , χαί νέες νίκες τής ζωντανής

Μ Ε Λ Ε Τ Ε Σ

Ε Λ Ι Σ Α Ι Ο Υ  Γ Ι Α Ν Ι Δ Η

Η ΒΥΖΑΝΤΙΝΗ ΜΟΥΣΙΚΗ ΚΑ! Η ΕΝΑΡΜΟΝΙΣΗ ΤΗΣ

Ή  βυζαντινή μουσική ίχέι άξία χαί πρέπει 
νά διατηρηΟή. Και ¿πειδή σήμερα ψάλλεται 
ατή φυσική κλίμακα, μπορεί νά έναρμονισιή 
4  δλονς χοής ήχους %ης.

- Ή  Αξία της.

Τί πρέπει νά γίνη γιά τήν άναχαίνιση χα ί τδ συγχρονισμό τής 
έχκλησιαστικής μουσικής μας; Έ  σημερινή μουσική .τής όρθόδοξής 
Ιλληνιχής έχχλησίας, ή λεγάμενη βυζαντινή, θά χρήσιμέψη σ’ αύτήν 
τήν Ιργασία ή θά καΐαφόγουμε σέ καινούριες πηγές;

Μερικοί βάζουνε, στήν πρώτη γραμμή τό ζήτημα τής καταγωγής: 
ή μουσική αύτή είναι άληθινά ή μουδικήτών βυζαντινών ; Καί άπ’ αύτό 
ΙξαρτοΟν τδ άν πρέπη νά διατηρηθή χαί νά χαλλιεργηθή ή άν.είναι 
προτιμότερο νά τήν καταδικάσουμε καί νά τήν άντιχαταστήσουμε μέ 
καινούρια μουσική. Παράξενο μσΟ φαίνεται νά Ικτιμοδμε τήν άξία 
μιάς μουσικής δχι άπ’ αύτήν τήν ίδια, παρά άπδ τούς ιστορικούς τίτλους 
της. Καί άραγε τί θά έπρεπε νά κάμουμε άν έξαφνα τή βρίσκαμε, τήν 
«άληθινή» βυζαντινή μουσική, καί δέ μάς άρεζε; Ή  καταγωγή τής 
μουσικής αύτής είναι ζήτημα καθαρώς έπιστημονικό, που' Ινδιαφέρει 
-τήν' ιστορία. Εκείνο που ένδιαφέρει έμάς σήμερα, που έπιδιώχουμε 
έναν πραχτικό ,έκπολιτιστικό σκοπό — νά. δώσουμε έναν καλλιτεχνι- 
κώτερο τόνο στήν έκκλησίά μας, που είναι μιά μορφή τής Ιθνικής 
ζωής — είναι άν ή μουσική αύτή Ιχη  τά άναγκάΐα χαρακτηριστικά' 
γιά  νά χρησιμέψη ώς βάση σ’ αύτήν τή δουλειά. Στήν περίπτωση 
που δέ 'θά τά Ιχη, πρέπει νά τήν άπομακρύνουμε, χαί άν άκόμη άπο- . 
δειχτή πως είναι ή άληθινή βυζαντινή ή καί ή άρχαία έλληνική. \ 
Είναι άξιοσημείωτη ή σύγχυση που άπαντά κανείς συχνά στήν κοι
νωνία μας μεταξύ Ιπιστημονικών καί καλλιτεχνικών ζητημάτων.



- Ά ν  Ακούσουμε τούς κύκλους τών ειδικών, ή βυζαντινή μουσική 
είναι «ή μήτηρ καί τροφός πασών τών νεωτέρων μουσικών Αποχρώ
σεων», «έπιστημονικώς Ιξεταζομένη Αποτελεί τι τό τέλειον άπό συν
θετικής άπόψεως» («Πρόοδος» τής Πόλης 3  Ιουνίου 1912). Έ ν  γένει 
οί ειδικοί μιλούν συχνά γιά τόν «άμύθητον πλούτον» καί τήν άναμφι- 
σβητήτη δπεροχή τής μουσικής αδτής Απέναντι τής εδρωπαϊκής. Ά ν  
συνήθως δέν ίκανοποιή τήν καλαισθησία τού σημερινού Ανθρώπου, 
ο’ αύτό διακηρύττουν πως δέ φταίει ή μουσική, άλλά Αναγνωρίζουνε 
μέ πολλή μετριοφροσύνη πως αιτία είναι οί ίδιοι (ό καθένας βέβαια 
έςαιρωντας τόν έαυτό του), πως ή  έκτέλεση τής μουσικής έχει πολλά 
έλαττώματα, καί μάς ύπόσχονται, χρόνια τώρα, δτι «λίαν συντόμως» 
θα τά διορθώσουν, δτι πρώτα «θά άποκαθάρωσι τήν μουσικήν άπό 
παντός ξένου καί όθνείου στοιχείου παρεισδύσαντος έν αύτή» καί θά 
τήν έπαναφέρουν .«είς τό πατροπαράδοτον δφος καί ^ ς  τήν άρχαίαν 
αύτής αίγλην», δστερα θά καταρτίσουν χορούς κατά- τό δπόδειγμα 
«τών προκαλεσάντων τόν θαυμασμόν τού κόσμου, χορών τής Α γίας 
Σοφίας», «θά άναμίξωσι φωνάς λεπτάς, βαρείας, όξείας, άνδρικάς, παι- 
διάάς,.Ιστω καί γυναικείας», καί «θά έκτελώσι οι’ αύτών εντελώς καί 
άψόγως τά κλασικά καί μεγαλοπρεπή τής έκκλησίας μέλη κατά' τό 
σύμφωνον καί όμόφωνον, καί τότε, Ιάν ή φυσική καί άβίαστος, ή 
σοβαρά καί ιεροπρεπής Αρμονία ή μυστηριωδώς Ικ  τής κράσεως τοσού- 
των φωνών πηγάζουσα. . . .  δέν ίκανοποιή τό οδς ήμών. . . .  τότε μόνον 
δικαιούμεθα νά σκεπτώμεθα περί έναρμονίσεως. Καί τούτο Ακόμη έάν 
έξέλιπε πλέον παρ’ ήμΐν παν ίχνος έθνικής φιλοτιμίας....»  («Φόρπιγξ»
Αθηνών 1 5 - 3 0  Ίουν. 1911). ■

Αλλοι Απεναντίας φρονούν πως ή βυζαντινή μουσική, προϊόν 
Αλλης Ιποχής, δέν Ιχει καμιά σχέση μέ τήν καλαισθησία τού σημε
ρινού Ανθρώπου, είναι Ινα «πτώμα» που πρέπει νά πεταχτή μιά καί 
καλή καί ν’ άνΐικατασταθή μέ τήν εδρωπαϊκή, Μερικοί άπ’ αδτούς, 
ριζοσπαστικότεροι, συνδυάζουν αδτή τή - μεταρρύθμιση καί μέ μιάν 
Αλλη γενικώτερη: θά γράψουμε, λέει, νέους δμνους, ή θά/μεταφρά
σουμε τούς παλιούς στή δημοτική,, θά Απλοποιήσουμε τήν ιεροτελε
στία κτλ. κτλ. θ ά  βάλουμε δηλαδή τά δυνατά μας γιά νά δημιουρ
γήσουμε θρησκευτικό ζήτημα! ,

Οπως κιάν είναι, δσο άφορδ τή μουσική, ή μερίδά αδτή φρονεί 
πως ή β. μουσική, βαλμένη σέ Αρμονία, μπορεί τό πολδ πολύ νά μδς 
χρησιμέψη γιά μιά μεταβατική περίοδο, δσπου νά συνηθίση τό άφτί

Ε λισ α ίου  Γ ιανίδη —

Τώρα ποιά είν’ ή Αξία τής μουσικής μας;
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τού κόσμου στήν Αρμονία, καί δστερα θά βάλουμε τήν εδρωπαϊκή. 
Τόν δρο'αύτόν, ευρωπαϊκή, μέ τήν είδικώτερη Ιννοια που τόν μετά- 
μεταχειρίζονται μερικοί, δηλαδή γιά ν’ άντιθέσουν τήν εδρωπαϊκή μου
σικής μέ τήν ίναρμονιομένη -βυζαντινή μουσική, ποτέ δέν μπόρεσα νά 
τόν νιώσω. Ά π ό  τή στιγμή που μιά μουσική μπήκε σέ Αρμονία, τήν 
όνομάζω εδρωπαϊκή. ’Αλλιώτικα, μιά Αρμονία γραμμένη άπάνω σέ 
μελωδία ρούσικη ή οδγκαρέζικη ή νορβηγική θά Ιπρεπε έπίσης νά 
μ ή  λέγεται εδρωπαϊκή μουσική, παρά νά Ιχη  ή καθεμιά τό'ιδιαίτερό· 
της τοπικό όνομα. ‘Ο όρος ευρωπαϊκή μοναχή  δέ σημαίνει τόν τόπο 
δπου γεννήθηκε μιά μουσική, παρά θυμίζει τό κύριο χαραχτηριστικό 
τής νεώτερης μουσικής, δηλαδή τή χρήση τής Αρμονίας.

Καί τότε τί ζητούν ,έκεΐνοι πού λένε «θ’άφήσουμε τή βυζαντινή 
τετραφωνία γιά νά πάρουμε τήν εδρωπαϊκή»; Ά ν  ή φράσή αύτή 
σημαίνη «θά έναρμονίσουμε τά μοτίβα τής β. μουσικής’ μέ περισσό
τερη τέχνη», λογικώς δέ χωρεϊ Αντίρρηση. Ά ν  δμως.έννοούν δτι· 
θ’ άφήσουμε τά μοτίβα τής β. μουσικής καί θά πάρουμε Αλλα μοτίβα, 
τότε Αρχίζω νά μήν καταλαβαίνω, καί φαντάζομαι πως οί κύριοι αύτοί 
δέν τή γνωρίζουν τή β . μουσική. Ποιός' μάς βεβαιώνει δτι τά «Αλλα» 
μοτίβα θά είναι ώ ραιότέρα;Ά ν έννούν πως θά πάρουμε μουσική τής. 
δύσης, α,δτό σημαίνει πως Αγνοούν τή δυσκολία που παρουσιάζει ή. 
προσαρμογή Ινδς κείμενου σέ μουσική γραμμένη Απάνω σέ Αλλο 
κείμενο.. Ά ν  πάλι πρόκειτα^νά. γράψουμε έμεΐς μουσική, πολύ καλά. 
Δέ θ’ άποκλείσουμε βέβαια τήν Ιλεύθερη σύνθεση. ’Αλλά μιά συστη
ματική δουλείάι που μάς χρειάζεται σήμερα, δέν μπορεί νά βασιστή 
άπάνω' στήν έμπνευση, που· δεν ξέρουμε πότε θά μάς Ιρθη. Νά μή 
'λησμονούμε που έχουμε νά γράψουμε μερικές έκατοντάδες Αρματα, 
μικρά καί μεγάλα. Τονίστε. Ινα τροπάριο μέ τήν έμπνευσή σας. Ά λλά 
κοντά σ’ αυτό δέ βλέπω γιατί δέν πρέπει νά Ιναρμονίσετε καί. τή  
μελωδία μέ τήν όποία σάς παρουσιάζεται κιόλας αδτό τό, τροπάριο. 
Αν, είναι δμορφη, προπάντων Αν. τυχαίνη νά είναι πιό δμορφη άπό· 
κείνη σου θά. σάς δώση ή έμπνευσή σας.

Άλλωστε έχουμε Ιμπρός μάς τήν έμπρακτη καθιέρωση τής άρχής 
πως . ή β. μουσική πρέπει νά διατηρηθή.,Είναι τό γεγονός δτι σέ 
δλη τήν Αρμονική μουσική που γράφτηκε ώς τώρα γιά  τήν έκκλησία 
μας — ΛειτουργίαΧαβιαρά-Ραντχάρτιγκερ, "ίμνοι Νικολαίδου-Πρά- 
γερ, Κατακουζηνός, Ducoudiray, Πολυκράτης, Σπάθης,. Λαμπελέτ, 
H atherly ,. Πρώιος. . .  — διακρίνεται ή Αδιάκοπη προσπάθεια, μέ λίγη. 
ή. πολλή Ιπιτυχία, νά- χρησιμοποιηθούν μελωδίες τής β. μουσικής. Τό-
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γεγονός αδτό Ιχει βέβαια κάποια αιτία, καί ή αιτία είναι άπλούστατα 
δτι ή μουσική αύτή Sj^et πολύ ώρ«ία άσματα, Ιχει μελωδίες μέ πολύ 
αίσθημα καί μέ δυνατό θρησκευτικό χαραχτήρα, που θά ήτανε σωστός 
βανδαλισμός νά τίς καταδικάζουμε, στή λήθη.

Έκεϊνοι που άντιφρονοΰν δέν τή γνωρίζουν τή β. μουσική. Τή γνω- 
ρίζουν άπ τήν έκτέλεση μερικών ψαλτών, που οί περισσότεροί τους 
κάνουν 8 τι μπορούν γιά νά τήν κακοσυστήσουν. Καί πώς ξέρουμε 

^ Ιμείς που Ιχει δμορφα άσματα; Τό ξέρουμε άπ τήν έκτέλεση 
κάποιων άλλων ψαλτών, καί τδ ξέρουμε άκόμη άπ τά μουσικά 
βιβλία, δπου δέν δπάρχουν οί άνοστοι λαρυγγισμοί καί ή ρινοφωνία, 
καί τό φόρτωμα τών περιττών ποικιλμάτων που σκεπάζουν τή μελω·' 
δική γραμμή καί τήν κάνουν άγνώριστη, καί πλήθος άλλες κακές 
συνήθειες που άσκημίζουν τή μουσική αύτή, που δέν. είναι άνάγκη 
νά κάμω έδώ τή λεπτολογημένη άνάλυσή τους.

. . Παραθέτω έδώ στήν τύχη, γιά παράδειγμα, Ινα ά πότά  διαμάντια 
αδτής τής μουσικής.
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Μία ήρεμη κατάνυξη καί μυστικοπάθεια τό χαραχτηρίζει. Έ  ρυθ
μική του διαίρεση είναι άνώμαλη, μά ή άνωμαλία αότή,. θαρρώ, τοΟ 
δίνει περισσότερη χάρη *.

' Τώρα, άν θέλουμε νά καθορίσουμε μέ περισσότερη λεπτομέρεια 
τήν τεχνική άξία τής β. μουσικής, είναι άνάγκη νά ξεχωρίσουμε τρία' 
είδη άσμάτων:

I o. Τά ε ί ρ μ ο λ ο γ ι κ ό . - Έ δ ώ  άνήκουν τά γοργά άσματα, έκεΐνα 
δηλαδή δπου κατά κανόνα κάθε συλλαβή βαστά Ινα μονάχα φθόγγο, 

• σπανιώτερα δύο. ‘Ο ρυθμός τους δέν Ιχει κανονική διαίρεση, γιατί 
προσαρμόζεται σφιχτά στδ κείμενο καί θυσιάζεται στίς άνωμαλίες 
του. Μπορεί κανείς νά τό χαραχτηρίση ώς ρεσιχατίβο. Σ ’ αότήν τήν 
τάξη άνήκει τό παραπάνω τροπάριο.

2°. Τό σ τ ι χ η ρ α ρ ι κ ό .  Έ  μελωδία έδώ πλαταίνει. Ή  συλλαβή 
σηκώνει δύο, τρεις καί περισσότερου« φθόγγους. Έ τσ ι δέν είναι τόσο 
σφιχτά δεμένη μέ τό κείμενο, καί αύτό τής έπιτρέπει νά ίχ η  κανονική 
διαίρεση τού ρυθμού. Συνήθως τετραδική, άλλάκαέκάποτε μέ. άνωμα
λίες. Μολαταύτα ή προσωδία καί έδώ, δπως καί στό προηγούμενο 
είδος, διατηρείται--τέλεια, δηλαδή ό τονισμός τού κείμενου είναι σέ 
στενή άνταπόκριση μέ τούς δυνατούς καί τούς. άδύνατους χρόνους τού 
μουσικού ρυθμού. Τό αίσθημα τής συναρμογής τών δύο τονισμών»

* Νόμισα περιττό να σημειώσω σέ κάθε χώρισμα τήν άξία του, έπειδή καί 
άλλάζει άδιάκοπα. Δέ θεώρησα όμως καί καλό νά τό γράψω δίχως ρυθμική’διαί- 
ρεση, όπως γίνεται κάποτε σέ τέτοια άσματα. Ή  ρυθμική διαίρεση χρειάζεται γιά  
νά φαίνωνται οί .δυνατοί χρόνοι τής μελωδίας, κράμα που έχει πολλή σημασία 
στήν έναρμόνιση.
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λεκτικού καί μουσικού, είναι τόσο ζωηρά καί στόν ψάλτη καί ατό y 
άκροατη, ώστε ή παραμικρή παράβαση θά Ικανέ πολλή Ιντύπωση, 
καί άληθινά ποτέ 5èv ακούεται τό έλάχιστο λάθος.

Μιά αξιοσημείωτη σχέση όπάρχει μεταξύ των δυό αύτών είδών. 
Ό τα ν  τό ίδιο τροπάριο, είναι τονισμένο καί στό είρμολογικό καί στό 
στιχηραρικδ είδος, παρατηρούμε, μιά στενή συγγένεια καί μιά κανο
νική άνταπόκριση μεταξύ τών δυό μελωδιών. 'Η  μελωδία τού στιχη- 
ραρικΟΟ άσματος elvat μιά πλατύτερη άνάπτυξη.τής ίδιας μουσικής 
ιδέας, που περιέχεται, μέ τή σύντομη μορφή, στήν άντιστοίχη φράση 
τοΟ είρμολογικοΟ. Ή  πρώτη είναι κάτι σαν v aria tio n  τής τελευταίας.

’Αξίζει νά έξηγήσουμε τήν παρατήρηση αύτή μ’ Ινα παράδειγμα. 
Παραθέτω, μελοποιημένο στό στιχηραρικό είδος, το ίδιο τροπάριο πού 
είδαμε παραπάνω τονισμένο στό είρμολογικό- *

Moderato
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* Για τή γραφή αντοΟ τοδ άσματος όμοια παρατήρηση μέ τήν παραπάνω. Mi 
μιά μικρή παραποίηση τής ρυθμικής διαίρεσης θά μποροδο* νά παρουσιαστή μέ 
κανονιχή τετραδική διαίρεση άπ τήν άρχή ώς τό τέλος. ’Αλλά μου φαίνεται 
λάθος νά θυσιάζουμε σέ μιά φαινομενική κανονικότητα τόν άληθινό τονισμό τής 
μελωδίας. '

Ή  βυζαντινή μουσική καί ή Ιναρμόνισή της 33

^  το χ η  ρ ν τ  τον τος

S = p  η
ί ------------ -----------*

γ ν  vat ξ ΐ τή ν  a  va ora

γ^ = χ^ Λ - ^ Γ Τ Τ Ί  - τ - τ  ■
( ÿ  4  -

σαν: Σ ε

m & m

_ τ ------— 9 ------------------------------------- = -----

¿ο |α Γο

ni Jtxo μ$ν το> a  να

οτάν 11 SX.

-------1----«----- IV— — Ρ*- - j ----------

r l ; J  , ·
— J — 3— J — - — *J*

t i  φ ο ν  x a i  μ ό  ν φ  θ ε

r a i l .

3ο. Τό π α π α δ ι κ ό .  Τώρα τό άσμα είναι σέ τέτοιο βαθμό χ ε ιρ α 
φετημένο άπ τό κείμενο, ώστε ή κάθε συλλαβή σηκώνει όλάκερη 
μελωδίά, που μπορεί νά διαρκέση Ινα ή περισσότερα λεφτά. Τό είδος 
αύτό, δπου ανήκουν τά χερουβικά, κοινωνικά καί άλλα, Ιχει τό νωθρό

3
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Χ«ραχτήρα τών άνατολικών άσμάτων, τού λείπει τέλεια ή ρυθμική 
διαίρεση καί ή συμμετρία, καί είναι συνήθως, πολύ φτωχό άπό μου-

Ι μ Α Ύ Ζ ΨΡ V ,™ * μ *  Μούσια·σειρά άπό φθόγγους. Αίσθανεται κανείς πως δέν τό γέννησε μιά καλλι-- 
τεχνική, όρμή, παρά μιά πραχτική άνάγκη: ή άνάγκη δπου βρίσκεται 

W 5? ?  Va βΤ ρατ^  ^  πληρώματος γιά  μερικά
ίεοο«λε 7 0V Va 0 Παπάί ·**«“  στ* Μ  βήμα κάποια

. ιεροτελεστία Και τα λεφτά «ύτά δέν ήτανε πάντα εύκολο νά γεμι
στούνε μέ καλλιτεχνική παραγωγή. Έ ν τούτοι; βρίσκονται βέβαια καί 
δω μέλη γεννημένα άπό έμπνευση..

δ ο « !?  παπ«δ^  μέλος φαίνεται νά έχει δεχτή πολύ δυνατά τήν έπί- 
ί  '  ^  μουσικής, καί άσχετα μέ αύτό πολύ λίγο Ινδία-

φέρον άζιζει Απεναντίας ή τεχνική Ιξέταση των δύο πρώτων ειδών 
άφηνες τήν έντυπωση «τι σχηματίζουν Ινα άρτιο καί συνεκτικό μου-.

κ σύστημα, που έχει μεγάλη πρωτοτυπία, γιατί δέ θυμίζει άπο- 
λυτως καμίαν άλλη γνωστή μουσική. Καμιά όμοιότητα μέ τις άνατο-

κ Γ ά Τ Γ Γ  * 9 *  μ«Ρ***ς κλίμακες,
καμία όμοιότητα καί μέ τό γρηγοριανό άσμα. Κάποια μακρινή

¡ Z l t Z  %™ 1ς ^  σέ μερικά & ματα * *
Τό συμπέρασμα είναι δτι ή βυζαντινή μουσική -  εννοώ κυρίως 

τά δύο σύντομα είδη -  άξίζει τό ένδιαφέρον τών μουσικών -  δπως 
J  Τ  ϊ  δΐκών W i  καί ξένων * — καί πρέπει νά διατη-

*“1 V* κ«3λίεργγ5 ^  μέ τήν άρμονία, άν, καθώς θά άποδείξω 
παρακάτω, ή έναρμόνισή της είναι δυνατή. 'Οσο γιά τό ζήτημα-της
καταγω γήςτης, αότό, καθώς είπαμε, θά τό ξεκαθαρίσουν οί ίστορ!- 
κοί Σημειώνω μονάχα Ινα παράδοξο πράμα, Su τώ ζήτημα αύτό
βγαίνει στή μεση μονάχα δταν γίνεται λόγος γιά  τήν Ιναρμόνιση, καί,

_ Ο B ourgault D uçondray (É tudes sur la M usique E cclésiastique Grecque)

*“  ̂  ακολ0ϋθα X6V * : ‘  - le  « ta n t  de l’É g lise  orientale a quel
q u e  chose  dans son allure de m oins lourd, de m oins m assif q u e le  chant gré-

ΤΛΤΖΤοΓΤ* PlUS fflUSiCal e t  PlUS eXpreSSÎf daDS Ie  sen s b u m am
“ r f .T  ° n . f  ^ ° UVe rao,DS de so len n ité  que dans le  p la in  chant, m ais 

} &n m^ Iûdjq °e , plus d 'abandon , plus de chaleur in tim e et un sen ti
m en t plus vif, plus passionné et p lu s tendre»  ( 0. 8 ) .  K «l «  * U o  μίρος 
μιλώντας για Ινα αομα που παράθέτ.ι («Κύρω ίκέχραξα», α* ήχο ¡Γ) π α ρ α τ ά

* * une r éiodie *  une véritabiebeauté do it frapper tou t le  m o n d e ...  » ( e. 26).

$ιόλις κοπάση. τούτο, περνά καί κέίνο στήν πίσω γραμμή. Καί Ιπειδή 
κάθε μουσικός δέν μπορεί νά Ιχει μέσα του κι Ιναν ιστορικό,' τό 
-πράμα καταντά άπλή κωλυσιεργία. Ά ν  είναι άλήθεια δτι μιά άνακαι· ' 
■νιστική έργασία πρέπει νά στηριχτή σέ άληθινή βάση, δέν είναι 
λιγώτερο άλήθεια δτι ή προέλευση μιάς μουσικής που ε ίν  α ι σήμερα 
ή  μουσική τής όρθόδοξης Ιλληνικής Ικκλησίας, καί που τή στεγάζει 
έπισήμως τό Οίκουμενικό πατριαρχείο, θά έπρεπε νά Ιξεταστή, 
άσχετα μέ τήν Ιναρμόνιση, άν δπήρχε ή παραμικρή αμφιβολία 
γ ι ’ αύχήν, τόσο μάλλον που ή μουσική αύτή, δσο κιάν διαδοθή ή 
τετραφωνία, θά Ιξακολουθήση πάντα νά ψάλλεται σέ πολλούς ναούς 
μέ τή μονόφωνη μορφή της, γιά λόγους οικονομικούς.

Τά διαστήματα .

Πριν Ιξετάσω τό ύλικό τής β. μουσικής, δηλαδή τά διαστήματα 
■καί τις κλίμακες της, θά θυμίσω στόν άναγνώστη πώς είναι τό όμοιο 
ζήτημα στήν εύρωπαΐκή μουσική.

Ή  εύρωπαΐκή μουσική θεωρητικώς έχει βάση τή λεγόμενη φυσική 
κλίμακα, δηλαδή τήν κλίμακα έκείνη δπου ή σχέση μεταξύ τών άριθ- 
μών τών παλμών τών φθόγγων είναι ή πιό άπλή που μπορεί νά γίνη. 
Π. χ . σ’ αύτήν οί άριθμοί τών παλμών τών τριών φθόγγων ντο, ρε, 
μ ι  έχουνε σχέση δπως 8 : 9 : Ί 0 .  Σ ’ αδτήν τήν κλίμακα έχουμε ποι- . 
•κιλία διαστημάτων πολύ μεγαλύτερη άπό κείνη που βρίσκουμε σ’ Ινα 
πιάνο. Τό διάστημα ν ιο -ρ ε , ®/8 (μεγάλος τόνος), είναι μεγαλύτερο 
•άπό τό ρ ε - μ ι ,  10/9 (μικρός τόνος) καί .-τό διάστημα μ ι—φα  (ήμι- 
τόνιο) δέν είναι μισός τόνος, παρά είναι μεγαλύτερο κι άπ τού μεγά
λου τόνου τό μισό. Ά μ α  βάλουμε διέσεις καί ύφέσεις, τό ντο  # δέν είναι 
πό ίδιο μέ τό ρεβ καί οδτω καθ. Οί φθόγγοι τότε προχωρούνε μέ τήν 
άκόλουθη σειρά:

ντο, ντο ρ ε  β, ρ ε ,  ρ ε  μ ι  β, μι, φα  β, μι $, φα  κτλ. 

καί γίνονται τό δλο είκοσι καί ένας'στήν κάθε κλίμακα.
Οί πραχτικές δμως άνάγκες τής μουσικής ώδήγησαν τούς μουσι

κούς τής δύσης νά Ιπινοήσουνε μιά τεχνητή κλίμακα, τή λεγόμενη 
■ανγκερασμένη, δπου 6 μεγ.άλος καί δ μικρός τόνος γίνονται ίσοι, τό 
διάστημα μ ι - φ α  γίνεται σωστός μισός τόνος, καθώς καί τά διαστή
ματα ντο - ν τ ο  ρ ε β  — ρ ε ,  έπομένως τό ντο $  συγχωνεύεται μέ τό
ρε β, τό μ ι συμπίπτει μέ τήν δφεση τού φα καί τό φα  μέ τή δίεση τού 
μι. Έ τσ ι ή κλίμακα, περιέχει δώδεκα μονάχα φθόγγους.
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Στήν Ιξωτερική της μορφή βέβαια παρουσιάζεται ή κλίμακα αύτή 
σάν πιό άπλή άπ τήν άλλη, που έχει 21 φθόγγους, καί ίσως κάποιος 
θ’ άπορήση γιατί χαραχτηρίζουμε τά διαστήματα τής φυσικής κλί
μακας γιά πιό άπλά. ‘Απλό ή φυσικό,διάστημα όνομάζουμε έκεΐνο δπου 
ή σχέση τών άριθμών των παλμών είναι άπλή, δηλαδή έκφράζεται 
μέ δυό άκέραιους άριθμούς δσο τό δυνατό μικρούς. Έ τσ ι στή φυσική 
κλίμακα, καθώς είδαμε, τό διάστημα ν τ ο -ρ ε  είναι 9/«, τό ρ ε - μ ι  ]% , 
δηλαδή δέν είναι Ισα, έπομένως ή έξωτερική μορφή τής' κλίμακας 
δέν είναι άπλή, τά διαστήματα δμως είναι άπλά. Άντιθέτως, δταν διαι
ρέσετε τήν κλίμακα σέ 12 ίσα ήμιτόνια γιά νά σχηματίσετε τή συγκερα- 
σμένη κλίμακα, οί φθόγγοι ντο, ρε, μ ι παρασταίνονται μέ τούς άριθμούς

8, 8 ,9 7 9 2 ... 1 0 ,0 7 9 2 ....

Τά διαστήματα ντο -  ρε καί ρ ε - μ ι  είναι τώρα ίσα, έπομένως ή 
κλίμακα είναι έξωτερικώς πιό άπλή, άλλά τά διαστήματα είναι κάθε 
άλλο παρά άπλά.

Ή  φυσική κλίμακα είναι τό καθαυτό δργανο τής άρμονίας. Γιατί 
αύτή ίσα ίσα ή άπλή σχέση μεταξύ τών άριθμών τών παλμών είναι 
ή αίτία πού δταν ήχούν μαζί δυό ή περισσότεροι φθόγγοι, τά ήχη- 
τικά κύματα συνταιριάζονται μέ κάποιον τρόπο, καί ή συνδυασμένη 
τους ένέργεια στήν αίσθησή μας γεννά τό σύνθετο αίσθημα τής συγ
χορδίας, που είναι τό δλικό τής άρμονίας. Καί μέ τή δύναμη τής 
άρμονίας ή φυσική κλίμακα έχει έπιβληθή καί κυριαρχεί σήμερα 
στήν αίσθηση τού πολιτισμένου άνθρώπου.

Είναι πολύ δύσκολο σήμερα νά καταλάβουμε πώς αισθανόντανε 
καί πώς τραγουδούσαν οί άνθρωποι άλλων έποχών, δταν άκολουθοΰ- 
σαν κλίμακες λίγο διαφορετικές. Τό φυσικό διάστημα είναι σήμερα 
αισθητική άνάγκη, καί ή Ικτίμησή του γιά Ινα καλό άφτί είναι τόσο 
έξασφαλισμένη δσο είναι γιά ένα καλό μάτι ή αίσθηση τής εύθυ- 
γραμμίας ή τής παραλληλίας δυό γραμμών κ.τ.τ. Καί ή αντικειμε
νική βεβαίωση αύτού που λέω Ιρχεται άπ τήν άπόλυτη συμφωνία 
διαφόρων άνθρώπων άπάνω στήν Ικτίμηση Ινός διαστήματος. Ά ν  
κουρδίσετε δυό χορδές ένός δργάνου μέ διάστημα πέμπτης ή τρίτης 
ή δποιο άλλο, δέ θά βρεθούνε δυό άνθρωποι νά μή συμφωνούν δσο 
άφορά τήν δρθότητά του. ΚαΙ'ϊδστερα'Ίρχεται ή φυσική, τό μετρά, 
καί μάς βεβαιώνει πως είναι τό διάστημα τής φυσικής κλίμακας.

’Απ’ αύτό βγαίνει βέβαια τό συμπέρασμα, πως δταν δυό ή περισ
σότεροι άνθρωποι τραγουδούν πολυφωνικώς δίχως τή συνοδεία κανε-
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νός δργανου, ένόσω οί φωνές μάς κάνουν τήν έντύπωση πως συν- ' 
αρμόζονται τέλεια, οί άνθρωποι αύτοί άκολουθοΰν τή φυσική 
κλίμακα.

Τώρα τί γίνεται μέ τή συγκερασμένη κλίμακα; Αύτή βέβαια,, 
καθώς καταλάβαμε, Ιχει Ιλαφριές παραφωνίες. ‘Η μεγάλη τρίτη π.χ., 
ντο -  μι, είναι μεγαλύτερη άπ τή φυσική, Ό  φθόγγος ό.μεταξύ ντο 
καί ρε, δταν τόν χρησιμοποιούμε ώς ντο είναι πολύ ύψηλός, δταν 
ώς ρε η πολύ χαμηλός, κτλ. Ά λλά ή άκοή μας Ιχει Ινα περιθώριο 
άνοχής, καί τά λάθη αύτά βρίσκονται σννήθως μέσα σ’ αύτό τό περι
θώριο καί έπομένως περνούν άπαρατήρητα, δηλαδή έ άκροατής παίρ
νει τούς φθόγγους γιά φυσικούς.

Ά ν  τώρα κανείς τραγουδή μέ συνοδεία πιάνου ή άρμόνιου, τότε 
βέβαια ή Ιπιβλητική άνάγκη τού νά συμφωνήση μέ τό δργανο τόν 
κάνει ν’ άκολουθή τή συγκερασμένη κλίμακα, δίχως συνήθως ν’ άντι- 
λαμβάνεται τή διαφορά. Ά ν  ό ίδιος ύστερα ιραγουδήση μονάχος, τί 
θά  συμβή; Πιθανό πότε ν’ άκολουθή τή μιά κλίμακα καί πότε νά 
πέφτη στήν άλλη, ή ν’ άκολουθή τήν . πυθαγορική κλίμάκα, καθώς 
έδειξαν κάποια πειράματα. Αύτό θά έξαρτηθή άπ τή λίγη ή πολλή 
Ιπίδραση που έχει δεχτή αύτός ό άνθρωπος άπ τή συγκερασμένη, 
κλίμακα. Έ πειτα  έδώ θά παίζη βέβαια ρόλο ή μουσική μνήμη, γιατί 
κάθε καινούριο φθόγγο τής μελωδίας τόν κανονίζει άπάνω στόν προη
γούμενο που τόν θυμάται. Ά λλά ή μνήμη αύτή, καί γιά ένα καλό 
άφτί, θά Ιχη βέβαια διάφορους βαθμούς τελειότητας, ώστε γιά τήν 
περίπτωση αύτή δέν μπορούμε νά πούμε τίποτε θετικό. Άλλωστε, 
καθώς θά ίδούμε, αύτή δέ μάς ένδιαφέρει.

’Εκείνο που μάς ένδιαφέρει είναι τό τί θά συμβή άν αύτός ό ίδιος 
ύστερα τραγουδήση πάλι χωρίς δργανο, άλλά μαζί μέ άλλες φωνές, 
σέ πολυφωνία. Τώρα είναι άναγκασμένος νά προσαρμόση jcá0e φθόγγο 
-του μέ έναν ή περισσότερους άλλους φθόγγους, που τούς άκούει τήν * 
ϊδια στιγμή. *Η μουσική μνήμη τώρα δέν Ιχει δουλειά. Είναι φανερό 
πως ό τραγουδιστής μας θά μεταπέση πάλι στά φυσικά διαστή- · 
ματα. Μοιάζει μέ έναν που χαράκωσε κάμποση ώρα γραμμές μέ 
στραβό χάρακα, καί 6 όποίος βέβαια μέ αύτό δέν έχασε τό αίσθημα 
τής ίσιας γραμμής. Τό ίδανικό διάστημα γιά τό σημερινό άνθρωπο 
είναι πάντα τό φυσικό. Ά ν , κάποτε παραδέχεται άλλο, τό παραδέχε
σαι μονάχα Ιπειδή τό παίρνει γιά φυσικό, τό δέχεται, νά πούμε, 
ώ ς Αντιπρόσωπο τού φυσικού. Γίνεται άκουστική άπάτη. Έ τσ ι στή 
φωτογραφία τών χρωμάτων καί στό χρωματιστό κινηματογράφο,
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μέ^τό συνδυασμό "τριών μόνο χρωμάτων άποδίδονται δλα τά φυσικά 

' φυΓιχΓα άΡΧετΐί " Ρ0σέη[σϊϊ δθτε á θεατΐϊί ν* πταίρνη γιά

Τάρα  ποιά είναι τά διαστήματα τής β. μουσικής; Φαίνεται πω ς 
¿λλοτε ή μουσική αδτή είχε μερικά διαστήματα διαφορετική άπό- 
χεΤνα που είναι σήμερα παγκόσμια. Φαίνεται πως είχε χαί διαστή- 
μ « α  μικρότερα άπό ήμιτόνια, τριτημόρια καί τεταρτημόρια τόνου.

τουσ Γ  «W *«  5ίέσίων Χαί δ*ίβββν Π * τή σήμανσή.
Γουν Í  Τ  βωζ° Γ ας Χα1 σήμε?α’ άλλά> ^  Μ  κάμποσα άλλα, έχουν τήν ίδια σημασία που Ιχουνε στή γλώσσα μας ή δασεία καί 
ή περισπωμένη.

ΟΕ συγγραφείς τών θεωρητικών δίνουν άριθμούς μέ τή βεβαίωση· 
πως «δτοί παρασταίνανε στήν έποχή τους τά διαστήματα. Άλλά 
είχαν αυτοί οί συγγραφείς τά έπιστημονιχά Ιφόδια γιά νά τά προσ
διορίσουν; Μάλλον τό έναντίο φαίνεται νά άληθεόη, δταν έξετάση 
**νείς τή μέ0οδό τους. Π.χ . ¿ Χρύσανθθί) ποί) W  J

λογαριάζεται ώς τό σπουδαιότερο Ιργο αδτού τού είδους, νομίζει πως 
«ν μια χορδή πατημένη σ’ ένα σημείο δίνη ντο, χαί πατημένη σ’ ένα 
άλλο σημείο δίνη ρε τότε χαί άν «ατήθή στή μέση άχριβώς μεταξύ

Τ  ΐ , ^ μ£ΐων δωση φ θίγγ° 44 " Ϊ« * Ρ ·  *«  τδ ντο κατά μισό 
τόνο Αλλα αύτό είναι λάθος. Καί σήμερα κάποτε γίνονται άπόπει-

Γ  J α Vá Ttp565lOptO'C0Dv ^ Ρ Χ ^ ί  *  διαστήματα, καί.
τά Ιξαγόμενα δέ συμφωνοΟν οδτε μέ τά άρχαιότερα οδτε μεταξύ τους.

Αλλωστε μιά γενική παρατήρηση άρκεί γιά νά καταδικάσουμε 
έκ τών προτέρων δλες αύτές τις Ιργασίες. 'Α ν δπάρχουν ή όπήρξανε. 
στόν κόσμο άλλες κλίμακες άπ τή φυσική, καί φαίνεται πως δπήρ-

, ξαν’ ΆΜ  Χάνίι τί>ν οόσί'« «ύτών των κλιμάκων, έκεΐνο που-
τούς δίνει, νά πούμε Ιτσι, τό δικαίωμα νά δπάρχουν, είναι κάποια 
άριθμητική σχέση μεταξύ τών άριθμών ιών παλμών, σχέση που Ιστυν 
καί νά μήν είναι τόσο άπλή δσο είναι στή φυσική κλίμακα, άλλά νά 
Ικφράζεται πάντα μέ άκέραιους άριθμούς δχι πολύ μεγάλους. Τέτοια, 
ήτανε π. χ . ή πυθαγοριχή κλίμακα. Μιά τέτοια σχέση είναι 6 άπαραί- 
τητος δρος γιά νά στα*ή τό αίσθημά μας, ή ψοχή μας> ,» | x s W

φθογγςη νά τόν προοέξη καί νά τόν κρατήση ώς Ιναν ιδιαίτερο 
σταθμό στήν όξότητα των ήχων.

Ά λλά τά διαστήματα τών θεωρητικών δέν έκπληρώνουν «δτό* 
τόν δρο. Τωόντι δλοι οί συγγραφείς τά όρίζουν δχι μέ άριθμητιχές σχέ-

σες, δηλαδή μέ πηλίκα, δπως κάνει ή φυσική, άλλά μέ «τμήματα». 
Δέ λένε δηλαδή, δπως κάμαμε παραπάνο, δτι τό διάστημα ντο -ρ«  
είνε 9/8, τό ρ ε - μ ι  1β/9, άλλά λένε: τό διάστημα ντο -  ρε έχει 12 
τμήματα, τό ρ ε - μ ι  9, τό μ ι - φ α  7 καί οδ. χαθ. Τά τμήματα δλα 
στήν κλίμακα γίνουνται 68. θ ά  πή λοιπόν πως κάποιο μικρό διάστημα 
που λέγεται τμήμα , βαλμένο 12 φοβές άπάνω άπό τό ντο, θά μάς 
δώση τό ρε, βαλμένο άκόμη 9 φορές θά δώση τό μι, κτλ., καί άν τέλος 
άρχίζοντας άπ τό ντο, τό βάλουμε 68 φορές, θά δώσή τό άπάνω ντο.

Καί Ιπειδή τό διάστημα ντο -ντο  είναι 2, άν τό^διάστημα τού 
ένός τμήματος τό δνομάσουμε χ , θά βρούμε*

68___

χ  68*= 2 , έπομένως x = r y / 2.

Αύτό είναι τό Ινα τμήμα. Τώρα αότό, δταν τεθή 12 φορές άπάνω 
άπ τό ντο, θά δώση τό ρε, δταν 21 φορές, θά δώση τό μι, κτλ. Δηλαδή 
θά έχουμε

/ 6 8  \  Í2 /  68 
ντο — 1, £ í = ( y  2 ), μ « = ί γ / 2

Ά λλά δλοι αύτοί οί άριθμοί είναι ά σ ύ μ μ ε τ ρ ο ι , '  δηλαδή δέν-μπο
ρούν νά παρασταθούνε μέ κ α ν έ ν α  κλάσμα, μέ κανένα πηλίκο δυό 
άκέραιων άριθμών, δσο μεγάλοι κιάν είναι, ,έπομένως δ έν  μ π ο ρ ο ύ ν  
ν ά  π α ρ α σ τ α ί ν ο υ ν ε  μ ο υ σ ι κ ό  φ θ ό γ γ ο .

Λοιπόν μπορούμε μιά φορά νά βεβαιώσουμε πως τά άληθινά δια
στήματα τής β. μουσικής δέν τά ήβραν οί συγγραφείς τών θεωρητι
κών. Οί άριθμοί που μάς δίνουν μπορούν τό πολύ νά προταθούν γιά 
διαστήματα κατά προσέγγιση, δπως είναι τά διαστήματα τής συγκε- 
ρασμένης κλίμακας τής εύρωπαίκής μουσικής, δχι δμως ώς τά ιδανικά 
διαστήματα τής β. μουσικής δπως τά τής φυσικής κλίμακας είναι τά 
ιδανικά 'διαστήματα τής εύρωπαίκής μουσικής.

Αλλά καί μέ αύτην άκομη τήν έννοια δέν έμπνέουν έμπιστοσύνη, 
άφού, καθώς είπα, ή έργασία μέ τήν όποία βρέθηκαν δέν είχε βάση

Ή  βυζαντινή μουσική καί ή, Ιναρμόνιση της 39

* Γιά νά Ρροδμι άπό Ινα φθόγγο Ιναν άλλον, πρέπει νά π ο λ λ α π λ α σ ι ά -  
σ ο υ μ g μέ τό άντίστοιχο διάστημα. Έ τσι χ . χ ., όταν λέμε πώ ς τό διάστημα 
•το - ρ« ίΐναι %, θά πή πως, άν τό ντο Ιχη  4 0 0  παλμούς, τό ρε θά Ιχη 4 0 0 χ %  
=  4 5 0 . Ό μοια  χαί έδό», γιά νά περάσουμε άπ τό ντο (που τό δποθέτουμ» 1) στό 
άπάνω ντο (που θά είναι 2), θά πολλαπλασιάσουμε τό 1 μέ λ  68  φορές.

,8 1

χτλ.
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έπιστημονική. Μόνο μιά φορά, δσο ξέρω, έγινε σοβαρή δουλειά πρδς 
αύτήν τή διεύθυνση. Στά 1881 συστήθηκε στήν Πόλη μιά πατριαρ
χική Μουσική Ιπιτροπή γιά νά μελετήση τό ζήτημα. Ό  καθηγητής 
των μαθηματικών Άνδρέας Σπαθάρης, μέλος τής έπιτροπής, Ικαμε τό 
έπιστημονικό μέρος τής έργασίας. Σύμφωνα με τά συμπεράσματα τής 
έπιτροπής κατασκευάστηκε Ινα άρμόνιο, «ψαλτήριον», γιά νά χρη-
σιμέψη στή διδασκαλία τής μουσικής, ώστε νά μή χαθούν τά διαστή- 
ματά της.

Είπα «γιά yá μή χαθούν». Φαίνεται, άλήθεια,πως έκείνη τήν έποχή 
ζούσαν άκομη τά παλιά διαστήματα τής β. μουσικής στό λάρυγγα 
και, τό κυριωτερο, στό αίσθημα μερικών άνθρώπων, είχε δμως άνα- 
φανή ό κίνδυνος. Νά τί έγραφε ή ίδια ήέπιτροπή στά πρακτικά της: 

 ̂«Προϊόντος του χρόνου ή είσβολή καί έπικράτησις τού εύρωπαι- 
κου μέλους έπαπειλεΐ διά τής ένεργείας έπί τής ήμετέρας μουσι
κής νά Ιξαφανίση τέλεον τήν ουσίαν του μέλους, τόν μείζονα τόνον 
νά συγχύση μετά τού Ιλάσσονος, τόν έλάχιστον μετά του ήμιτσνίου, 
καί νά έξαλείψη τό έκ τής διαφοράς τών διαστημάτων τούτων προερ- 
χομενον θέλγητρον τής μονοφώνου μουσικής. 'Η  διαφορά αδτη παρα-
τηρεΐται προχωρούσα ένόσψ έκλείπουσιν οί γέροντες διδάσκαλοι........

* Όμολογουμένως πολλών έπαίνων Ιστίν άξία ή τάξις τών μουσι
κοδιδάσκαλων καί ιεροψαλτών, οίτινες Ιμμένουσιν είς τήν διατήρησιν 
των^ άρχαίων γραμμών, καί τοΟ γενικού χαρακτήρος τού μέλους, 
άλλ άδυνατοΟσι καί οδτοι ν’ άντιπαλαίσωσι κατά φυσικού αιτίου 
οίόν έστιν ή έπίδρασις τού ευρωπαϊκού μέλους. . . .  Κατά τήν γνώμην 
τής έπιτροπής ή περί τούτου έπανόρθωσις τής μουσικής μετά παρέ- 
λευσιν χρόνου τινός ήθελεν είσθαι δλως άνέφικτος. . . .  ».

Καί τώρα κατάλαβε ό άναγνώστης άπ’ δλα αύτά τά είσαγωγικά 
πού μοιραίως θά καταλήξω: Σ ή μ ε ρ α ή β. μ ο υ σ ι κ ή  ψ ά λ λ ε -  

, τ α ι  σ τ ή  φ υ σ ι κ ή  κ λ ί μ α κ α .  Τά παλιά διαστήματα δποχωρή- 
«ανε στή δυνατή έπίδραση τής φυσικής κλίμακας, που κυριαρχεί 
σήμερα στήν αίσθηση τού πολιτισμένου άνθρώπου. Τό πατριαρχικό 
ψαλτήριο ήτανε τό τελευταίο σωσίβιο που ρίχτηκε στή βυζαντινή 
κλίμακα γιά νά τήν έμποδίση νά πνιγή μέσα στόν ώκεανό τής εδρω- 

* παϊκής μουσικής.
Κάπου κάπου βέβαια άκούονται μερικές Ιλαφριές παραφωνίες. 

Ισως καποια λείψανα τής παλιάς κλίμακας νά σώζωνται στό λάρυγγα 
μερικών ψαλτών, άλλά δ! σώζονται στό άφτί τών άκροατών καί ή 
μουσική έχει βέβαια Ιδρα καί κριτήριο τήν άκοή καί δχι τό λάρυγγα.

’é
"Οταν Ινα διάστημα χαραχτηρίζεται άπ τήν άκοή ώς παραφωνία, τό 
διάστημα ΙκεΤνο έπαψε νά όπάρχη στή μουσική, άδιάφορο άν κάποια 
φωνή μπορή .νά τό έκτελέση. Μπορεί άκόμη' μερικοί ψάλτες, άπό 
θεωρητικούς λόγους ώδηγημένοι, νά προσπαθούν κάποτε τεχνητώς 
νά κάμουν Ινα τριτημόριο ή Ινα τεταρτημόριο τού τόνου. Ό  άκροα- 
τής Ιν’ άπ τά δύο θά κάμη: ή ό φθόγγος θά είναι μέσα στό δριο 
τής άνοχής του καί τότε θά τόν συγχύση μέ τό γειτονικό του φθόγγο, 
ή  θά είναι Ιξω άπ τό δριο, καί τότε θά τόν χαραχτηρίση ώς παρα
φωνία. Στήν πρώτη περίπτωση ή προσπάθεια τού ψάλτη είναι άσκοπη, 
στή δεύτερη βλαβερή. Οί ψάλτες μας είναι πολύ πίσω στή γενική 
καλαισθησία. Άπορροφημένόι άπό νεκρούς κανόνες που μάθαν άπ τά 
θεωρητικά, φαίνονται χά πιστεύουν πως σώνει νά έκτελούν πιστά 
καί τυπικά Ικεΐνες τίς παραγγελίες γιά νά προκύψη καλλιτεχνία. 
Καί δταν καμιά φορά Ικφράζωνται γραφτώς άπάνω σ’ αδτά τά ζητή
ματα, βλέπει κανείς δτι κολακεύεται ή έθνική τους φιλοτιμία έπειδή 
ή μουσική μας τάχα Ιχει μικρότερες δποδιαιρέσεις τού τόνου άπ τήν 
εύρωπαϊκή. Ή  αίσθησή μας λοιπόν είναι πιό λεπτή, Ινώ τών άλλων 
είναι έκφυλισμένη, μόνο χοντρά πράματα μπορεί ν’ άντιληφτή. Είναι 

,άνίκανοι νά καταλάβουν δτι ή μουσική, καί κάθε καλλιτεχνία, δέν 
άποτελείται άπό στοιχεία που νά έκπληρώνουν ώρισμένες θεωρητικές 
απαιτήσεις, παρά άπό στοιχεία που άνταποκρίνονται σέ ώρισμένη 
αίσθητική άνάγκη. *Αν ήταν άλλιώς, άν ή άξία τής μουσικής ή τα ν . 
εξαρτημένη άπ τό βαθμό που θά ύποδιαιρέσουμε τά διαστήματα, τότε 
βέβαια θά συνερχόταν Ινα παγκόσμιο συνέδριο άπό μουσικούς γιά 
ν’ άποφασίση τή διαίρεση τού τόνου σέ δέκα μέρη, που νά γίνη έτσι 
ή μουσική τελειότερη.

'Η  βεβαίωσή μου πως ή β. μουσική ψάλλεται στή φυσική κλί
μακα χρειάζεται απόδειξη, χρειάζεται κάποια άντικειμενική Ιπικύ- 
ρωση. Αύτή πρέπει νά φέρω τώρα.

Ιο. Τή φυσική κλίμακα κυρίως τήν άναγνωρίζει κανείς δταν άκούη 
δυό ή περισσότερους φθόγγους μαζί. Εκείνο τό σύνθετο αίσθημα τής 
συγχορδίας, καθώς παρατήρησα πιό άπάνω, είναι j\.h  βέβαιο μαρτύριο 
πως Ιχει κανείς νά κάμη μέ φυσικά διαστήματα. Καί λοιπόν στήν 
έκκλησΐα δέν είναι δύσκολο ν’ άκούσουμε δυό φθόγγους μαζί, έπειδή 
δπάρχει τό μέλος καί τό ίσον. Τυχαίνει π. χ . τό ίσο νά είναι ντο 
καί τό μέλος νά κάμει μιά προσωρινή κατάληξη στό μι. Τή στιγμή 
έκείνη ό άκροατής, δποθέτω καί ό ίδιος 6 ψάλτης, έχουν καθαρά 
τό αίσθημα τής μεγάλης τρίτης ν το -μ ι, τής φυσικής μεγάλης τρί-
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της, που γεννιέται άπ τό διάστημα 4 :5 . Καί στήν άναγνώριση αδτοσ 
τοϋ διαστήματος δέ χωρεΐ καμιά άμφιβολία, γιατί τό αίσθημά του 
είναι βαθιά ριζωμένο στήν ψυχή κάθε άνθρώπου που έχει σωστό άφτί 
καί. που βρίσκεται σ’ έπαφή μέ τή σημερινή ζωή. Γιατί ή κοινή 
διφωνη καντάδα δέν είναι άλλο παρά μιά σειρά άπό μεγάλες καί 
μικρές τρίτες (φυσικές), Ινώ τό διάστημα ν τ ο - μ ι  τών θεωρητικών 
είναι μικρότερο άπό 5/ι· ,

Σ ’ αδτό θά μποροΟσε κανείς λογικώς ν’ άντιτάξη τό έξής: Άφο5 
παραδέχεσαι πως τό διάστημα »-το -  μ ι  τής συγκερασμένης κλίμακας, 
άν καί λαθεμένο, ό άκροατής τό παίρνει γιά φυσικό, ποΟ ξέρουμε άν 
καί τό ν τ ο - μ ι  που άκοΟμε στήν έκκλησία δέν είναι τό διάστημα τω ν 
θεωρητικών, που κι αδτό βέβαια λίγο διαφέρει άπ τό ’φυσικό, καί \δ  
παίρνουμε έμείς γιά φυσικό;

Σ  αδτό θά παρατηροΟσα δτι τό άπώτερο συμπέρασμα δπου θέλω 
νά φτάσω δέν είναι άν ή β. μουσική άκολουθή ή όχι τή φυσική κλί
μακα, άλλά ότι μπορεί νά έναρμονιστή. Ά ν  λοιπόν παραδέχεστε πως 
αδτό τό διάστημα, χωρίς νά είναι τό φυσικό, μοιάζει τόσο πολδ μέ τό 
φυσικό ώστε νά γίνεται τέλεια ή άκουστική άπάτη, τότε θά πή πως 
ή μουσική μας καί μέ αδτό τό δ ιάσημα μπορεί νά έναρμονιστή.

Άλλά, άνεξάρτητα άπ’ αδτό, θεωρώ βέβαιο ότι σήμερα μιά φωνή, 
άκολουθώντας έλεΰθερα (δηλαδή χωρίς όργανο), μιάν άλλη φωνή, δ έ ν  
μ π ο ρ ε ί  νά κάμη άλλο διάστημα άπ τό φυσικό*.

2ο. Πολδ συχνή είναι στή β. μουσική ή κατάληξη μ ι - ρ ε - ν τ ο -  οι 
-  ντο, γραμμένη μέ δίεση στό σι, που σημαίνει πως αδτό τό σι θ’ άνεβή

•ΈκβίνΟς που κουρδίζει το πιάνο άκσλουθώντας τις πέμπτες Ια , μ ι, oc,... s îvw 
δποχρεωμένος νά τις κάνη λίγο λειψές, γιατί άλλιώτικα ή συγκεραβμένη κλίμακα 
δέν μπορεί νά συμπληρωθή. Έ  λοιπόν, ο’ αυτήν τή νόθεψη των διαστημάτων 46η- 
γ 1 π  τί> (**Τάλη πείρα, ή φ ύ σ η  δ ε ν  τ ό ν  4 δ η γ  s t. Γι’ αότό Ινας ποο 
έμαθε νά «ουρδίζη μονάχα το βιολί δέ θά πετύχη στό κούρδισμα του πιάνου. Συνή
θισε στήν αλήθεια καί δέν πετυχαίνει στό ψέμα. Ό μοια, τή φυσική μεγάλη τρίτη 
ν ζ ο ·μ ι  κάθε μουσικός τή βρίσκει μέ βεβαιότητα. "Αν όμως ζητήσετε νά σάς 
δωοη τή συγκερασμένη μεγάλη τρίτη, δχι μονάχα 4 βιολιστής δέ θά μπόρεση νά 
τήν Ιίρη  παρά οδτε καί 4 κουρ4ιστής το8 πιάνου, γιατί δέν άπόχτησε τήν πείρα 
γι αύτό, δέν έμαθε νά έκτιμά τ4 λάθος τής τρίτης, θά  τήν Ι6ρη μέ μιά σειρά άπό 
πέμπτης νζο — .σολ — ρβ — ία  — μ,,

Το συμπέρασμά μου είναι πως τό άφτί τοδ σημερινοΒ ανθρώπου τόν όδηγεϊ 
μονάχα στά φυσικά διαστήματα. Γιά τ’ άλλα χρειάζεται κάποια προσπάθεια καί 
Ιδιαίτερα τεχνάσματα. Επομένω ς δυό φων^ς έλεόθερες δέν μπορούν νά σχηματί
σουν διάστημα άλλο άπό φυσικό.
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κατά μισό ήμιτόνιο, ώστε ·τό διάστημα σι -  ντο θά γίνη κάτι σάν 
τέταρτο τόνου, διάστημα που δέν τό παραδέχεται ή εδρωπαϊκή μου
σική. Αδτά δλα είναι γραμμένα καί τά έπιβάλλει ή θεωρία τής β. μου
σικής. Στήν πραγματικότητα δμως ιδού τί γίνεται σήμερα: Σήμερα 
ή φράση αδτή ψάλλεται έτσι: /μ  —ρε — ν το -ν το —ντο,. Μέ τό νά Ιχη 
δ ψάλτης τό τέταρτο τοδ τόνου μόνο στό νοΟ του, όχι καί στό αίσθημά 
του, τοΟ ξεφεύγει τό σι $ καί γίνεται τέλειο ντο.

Αδτό συμβαίνει άνεξαιρέτως σέ δλες τις δμοιες περιπτώσεις. Στόν 
πλάγιο β' ήχο άπαντιέται συχνά ή κατάληξη

-----Μ ------ 1---------------------
— Η J  é  ί J = —

γραμμένη μέ τέτοιον τρόπο που νά σημαίνη πως τό διάστημα φα  $ -  οολ 
πρέπει νά γίνη τέταρτο τόνου. Καί Ικτελεϊται πάντοτε μέ τόν άκό- 
λουθο τρόπο:

[ ^ ^ μ ^ . 1 4 Χ Β
"Ομοια, στή φράση

β  U ^ J ------j— :---- — —
- J —

τό πρώτο φα $ άκούεται σάν φα  $ τής φυσικής κλίμακας, δηλαδή σχη
ματίζει μέ τό ρε φυσική μεγάλη τρίτη, τό δεύτερο φα  ^ γίνεται καθαρό 
σολ. Καί στό «Χριστός'άνέστη» ή φράση '

r ^ p g r ^ - . - p r p -

θ ά  να τον πα

άκούεται πάντα .· ''

■ I ,  I . 1
θ ά  να -τον πα

Α ρκετά αύτά. Έ  ύ π ο δ ι α ί ρ ε σ η  τοΟ ή μ ι τ ό ν ι ο υ  δέν  δ π ά ρ -  
χ ε ;  σ ή μ ε ρ α  σ τ ή  β υ ζ α ν τ ι ν ή  μ ο υ σ ι κ ή .

3ο. Μιά τελευταία άπόδειξη Θά φέρω γιά τήν δποστήριξη τής 
Θέσης μου πως ή β. μουσική ψάλλεται σήμερα στή φυσική κλίμακα.
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_ Στις μουσικές άκροάσεις που Ιδωχα στό Φιλολογικέ σύλλογο τής 
Πόλης άντιπροσωπεΰονταν δλοι οί ήχοι. Καί λοιπόν, «) 01 μελωδίες 
που ΙκτελοΟσαν οί παιδικές φω^ές ήταν οί γνωστές άπ τήν έκκλησία 
σ δλους τούς άκροατές, κανείς δέν είχε νά παρατηρήση τήν παρα
μικρή άλλοιωση.στά διαστήματα, ¡3) οί φθόγγοι «ύτώντών ίδιων μελω
διών συναρμοζόντανε μέ τις άλλες φωνές σέ καθαρές συγχορδίες. Ά π  τά 
δυό αύτα δεδομένα βγαίνει πως οί μελωδίες άκολουθοΟσαν τή φυσική 
κλίμακα. Εκτός άν βέλη κανείς νά δποθέση πως δπάρχουν,καί άλλα 
διαστήματα κατάλληλα γιά τήν άρμονία. "Αν καί δέν μπορεί αδτδ 
να στηριχτή, θά παρατηρούσα τότε, δπως καί παραπάνω έκαμα, δτι 
Ικείνο που μάς Ινδιαφέρει είναι δτι ή μουσική αύτή, δποια κιάν είναι 
«δτα τά διαστήματα, μπορεί νά Ιναρμοστή σ’ δλους τούς ήχους, του
λάχιστο δέν δπάρχει Ιμπόδιο άπ τά διαστήματα Γιατί, καθώς θά 
ιδοΟμε πιό πέρα, ή άληθινή δυσκολία είναι άλλοΟ.

Τό μόνο φαινόμενο που μπορεί νά θεωρηθή ώς ένα άπομεινάρι 
άπό κάποια προγενέστερη μορφή τής βυζαντινής κλίμακας είναι κάτι 
πρόσκαιρες μετακινήσεις μερικών φθόγγων πρδς τ’ άπάνω ή.πρός τά 
κατω, που τίς όνομάζουν ϊλξκς. Πράμα πολύ περίεργο, οί έλξεις 
δέ σημειώνονται, καί έπομένως ό καθένας τίς κάνει δποτε θέλει καί. 
οπως σέλ£ε. Π. χ. στη φράση

Α« Α ξύ  λον 4 ·Α (,& μ

Τό σολ καί τίς δυό φορές πρέπει νά δψωθή λίγο, δίχως νά είναι 
γραμμένη καμιά δίεση. Καί κάποτε τό άκοΟτε λίγο δψωμένο, καί 
κάποτε περισσότερο, καί κάποτε δλως διόλου στή θέση του, φυσικό

° ! ν \ ν' / 0ρΐστί“  *δτή μ8ρίΧδ,ν ? θόΪΤων δέ ακέφτηκε κανένας νά 
τή διόρθωση, μάλλον, φαίνεται νά τή ΘεωροΟν, πλεονέκτημα, έπειδή 
άφηνει έλεύθερο τό στάδιο στή στιγμιαία διάθεση τού ψάλτη. Τά 
θεωρητικά γενικώς μονάχα μιλοΟν γιά μερικούς φθόγγους που κάποτε 
υψώνονται, ή χαμηλώνονται κατά Ινα ή δύο τμήματα.

"Οπως κιάν είναι, αύτές οί άγραφες διέσεις καί δφέσεις, που στό 
πιάνο πραγματικώς ήχουν πολύ άσκημα (γιά τήν παραπάνω φράση 
τό σολ # τοΟ πιάνου είναι πολύ δψηλό), στή φυσική κλίμακα που άκο- 
λουθοΟν οί Ιλεύθερες φωνές στήν άρμονία Αποδίδονται τέλεια.

υό ρωτήματα προβάλλουν τώρα· α) πρέπει νά λυπηθούμε γιά τήν
άλλαγή τών άρχαίων διαστημάτων; μήπως έχασε ή μουσική αύτή τόν
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καθαυτό χαραχτήρα της; β).μποροΟμε νά τά ξαναφέρουμε στή ζωή 
τά παλιά διαστήματα;

Τό δεύτερο είναι περιττό καί νά συζητηθή. θ ά  ήτανε σά νά 
θέλαμε νά ξαναφέρουμε στή γλώσσα μας τήν προφορά τής δασείας, 
τή διάκριση όξείας καί περισπωμένης, μακρόχρονων καί κοντόχρονων 
συλλαβών. Μέ τήν πήχη καί μέ άριθμούς δέ γίνεται μουσική.

Τό πρώτο είναι βέβαια λεπτότερο ζήτημα. Πιθανό νά άλλαξε 
κάπως ό χαραχτήρας αδτής τής μουσικής. Ά λλά σήμερα άπ τό Ινα 
μέρος έχουμε ένα γεγονός άναμφισβήτητο — άναμφισβήτητο γιά Ίίιά 
μερίδα άνθρώπων, έκείνους που τή γνωρίζουν τή β. μουσική — δτι ή  
μουσική αύτή, δ π ω ς  ε ί ν α ι  σ ή μ ε ρ α ,  έχει νά παρουσιάση πολύ 
ώράΐα καί πολύ πρωτότυπα άσματα. Ά π  τό άλλο μέρος φανταζόμα
στε δτι μέ τά άρχαΐα της διαστήματα ή μουσική αύτή θά άνταπο-. 
κρινότανε βέβαια στήν αίσθηση τών άνθρώπων έκείνής τής Ιποχής, 
άλλά δέν ξέρουμε άπολύτως τί έντύπωση θά ίκανε σήμερα, μάλλον 
έχουμε τήν πιθανότητα δτι θά τής βρίσκαμε έλαφριές παραφωνίες. Τό 
συμπέρασμα είναι δτι δσο λυπηρό θεωρούσε ή Ιπιτροπή στά 1881 τό 
νά χαθούν τά παλιά διαστήματα, άλλο τόσο λυπηρό θά ήτανε σήμερα 
για μάς τό νά επιστρέψουμε σ’ αδτά. Ή  μουσική ώς φυσικό φαινόμενο 
έχει βέβαια άντικειμενική ύπόσταση, άλλά ή μουσική ώς τέχνη έχει 
μόνο όποκειμενική ύπόσταση, καί παύει νά είναι μουσική μόλις πάψη 
νά είναι σέ στενή άνταπόκριση μέ τήν αίσθησή μας. Έπομένως τό νά 
Ιπικρατήση ή φυσική κλίμακα τότε μόνο θά ήτανε δυστύχημα, άν 
είχε γίνει δίχως νά συνοδευτή κι άπ τήν άντίστοιχη μεταβολή στήν 
αίσθησή μας. Ά λλά αύτό δέ συνέβη, οδτε καί μπορούσε νά συμβή, 
γιατί αυτα τά δυό πράματα, μουοική καί διαμόρφωση τής αίσθησης, 
βρίσκονται σέ άδιάκοπη άμοιβαία έπίδραση, τό καθένα είναι συγχρό
νως αιτία καί άποτέλεσμα τού άλλου, καί γι’ αύτό μεταβάλλονται μέ 
τέτοιον τρόπο ώστε νά είναι πάντα σύμφωνα.

01 ήχοι.
Κατά τά θεωρητικά ή βυζαντινή μουσική έχει όχτώ ήχους, Ινώ 

ή εύρωπαϊκή έχει μόνο δύο. Ή  σύγκριση αύτή φαίνεται νά κολακεύη 
πολύ τήν έθνική φιλοτιμία Ικείνων οί όποιοι έμαθαν νά προσέχουνε 
στις λέξες καί δχι στήν έννοια. Ά λλά ή λέξη ήχος στή β. μουσική 
έχε: έννοια στενώτερη άπδ κείνη που έχει δ δρος m ode στήν εύρω- 
παίκή. Οί δυό τρόποι τής εδρωπαϊκής ξεχωρίζουνε μόνο άπ τήν κλί
μακα, άπ τή διάφορη σειρά διαστημάτων που άκολουθεΐ 6 καθένας.
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Κάθε μελωδία που κινείται στήν κλίμακα τοΟ ματζόρε άνήκει στό 
ματζόρε. Στή βυζαντινή μουσική δμως υπάρχουν καί ήχοι που κινοΟν- 
ται στήν Ιδια κλίμακα, Ιχουν τήν ίδια- βάση, καί δμως Ιχουν διά
φορα όνόματα- ή διάκρισή τους βασίζεται στή διαφορετική μορφή 
τής μελωδίας καί τών καταλήξεων. Εννοείται πως μέ αύτήν τήν 
Ιννοια τής λέξης ή εύρωπαΐκή μουσική θά είχε νά παρου'σιάση κάμ· 
πόσες χιλιάδες ήχους. 'Γστερα ύπάρχουν δυό ήχοι, δ γ* καί δ βαρύς, 
που άλλοτε εϊχανε στήν κλίμακά τους κάποιο διάστημα μικρότερο 
ά£ό ήμιτόνιο καί άποτελούσαν τό λεγόμενο έναρμόνιο γένος. Σήμερα 
που τό διάστημα αύτό Ιγινε σωστό ήμιτόνιο οί ήχοι αύτοί συγχω
νεύονται μέ άλλους. Τό περίεργο είναι που συμβαίνει καί τό άντί- 
στροφο: δτι δηλαδή ύπάρχουν καί ήχοι που Ιχουν ούσιαστική διαφορά 
μεταξύ τους καί δμως βρίσκονται τοποθετημένοι κάτω άπ τόν ίδιο 
τίτλο. Γενικά, ή κατάταξη των ήχων στή θεωρία τής β. μουσικής 
παρουσιάζει μεγάλη σύγχυση καί άκαταστασία, είναι κάθε άλλο παρά 
έπιστημονική. .

θ ά  προσπαθήσω νά δώσω Ιδώ μιά λογική ταξινόμηση τών ήχων, 
σύμφωνα μέ τήν δψη που παρουσιάζουνε σήμερα, θ ά  τούς χωρίσω σέ 
δυό κατηγορίες, έκείνους που κινούνται άπάνω στήν κοινή κλίμακα, 
τή  διατονική, καί κείνους που άκολουθοΟν τή λεγόμενη χρωματική.

Στήν πρώτη κατηγορία, άκολουθώντας τή φυσική σειρά τών 
φθόγγων που έχουνε βάση, βρίσκουμε τούς άκόλουθους:

Ιο . Βάση ντο. ,'Ο ήχος λέγεται'πλάγιος δ', καί άντιστοιχεΐ μέ τό 
ματζόρε τής εύρωπαίκής μουσικής.

2ο. Βάση ρε. Έδώ έχουμε δυό ήχους, τόν α' καί τόν πλάγιο α'. 
■*0 πρώτος, δταν κατεβαίνη κάτω άπ τό ρε έχει πάντοτε ντο φυσικό 
καί σι φυσικό, έπομέ^ως δέν έχει τίποτε κοινό μέ μινόρε. Ή χος ιδιόρ
ρυθμος μέ χαραχτήρα φαιδρό. 'Ο πλάγιος πρώτος κάποτε μοιάζει μέ 
τόν πρώτο, άλλά πολύ συχνά κάνει κατάληξη μινόρε, πότε στό ρε καί 
πότε στό σολ (μέ φα  |  καί σι β). Στό παπαδικό μέλος δέν ξεχωρίζει 
διόλου άπ τόν πρώτο. Έ χ ε ι καί δεύτερη μορφή, που θά τήν ίδοΰμε 
παρακάτω.

3ο. Βάση μι- Ή χος δ', είδικώτερα λέγετος, έπειδή δ τέταρτος έχει 
κ ι άλλη μορφή.

4ο. Βάση φα, άλλά μέ ύφεση στό σι, Ιπομένως κλίμακα ματζόρε. 
Ή χο ς γ  καί βαρύς. Αύτοί οί δυό είχανε μιά φορά τό διάστημα 
Χα-αι β μικρότερο άπό ήμιτόνιο. Σήμερα άνήκουνε στό ματζόρε.

5ο. Βάση σολ (μέ φα  φυσικό). Ή χος δ' δεύτερη μορφή. Μόνο στό
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παπαδικό μέλος άπαντιέται. καί δέν Ιχει άλλη ούσιαστική διαφορά 
άπ τόν πλάγιο-τέταρτό παρά μόνο που κινείται περισσότερο γύρω 
στό σολ καί σ’ αύτό καταλήγει. »

6ο. Βάση λα. Ή χος πλάγιος α' δεύτερη μορφή. Μόνο στό είρμο- 
λογικό. 'Οταν κατεβαίνη κάτω άπ τό λα, παίρνει συνήθως τό φα  μέ 
δίεση, καί ίπομένως ώς πρός τά διαστήματα δέ διαφέρει καθόλου 
άπό τόν πρώτο.

7ο. Βάση σι. Ή χος βαρνς δεύτερη μορφή. Αυτός μέ τόν λέγετο 
συγγενεύουν πολύ στήν έντύπωση, έπειδή έχουν κοινό χαραχτηρι- 
σιικό που ή πρώτη-βαθμίδα στήν κλίμακά τους είναι ήμιτόνιο. 'Ο 
βαρύς έχει πέμπτη έλαττωμίνη, σι - φα, ό λέγετος έχει τήν πέμπτη 
κάποτε καθαρή, μ ι-σ ι, άλλά καί πολλές φορές έλαττωμένη, γιατί 
παίρνει συχνά τό σι.μέ ύφεση. Τά ιδιώματα αύζά. δίνουνε σ’ αύτούς 
τούς δυό ήχους, 6ά έλ.εγα σ’ αύτόν τόνήχο,μιάν έξαιρετική πρωτοτυπία.
6 8ο. Ή  χρωματική κλίμακα χαραχτηρίζεται άπ τό τριημιτόνιο 

διάστημα, που τό έχει δυό φορές. Είναι αυτή: 
ρε, μ ι β, φα  β, σολ, λα, σι β, ντο ρε. *

Οί ήχοι που τήν άκολουθοΟν είναι ό β  καί 6 πλάγιος β .  Διακρί- 
νονται καθαρά δ Ινας άπ τόν άλλον μόνο στό στιχηραρικό είδος, καί 
ή  διαφορά είναι στήν περιοχή τής κίνησης καί στή θέση καί μορφή 
τών καταλήξεων. Ό  δεύτερος περιστρέφεται γύρω στό λα καί σ’ αύτό 
καταλήγει. Σπανίως κατεβαίνει κάτω άπ τό φα  $. Ό  πλάγιος β  έχει 
μεγαλύτερη περιοχή καί καταλήγει συνήθως στό ρε. Στό παπαδικό 
μέλος δέ διαφέρουν καθόλου, καί στό είρμολογικό έπίσης δπάρχει 
κάποια σύγχυση μεταξύ τους. Ό  πΧάγιος β  κατά τά θεωρητικά είχε 

-άλλοτε τά διαστήματα φα ή -σ ο λ  καί ντο # - ρ ε  μικρότερα άπό ήμι - 
•τόνιο, άλλά καί αύτά σήμερα άφωμοιώθηκαν. 'Οταν τό μέλος σταθή 
μιά στιγμή στό φα  $ ένώ συγχρόνως άκούεται ίσο τό ρε, σχηματίζε
ται καθαρώτατο τό φνοικό διάστημα τής μεγάλης τρίτης. Οί δυό 
αύτοί ήχοι έχουνε κάποια σχέσή μέ τό μινόρε (σολ μινόρε)ς άλλά 
Ιχουνε χαραχτήρα άκόμη πιό μελάγχολικό.

Αύτοί είναι σήμερα οί ήχοι τής β. μουσικής. Μέ τήν. πλατύτερη 
έννοια ίοΟ δρου ήχος ή τρόπος, είναι πολύ λιγώτεροι άπδ. δχτώ, μέ

* ύέν πρέπει νά νομίση δ αναγνώστης πως μέ τήν καινούρια αύτή κλίμακα 
έχουμε κάποια αντίφαση πρός δ τι έλεγα στά προηγούμενα, πως ή βυζαντινή μου
σική ψάλλεται στή φυσική κλίμακα. Κι αύτή ή κλίμακα άποτελίίται άπό φ&όγ- 
γους τής' φυσικής κλίμακας: άντί τοδ μι τής φυσικής έχει τό μι β τής φυσικής κλ.
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τή στενή δμως έννοια γίνονται, καθώς βλέπει ό Αναγνώστης, κι Από 
όχτώ περισσότεροι. Τώρα, Αν θέλουμε νά-τούς ταξινομήσουμε καιά 
τή·συγγένεια που έχουνε μεταξύ τους, θά σχηματίσουμε τις Ακόλου
θες οικογένειες:

Ιο. Πλάγιος δ' (βάση ντο), τρίτος καί βαρύς τής α' μορφής (βάση 
ψα μέ o«t?) καί τέταρτος τής β' μορφής {βάση οολ). Αντιστοιχούνε 
μέ τό ματζόρε.

Ûo. Πρώτος (βάση ρε) καί πλάγιος α  τής β ' μορφής (βάση 
λα μέ φα  $). ’Ιδιόρρυθμος.

3ο. Πλάγιος a τής α' μορφής (βάση ρε). Μοιάζει πολύ μέ μινόρε.
4ο. Τέταρτος τής α' μορφής, δηλαδή λέγετος (βάση μι) καΙβαρνς  

τής β' μορφής (βάση οι). Ιδιόρρυθμος.
5«. Δεύτερος καί πλάγιος β' (βάση λα καί ρε τής χρωματικής 

κλίμακας). Κάποια συγγένεια μέ τό μινόρε, άλλά Ιδιόρρυθμος.
Πέντε ήχοι λοιπόν ξεχωρίζουνε καθαυτό στή βυζαντινή μουσική. 

Τώρα, Ιπειδή ή εύρωπαΤκή μουσική σημειώνει στή .θεωρία της μόνο 
δυο τρόπους, θά είναι σωστό άραγε νά ποΟμε πως ή β. μουσική έχει 
κάποιον πλούτο άγνωστο στήν εύρωπαϊκή; Ό χ ι  βέβαια. Δέν πρέπει 
νά λησμονοϋμε που ή εύρωπαϊκή, άν καί καλλιεργεί ιδιαίτερα τούς 
δυό τρόπους, ματζόρε καί μινόρε, ώς γονιμώτερους σέ μουσική παρα
γωγή, έν τοότοις, μέ τήν άπόλυτη έλευθερία που άφήνει στό συνθέτη, 
δέν Αποκλείει καμιάν άλλη κλίμακα. Ό σο γιά τήν όνομασία, λίγο 
φροντίζει. Τοποθετεί κάθε’άλλη σειρά διαστημάτων σ’ έναν άπ τούς 
δυό τρόπους της, κατά τό βαθμό τής συγγένειας. ’Αποφεύγει νά 
δημιουργήση άλλους δρους. Έ χ ε ι περιορίσει τό λεξιλόγιό της στό 
Απολύτως Αναγκαίο. ’Απεναντίας στή βυζαντινή μουσική έκεϊνο που· 
παραπλανά τούς ειδικούς είναι ό πλούτος τού λεξιλόγιου: ’Οχτώ ονό
ματα ήχων, καί κάμποσοι άλλοι δροι που δέν τούς άνάφερα: ονοτημα 
τον διαπαοών, ονοτημα τον τροχον, ονοτημα τον τετραχόρδου, ήχος 
πριυτόόαρος, ήχος τρίφωνος, τετράφωνος, πεντάφωνος, ίπτάφωνος,. 
κάμποσοι άραβικοί δροι: άτζέμ, χιαάρ, μονσταάρ, νιοαμπούρ,... δστερα 
τά άρχαΐα δνόματα τών ήχων: φρύγιος, λιίδιος, δώριος..., αύτά δλα 
είναι, άρκετά γιά νά ικανοποιήσουν τή λεξιλογική δίψα καί' νά φου
σκώσουν τή φαντασία Ανθρώπων που δέ γνώρισαν Από κοντά τήν 
εύρωπαϊκή μουσική. Αύτά δλα στήν εύρωπαϊκή μουσική συμπερι- 
Χαμβάνονται λιτότατα σ’ έ ν α  μόνο τεχνικό δρο, στή μαγική λέξη 
m odulation.

Αύτή είναι βέβαια ή Αλήθεια δσο Αφορά τήν ποικιλία τών ήχων.
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Ά λλά  πριν, κλείσω αύτό τό ζήτημα, είναι Ανάγκη νά σημειώσω καί 
πάλι πως ή άλήθεια αύτή δέν Αναιρεί βέβαια τήν άλλη. άλήθεια, δτι 
ή βυζαντινή μουσική Ιχει πολύ γλυκΑ καί κατανυκτικά άσματα, δτι 
είναι ένας τέλειος τόπος θρησκευτικής μουσικής, καί δτι τή διακρίνει 
μιά ιδιαίτερη πρωτοτυπία, που μεγάλο μέρος της χρωστιέται στή συστη
ματική χρήση τών ιδιόρρυθμων έκείνων ήχων που είδαμε παραπάνω.

Ή  ίναρμάνιαη.

Ή  Αντίδραση στήν έναρμόνιση τής βυζαντινής μουσικής Ιχει δυό 
μορφές. Ή  μιά λέει πως δ.έν π ρ έ π ε ι  νά έναρμονιστή, ή  άλλη πως 
δ έ ν  μ π ο ρ ε ί .  Τό νά συζητηθή ή πρώτη ,γνώμη δέν- Ιχει βέβαια 
σήμερα τόν τόπο του. Μόνο γιά τήν ίστορία Αξίζει νά Αναφέρουμε 
τά Ιπιχειρήματά της:

Ή  έναρμόνιση τής βυζαντινής μουσικής είναι «ύποδούλωσι? αύτής 
είς Αλλοτρίους καί όθνείους νόμους» («Φ όρμιγξ» ’Αθηνών, 1 5 -3 0  
’Ιουνίου 1911). Οί νόμοι τής Αρμονίας δέν είναι βέβαια Αλλότριοι ούτε 
δθνεϊοι, Αφού είναι φυσικοί νόμοι. Υπάρχει μουσική ίταλική, μουσική 
γερμανική, μουσική γαλλική, άλλά δέν δπάρχουν νόμοι τής Αρμονίας 
Ιταλικοί καί νόμοι τής Αρμονίας γερμανικοί. Ή  μονόφωνη μουσική 
είναι ή μόνη που «προκαλεΐ θρησκευτικήν κατάνυξιν», Ινώ ή Αρμο
νική μουσική είναι καλή μονάχα γιά νά, «τέρπη καί νά καθηδύνη τό 
ούς» (ίδ. μέρος).

Ά λλά τό σπουδαιότερο Ιπιχείρημα κι έδώ, δπως σέ κάθε προο
δευτική καινοτομία, είναι ή βρισιά καί ή συκοφαντία: Εκείνοι που 
καταγίνονται στήν έναρμόνιση είναι «Ζωΐλλοι», είναι «χελώναι θρα
σύδειλοι- («Φ όρμιγξ», 15-3.1 Αύγ. 1910). Έ χουν σκοπούς «δποό- 
λους καί πονηρούς», Ιργάζονται «καθ’ δν τρόπον οί μαλλιαροί, οίτινες 
όπό τό προσωπεϊον τής διαδόσεως καί έπικρατήσεως ζώσης γλώσσης 
όποσκάπτουσι τά θεμέλια τής βασιλίδος τών γλωσσών». «Οί παίζον- 
τες μέ τάς λέξεις εύφυέστατοι έναρμονισταί».... «έπιτηδείως πλανώ- 
μενοι ή άπό σκοπού προσπαθούντες νά σοβαρεύωνται» . . . .  «έκμ,εταλ- 
λευόμενοι πρός Τδιον έαυτών δφελος τήν περί άλλα σοβαρώτερα έθνικά
ζητήματα μέριμναν τής έκκλησίας » ____« δπό τό προσωπεϊον τής
έπιστημονικής καί καλλιτεχνικής σοβαρότητος ” . . . .  «πονήρως καί* 
κακοβούλως» προσπαθούν νά « διακωμψδήσωσι καί διαπομπεύσωσι. 
τήν βυζαντινήν μουσικήν» καί νά τήν κάμουν « γελοίαν καί έμπτυ-
σμοΰ άξίαν » ------« άλλους σκοπούς δποκρύπτοντες». «Οί μαλλιαρίζον-
τες έν τή έκκλησιαστική μουσική δπό τό πρόσχημα Ανορθωτών αύτής
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νομιζουσιν δτι-είναι τάχα δυνατόν νά πιστευθώσιν δπό τών έπαί'όν- 
των δσα ψευδόμενοι ισχυρίζονται». « Εναρμόνισή. . .  χαρακτηρισμός 
εύφυης, άλλ’ δμως κακόβουλος άλλους σκοπούς ύποχρυπτων. . .» .  ·

Τό ύβρεολόγιο αύτό ύποβλήθηκε στόν Οικουμενικό Πατριάρχη μέ 
τό σεμνό τίτλο «Υπόμνημα:» άπ τόν κ. Κ. Ψ άχο, καθηγητή τής 
τής βυζαντινής μουσικής στό ’Ωδείο ’Αθηνών καί «Άρχοντα Μουσι
κοδιδάσκαλον τής Μ. Εκκλησίας», καί δημοσιεύτηκε στήν «Πατρίδα» 
τής Πόλης (14 καί 15 ’Ιουνίου 1913). Καί ή σύνταξη τής «Πατρί- 
5ος» (19 ’Ιουνίου) δηλώνει δτι συμφωνεί μέ τό συγγραφέα τού «υπο
μνήματος» στό δτι «ή Ιναρμόνισις τής έκκλησιαστικής μουσικής άπο- 
τελεΐ πρόσχημα, δποκρύπτει άλλους σκοπούς» κτλ., καί προσθέτει:· 
< Ο κ. Σταματιάδης συνείθισεν άπό έτών, τόσον είς τό ζήτημα τού 
μαλλιαρισμού δσον καί είς τό ζήτημα τής Ιναρμονίσεως τής βυζαντι
νής μουσικής, νά Ιπιδιώκη διά τής ρεκλάμας τήν παραπλάνησιν τού 
κόσμου. . . . . .

Καί ó « Μουσικός σύλλογος. Φαναρίου» Ικείνη τήν έποχή δέν 
έχανε τόν καιρό του: δστερα άπό κάθε μουσική άκρόαση που έδινα 
στό Φιλολογικό σύλλογο συνεδρίαζε καί λάβαινε άποφάσεις. Καί στά 
1913, λίγο δστερα άπ τό « ύπόμνημα» τού κ. Ψάχου, όπόβαλε στό 
πατριαρχείο Ινα διεξοδικό ύπόμνημα, που ποτέ δέ δόθηκε στή δημο
σιότητα, καί δπου, καθώς πληροφορηθήκαμε έξωδίκως, άπόδειχνε μέ 
Ιπιχειρήματα ιστορικά, έθνικά καί τεχνικά πως ή βυζαντινή μουσική 
δέν μπορεί καί δέν πρέπει νά έναρμονιστή.

Πρέπει νά σημειωθή άκόμη γιά τήν ίστορία, δτι στήν Πόλη ή 
άντίδραση στήν έναρμόνιση Ιλαβε τόσο ταπεινή μορφή, ώστε στά 
1917 καταδέχτηκε νά χρησιμοποιήση τήν, κομιτατική τρομοκρατία 
για νά πετύχη τό σκοπό της: Έ νας όμιλος κυρίων που ένεργούσανε 
γιά  νά έφαρμόσουν τή βυζαντινή τετραφωνία σέ μιά Ικκλησία έλαβε 
πλαγίως τήν προειδοποίηση, δτι θά καταγγελθή στήν τούρκικη κυβέρ
νηση «ως έτοιμάζει χορό γιά νά ύποδεχτή τούς συμμάχους στήν 
Αγία Σοφία. Καί ή  Ινέργεια φυσικά σταμάτησε.

. Ή  δεύτερη ένσταση, πως ή.βυζαντινή μουσική δ έ ν  μ π ο ρ ε ΐ ν ά
έναρμονιστή σ’ όλους τούς ήχους, έχει χαραχτήρα Ιπιστημονικό καί 
άξίζει νά συζητηθή. Δυό μερίδες άνθρώπων τήν άντιπροσωπεόουν.

Ή  πρώτη μερίδα είναι πάλι οί ειδικοί τής βυζαντινής μουσικής. 
Η έπιστημονική τους σκέψη άπάνω στά μουσικά ζητήματα είναι σχη.
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ματισμένη άποκλειστικώς άπ τά θεωρητικά τής μουσικής αύτής, ή 
παρατήρηση δέν είναι στό πρόγραμμά τους. Επομένως έχουν άπό 
πρίν σχηματισμένη τήν πεποίθηση, έπειδή τό λένε τά θεωρητικά, 
πως ή β. μουσική Ιχει άλλα διαστήματα, καί προπάντων πως Ιχει 
τριτημόρια καί τεταρτημόρια, καί άπ’ αύτό συμπεραίνουν πως ή έναρ
μόνιση είναι άδύνατη. Καί τήν πεποίθησή τους αύτή ήρθε νά τήν 
ένισχύση κάποια άλλη πλάνη. ’Επειδή συνήθως δέν έχουν είδηση 
τής διαφοράς που ύπάρχει άπ τή φυσική στή συγκερασμένη κλίμακα, 
νομίζουν πως ό τύπος τής κλίμακας με τήν όποία γίνεται ή άρμονία 
είναι ή συγκερασμένη, καί-δτι έπομένως τό νά έναρμονιστή μιά μου
σική είναι ταυτόσημο μέ τό νά παιχτή στό πιάνο. Καί έπειδή έκαμαν 
τήν παρατήρηση, δ π  ου κ ι  έ γ ώ  σ υ μ φ ω ν ώ ,  δτι πολλές βυζαντινές 
μελωδίες πολύ άσκημα άποδίδονται στό πιάνο, συμπεραί&υνε λογι- 
κώς πως ή έναρμόνιση είναι άδύνατη. ’Αλλά έμεΐς ξέρουμε ίσα ίσα 
που ή συγκερασμένη κλίμακα είναι μονάχα μιά Ιξοικονόμηση *τής 
άνάγκης καί πως ή ιδανική κλίμακα γιά τήν άρμονία είναι ή φυσική. 
"Ωστε τό ζήτημα δέν είναι άν οί βυζαντινές μελωδίες μπορούν νά παι
χτούνε στό πιάνο, άφού στήν έκκλησία μόνο φωνητική μουσική 
έχουμε, άλλά άν άκολουθούν τή φυσική κλίμακα. Καί άφού είδαμε 
πως αύτό άληθεύει, έπεται πως έμπόδιο άπ τά άιαατήματα δέν δπάρ- 
χει στήν έναρμόνιση.

Έ δώ  είναι πολύ φυσικό νά γεννηθή . μιά άπορία, καί πρέπει νά 
άπαντήσω άπό πρίν. Ά π  τό ένα μέρος ύποστηρίζω πως ένα εύρω- 
παϊκό κομμάτι, δταν έκτελήται μόνο μέ φωνές, άκολουθεΐ τή φυσική 
κλίμακα, καί δστερα τό ίδιο κομμάτι, δταν συνοδεύεται άπό δργανο, 
συμμορφώνεται μέ τή συγκερασμένη, καί πως τήν άλλαγή αύτή 
οννήθως ούτε ό τραγουδιστής τήν καταλαβαίνει ούτε ό άκροατής. 
Καί δμως δστερα παραδέχομαι πως οί βυζαντινές μελωδίες, που άκο- 
λουθούν κι αύτές τή φυσική κλίμακα, δέν μπορούν κάποτε ν’ άποδο* 
θούνε στό δργανο. Γιατί σ’ αδτήν τήν περίπτωση ή μετάπτωση άπ 
Ί ή  μιά κλίμακα στήν άλλη είναι αίσθητή, Ινώ στήν πρώτη δέν είναι;

Έ δώ  άγγίζουμε ένα λεπτό ζήτημα, Ινα εδαίσθητο σημείο στήν 
τεχνική τής εδρωπαϊκής μουσικής. Τό ζήτημα αύτό είναι ή έπίδραση 
που είχε ή συγκερασμένη κλίμακα σ τή . διαμόρφωση τής μουσικής 
αδτής. Δέν είναι λίγοι οί μουσικοί τής δύσης που παραδέχονται, πως 
ή συγκερασμένη κλίμακα, ένώ άπ τό ένα μέρος βοήθησε βέβαια, τή 
μεγάλη άνάπτυξη τής μουσικής, έγινε δμως μαζί καί ή αίτια νά 
χαθούν πολλές λεπτότητές της. Καί είναι καιρός που βρίσκεται στή
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μελέτη τό τεχνικό πρόβλημα νά κατασκευαστούν δργανα κατά τ*

ΑρμόνιοΧ ’ άλλά ΧάΚ° ία μεΡΜίΐ λΰση ΪΧ£[ ^  μίνο ϊ ιά τ* 

Φαίνεται πως.Αληθινά τό Αφτί μας Ιχάλασε λίγο μέ τή σογκε-

u Z s L T l  r ¿ YtVf ÍVe™ 6· >Αλλά’ 590 * *  *  » ν τ ι ν έ ς  
τυίΓτ A  Τ  ΐ  * « ¿  «¿ ¿eyavo, ή Ακοή μας δια-
τηρεί δλη τήν άπαιτητικότητά της, καί ξαφνίζεται όταν τις άκοόση 
λίγο χαλασμένες. Αύτή είναι μιά γενική παρατήρηση.

' χ \ \  x l í ’ SV κ° ΐτάξθυμε κα1 στ!ί λεπτομέρειες, θάβρουμε καί μιάν 
«λλη έξήγηση, σχετική μέ τή μορφή τών μελωδιών που μεταχειρί
ζονται οί δυό μουσικές. Είναι Αξιοσημείωτο Αλήθεια, δτι έκείνα τά 
διαστήματα δπου τά σφάλματα τής συγκερασμένης κλίμακας είναι 
Ανεπαίσθητα, Ικεΐνα είναι που μεταχειρίζεται συστηματικώτερα ή 
εδρωπαίκή μουσική, καί δέν ξέρω Αν θά είναι πολύ τολμηρό νά πή 
κανείς πως ϊσα Ισα ή συγκερασμένη κλίμακα τών όργάνων είναι που 
τήν Ανάγκασε να περιοριστή σ’ αύτά καί ν’ Αποφεόγη τά Αλλα. Έ ν α  
διάστημα πολύ λαθεμένο στή συγκερασμένη κλίμακα είναι τό τ ρ ι η -  
μ ι τ ό . ν ι ο  διάστημά (μι\>-ψ α% ν το -ρ * #  κτλ.). που είναι πολύ μεγα- 
λυτερο άπ τό φυσικό. Τό διάστημά «ότό τό Ιχει ή εδρωπαίκή μουσική 
μόνο στό μινόρε, μόνο μιά φορά στήν κλίμακα καί όχι μόνιμο. Καί 
κάτι άκομη: Τό Απαντούμε προπάντων στήν όργανική μουσική, είναι 
σχετικώς σπάνιο στό Ασμα. Ά λλά καί στή μιά καί στήν Αλλη περί- 
πτώση ή σύνθεση τού κομματιού γίνεται Απάνω σέ όργανο, συνήθως

h QL  i  σϋνθέτ>)ΐ W v  ^  πΡώτη του γνωριμία μέ 
?  Xd δ ^ τ η μ α  τήν κάνει άπάνω στό πιάνο, Ιπομένως δέν ξαφνί- 
ζεται καθόλου όταν δστερα Ακούση τή φωνή, ή όποία, Ακολουθώντας
J  > Χ Χ£ “δτή σ°ΤκίΡ*®μένο. Τό διάστημα αύτό λοιπόν 

στήν εύρωπαίκή μουσική είναι, νά πούμε, έχ γενετή, χαλασμένο. Μόνο 
με αύτήν τή μορφή τό γνωρίσαμε.

Δέ συμβαίνει τό ίδιο στή βυζαντινή μουσική. Σ ’ «δτήν τό τριημι- 
τόνιο διάστημα τό γνωρίζουμε μόνο μέ τή φυσική του μορφή, ποτέ . 
δέν τό Ακούσαμε συγκερασμένο. Καί τό Ιχει ή β. μουσική στόν Α ν
τερο καί στύνπλάγιο δεύτβρο, καθώς είδαμε, δυό φορές στήν κλίμακα 
καί μόνιμο, Αλλά καί σέ Αλλους ήχους τό Ιχει συχνά, σχηματισμένο· 
Από ελ£««ε, καθώς συμβαίνει στό παράδειγμα παραπάνω τής σελ. 44 
(día ξνλον 6 Αδάμ). 'Ολα αύτά στή φωνητική Αρμονία Αποδίδονται 
τέλεια, που σημαίνει πως Ανήκουν στή φυσική κλίμακα, Ινώ στό 
Αρμόνιό , ήχούν πολύ Ασκημα καί ή όλη Αρμονία γίνεται Ικνευρι-

στική*. Καί, Αν καμιά φορά συνέβαινε νά μπή στήν Ικκλησία μας τό 
Αρμόνιο δπως είναι σήμερα, δηλαδή μέ τή συγκερασμένη κλίμακα, 
αύτό, θαρρώ, θά γινόταν αίτία νά Αποκλειστούν σιγά σιγά αύτοί οί 
•ήχοι Από τό μουσικό μας σύστημα, που θά ήτανε ζημία. Γιατί, Ιπανα- 
λαμβάνω, ή Ιφαρμογή που έκαμα ώς τώρα δείχνει δτι στή φωνητική 
Ικτέλεση ήχούν πολύ ώραΐα καί έχουν πολλή πρωτοτυπία**.

Νομίζω πως μέ αύτόν τόν τρόπο μπορεί νά έξηγηθή τό παράδοξο 
που είπαμε, ότι δηλαδή ή εδρωπαίκή μουσική Ακούεται καλά καί στίς 
δυό κλίμακες, Ινώ μερικές μελωδίες τής βυζαντινής γίνονται Αγνώρι
στες δταν τίς έκτελούμε στό Αρμόνιο. Καί Ικεΐνο που δίνει πολλή 
πιθανότητα σ’ αύτήν τήν έξήγηση είναι τό γεγονός που οί ήχοι πρώ
τος, πλάγιος πρώτος, τρίτος καί βαρύς μέ βάση φα, που δέν έχουν 
ποτέ' τό τριημιτόνιο διάστημα, Αποδίδονται στό Αρμόνιο τέλεια.

Αύτή λοιπόν είναι ή παρανόηση που, καθώς έλεγα, κάνει τούς 
βυζαντινούς μουσικούς νά φρονούν πως ή μουσική μας δέν μπορεί νά 
Ιναρμονιστή Ιξαιτίας τών διαστημάτων. Είναι που νομίζουν πως ή 
Ιδανική κλίμακα τής Αρμονίας είναι ή συγκερασμένη.

Ό  κ. Κ. Ψάχος, που κάνει πολύ χρήσιμη δουλειά δταν καταγί
νεται στήν περισυλλογή τών δημοτικών τραγουδιών, δοκίμασε ν’ Από
δειξη πως ή  έναρμόνιση είναι Αδύνατη, μ’ Ιναν τρόπο πολύ πρωτό
τυπο. Πήρε ένα Ασμα βυζαντινό καί παρακάλεσε ένα φίλο του νΑ τό 
έναρμονίση, καί τό παρουσιάζει στή «Φόμιγγα» (15-30 Ό κτ. 1910) 
μέ τίς Ακόλουθες παρατηρήσεις: Τό κύριο μέλος που είναι στήν πρώτη 
φωνή, Ανήκει στό β’ ήχο καί Αρχίζει Από σολ (μέ λ α » . Ώ ς  έδώ 
πάει καλά, λέει. ΜΑ Ιλάτε τώρα νά ίδήτε που τό μέρος τής δεύτερης 
φωνής, μέ τό νά άρχίζη Από μι, μοιάζει σάν ήχος τέταρτος, έπομέ- 
νως έχουμε ώς τώρα δυό ήχους Ανακατωμένους! Ά λλά όπάρχει καί 
•κάτι τρομέρώτερο άκόμη. Τό μέρος τής τρίτης φωνής, που άρχίζει 
άπό ντο, θυμίζει τόν πλάγιο θ', κι έτσι γίνεται ένα φριχτό άνακά- 
τωμα άπό τρεΤς ήχους, που είναι Αδύνατο νά άποδώση τήν έντύπωαη

* Τήν παρατήρηση αύτή παρακαλώ v i  τή λάδη δπόψει δ αναγνώστης, «ν 
τυχόν θσλήση νά έκτελίση στό πιάνο τά  σχετικά παραδείγματα, προπάντων τό 
« Τόν τάφον σου Ζωτήρ ».

** Παρατήρησα δτι, άπ τόν καιρό που κατ.αγίνουμαι συχνότερα μέ βυζαντινή 
χορωδία, μοΟ είναι πιό αίσβητή ή παραφωνί« τοδ πριημιτόνωυ διαστήματος, δταν 
τό άκούω άπό δργανο. Αδτό σημαίνει πως ή εύρωπαίκή μουσική ώρισμένως κάτι 
χάνει μέ τή συγκερασμένη κλίμακα.
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του κύριου μέλους. "Οπερ ξδει δεΐξαι. Κιάν θέλετε νά καταλάβετε 
καλύτερα πόσο παράλογο είναι Ινα τέτοιο πράμα, διαβάστε παρακάτω 
δπου δ άρθρογράφος φέρνει γιά παράδειγμα Ινα κομμάτι εδρωπαϊκής 
μουσικές γιά πιάνο, δπου έκαμε 6 ίδιος Ινα τέτοιο άφύσικο κράμα, 
δηλαδή σ’ Ινα άσμα ματζόρε Ιβαλε γιά συνοδεία στό άριστερό χέρι 
άρμονία μινόρε. Καί προσθέτει ó κ. καθηγητής τού Ωδείου ’Αθηνών: 
Αν τό άφτί σας μπορή νά δεχτή αδτό τό κομμάτι, τότε θά μπόρεση 

νά έναρμονιστή καί ή βυζαντινή μουσική.
Είναι άραγε άνάγκη νά άνασκευάσω αύτήν τήν άπόδειξη; Τ ά 

γένη ματζόρε καί μινόρε δέν μπορούν βέβαια νά δπάρξουνε μαζί στήν 
ίδια τονική άπάνω, Ιπίσης καί δυό ήχοι βυζαντινοί που έχουνε φθόγ- 
γους άσυμβίβαστους. Ά λλά ποιός τού είπε τού κ. Ψάχου δτι τό άσμα 
τής 2. φωνής στήν παραπάνω έναρμόνιση θά Ιχη  μορφή τέταρτον 
ήχου, άφού μόλις άνεβή άπάνω άπ τό coi θά δώση λαβ; Καί τό άσμα 
τής 3. φωνής τί λογής πλάγιος δ' θά είναι, άφοΟ δταν προχωρήση 
πρός τά κάτω θά δώση Ιπίσης λαβ , καί κάποτε, θά έχουμε κι Ινα 
ρεβ, καί άλλοτε τό λαβ θά μάς όδηγήση νά μεταχειριστούμε κι Ινα 
μ ι β — δλα αδτά πράματα άγνωστα καί στδν δ' ήχο καί στόν πλάγιο 
χωρίς άλλο καί στόν κ. καθηγητή; Τότε μόνο θά έστεκε ή άπόδειξη, 
άν δπήρχε συγχρόνως στήν πρώτη φωνή Ινα λαβ καί σέ μιάν άλλη 
φωνή ένα λα φυσικό, άφοΟ στό παράδειγμά του βάζει ατό δεξί χέρι 
Ινα φθόγγο φυσικό καί στό άριστερό τήν ίδια στιγμή τόνϊδιο φθόγγο 
μέ ύφεση. ' '

ΜΙ τή λογική τού κ. Ψάχου θά μπορούσε κανείς νά άποδείξη 
πως τό μινόρε τής εδρωπαϊκής μουσικής δέν έναρμονίζεται, Ιπειδή 
ή κύρια συγχορδία του έχει άπάνω άπ τό λα Ινα ντο, που είναι ή 
τονική τού ματζόρε, Ιπομένως έχουμε τά δυό γένη άνακατωμένα. Ό  
κ. Ψάχος έγραφε αδτό τό άρθρο, δπως λέει ό ίδιος μέ τό άγαπητό 
του λεξιλόγιο, γιά νά «κατάδειξη πού ώθεΐ τόν άνθρωπον ή !κ  τής 
άμαθείας θρασύτης». Πρέπει νά όμολογήσουμε δτι τό κάτώρθωσε.

Αλλά, Ικτός άπ τούς ειδικούς τής βυζαντινής μουσικής, δπάρχουν 
καί μουσικοί μέ τήν πλατύτερη έννοια τής λέξης, που κατέχουν τήν 
τέχνη τής άρμονίας, που δέν παραδέχονται κανένα Ιμπόδιο άπό τά  
άνύπαρκτα τεταρτημόρια τού τόνου, καί οί όποιοι μολαταύτα φρονούν 
δτι οί περισσότεροι ήχοι τής β. μουσικής δέν μπορούν νά δποταχτούνε 
στήν άρμονία, καί ή αιτία είναι οί ιδιότροπες κλίμακές τους. Μέ άλλα 
λόγια ή δυσκολία τώρα δέν είναι στή φύση των διαστημάτων, άλλά
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στή σειρά τών διαστημάτων. Φρονούν αδτοί οί μουσικοί πως μόνο τό 
ματζόρε καί τό μινόρε, μέ τή στενώτερη έννοια τών δρων αδτών, 
δέχονται άρμονία, καί έπομένως Ινας ήχος σαν τόν λέγετο π. χ., μέ 
βάση μι καί μέ ήμιτόνιο στήν πρώτη βαθμίδα, που δέν είναι βέβαια 
ούτε ματζόρε ούτε μινόρε, δέν μπορεί νά έναρμονιστή.

Αύτή είναι πραγματικως ή μόνη καί ή άληθινη δυσκολία, καί 
αύτή είναι που έκαμε ώστε δλη ή άρμονιστική Ιργασία, που γίνεται 
μερικές δεκαετηρίδες τώρα, νά δώση δσο γιά τή χρησιμοποίηση τών 
βυζαντινών μελωδιών, πολύ μέτρια έξαγόμενα.

Μά νά είναι άραγε άλήθεια πως οί ήχοι αδτοί είναι άνεπίδεχτοι 
άρμονίας; Ό  κ. θ .  Πολυκράτης τό βεβαιώνει: «Ή  βυζαντιακή ήμών 
μουσική πρέπει νά μείνη άθικτος, πρώτον μέν ώς ιστορικόν κειμήλιον, 
[τά κειμήλια που πρέπει νά μένουν άθικτα τά βάζουνε στό μουσείο, 
δέν τά χρησιμοποιούν], δεύτερον δέ διότι δέν έναρμονίζεται,.. Διάφοροι 
οί κανόνες τής άρμονικής συνθέσεως τών μερών τής νεωτέρας μούσι· 
κής, διάφοροι δέ αί συνθήκαι τής μελωδικής ποιήσεως. Ό  μέν μελω- 
δός έχει άπεριόριστον έλευθερίαν, ό δέ άρμονιστής δπόκειται είς δεσμούς 
καί συνθήκας, ών ούδαμώς δύναται νά παρεκκλίνη.... Ή  βυζαντιακή 
λοιπόν μουσική δέν δύναται νά ύποταχθή είς τούς. κανόνας τής πολυ
φωνίας, διότι διάφορος ή διαίρεσις τής κλίμακος τής μιάς, άλλοία δέ 
ή τής άλλης. Τό πράγμα εδεξήγητον ή μέν βυζαντιακή Ιλκουσα τήν 
καταγωγήν, άπό παλαιοτάτων χρόνων διασώζει τούς κανόνας τής τότε 
μελικής ποιήσεως, ή δέ πολυφωνία, γέννημα τών νεωτέρων χρόνων 
ούσα δπως καί αί λοιπαί τέχναι καί φυσικαί έπιστήμαι, άκολουθεί 
ταΤς συνθήκαις τής νεωτέρας κοινωνικής άναπτύξεως καί ταις άπαι- 
τήσεσι τών νεωτέρων χρόνων. Ούδεμία λοιπόν σχέσις τής μιάς, πρός 
τήν άλλην » («Φόρμιγξ» 15-31 Ό κτ. 1910).

Ά πό  φιλοσοφική άποψη τό πράμα φαίνεται άπίστευτο. Ή  άρμονία 
δέν είναι ίφενρεση ένός συνδυασμού φθόγγων μέ περιωρισμένη έφαρ- 
μογή σ’ Ινα στενό κύκλο τής μουσικής σκέψης.' 'II άρμονία είναι 
'άνακάλνψη ένός φυσικού νόμου που βρισκότανε κρυμμένος μέσα στήν 
άνθρώπινη ψυχή, καί που σέ τούτο μόνο διαφέρει άπ τό νόμο τών 
διαστημάτων, δτι αδτός βρέθηκε μέ τήν άμεση παρατήρηση, Ινώ γιά 
κείνον χρειάστηκε κάποια Ιξέλιξη τού άνθρώπου, άκριδώς δπως τή 
βαρύτητα καί τή ζέστη τίς Ιμαθε ό άνθρωπος άπ τήν καθημερινή 
πείρα, ένώ χρειάστηκαν άνώτεροι συνδυασμοί γιά νά γνωρίση τόν 
ήλεκτρισμό. Αύτό δέ θά πή πως τό φαινόμενο τού ήλεκτρισμοδ έχει 
λιγώτερο γενική δικαιοδοσία στή φύση άπ τ’ άλλα, καί πως δπάρχουν
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σώματα που δέν έχει άπάνω τους Ινέργει«. Δέ φαντάζομαι πως μπο
ρεί να δπάρχη μιά μουσική φράση ποο νά μή δέχεται άρμονία. Είναι 
σά νά πούμε πως δπάρχουν εικόνες ποο μόνο μέ τό μολύβι μπορούν 
νά ζωγραφιστούν, δχι καί μέ χρώματα.

Έ κ  τών προτέρων λοιπόν παρουσιάζεται'ώς πιθανώτερο πως ή
αρμονία έχει γενική δικαιοδοσία μέσα στό βασίλειο τών ήχων Έ κ
τών δστέρων δμως τό-πράμα φαίνεται σά νά μήν μπορή νά πετύχη.
Γιατί άραγε; Μα δπήρχαν καί κάποια σώματα μιά φορά άπ τά όποια
οί φυσικοί δέν μπορούσανε μέ τήν τριβή νά βγάλουν ήλεκτρισμό.
Ιστερα δμως βρέθηκε τρόπος, καί κατάλαβαν πως τό λάθος ήτανε 

δικό τοος. 1

'  9  ^ ΜΛ εϊναΐ νά ' ^  κανείί πω« ^  ϊδία έ*®λωδέα μέ μιά
ή  μέ άλλη έναρμόνιση άλλάζει δλως διόλου έννοια, τόσο που μπορούν 
νά προκυψουν δυό μουσικά κομμάτια που νά μήν έχουν καμιά συγ- '

.Τ '“ / 6*! ΤΟυί ώ ί " Ρ0ς τήν έντύπω^ ·  Τώρα, ένόσω πρόκειται 
γιά μελωδία καινούρια, που είναι γέννημα τής φαντασίας τού ίδιου 
¿κείνου μουσικού που θα τήν-Ιναρμονίση, ό ίδιος είναι έλεύθερος νά 
διαλέξη καί τήν έννοια που θά τής δώση, δηλαδή μΜτοιόν τρόπο 
θ« τήν έναρμόνιση. ’Αλλάζει δμως δταν ή μελωδία προϋπάρχει καί
? Ρίί*ωμέ^  ί  πβλύ ° Φ  ψυχή ένός έθνους. Τότε ή μελωδία 
έχει καί στήν ψυχή-τού έθνους έννοια έντελώς ώρισμένη, γ ι’ «ύτό 
κα ή άρμονία έκείνη, που δταν προσαρμοστή άπάνω της δέ θ’ άλλάξτι 
τήν έντύπωση, φαντάζομαι πως είναι ώρισμένη στις γενικές γραμμές. 
Μπορεί κανείς νά πή δτ.ι ,τή  μονόφωνη έκτέλεση τής μελωδίας ̂ ε ί -  
νης έξυπακουονται καί άλλοι φθόγγοι, δπώρχει μέσα στήν ψυχή τού 
άκροατή ή άόριστη έντύπωση άπό μιά σειρά αρμονιών, που τής δίνει

ω ο Ϊ Γ Λ  Τ ' *  α6τδ έ θά Ιήν ***** ν * * 9 * » Ιφορά δέν τήν έννοεΐ συνήθως, δέ γεννά στήν ψυχή του τήν ίδια έντύ
πωση που κάνει σέ μάς, γιατί ρ’ αύτόν δέ συνοδεύεται άπό σειρά 
άρμονιών καί έπομένως δέν έχει ώρισμένη έννοια*

Έναρμόνιση λοιπόν μιάς τέτοιας μελωδίας, που-έχει άπό πριν

Χΐί( 0ίγΧαρία{ * < « 0 «  δοό πλανόδιο««
^ « « κ ο υ ς  « β» ίκτ,Χονοαν *να τραγούδι μέ φωνή καί μέ βιολί, σέ Ομοφωνία Αύτό

Τ έ 2 “Τ°1ί ΐ  1 '™ *  ^  μένα V *  ίβόγγονς δίχως καμι* απολύτως έννοια.

* 1 ”  κά« ΐ Γ ι  ' Τ ' * * ™ '  Ί6β°’ ™  94 μ"βροδ9α ν* » « « « ·  «»«ήτανε κάτι «ύθαίρετο καί άσννάρτητο, άν δέν ήταν* τό γ8γ0νός τής άπόλντκί « α  
φωνίας μ.ταξό φωνής καί βιολιού, «ον μέ *π«ι9. «ως 2 «  νΑ ^
«μίν* καί σωστά έκτ*λ.ομένη μελωδία. ^  ** *“ *
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ώρισμένη μουσική έννοια," σημαίνει δχι νά Ιφεύρωμε μιάν άρμονία 
κατάλληλη γιά νά τήν πλουτίση, παρά νά ίβρωμε ¿κείνη τήν άρμονία 
που τή συνοδεύει άσύνειδα καί άόριστα μέσα στήν ψυχή τοΟ Ιθνούς. 
Ή  τέτοια έναρμόνιση μπορεί νά όνομαστή. ερμηνεία τής μελωδίας 
έκείνης. "Οταν αότή Ιφαρμοστή, τότε καί ό ξένος θά έχη τήν ίδια 
έντύπωση μέ μάς, γιατί ή μελωδία τοΟ παρουσιάζεται ίρμηνενμένη.

"Αν- έξετάσουμε τώρα τήν τετράφωνη μουσική των Ικκλησιών 
μας στήν ’Αθήνα καί στήν Εύρώπη, θά ίδοΟμε δτι λίγα μόνο βυζαν
τινά άσματα είναι που άποδίδονται σωστά, σέ μερικά άλλα άν καί 
όπάρχει ή μελωδία, ή έντύπωσή της είναι άλλοιωμένη, δηλαδή έγινε 
παρερμηνεία τοΟ ήχου, καί τέλος μερικοί ήχοι ποτέ δέν άκούονται. 
Οί ήχοι που άποδίδονται καλά είναι οί οικογένειες ¿κείνες που βρί
σκονται, στήν ταξινόμηση που έκαμα παραπάνω, μέ τούς άριθμούς
1 καί 3 καί μέ τό-χαραχτηρισμό ματζόρε καί μινόρε. Οί άριθμοί
2  καί 4  άκούονται κάποτε στήν άθηναίικη τετραφωνία, άλλά είναι 
άγνώριστοι. Ό  πρώτος ήχος χάνει τό φαιδρό του χαραχτήρα καί 
γίνεται Ινα μελαγχολικό μινόρε, ένώ, καθώς σημείωσα κι άλλοΟ, δέν 
έχει καμιά σχέση μέ αδτό τό γένος. Οί μουσικοί γελάστηκαν άπ τά 
δυό πρώτα διαστήματα που έχει στήν κλίμακά του καί τόν χειρι
στήκανε σά μινόρε. Ό  λέγετος άκούεται σάν ματζόρε, γιατί χάνεται 
ή  Εντύπωση τού μι ώς τονικής, που είναι τό κύριο -χαραχτηριστικό 
του καί που τού δίνει τή μεγάλη του ιδιορρυθμία, καί άκούεται ώς 
τονική τό ντο. Τέλος οί ήχοι τής 5. οικογένειας δέν άκούστηκαν ποτέ 
στήν τετραφωνία τών έκκλησιών μας ούτε καλά ούτε καί κακά έναρ- 
μονισμένοι. Ό σο ξέρω,μόνο στή «Λειτουργία* τοδΝ. Λαμπελέτ δπάρ- 
χε ι ένα «Ταΐς πρεσδείαις» καί τό « "Αγιος ό θ ε ό ς» σέ ήχο δεύτερο, 
μέ άρκετά φτωχό Ιξαγόμενο. Εότυχώς ό συνθέτης δίνει παρακάτω 
καί ένα « Ταΐς πρεσδείαις » τής άτομικής του έμπνευσης, που είναι 
άσυγκρίτως ώραιότερο.

Στις τέσσερεις μουσικές άκροάσεις που έδωκα στό Φιλολογικό 
Σύλλογο τής Πόλης (1910, 1912, 1913, 1914) άντιπροσωπεύονταν 
δλοι οί ήχοι. ’Αναφέρω μερικά ώρισμένα άσματα γιά παράδειγμα: 
’Απτόν πρώτο «ΌσοιείςΧριστόν Ιδαπτίσθητε», «Μυστήριονξένον»..., 
άπ τό δεύτερο «"Αγιος ό θ ε ό ς » τό σύντομο καί τό τού Βήματος, 
άπ τόν τέταρτο «Εδαγγελίζου γή», «’Ανοίξω τό στόμα μου»..., άπ τόν 
πλάγιο β  «Σήμερον κρεμάται Ιπ ί ξύλου». Ά π  τις δοκιμές αότές, 
καθώς κι άπ τήν έφαρμογή τής βυζαντινής τετραφωνίας που έγινε 
(1919) συνεχώς έπί πέντε μήνες στόν Ά γ ιο  ’Ιωάννη τού Γαλατά σέ



όλόκληρη τή λειτουργία, έχει σχηματιστή γενικώς ή  πεποίθηση πως 
τό ζήτημα τού νά έναρμονιστή ή βυζαντινή μουσική είναι κατ’ άρχήν 
λυμένο, καί δτι πρέπει ή Ιργασία νά Ιξακολουθήση άπάνω σ’ αύτήν 
τή βάση. 1 '

Δυό λόγια γιά τό πραχτικό μέρος τής έργασίας. Στά σύντομα 
άσματα, είρμολογικό καί στιχηραρικό, καθώς είπαμε, ή βυζαντινή 
μουσική μάς δίνει πολύ δμορφο ύλικό, καί πρέπει νά τό χρησιμοποιή
σουμε δλο, χωρίς βέβαια νά άποκλείεται καί ή Ιλεύθερη σύνθεση. 
Στά Χερουδικά δμως καί στά Κοινωνικά, δπου τό δλικό τής β. μου
σικής είναι ̂  πολύ φτωχό, ή έλεύθερη σύνθεση Θά Ιχη  μεγαλύτερο 
στάδιο. ’Επίσης Θά χρησιμοποιήσουμε καί ρωσική μουσική, Sao έπι- 
τρέπει ή δυσκολία τής προσαρμογής τοΟ κείμενου. Μολαταύτα βρίσκω 
δτι καί σ αύτό τό είδος μπορούν νά γίνουν όμορφα πράματα, δχι 

παπαδικό μέλος καί μέ τήν κουραστική παράταση τών 
συλλαβών, άλλά δταν χρησιμοποιήσουμε μοτίβα τού στιχηραρικοΰ μέ 
πολλή έπανάληψη τών λέξεων, ή όποία καί στή μουσική δίνει πολλή 
ζωή καί στόν άκροατή δίνει νά καταλάβη τό κείμενο.
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Ή  πατριαρχική έπιτροπή- τού 1881, προκειμένου γιά τά παλιά 
διαστήματα γράφει: «Τής παραδόσεως ταύτης τήν παγίωσιν καί συν- 
τηρησιν ΙΘεώρησεν ή έπιτροπή ώς τό μόνον .μέσον πρός διάσωσιν τής 
καταρρεούσης ήμών μουσικής».

Καταρρέει πραγματικώς ή βυζαντινή μουσική.^Προχωρεί μέ βήμα 
σταθερό πρός τήν έξαφάνιση, άφού όλοένα περισσότερο άποξενώνεται 
άπ τό Ινδιαφέρον τής μορφωμένης κοινωνίας. Καί ή αίτία είναι βέβαια 
καί τά άνυπόφορα Ιλαττώματα που έχει στήν έκτέλεση, άλλά προ- 
πάντων που είναι μονόφωνη, Έ τσ ι γεννήθηκε ή τετράφωνη μουσική 
που ψάλλεται στήν ’Αθήνα καί στις έλλη/ικές Ικκλησίες τού έξωτε- 
ρικού. ’Αλλά ή μουσική αύτή είναι μιά τέχνη άνάμιχτη που θυμίζει 
κάποτε τή θρησκεία, καί κάποτε τό θέατρο, καί κάποτε τήν καντάδα. 
Εκείνο που τής λείπει πολύ συχνά είναι τά θρησκευτικό δφος, 

καί κείνο που τής λείπει πάντα είναι 0 ίδιαίτερος ρυθμός, 0 χαραχτή- 
ο μολονότι ή έκτέλεση τής μονόφωνης μουσικής είναι σήμερα

σΓ πίΛ ψ Ά  καλύτεΡγί &Κ' 8 τί *1νΛΙ οτίί  περισσότερες Ικκλησίες 
τής Πόλης, Ιν τούτοις τό μικρότερο άπ τά δύο κακά γιά τή μορφω
μένη κοινωχία τής ’Αθήνας είναι πάλι ή τετραφωνία. Κι έτσι προο
δεύει και θά έξακολουθή νά προοδεύη όλοένα Ικτοπίζοντας τή βυζαν
τινή μουσική.

Σήμερα λοιπόν τό ζήτημα παρουσιάζεται μέ άλλιώτικη όψη παρά 
που τό έβλεπε ή πατριαρχική έπιτροπή πενήντα χρόνια πρίν. Ή  
σωτηρία τής βυζαντινής μουσικής σήμερα δέ βρίσκεται στή διάσωση 
τών παλιών διαστημάτων παρά στήν έναρμόνισή της, που θά δώση 
στήν έλληνική έκκλησία έναν κλάδο τέχνης μέ πολλή δμορφιά, άλλά 
καί μέ ξεχωριστό χαραχτήρα.

Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ  Θ Ρ Α Κ Ι Α

Ο S T E F A N  G E O R G E
Ο  Λ Υ Ρ Ι Κ Ο Σ  Π Ο Ι Η Τ Η Σ

’Αφιερώ νεται oto Γιάννη Χαλπούοη '  
ζον *Λογον* της Πόλης, οιόν λξαί- 
ρεζο άνθρωπο.

Στίς 12 τού ’Ιουνίου γιόρτασε ή Γερμανία, τουλάχιστο ό στενός 
κύκλος τών πιστών, τά πενηντάχρονα τού S te fan  G eorge. Τ’δνομά 
του είναι δεμένο μέ τίς προσπάθειες μιάς όμάδας, λίγο άποκλειστι- 
κής καί άπόμακρης άπό τήν ψυχή τού λαού,- δπως ίσχυρίζουνται 
μερικοί, πού θέλησε νά κρατήση τήν ποίηση σέ κάτι ύψη άπάτητα 
άπό κείνους πού δέν είναι μυημένοι σέ κάποια μυστήρια. Ή  μορφή 
τού G eorge είναι σήμερα τριγυρισμένη άπό Ινα μυστικισμό, πού 
πίσω του θέλουνε νά ίδούν μερικοί ένα άπό τά ψυχικά κέντρα, πού 
άντενεργούν πλούσια στό τρεμούλιασμα τού ώραίου καί τού δψηλού, 
τόν ιεροφάντη τού λεπτού κι άνέγγιχτου, κι άκόμα τόν προφήτη πού 
θέλησε νά δψώση τή ζωή τών σύγχρονών. του. Ά λλο ι τολμούν νά 
ισχυριστούν, πώς τήν αίγλη αύτή στό πρόσωπό του τήν έδωσαν περισ
σότερο τά σύννεφα πού ήξερε νά τριγυρίζη άπό πρώτης άρχής τόν 
έαυτό του καί τό έργο του1.

1 24 μιά άπ τίς τελευταίες πραγματείες γιά  τον G eorge διαβάζω: «Έ τσι θά 
σχεδιάση ή Ιστορία τήν εικόνα τοΟ G eorge; «’Απ τόν τραγουδιστή τρυφερών καί 
εύγενικών τραγουδιών κι έρμηνευτή μιάς μ’ εύλάβεια περιποιημένης έσωτερικής 
ζωής αναπτύχτηκε σιγά σιγά ένας διαλαλητής τοΟ πολέμου γιά τίς γενικές αξίες 
τής προσωπικότητας, ένας φλογισμένος Ιερέας δχι πιά τήςΆ πόλυτης όμορφιάς 
παρά τής μεταφυσικής προϋπόθεσής της, τοδ μεγαλύτερου αξιώματος τοϋ 
Ανθρώπου, μιάς γήινης ζωής μέ oöpdvia μακαριότητα, στήν δπηρεσία τής συνεί- 

,  δησης τοϋ δπερπροσωπικοϋ προορισμού τοϋ έγώ, μιάς συνείδησης πού πλάθει 
ήθικά γόνιμη πραγματικότητα, κι ένας άμάλαχτος χειροΰργος βοηθητικός τής 
πορείας τοϋ κόσμου, ένας άνθρωπος όλότελα βαλμένος στήν όπηρεσία τής δλότη- 
τητας καί πού άκολουθεί τό καθήκο του ώς τά έσχατα, κινημένος άπό μιά έκπο- 
λιτιστική προσταγή» κτλ. W i l l .  S c h e l l e r ,  S tefan  G eorge, ein  deutscher  
Lyriker. Λιψία 1918. Τό κομμάτι δείχνει πώς σκέπτεται καί γράφει ή δλοκαί- 
νουρια γενεά τών κριτικών στή Γερμανία. Ά π ό  τό άλλο μέρος στέκει σ’ ένα βιβλίο
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Μά κείνοι πού μέ ψυχή άπλή μπορούν νά σιμώσουν τό ναό τής 
τέχνης θά Ίδούν στό έργο τού G eorge, τουλάχιστο στό γερό καί 
άληθινό μέρος του, Ινα καινούριο σκοπό τοΟ χιλιόστομου τραγουδιοΟ, 
πού πλούσια πηγή στάθηκε ή ψυχή ή γερμανική, ή καλύτερα νά 
ποδμε, ή ψυχή τών λαών τής δύσης.

'Ο νεώτερος κόσμος είναι λυρικός καί ρομαντικός1. "Οπως βγήκε 
μέ τήν άνήσυχη ψυχή άπό τό μεγάλο χωνευτήρι πού τό λένε στερ· 
νούς αύτοκρατορικούς χρόνους τής ρωμαϊκής κοσμοκρατορ/ας, μιάς 
έποχής πού τό αίσθημα τής άμαρτίας καί ή άπασχόληση γιά τό πέρα 
άπό τή ζωή είχαν φτάσει στή μεγαλύτερη έντασή τους, Ιζησε στό 
μισόφως τών μεσαιωνικών χρόνων καί ύστερα ώς τά χρόνια τά δικά 
μας. Ή  καινούρια θρησκεία είχε γεννηθή άπό τήν δπερένταση έκείνη 
καί έβρισκε πλούσια γή στήν άνήσυχη συνείδηση τών καινού
ριων λαών πού μεταδόθηκε ή ξυπνοδσε τή συνείδησή τους μέ τή 
διάδοση της.

Ή  άκοίμητή συλλογή γιά τή  ματαιότητα τής έπίγειας ζωής, ή 
άμαρτία πού είναι κάθε άπόλαψη καί-πρώτα άπ’ δλα.ή άπόλαψη ή 
σαρκική, δηλ. τό βαθύ άτομικό, είναι x i  χαραχτηριστικά πού ξεχω
ρίζουν τό χριστιανό άνθρωπο άπό τόν άρχαϊο, άπό τήν εύθυμη, τή 
ξένοιαστη, τήν είδωλολατρική άντίληψη κείνου.

Κάθε χουμανισμός ή παρνασσισμός, κάθε προσπάθεια ν’ άπομακρυν- 
θοδν άπό τό λυρικό καί ρομαντικό, πού είναι τόσο βαθιά στό είναι 
τών λαών-τής δύσης, καί να πλησιάσουν στήν άρχαία όμορφιά τήν 
άπολλώνια, είναι παροδική ή  άγγίζει τό Ιξωτερικό, τή μορφή. Στό 
βάθος θά μείνη πάντα ό νεώτερος άνθρωπος, 6 άπόγονος ¿κείνων πού 
είχαν φρίξει στήν ίδέα τής άμαρτίας, πού τόσο δυνατά τόν είχε ταρά
ξει τό πρόβλημα τόδ πέρα άπό τή ζωή. Ή  διανόηση μάς άπάλλαξε 
άπό πολλές πρόληψες, τά φώτα τοδ ήλεκτρισμοΰ έδιωξαν πολλές

τοδ A d . B - a r t e l s ,  D ie  deutsche D ich tun g d er  G egenw art, 1x9. 7., 1907: 
« Τόν lo a  προυαομένο, μά  τό περιοοότερο οκοτ*ινό καί παιδιακίοω S tefan  G eorge  
τών ίχο» Ιτοι πάνω χΛτω .γιά  Ιναν ποιητικό τσαρλατάνο ».

1 Στόν «λβντα ίο  άριβμό τοδ Λόγο» (τόμ. 8  (1917 · 8), άρ. 2) γράφει 9 Otto 
Braun: « Ό  ρομαντικός άνθρωπος είναι Ινας λατρευτής τοδ άσυνείδητου, τοδ 
θαμποφώτιοτου, τοδ μυοτικοδ, κείνου πού δίν μπορεί πιά νά όγγιχτή, τοδ άδιονόη· 
του. *0οτόοο τόν παρορμά ή άνήσυχη πνευματικότητά του σέ άδιάκοπο δψωμό 
τοδ σκοτεινού στό φ&ς τής συνείδησης, μ’ δλ’ αδτόι δ* βρίσκει ήουχία ή ρομαν
τική ειρωνεία».
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σκιές, μά πάνω μας βαραίνει δ πόνος πού πολεμούσε νά ξεβγάλη ό 
H am le t καί ήταν άπαρηγόρητος πού θά τόν παρακολουθούσε καί 
πέρα άπό τό θάνατο. Καί κείνος, πού μιά στιγμή νόμιζε πώς είχε 
πνίξει στήν παιδική τρέλα τόν πόνο, προδόθηκε άργότερα πώς ήταν 
περισσότερο άπό κάθε άλλον παιδί τής γενιάς του :

Qu’e s t -c e  d on c  que c e  m onde, et qu’y  v en o n s-n o u s faire.
S i pour vivre e n  p a is , il fau t voiler le s  c ieu x ?
Passer com m e un troupeau les  yeu x  fix és à  terre.
E t renier le  reste, e s t - c e  donc être heureux?

Πόσο λίγο im passibles είναι oí στίχοι τού δασκάλου, πού θέλησε 
να τούς σκαλίσή σέ πέτρα τής Πεντέλης καί νά ποτίση τή ψυχή τρυ 
στή γαλήνη τήν κλασική. Μέσα στήν άπέραντη ήσυχία καλοκαιρινού 
μεσημεριού, τήν ώρα πού τά στάχυα, τά ειρηνικά παιδιά τής γής, 
κυματίζουν βαριά καί κλώθουν τό άτέλειωτο έσωτερικό όνειρό τους τά 
άσπρα βόδια, προβάλλει έξαφνα ή σκέψη πώς ή έκταση είναι άδεια, 
πώς ό ήλιος ξοδεύεται καί πώς ή ζωή θά σβήση μιά φορά, καί γιά 
παρηγοριά δε μάς μένει τίποτε παρά νά διπλόποτίσουμε τήν ψυχή 
στό θεϊκό τίποτε: L e  cœ ur trem pé sep t fois dans le  n éa n t d iv in .

Ό  ρομαντισμός είναι μιά άνάγκη ψυχική. Γι’ αύτό ξαναγυρί- 
ζουμε γλήγορα σ’ αύτόν κι ύστερα άπό τήν πιό δυνατή άντίδραση. 
"Υστερα άπό τόν παρνασσισμό, πού μόνιμη έκδούλευσή του στάθηκε 
πώς άπάλλαξε τήν τέχνη άπό τήν άπεραντολογία ένός L am artin e , 
κι ύστερα άπό τό νατουραλισμό, πού δυνάμωσε τήν άντικειμενική 
παρατήρηση, ξαναγυρνούμε νοσιαλγικά στό υποκειμενικό, στό λεπτό 
καί πολύτιμο πού δ καθένας βρίσκει στό βάθος τού έγώ του σέ στιγ
μές έξαιρετικές, πού γλυκαίνει τό είναι μά πού μένει τό δυσκολόπια- 
στο καί τό δυσκολοέκφραστο πάντα. Γιά*τέτοιες ψυχικές διάθεσες φά
νηκε ή μαρμάρινη τελειότητα τού παρνασσικού στίχου άκατάλληλη. 
Χρειάζουνταν στίχος κάπως χαλαρός, μιά φρασεολογία λιγώτερο ζωηρή, 
λιγώτερο ώρισμένη, μιά τέχνη πού δανείζεται τά  μέσα πού μεταχει- 
ρίζουνται άλλες τέχνες, ή μουσική κι ή ζωγραφική. Παρατηρήθηκε 
πώς είναι φθόγγοι, λέξες ή συνδυασμοΓάπό λέξες πού έχουν κάποια 
δύναμη χαϊδευτική τής άκοής ή μεθυστική τής φαντασίας. Καί κείνο 
πού φαίνουνταν άχώνευτο μιά φορά τού L em aître  είναι σήμερα άντικίί- 
μενο τής πειραματικής έρευνας, φθόγγοι δηλ. πού έχουνε χρώματα,, 
καί χρώματα πού έχουνε φθόγγο. ‘Ο στίχος είναι πολλές φορές γιά νά. 
ξυπνήση άκαθόριστα συναισθήματα,.νά μάς μεταφέρη σιγανά σέ ήλιό- 
λουστα τοπία ή σκεπασμένα άπό φθινοπωρινή άνατριχίλα, σέ περι
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βόλια μυστικά ή σέ μυθικά παλάτια, αύτό πού είναι τό κύριο έργο 
τής μουσικής. Οί Ιπίγονοι τού παρνασσισμοΟ καί οί Ιπίσημοι κριτι
κοί τού καιρού στολίζουν τήν καινούρια τάση μέ τό παρόνομα τής 
décadence, οί ϊοιοι οί τεχνίτες όνομάζουν τόν έαυτό τους συμβολι
στές, μά σάν κρυσταλλώθηκαν οί προσπάθειές τους κι Ιπιβλήθηκε τό 
Ιργο τους, προβάλλουν μέ τή συνείδηση πώς συνεχίζουν τή μεγάλη 
παράδοση τού λυρισμού καί τού ρομαντισμού. 'Η  σχολή σήμερα όνο- 
μάζεται άπλούστατα νεορομαντική.

* *
*

Στή Γερμανία στοιχείο ρομαντικό όπήρχε μέσα στό Ιργο τοΟ 
N ietzsche, μόλο πού δ ίδιος ώνόμαζε τόν έαυτό του'άντιρομαντικό. 
Μά 6 ρομαντισμός ήταν μέσα ατό δυνατό άτομισμό του, στήν άρι- 
στοκρατική ήθική του, στόν κόσμο του τό νοητικό πού ξεπερνοΟσε 
τά δρια τή̂ ς πραγματικότητας. Μά τίς άρχές τού σύγχρονου γερμα
νικού ρομαντισμού δέν πρέπει νά.-τίς ζητήσουμε μήτε ατό N ietzsche 
μήτε στόν κόσμο τό συμβολικό πού είχε πλάσει ό N ovalis ή στόν 
άριστοκρατισμό τών ρομαντικών τής Γένας. Ή  πρώτη ώθηση, .δπως 
τίς περισσότερες φορές Ιγινε στή Γερμανία, ήρθε άπ’ έξω. Στή Γαλλία, 
δπου άπτόν καιρό τών troubadours φανερώθηκε μιά πλούσια ποιη
τική φλέβα, καί ή παράδοση τής τέχνης στάθηκε πάντα ζωντανή, μέ 
τό κυριώτατο γνώρισμα τής ζωής, τό ξανακαινούριωμα, δστερ’ άπ τήν 
πρόσκαιρη καταφρόνηση τού άτομισμού, τού é ta lag e  de moi, 
ξαναπήραν ύπόληψη, τεχνίτες τού παλαιότερου καιρού, στερνοί ρομαν
τικοί σάν τό S ten d h a l καί σάν τό δάσκαλο τής τέχνης γιά τήν τέχνη. 
Αέν άργησε νά ξεσπάση δ ένθουσιασμός γιά τό στίχο τού B aude
laire, καί δέν άργησε πολύ V& έπιβληθή δ V erlaine, πού στάθηκε 
δ μεγαλύτερος άντιπρόσωπος τής γενεάς έκείνης, Ινώ φιλονικούμενος 
καί άκατάληπτος ώς τίς μέρες μας έμεινε δ δύστυχος S tep h an  
M ala rm é1. Έ ξω  άπ τή Γαλλία Ακολούθησαν τήν τέχνη αύτή τήν 
Αριστοκρατική, μά πάντα ύποπτη γιά décadence, Ινας Je n s  P e te r 
Jacobsen, Ινας M aurice M aeterlink, δ O sk ar W ilde καί δ D ’A n
nunzio. ΣτήΓερμανία τής μεγάλης βιομηχανικής Ανάπτυξης,πού μέ 
τόν πλούτο καί τήν εύρωστία πού Ακολούθησαν τή νίκη τού 1870, 
καινούριωσαν καί γιγάντωσαν οί πολιτείες, καί τό κήρυγμα τής R eal- 
p o litik  ήθελε νά ξαναπλάση τό λαό τών ποιητών, καί φιλόσοφων,

1 Τό ψευδώνυμο Stefan G eorge θυμίζει τ' δνομά του.
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δπως είχε όνομάσει περιπα;χτικά δ Ναπολέοντας τούς Γερμανούς, 
περιωρίστηκε ή σχολή σέ μιά θεληματική Αποκλειστικότητα, μήν 
έχοντας μήτε τή διάθεση, μήτε τήν όρμή στήν πολεμική, δπως ή 
δμώνυμή της σχολή έκατό χρόνια πριν, πού τριγύριζε τούς Αδερφούς 
S chlegel. Ή  δμάδα κλείστηκε στόν έαυτό της μέ γιορτερή βαρύ
τητα, Αδιάφορη γιά κάθε κρίση άπ’ Ιξω, επίσημη στήν έπίθεση καί 
στήν άμυνα. Καθετί πού είναι τιμημένο ή  ξεγελαστικό γιά  τό λαό,, 
κοινοί τόποι τής ήθικής, πατρίδα, έθνος ή σπίτι, ή συνηθισμένα μοτίβα 
τής τέχνης, άνοιξη, έρωτας κτλ. περνούν Από μηρός τους χωρίς νά 
τούς Αγγίζουν, θρησκεία τους είναι ή τέχνη τους, μια τέχνη Αριστο
κρατική, τής βαθύτερης ψυχικής ζωής έρμηνεύτρα, μέ χρώματα 
φωτεινά ή λέξες ήχηρές, μέ στίχο άπταιστο στή μορφή, πού χαϊδεύει 
τ’ Αφτί καί τή φαντασία. 'Ο θυμιασμένος Αρχηγός τής δμάδας είναι 
δ S te fan  G eorge.

* **
Κλασικισμός, ρεαλισμός, παρνασσισμός, συμβολισμός είναι Ανάγ

κες τής ψυχής προτού νά είναι μορφές τής τέχνης. Στούς μεγάλους 
ποιητές προβάλλουν οί τάσες αύτές ένωμένες, καί σέ μιά τέτοια ένωση 
έβρισκε ό Ροίδης τήν τελειότητα τού ώραίου τού Αρχαίου. Είναι 
πάλι έποχές πού εόχαριστιοΰνται περισσότερο μέ τούτο ή μέ κείνο τό 
στοιχείο. Μά σάν είναι ή έποχή μεγάλη, σά σκάλισε μέσα στό ψυχικό 
βαθύτερα Από κείνο πού είχαν κάμει οί πρωτυτερινές γενεές, τότε θά 
είναι κι ό έρμηνευτής της μεγάλος άπ’ δποια τάση κιάν ξεκίνησε, 
Αδιάφορο Αν οί πρώτοι του στίχοι είχαν τή σφραγίδα τού κλασικού 
ή τού ρομαντικού—Αν οί λέξες αύτές έχουν κάποια σημασία καί δέν 
είναι· μονάχα έτικέτες γιά νά βοηθήσουν ¿κείνους πού έχουν άδυνατώ- 
τερο τό μνημονικό, τούς ιστοριογράφους τής λογοτεχνίας καί δσους 
δέ διαβάζουν ποίηση \

Μέ τήν Απλότητα αύτή τής καρδιάς σάν πλησιάσουμε τό βωμό 
τής τέχνης θά μπορέσουμε νά χαρούμε Ιναν Ibsen  κοντά σ’ έναν 
Αισχύλο, ένα R acine  κοντά σ’ Iva S hakespeare , ένα έπινίκιο τού

1 Ό  Zola Ιγραφβ μιά φορώ: «Τό μεγάλο μου κακούργημα λέν «ώς είναι 
«ου μεταχειρίστηκα κι Ι6αλα μιά καινούρια λέξη γιά νά φανερώσω μιά λογοτε
χνική οχολή, πού είναι τόσο παλιά όσο κι ό κόσμος. Πρώτα δέν πιστεύω Ιγώ νά 
βρήκα τή λέξη πού τή μεταχειρίζουνται oè διαφορώτατες γλώσσες. ’Εγώ τήν 
έφάρμοσα μονάχα στή μεγάλη κίνηση πού βρίσκεται ή έθνική μας λογοτεχνία» 
(L e  rom an experim ental).
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Πινδάρου κοντά στή Νύχτα τοΟ Μάη τού M usset, μά περισσότερο 
θά έχουμε τήν ψυχή μας άνοιχτή στήν Ιπίδραση τοΟ καινούριου, έκεί- 
νου πού δημιουργιέται γύρω μας. Γιατί κανείς δέν μπορεί νά μάς 
πείση πώς δλες οί μορφές είναι έξαντλημένες, πώς δέ μένουν πτυχές 
τής ψυχής πού δέν ξεδιπλώθηκαν άκόμα. Πόσο Ιπικίνδυνο είναι 
άκόμη καί για τούς μεγαλύτερους ή παραγνώριση αύτή, μάς δείχνουν 
βσα έγραφε μιά φορά δ L em aître  γιά τδ V e rla in e 1.

$ **
Οί ρίζες τής αισθητικής συγκίνησης χάνουνται μέσα στδ όρμέμ

φυτο τού ξαπλωμού, τής διαιώνισης — στόν Έ ρωτα, δπως θά Ιλεγε 
ένας Ησίοδος ή Ινας Εμπεδοκλής. Τό ύψηλότερο τραγούδι, ό ύμνος, 
τό προσόδιο, άναβλύζει άπ τήν ίδια πηγή άπ’ δπου τδ πονεμένο 
ή θριαμβευτικά τραγούδι τού Ιρωτεμένου άηδονιού. Μά έκείνα τά 
τρεμουλιάσματα είναι τά γλυκύτερα, δσα άδράχνουν τ’ άνώτερα, τά 
πολυπλοκώτερα, δπως λέει δ φυσιολόγος, έγκεφαλικά κέντρα. Καί δώ 
είναι τδ μυστικό τής έξέλιξης.τής τέχνης, πού πάει χέρι μέ χέρι μέ 
τήν άνάπτυξη τή διανοητική. Πολύ σωστά παράτήρήθηκε, πώς είναι 
έννοιες πού ή μεγάλη όμάδα δέ θά τίς φτάση ποτέ. Τδ ίδιο μερικές 
τρεμούλες τής ψυχής, θ ά  τίς νιώσουν μονάχα κάποιοι ξεχωριστοί, 
καί τήν άπήχησή τους, μιά χλομή σκιά τους θά μεταδώσουν — σάν 
Ιχουν τή δύναμη τής έξωτερίκευσης πού χαραχτηρίζει τδν καλλιτέ- 

. χνη—στούς άλλους, πού δέν είναι κι αύτοί πάρα πολλοί, στδ πλήθος 
τδ μετρημένο πάντα έκείνων πού τρέφουνται άπ τά ψίχουλα, πού 
πέφτουν άπ τδ τραπέζι τών κυρίων.

Κάθε συγκίνηση μιά φορά καθώς κάθε σκέψη έπαιρνε τή μορφή, 
τού ρυθμικού λόγου. "Ολα ήταν μιά φορά ποίηση, δπως κάθε γνώση 
ήταν μιά φορά φιλοσοφία. Μέ τδν καιρό χωρίστηκε τδ μεγάλο κρά
τος τής φιλοσοφίας. Οί έπιστήμες γεννήθηκαν ή-μιά κατόπι στήν 
άλλη. Τδ ϊδιο κι 6 ρυθμικός λόγος δλο κι έκαμνε τόπο στ’ άλλα. 
είδη τού λόγου, πού πήραν δική τους ζωή καί πρόκοψαν. Ά π  τδ 
ξεχώρισμα αύτδ βγήκε καθαρισμένη ή . ποίηση. Στη στενώτερη 
σημασία λέγοντας ποίηση έννοούμε σήμερα τδ λυρικό τραγούδι 
πού φανερώνει τδ βαθύ άτομικό, τδ λεπτό καί σπάνιο. Κι αύτδ είναι, 
τδ γνώρισμα τοΟ ποιητή. 'Η  ψυχική διάθεση πού θά μάς ξεμυστη- 
ρευτή καί θά μάς μεταδώση δέν πρέπει νά είναι άπ τίς συνηθισμέ

1 Contem porains, ΐ ίμ .  4.

νες, άπδ κείνες πούοί πολλοί μπορούν νά Ιχόυν, μά κάτι πρωτόνιωστο 
ή σπάνιο στή συγκίνηση ή στδ συνδυασμό τουλάχιστο. Τδ ποίημά 
του μάς μεταδίνει κάτι πού μόνοι μας δέν μπορούσαμε νά νιώσουμε, 
κάποιες στιγμές Ισωτερικής μέθης, πού στάθηκαν άπδ τίς γλυκύ
τερες γιά τδν άνθρωπο. Κι εύγνωμονούμε κι άγαπούμε μαζί καί τδν 
τεχνίτη πού μάς έδωσε αύτή τήν άπόλαψη. Είναι φανερό πώς τέτοιες 
στιγμές δέν είναι πολύ συχνές μήτε γιά τήν πιδ προικισμένη φύση. 
Γι’ αύτδ βλέπω πάντα μέ δυσπιστία τά μεγάλα ποιήματα καί μέ τρο·* 
μάζουν οί χοντροί τόμοι άπδ στίχους, κιάν άκόμα φέρνουν στή ράχη 
τους τδ δνομα ένδς Gcethe. Άκόμα καί τδ τύπωμα σ’ Ινα βιβλίο 
στίχων πού κλείνουνε διαφορώτατες συγκίνησες μού φαίνεται σά 
βεβήλωση καί τδ καταπανωτό διάβασμα μού φαίνεται σάν κάτι προ- 
κρουστικό. ’Εγώ θά ήθελα τδ λυρικό ποίημα νά γράφεται σέ ξεχω
ριστή κόλλα, σέ μεβράνες πού νά κορνιζωθούν καί νά βαλθοΰν στά 
σαλόνια μας, καί νά τδ άφήσουμε νά έπιδράση στήν ψυχή μας σέ 
στιγμές βολικές. Γι’ αύτδ μπορώ' νά παρακολουθήσω τδν G eorge, 
πού θέλει νά' δώση μιά ξεχωριστή θέση στδν ποιητή καί νά τδν 
τριγυρίση μέ σύννεφα μυστικισμοδ.

* **

Ό  G eorge είναι ό δχλοκαταφρονητής ποιητής—όχι πιά σάν. τδν 
Όράτιο τού δχλου τού άστικού, τού άνθρωπομαζώματος αύτού, πού 
φτωχός καί «άτιμος» γέμιζε τήν αιώνια πόλη, προσμένονταςπότε κανέ-, 
νας άγέρωχος νικητής στόν έμφύλιο πόλεμο θά μοίραζε τδ σιτάρι— 
μά τού δχλου, πού ή  ύποχρεωτική έκπαίδεόση τδν έφερε τόσο κοντά 
στδ τυπωμένο χαρτί. 'Η  έννοια τού δχλου έχει γιά  τδν G eorge τδ ίδιο 
πλάτος μέ τδν περίφημο όρισμδ τού Λασκαράτου καί κλείνει μέσα 
της ί χ ι  μονάχα τδ μυριοκέφαλο μικρόκο.σμο πού διαβάζει περισσό
τερο άπδ κάθε λαό καί Ιποχή,-πού ταξιδεύει μέ τδ βιβλίο, πού πηγαί
νει μέ τδ βιβλίο στδ κρεβάτι, μά καί τδ μεγαλύτερο μέρος έκείνων 
πού πέρασαν τή μέση ή καί τήν άνώτερη έκπαίδευση, πού παιδεύ
τηκαν μέ τδ P ensum  τής L ite ra tu r, πού Ικαμαν μιάν έκθεση γιά τδ 
λυρικό ταλέντο τού S ch ille r ή τδ δραματικό τού G oethe ή καί 
καμιά θέση γιά  τή θεωρία τού καλού στδ Λαοκόοντα, ή γιά τδ πλή
θος έρωμένες πού είχε δ G oethe. Στις κορφές πού άγαπάει νά ζή 
αύτδς δέν μπορούνε νά τδν άκολουθήσουν,παρά οί λιγοστοί. Μακριά 
άπδ τδ p ro fanum  v u lg u s  θέλει νά κρατήση τή μούσα του, πού ή  
άνάσαΛιαί οί φωνές του μπορούν νά τής είναι όλέθριες:
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Ό  αφέντης τοΰ νησιού.

Οί ψαράδες διηγούνται, πώς στό νότο
«άνω σ’ Ινα νησί, πλούσιο oè κανέλα καί λάδι
καί oè πολύτιμα λιθάρια, πού σπιθοβολοδνβ στήν αμμουδιά,
ήταν ίν α  πουλί, που πατώντας τή γής
μέ τή μύτη του μπορούσε τήν κορόνα Οψηλών

•δέντρων νά ξεφυλλίση. Σέ βαριά, χαμηλά
π*τάματα τά φτ«ρά του σάν άνοιγε,
βαμμένα «ά βέ χυμό Τυριώτικων χουχλιδιόν,
ώοάν οκοτέινό έμοιαζε σύννεφο.
Τή μέρα ήταν χαμένο μέοα οτό δάσος, 
τό βράδυ όμως «ροβαίνοντας οτό άκρογιάλι 
μέοα στού άνέμου τήν άνάοα, δροοιομένη à  no άρμη καί φύκια, 
τή γλυκιά του φωνή δψωνε, που δελφίνια, 
τοδ τραγουδιού ερωτιάρικα, κοντότερα πλέαν, 
μές οτό γιαλό που χρυσές φτερουγες, χρυσές σπίθες τόν γεμίζαν. 

Έ τσι άπό τήν πρώτη άρχή είχε ζήσέί, 
ναυαγημένοι μονάχα τό είχαν άντικρίοει.
Γιατί τήν πρώτη φορά που τ’ άαπρα πανιά 
τών άνθρώπων μέ βολικό προβόδισμα 
κατά τό νηοί άρμένιζαν, άνέίηκε οτό λόφο πάνω, 
τό μονάκριβο τόπο όλάκερο γιά νά θωρήοη, 
ξάπλωσε τά μεγάλα φτερά ξεψυχώντας 
οέ βουβούς φθόγγους του πόνου

Toöto είναι κοινός τόπος, πού άγαπάει νά ξαναγυρίζη ό G eorge 
καί πού δίνει τό χαρακτηριστικό στήν τέχνη του καί στη φυσιογνω
μία του, ζήτημα δμως άν πάντα γι#  ώφέλεια τής πρώτης ή γιά  νά 
κάμη συμπαθητικώτερη τή δεύτερη. Τά πρώτα ποιήματα του κυκλο
φόρησαν σέ στενό κύκλο φίλων καί μόλις άργότερα, σάν παρατηρή
θηκε πως ή καλαισθησία τοδ κοινοδ ύψώθηκε κάπως, Ιννοείται μέ 
τήν έμφάνιση αύτοΟ καί τών φίλων του, έκαμε τή χάρη νά τά τυπώση 
σέ βιβλίο καί νά τά κάμη προσιτά στό πολύ κοινό *.

Ή  συλλογή έκείνη ( « Τμνοι, προσκυνήματα, Άλγαβάλ » ) 2, ποιή
ματα ώς τό 1893, μέ τήν άπλούστερη μορφή καί τή γνήσια νεανική

* Πρβλ. τόν πρόλογο τής συλλογής.
* H ym nen, Pilgerfahrten, Algabal.
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•συγκίνηση, έμεινε ή άγαπητότερη σέ πολλούς &π τούς πιστούς του, 
•δπως ή «’Ασάλευτη ζωή» ύστερα άπ τό θρίαμβο τοδ «Δωδεκάλογου» 1.

Ή  ϊδια τάση φανερώνεται στις πλούσιες έκδοσες τοδ G eorge, 
καθώς στήν ιδιότροπη γραφή χωρίς στίξη καί μικρά τ’ άρχικά τών 
ού$ιαστικών Ινάντια στή γερμανική συνήθεια, ή καί 8λα μέ κεφαλαία.

’Αποκαλύπτονταν στά κομμάτια έκεΐνα μιά ξεχωριστή .τεχνοτρο
π ία , έρμηνεύτρα μιάς άριστοκρατικής καί δειλής αισθηματικότητας 
πού διαθλοδσε μέ τό δικό της τρόπο τό φώς τοδ έξω κόσμου, πού 
-ό ήχός έβρισκε Ιναν ιδιόρρυθμο άντίλαλο μέσα της. Τό σπάνιο καί 
■άκριβόχρωμο καί ιδιότροπα άχτινωμένο σάν τό ρουμπίνι καί σάν τά 
■φτερά τροπικών πουλιών, τό μυστηριακό καί γλυκό στή συγκίνηση, 
■ή άποστροφή νά γίνη τό κύμβαλο τοδ συνηθισμένου καί χιλιοαγρί- 
κητου, έδιναν τόν ιδιαίτερο τόνο στό νεαρό τραγουδιστή. Στό βάθος 
μιά ψυχή δειλή μέ άπλότητα παιδιού, πού ξέρουμε πώς πολλές φορές 
κλείνει, τό πιό δυνατό αύτοσυναίσθημα ή πού μπορεί νά ξεσπάση στόν 
πιό άμετρο έγωισμό.

Έ τσ ι στό κομμάτι πού άνοίγει τή συλλογή (τό «Χρίσμα»), δπου 
ή  Άφέντισσα, ή Μοδσα, πού δέ στολίζει τήν κόμη μέ «ώχρούς άρχαΐ- 
κούς στεφάνους» μά είναι στό χριστιανικό ούρανό, γέρνει πάνω στόν 
ποιητή γιά νά -τόν εύλογήση καί δέν ξεφεύγει τό φιλί του έτσι πού 
τό βλέπει καθαρό καί άγιασμένο, πού κι αδτό θά τό έκανε μέ άξια- 
γάπητη λεπτότητα, στηρίζοντας τό ρόδινο δάχτυλό της κάτω άπ τό 
χείλος του *. Οί τελευταίοι στίχοι μοδ άρέσουν πολύ. Ή  είκόνα είναι

1 'Γό ίδιο καί τ ’ όργανο πού θέλησε νά έκθέση τήν αίοθητική άντίληψη τής 
ίμάδας, τά «Φύλλα γιά  τήν τέχνη» (Blätter für d ie  K unst), μοιράζονταν πρώτα 
μόνο οτούς διαλεχτούς καί μόλις άργότερα μιά συλλογή.σέ τρία τεύχη Ιγινε προ- 
<οιτή οτό βέβηλο κοινό.

! Τό Χ ρ ΐα μ α

' Έ ξω  οτό ρέμα. Ό που περήφανα τά ψηλά καλάμια 
οτό μαλακό τ’ άγέρι τίς σημαίες τους σειούνε 
κι έμποδίζουν τών νέων κυμάτων τό μαριόλικο χορό 
στά βρύα τής δχτης χαϊδεύοντας νά ξαπλώσουν. '
Βλέπεις, τά  χαμόκλαδα τώρα ρυθμικά τρεμουλιάζουν 
πάνω στή θαμποβολή τών στρωτών κυμάτων.
Οί νεφελόχορμοι τώρα σκορπούνε.

• ’Αχούς τό νεραϊδοτράγουδο στό νεραϊδοχορό;
Τώρα φαίνουνται τών κλαδιών άνάμεσα άπ τό δοντωτό φύλλωμα 
μακάρια λιβάδια μέ τών αστεριών τούς κατοίκους.
Τών καιρών τό πέταμα σβήνει τά  παλιά τά όνόματα
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ήρεμη, μέ σεμνότητα Εερουργική, πού θυμίζει κάποιους όραματισμούς 
τής Σαπφώς, μέ τή βαθύτερη δμως συγκίνηση τού χριστιανού άνθρώ- 
που. 'Η  συγκίνηση τού ίεροΟ—das E rlebn is  des H eiligen , δπως λένε 
οί γερμανοί — βαθαίνει τήν ψυχή του, άδιάφορο δποια μορφή κιάν 
παίρνή. Τό βλέπουμε σέ άπανωτά κομμάτια. Εικόνες άπό ναούς, 
βελουδοστόλιστα θυσιαστήρια καί λαμπάδες πού καίνε βαριά, •τελε
τουργικά, ιεροτελεστίες σέ βαθύσκιους γοτθικούς ναούς φτερουγίζουν 
μέσα στή φαντασία του :

• Ά φ η σ ε  ν ά  'φ λ ο γ ίσ ο υ ν  κ ο λ λ ά  κ ε ρ ιά  Λ ί ν ο  σ τ ο ' κ κ ν τ ιλ ίρ ι

μ έ  β α ρ ιά  ά ν α κ α π ν ιά  σ ά  σέ  Ιε ρ έ  ν α έ , 
ν ά  δέσ ο υ μ ε  τ ά  χ έ ρ ια  χ ω ρ ίς ,  λ α λ ιά  
γ ι ά  ν ά  ό ν ε ιρ ε υ το δ μ ε  έ ν α  π ο τ ά μ ι  ά π ό  μ ε λ ω δ ία .

Ή  συλλογή Ιχει Αληθινή ποίησή, ίσως δχι πολύ μεγάλη μά δια»
. λεχτή, συγκίνησες πού άληθινά τίς Ιζησε ό ποιητής καί πού ξέρει 

νά τίς συγκεντρώνη σέ λίγες γραμμές. Μά σύγκαιρα παρατηρούμε τήν 
τάση στό Ιξεζητημένο, κάποιους τρόπους νά τριγυρίζη τά συνηθι
σμένο καί άβαθδ μέ μυστικοπάθεια Ιπίσημη. Τά ψεγάδια αδτά δυνα
μώνουνε στήν άλλη συλλογή πού κυκλοφόρησε στα 1895: «Τά 
βιβλία τών βοσκών καί Ιγκωμιαστικά, τών παραμυθιών καί τραγουδιών 
καί τών κρεμαστών κήπων » 1. Ή  έπιτυχία τών πρώτων τραγομδιών 
είχε ξιπάσει τό παιδί πού κάθε του πόζα τήν παίρνει τώρα γ ι’ άστρα» 
ποδόλημα τής μεγαλοφυίας. Ή  συλλογή Ιχει κομμάτια άντιποιητικά, 
φτιασμένα, πού σέ πειράζουν καί σέ θυμώνουν, γιατί γυρεύεις νά βρής 
βάθος σέ πράματα πού δέν έχουν βάθος. Αδτό άληθεύει γιά  τή «Μέρα 
τών βοσκών», μ’ δλη τή χαριτωμένη άρχή τους, τούτο γιά τά ιστορικά 

''σκίτσα μ’ δλη τή χιλιοκάνταρη κοινοτοπία τού προλόγου. Μά τόν 
ποιητή δέ θά τόν κρίνουμε άπό τ’ άδύνατά του. Μερικά κομμάτια

κ α ί  χ ώ ρ ο ς  κ α ί  ύ π α ρ ξ η  μ έν ο υ ν ε  μ ο ν ά χ α  σ τή ν  ε ικ ό ν α .

Τ ά ρ α  ε ίσ α ι ώ ρ ιμ ο ς . Τ ώ ρ α  γ έ ρ ν ε ι  ή  Ά φ έ ν τ ισ σ α  π ά ν ω  σου, 
φ ε γ γ α ρ ο χ ρ ω μ ά τ ισ τ ο ι ,  γ α λ ά ζ ιο ι  π έ π λ ο ι  τ ή ν ε  ντύνου ν,

/  μ ισ ά ν ο ιχ τ α  τ ά  β λ έ φ α ρ ά  τ η ς  τ ά  ό ν ε ιρ ο ία ρ ε μ έ ν α , 

γ έ ρ ν ε ι  ά π ά ν ω  σου γ ιά  ν ά  σέ  ε δ λ ο γ ή σ η .

Κ α ί  κ ι ΐ  π ο ύ  τ ό  σ τ ό μ α  τ η ς  π ά ν ω  σ τ ό  π ρ ό σ ω π ό  σου τ ρ ε μ ο ο λ ιά ζ ε ι  
κ α ί  σ ' ε ίδ ε  κ α θ α ρ ό  κ α ί  τό σ ο  Α γιασ μ ένο  
π ο ύ  τ ό  φ ιλ ί  σ ου  δέν  π ά σ κ ισ ε  ν ά  ξ ε φ ύ γ η  

τ ό  δ ά χ τ υ λ ο  σ τ η ρ ίζ ο ν τ α ς  κ ά τ ω  ά π  τ ό  χ ε ίλ ο ς .
1 D ie  B ü c h e r  d e r  H i r t e n  a n d  P r e i s g e d ic h t e ,  d e r  S a g e n  a n d  S ä n g e  u n d , . / '  

d e r  h ä n g e n d e n  G ä r t e n .  ' ,
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θυμίζουν πάλι τό χέρι τού τεχνίτη, δπως οί «Φωνέςστό ρέμα», πού, 
είναι Ινα άπ τά τελειότερα πού βγήκαν άπό τήν πένα τού G eorge. 
Δείχνουν δλο τό βάθος τής πονεμένης ρομαντικής ύπαρξής του:

Φ ω νές σ το  ρ έμ α .

Π ο θ ιά ρ ικ ε ς , π α ρ α π ο ν ιά ρ ε ς ,  ά ν ά τ ο λ μ ε ς  ψ υ χέ ς  
ζ η τ ή σ τ ε  κ α τ α φ υ γ ή  σ τό  κ α τ α τ ό π ι  τ ό  δ ικ ό  μ α ς .  
θ έ λ ε τ ε  χ α ρ ή  κ α ί  θ έ λ ε τ ε  ξα να γ ιά ,νε ι. ,
Α γ κ α λ ι έ ς  κ α ί  λ ό γ ια  μ α λ α κ ά  σ ά ς  π ε ρ ιπ λ έ κ ο υ ν .

Κ ο ρ μ ιά  σ ά  χ ο υ χ λ ίδ ια ,  κ ο ρ ά λ λ ιν α  χ ε ίλ η  
π λ έ ο υ ν ε  κ ι  ά χ ο δ ο λ ο ύ ν  σέ  κ υ μ α τ ισ τ ό  π α λ ά τ ι .

Μ α λ λ ιά  π λ έ κ ο υ ν τ α ι  σέ κ λ α δ ω τ ά  σ κ ο π έ λ ια  
σ ιμ ώ ν ο ν τ α ς  κ α ί  π ά λ ι  ά π  τ ό  σ τρ ό β ιλ ο  Α ρ π α γμ ένα , 
θ α μ π ο γ ά λ α ν ε ς  λ ά μ π ε ς ,  π ο ύ  μ ο ν ά χ α  μ ισ ο φ ω τ ίζο υ ν  ,

Α νά ερες κ ο λ ό ν ε ς ,  σέ γ υ ρ ισ τ ή  ά π ά ν ω  β ά σ η —  
β ιο λ ο τρ έ μ ο υ λ α  κ ύ μ α τ α  π ο ύ  σέρνουν  π έ ρ α  

κ ιν ιο ΰ ν τ α ι σέ σ υ λ λ ο γ ισ τ ή  μ α κ ά ρ ια  σ ιγ α λ ιά - 
Ό μ ω ς  ο ά ν  κ ο υ ρ ά ζ ε ι σ α ς  ή  σ υ λ λ ο γ ή , τό . τρ α γ ο ύ δ ι,  
ά π ό  .χ α ρ έ ς  π ο ύ  φ ε ύ γο υ ν  τ ό  ρ έ μ α  τ ό  σ τ ο χ α σ τ ικ ό , 

σ £ ς  β ρ ίσ κ ε ι έ ν α  φ ιλ ί ,  κ α ί  σ ε ίς  σέ  κ ρ ίκ ο υ ς  ά ν α λ υ έ σ τε , 
γ λ ισ τ ρ ά τ ε  σ ά ν  κ ύ μ α τ α  π ά ν ω  κ α ί  κ ά τ ω 1.

Είναι ή μουσική, είναι ή ποίηση, πού καλεϊ τούς πονεμένους στήν 
Αρμονία νά γιάνουν τόν πόνο τους. Τέτοιοι τόνοι δέν ξεφεύγουν εύ
κολα. Ό  ποιητής δοκίμασε μιά μετάβαση ψυχική. Πόνοι διαφορε
τικοί, κάτι οόσιαστικώτερο τάραξε τήν ψυχή του. Μόνο στό έξωτε- 
ρικό μένει τό ¿τάραχο, τό άριστοκρατικό καί ήρεμο:

1 ΝΑ τ ό  γ ε ρ μ α ν ικ ό  κ ε ίμ ε ν ο :  S t i m m e n  i m  S t r o m .
L i e b e n d e  k l a g e n d e  z a g e n d e  w e s e n  
N e h m t  e u r e  Z u flu c h t  i n  u n s e r  b e r e ic h .

W e r d e t  g e m e s s e n  u n d  w e r d e t  g e n e s e n  
A r m e  u n d  W o r te  u m w i n d e n  e u c h  W e ic h .
L e i b e r  w i e  m u s c h e l n ,  k o r a l l e n e  I ip p e n  
S c h w i m m e n  u n d  t ö n e n  i n  s c h w a n k e m  p a la s t .
H a a r e  v e r s c h l u n g e n  i n  ä s t i g e  k l i p p e n  
N a h e n d  un d  w i e d e r  v o m  Strudel e r f a s s t .
B lä u c h l i c h e  l a m p e n  d i e  h a l b  n u r  e r h e l l e n  
S c h w e b e n d e  s ä n l e n  a u f  k r e i s e n d e m  s c h u h —

G e i g e n d  e r z i t t e r n d e  z i e h e n d e  w ellen  
S c h a u k e l n  i n  s e l i g  b e s c h a u l i c h e  r u h .

M ü d e t  e u c h  a b e r  d a s  s i n n e n  d a s  s i n g e n .
F l i e s s e n d e r  f r e u d e n  b e d ä c h t i g e r  l a u f .
T r i f f t  e u c h  e i n  k u s s : u n d  i h r  l ö s t  e u c h  i n  r i n g e n  

G l e i t e t  a l s  w o g e n  h i n a b  u n d  h i n a u f .
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W i r  b e v ö l k e r t e n .

Γεμίζαμε μέ τή ζωή μας τά βραβυσκότεινα 
κιόσκι«, τούς ναούς τού« λευκοφώτιοτους, 
μονοπάτι καί πρασιά· χαρούμενοι 

— κείνη μέ χαμόγελο έγώ μέ ψιθυρητό- 
Λοιπόν είναι αλήθεια πώς φεύγει γιά  πάντα.
Τά ψηλά λουλούδια χλομιάζουνε ή σπάνουν, 
σκυθρωπάζει, καί σπάζει τών λιμνών 6 καθρέφτης.

Τά μοτίβα αύτά μάς είσάγουνε στήν ψυχική ζωή πού πέρασε & 
ποιητής κατά τά 1895. Είναι ή έποχή πού γεννήθηκαν τά ποιήματα 
πού φέρνουνε τόν εύγλωττο τίτλο: «Ό  χρόνος τής ψ υχής»· . Οί φίλοι 
του θά φωνάξουν γιά βεβήλωση, οί πολεμόχαροι κριτικοί τής ’Αθήνας: 
γιά βοιωτισμό,μά έγώ θά τή συγκρίνω μέ τά χρόνια'τής ζωής τοΟ 
H u g o  πού γεννήθηκαν τά « F eu illes  d’au to m n e» . Of δυά ποιητές 
είχαν σχεδόν τήν ίδια ήλικία καί τά έργο τους είναι φωτισμένο άπό· 
μιά φθινοπωρινή άντηλιά. Ή  ψυχή Ιχει βαθύνει καί έχει τρεμούλες 
λεπτής μέθης. Κάποιες άπό τις άληθινώτερες συγκίνησες τοΟ G eorge- 
τίς ζοΟμε στά διάβασμα τών στίχων αύτών, πού μάς γεμίζουν εύγνω- 
μοσύνη γιά τά μονάκριβο καί σπάνιο χάρισμα.

Έ λ α  οτό πάρκο που είπαν πώς έχει πεθάνει καί κοίτα :
Τό λαμποβόλημα μακρινών γελαστών άκρογιαλιών, 
τών καθάριων σύννεφων τ’ άπάντεχο γαλάζιο, ' 
φωτίζει τίς λιμνοΟλες καί τά πλουμιστά μονοπάτια.
ΈκεΕ λάβε τό βαθύ κίτρινο, τό μαλακό γκρίζο 
άπό σημύδες κι άπό πύξο. Ό  άγέρας είναι χλιαρός.
Τά στερνά ρόδα δέ μαράθηκαν όλότελα άκόμα.
Διάλεγε, φίλα, τα καί πλέκε τό στεφάνι.
Μήν ξεχνάς καί τ’ άστρολούλουδα τούτα τά στερνά, 
τό πορφυρί στό τυλιγάδι τών άγριοκληματιών, 
καί καθετί πού άπόμειγε άπό πράσινη ζωή, 
διάλεγε, ταίριαζέ τα σέ φθινοπωρινή θωριά 5.

1 D as Jahr der S ee le .
* K o m m  i n  d e n  t o t g e s a g t e n  p a r k  u n d  s c h a u : 

D e r  S c h im m e r  f e r n e r  l ä c h e l n d e r  g e s t a d e .
D er reinen w olken  unverhofftes blau  
E rhellt d ie  w eiher un d  die bunten  pfade. 
D o rt nim m  das tiefe  gelb , das w eich e  grau  
V on birken und von buchs, der wind is t  la u  
D ie  späten rosen w elkten  noch  n icht ganz. 
E rlese  K üsse s ie  un d  flich t den kranz.
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Έ να  άπά τά γνωρίσματα τοΟ ποιητή είναι τά αίσθημα τής φύσης,. 
6 ξεχωριστός άντίλαλος πού βρίσκουνε στήν ψυχή του οί άγέρηδες,. 
τά πανηγύρι άπά φώς καί σκιές. Τά δυνατώτερο πού άπομένει άπά 
μερικούς ποιητές, π. χ . σ α ν  τόν Βαλαωρίτη, είναι τά αίσθημα αότό. 
‘Ο G eorge μάς δείχνει πώς τά Ιχει σέ ξεχωριστά βαθμό μέ τή συλ
λογή τούτη, μόλο πού μάς είχε δώσει δείγματα καί σέ προηγούμενα 
κομμάτια. (ΙΙρβλ. τά κομμάτι «καψερές άχτίδες κατεβαίνουν κάτω, 
κάτω άπά τά άσυννέφιαστο στερέωμα» κτλ. τής πρώτης).

Υπέροχα· φθινόπωρα Ιχουμε σέ σειρά ποιήματα:
ΤριγυρνοΒμβ τό ήσυχο λιμνάκι 
δπου οί νερόδρομοι κατασταλάζουν.
’Εσύ ζητάς νά μέ ξανοίξης.
Έ να  άγεράκι μάς περιλούζει μέ άνοιξιάτικη γλύκα.

Ή  στό άλλο πού τελειώνει:

Καί σάν ήλιαζόμαοτε στό γέρμα τής βραδιάς 
μάς τρόμαξαν τά λόγια σου καί είπες :
«Ήμασταν καλότυχοι- μονάχα όσο μιά φορά 
δε φτάναμε νά κοιτάξουμε πάνω άπ’ αύτόν τό φράχτη»

Μά δέν άντέχω στόν πειρασμό νά μή δώσω όλόκληρα κομμάτια: 
N u n säum e nicht.

Τώρα μήν άργείς τά δώρα ν’ άδράξης
του μεγαλείου πού μισεύει πριν άλλαξοκαιριάση.
Τά γκρίζα σύννεφα μαζεύουνε, γοργά, 
οί καταχνιές μπορούν σέ λίγο νά μάς ξαφνίσουν.
Έ να  άχνό κελάδισμα άπό ξεφτισμένο κλαρί 
σου μηνάει πώς μιά στερνή καλοσύνη 
τή χώρα (προτού τήν άφήση στήν πρώτη άνεμοζάλη) 
άκόμη τήν περιτυλίζει μέ φωτερό δαμάσκο.
Οί σφήκες μέ τά χρυσοπράσινα λέπια 
μακριά πέταξαν άπό τούς κλεισμένους κάλυκες.
’Αρμενίζουμε με τή βάρκα σέ φαρδύ τόξο
γύρω σέ νησοπλέγματα μέ τήν μπρουντζομέλανη πρασινάδα.

Καί ή ίδια μαγεία ΙξακολουθεΤ στά ακόλουθο καί στ’ άκόλουθα:
Γυρεύομε τούς άνίσκιωτους πάγκους 
έκεΐ πού.ποτές δέ μά; ξαφνίζουν οί ^ρωνές.

V ergiss auch  d iese letzten  astern nicht.
, D en  purpur um  die ranken wilder reben

U nd .auch w as übrig b lieb  von grünem  leb en '
V erw inde le ic h t im  herbstlichen gesicht.
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24  ävscpo πλέκονται τά χέρια.
Δροβιζόμαοτβ σέ άργινή, ήσϋχη φ εγγοβολή  
νιώ«ουμ* εδγνώμονα π£8« μ« σιγανό φλοίσβισμα 
άχτιδοβταλιές πάνω άπό τις κορφές μας πετιοΟνται 
καί βλέπουμε κι άφουκριοδμαστβ 
π β ς στίς πάψες τά γινωμένα φροδτα 

. τό Ιβαφος κροκταλδνι.

θέλετε κι άλλο; δπως ρωτάει ό H ofm an n stah l σέ μιά μελέτη 
του γιά τό D as J a h r  d e r Seele τόν καιρό πού δημοσιεύτηκε1. Οί 
¿μορφιές δέν τελειώνουν. Ύστερα άπό είκόνες χειμωνιάτικες νά ή 
νίκη τού καλοκαιριού:

θέλεις μαζί μοο νά χτίσης ήλιοβασίλειο; 
μέσα έκ*Ε μονάχα ή χαρά νά μάς βτολίζη, 
ν άχιάζη τά βάση καί τά βοσκοτόπια 
πριν ή λάμψη μας καί ή 8ική τους χαθί);
Πού ή ζωή τοότη ή γλυκιά νά μάς άρκεΐ,
πού νά κατοικοδμε έ5<δ ιύγνώμονοι προσκαλισμένοι;

Der H ügel w o w ir w aad eln .

Τό βουναλάκι όπου περπατοδμβ βυβίζιι στή σκιά 
έν*  τό άλλο κ ιϊ  πάνω στό φ δς τρεμουλίάζιι.
Τό φεγγάρι πάνω στά τρυφερά, πράσινα λιβάδια του 
σά μικρό άσπρο σύννεφο πλανιέται.

01 δρόμοι πού ξανοίγουν πέρα χλομιάζουν δλοένά.
Τό διαβάτη σταματψ μιά κρυφολαλιά.
Μήν είναι κάποιο άφαντο νερό άπό τό βουνό 
μήνα πουλί πού τό τραγούδι τοδ δπνου τσεβδίζει;

Λύο νυχτοπεταλοδδες, πού πρόωρα ξεβγήκαν, 
κυνηγιούνται άπό καλάμι σέ καλάμι παιχνιδίζοντας.
Η γή ίτοιμάζει άπό χαμόδεντρα καί άνθια 

τό βραδινό της τ’ άρωμα γιά  τό μαλακωμένο πόνο.

Μέ τά τραγούδια τής συλλογής αύτής καθώς μέ τό γερό μέρος 
πού έχει ή κατοπινή, *‘0  τάπης τής ζωής καί τά τραγούδια τού δνει- 
ρου καί τού θανάτου» 1900*- ε ίπ α μ ε  πώς λογαριάζονται μονάχα 
of έπιτυχίες τοΟ ποιητή—πέρασε ό G eorge δλη τή σκάλα τής συγ
κίνησης πού έκλεινε ή φύση του. Μάς έδωσε τραγούδια πού ξεχω
ρίζουν για τήν άληθινή τους συγκίνηση, γιά τή μουσική καί τή μα- 
στορια τής γλωσσάς καί τής μορφ ής-άπό  κείνα πού πλουτίζουν τόν

' P rosaische W erke, 1 6p . 1.

1 D t t  T epP'cli des Lebens und d ie  L ieder von Traum  T od, ix ä . 2.

παγκόσμιο ποιητικό θησαυρό, γιά νά μεταχειριστώ τή γλώσσα τής 
γερμανικής κριτικής, πού έπαρέπει κάποιες έπίσημες έκφρασες πού 
θά ήταν σφάλμα γιά τούς άπλούστατους κανόνες τού γούστου στά 
γαλλικά. ΤοΟ δίνουμε μιά θέση τιμημένη μέσα στόν πλατειασμό τών 
αύτοκρατορικών χρόνων. Κατώρθωσε σ’ δλη τή σταδιοδρομία του νά 
μείνη παράμερα άπό τή ρουτίνα τής βιομηχανικής παραγωγής, άπό 
τόν πειρασμό τής έπιστημοσύνης.

Είναι δμως μεγάλος ποιητής ό G eo rg e ; Ύστερα άπό τόν H ör- 
derlin  είναι ίσως οί βαθύτεροι λυρικοί τόνοι πού άκοόονται στή Γερ
μανία, μάς λένε βαθυστόχαστοι νέοι. ’Ίσως είναι αύτό ύπερβρλή, μά 
φανερώνει τή θέση πού πήρε σήμερα ό ποιητής. Ό λ ’ αύτά δμως δέν 
είναι άπό έκεΤνα πού κάνουν τόν άληθινά μεγάλο ποιητή. Σέ φύση 
σάν τόν G eorge ύπήρχε ό κίνδυνος μιάς πάρωρης Ιξάντλησης. 'Η 
τρυφερή, ή πονεμένη λυρική συγκίνηση δέν είναι άπό τ’ άνεξάντλητα 
χαρίσματα άκόμη καί στούς πιό προικισμένους, άν κάποια βαθύ
τερη ταραχή δέν άνοίξη καινούριες πηγές συγκίνησης. Ποιητές πού 
φτάνουν μάλιστα νωρίς στή σύλληψη τού έγώ τους παρατηρούν 
ξαφνικά πώς δέν έχουνε τίποτε πιά νά πούν καί είναι καλό νά σωπά- 
σόυν τότε. Τή χρυσή τούτη σιωπή, πού δέν μπόρεσε νά τήν κρατήση 
ό L am a rtin e  καί πού τήν άγαπούμε τόσο στόν Πορφύρα καί στό 
,Γρυπάρη, μπορούν νά λύσουν γόνιμα μεγάλα γεγονότα στή ζωή τού 
ποιητή ή γύρω του, καινούριες άξιες, πού δημιουργούνται άπό τή 
γενεά του καί βρίσκουν δυνατό άντίλαλο στήν ψυχή του. Χωρίς τό 
οχληρό μαρτύριο moù  δοκίμασε ό M usset δέν μπορούμε νά φαν
ταστούμε πώς μπορούσε νά βγή άπό τόν ξένοιαστο ψάλτη τού N a- 
m o u n a  καί τών C ontes d’E sp ag n e  e t d’I ta lie  ό πονεμένος τρα
γουδιστής τών Νυχτών χωρίς τή μαλλιαρική ιδεολογία πού έδειξε 
στό ρωμιό τόν έαυτό του καί τήν ίστορία του κάτω άπό Ινα και
νούριο φώς, δέν ξέρουμε άν θ’ άνοιγε τόσο μεγάλα φτερά ό ποιητής 
τών Ματιών τής ψυχής μου καί τής ’Ασάλευτης ζωής γιά νά φτάση 
στό ύψος τού Δωδεκάλογου. Κάτι παρόμοιο μπουρούμε νά σκεφτοΟμε 
γιά τόν D ante . Γιά τόν G o e th e  ήταν ή άκοίμητη άνησυχία γιά  τήν 
προσωπική άξία, J  βαθύς άνομολόγητος πόνος γιά τή νιότη πού 
φεύγει, γιά τίς ¿μορφιές πού χάνονται πρίν ξεδιψάση τέλεια ό φλο
γισμένος πόθος, στό N ietzsche τό άνήσυχο ένδιαφέρο γιά τίς άξίες 
καί ή άντίθεση πού βρέθηκε τό παλιό γερμανικά ή γενικά άνθρώπινο 
Ιδανικό μέ τό καινούριο πού έπικράτησε στή Γερμανία τού B ism ark, 
’βζησε μιά τέτοια ταραχή ό G eo rg e; Οί φίλοι του ισχυρίζονται πώς
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πέρασε μιά τέτοια δοκιμή, πώς πλάτυνε ή ψυχή του καί ή τέχνη του 
καί σά φανέρωμα τής άνώιερης αύτής Ιξέλιξης χα ιρετούνΛ ίς δύο 
τελευταίες ουλλογές του D er siebende R in g  1908 καί D e r S te rn  
des B undes 1913, τήν ώριμώτερη δπως παραδέχονται παραγωγή του 

’Ιδού μερικά κομμάτια άπ’ αυτά τά ποιήματα:

T i  π ο ίη μ α  τ ο ν  κ α ιρό ν .
'Εσείς τοδ καιροΒ μοο άνθρωποι, μέ ξέρατε, 
κατακρίνατε καί βρίζατε— χάνατε λάθος έσείς.
Ό τα ν έσ.ίς Ανταριασμένοι κι άγρια διψώντας τή ζωή
τρέχατε μέ χοντρή.πατημασιά καί ωμά δάχτυλα:
τότες ήμουνα γιά σάς δ πρίγκιπας δ μεθυσμένος άπ το χρίσμα
που λαφροκούνιστος τούς ρυθμούς του μετροδσε
«έ λυγερή χάρη ή σέ ψυχρή άξιοπρέπεια,
σέ χλομή, άπόγεια έπισημότητα.
Ά π  τή βαριά διακονιά μιάς δλάκερης νιότης 
δέ μαντεύατε τίποτες, άπ τά ματύρια
μέσα στήν ταραγμένη μπάρα, άπ τά βαριά, αίματωμένα δνειρα.
Εοεϊς βλέπατε αλλαγή; Ό μω ς τό ίδιο Ικαμα χ ιέγώ  

Καί κείνος πού σήμερα τήν Ινθουσιαστική φυσάει τρόμπα 
καί ρευστή φλόγα σφεντονίζει, ξέρει πώς αδριο 
κάθε ομορφιά, δύναμη καί μεγαλείο θ' άνεδή 
άπ τό ήσυχο φλογεροτράγουδο Ινός.. παιδιού^ -

(Der s ieb e n d e  Ring·)

Ολα τάχουν, δλα τά ξέρουν, δμως άναστενάζουγ :
«Μίζερη ζωή I κόπος καί πείνα παντού !
'Αφθονία καμιά! »
'Αποθήκες ξέρω πάνω σέ κάθε σπίτι 
γεμάτες σιτάρι πού φεύγει καί ξαναγεμίζει'
Κανείς δέν πα ίρνει.. .
Ξέρω κελάρια κάτω άπό κάθε αύλή, όπου γεμίζει 
καί στδν άμμο ξεχειλίζει τό εδγενικδ κρασί -  
Κανείς δεν πί νει . . .
Βαρέλια καθάριο χρυσάφι στή σκόνη σκορπισμένο:
Κουρελιάρης λαδς σέρνει πάνω τό ποδόγυρό του —
Κανείς δέ βλέπει.

  ______________  <De r  S te rn  des B undes)

lo v o · lYP^ <f " d0lf * * » · *  - V  καιρό πού φάνηκε τό πρώτο
διάστημα «ύτό δέν είναι μονάχα πού άναλόθηκε καί φάρδυνε δ έσω-

Ι Ζ  Γ Ϊ  ϊ  ^ 6<9η Μ “ μ<β“  Χαί άπ* 'α™  ^  του άλλαξε. Δέν
είναι πιά δ ποιητής μιδς δμάδας άπό άνθρώπους πού έχουν λεπτή τή γεύση καί

Ϊ Ζ Ζ 7 τ  Τ  Γ { άπίλαψ8ΐ’ *  ά" 6 ™  τούς δίνει κ α ί ρ ι ο
άγιασμό. ΤωραΑποτείνεται σέ μιά δλότητα, δπου μέσα έγινε μιά δπόγεια, άκόμα 
Ανομολόγητη, δύναμη, πού φέρνει μουσική καί άγέρα ».
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Είναι καθαρό ti* νόημα. Ό  ποιητής ζή Ινάντια στήν έποχή του. 
Καταφρονεί τις άξιες πού κυριαρχούνε στή Γερμανία τής στρατιω
τικής καί βιομηχανικής δπεροχής, τήν άστική πεζότητα, τό χαλαρό 
καί μικρό καί άτονο,στή ζωή, Ιτσι πού ^ μ ^ υ ρ γ ή θ η κ ε  αύτή στις 
πλατιές μάζες τών μορφωμένων, δπως τους λένε, αύτών πού φαμπρι- 
κάρουνε τά κρατικά μορφωτικά ιδρύματα, τών B ildungsph iliste r 
πού δαιμόνιζαν τό N ietzsche, θέλει νά γίνη ό ψάλτης τού ύψωμού 
καί όδηγός τής γενεάς του. Γι’ αότό παίρνει σύμβολό του τόν D ante , 
πού μέ ξεχωριστή άγάπη καί έπιτυχία μετάφρασε ποιήματά του ί, 
καί θέλει να δώση σιό τραγούδι του τό θρησκευτικό καί ήθικό βάρος 
πού είχαν τά ποιήματα Ικείνου στούς άνθρώπους τού καιρού είτε 
στις κατοπινές γενεές. Αύτό μάς δείχνει τό δυνατό ποίημα ό Δάντης 
καί τό ποίημα τον καιρόν, πού άνοίγει τή συλλογή D er siebende 
R ing . Ό  ποιητής, ό άνώτερος άνθρωπος, πού μ’ Ινα όραματισμό" 
παίρνει τό μεγάλο χάρισμα, γίνεται περιγέλιο τών άνθρώπων. Μά 
τραβάει δλο ίσια τό μοιραίο δρόμο:

Άντρώθηκα καί μέ πλήγωσε ή ντροπή
τής πολαείας καί τοδ βασίλιιου, πού τά είχαν ρημάξει κακοί όδηγοί. 

Ό που  μοΒ φάνηκε ή σωτηρία πήγα νά δώσω βοήθεια 
μέ τό νοδ καί μέ τό έχει μου, καί πάλεψα μέ τούς χαλαστές.

’Αμοιβή του ήταν ή Ιξορία καί ή.περιπλάνηση σέ ξένο τόπο μέσα 
στή φτώχεια:

Γιατί έτσι ήθελε τών λυσσασμένων ή προσταγή —έκείνοι 
σέ λίγο πέσαν Ανώνυμη σκόνη —δμως έγώ ζώ.

Ό  βαρύς πόνος τού πλανητή καί ό θυμός γιά  « τό χαλαρό, τό 
ταπεινό, τό άνόσιο » ξεσπάνουν σέ δυνατό σάλπισμα, πού τό άφουγ- 
κριούνται οί πολλοί καί ό άγριος ήχος λύνει ιόν τρόμο—κι έτσι γεμί
ζει ή δόξα τού άνειρήνευτου καί τού άνέστιου δλη τήν ’Ιταλία. 
’Ακόμα δταν μίλησε γιά τά λιβάδια τών τρισμακάριστων καί γιά τό 
τραγούδι τών άγγέλων, δέν Ιλειψαν ΙκεΤνοι πού ντρόπιασαν τήν άρπα 
του. Τότε :

1 Είναι σημαντική ή μεταφραστική έργασία τής σχολής. Ό  ίδιος δ G eorge  
Ιξόν άπ τόν D ante, μετάφρασε σονέτα του Shakespeare, τά  P leurs du  m al 
τοδ Baudelaire καί άλλους σύγχρονους ποιητές. Ό  Friedrich G undolf, τό δεύ
τερο Αστέρι τής πλειάδας, πού έγραψε δυό αξιόλογα βιβλία κριτικής, τό ένα γιά  
το Shakespeare, τό άλλο γιά τόν G oethe, έδωκε μετάφρασες τοδ Σαίξσπηρ, πού 
έκαμαν έντύπωση καί μπορούνε νά σταθοδν κοντά στίς κλασικές μετάφρασες πού 
έχουνε o t γερμανοί τοδ άγγλου δραματικού.
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Έ λαβα άπ τή γωνιά pou ένα δαδί καί φύσηξα.
Ετσι γένηκε ή Κόλαση. "Ομως τή γεμάτη φωτιά τή χρειαζόμουν
γιά  νά διαφεντέψω τήν ύπέρτατη άγάπη
καί νά διαλαλήσω τόν ήλιο καί τ’ άστρα.

 ̂ Είναι δμως άρκετές οί άξιες πού φέρνει Ó G eorge γιά νά τρα- 
6ήξη ψηλά «τού καιρού του τούς άνθρώπους» ; Σκορπίστε, δση μπο
ρείτε ¿μορφιά στόν τόπο σας. Είναι τά μεγαλύτερο καλό' πού 
μπορείτε νά τού κάμετε, είχε πή κάπου Ιναν αίώνα πριν ό G oethe. 
Στό βάφτισμα τού άνώτερου ώραίου θέλει νά ξαναπλάση καί δ G eorge 
τή γενεά του. Μέ τό σεμνά τραγούδι καί τή μουσική σκέψη θέλει 
νά τούς σηκώση ψηλά άπ τήν καθημερινή πεζότητα.

Τό άνώτερο φανέρωμα τής σκέψης θά είναι πάντα ή μουσική 
σκέψη. Τό διθυραμβικό θά μάς φερη πάντα ψηλότερα, θά μάς έξα· 
γνίση καί θά μάς Ιξευγενίση περισσότερο, δυνατώτερα άπό τήν άπλή 
λογική διανόηση. Τή βαθύτ^η ούσία τοΟ είναι θά μάς φανερώση 
ή ποίηση περισσότερο άπό τήν Ιπιστημη καί τή  φιλοσοφία. Μά δέ 
μάς είναι άρκετοί ποιητές τοϋ τύπου. τού G eorge, θέλοντας νά στα- 
θούν πάνω άπ τήν πεζότητα’ τού καιρού τους μένουνε παράμερα άπό 
τά μεγάλα προβλήματα πού ταράζουν τόν καιρό τους. Ό  μεγάλος 
ποιητής είναι έκεΐνος πού πονεϊ τό μεγάλο πόνο τοϋ καιρού του, πού 
τό βουβό παράπονο τών μυριάδων βρίσκει άντίλαλο στήν ψυχή του. 
«Αύτός τάς άμαρτίας ήμών φέρει καί ύπέρ ήμών όδυνάται», καί τό 
τραγούδι του θά φέρη τήν κάθαρση τού πόνου τής γενεάς. Ό  G eorge 
δέν είναι άπ’ αύτούς τούς ποιητές. Στήν έννοια αύτή οί τελευταίες δε
καετηρίδες δέ "βρήκαν τόν ποιητή τους— τουλάχιστο σέ στίχους.

Μόναχο, καλοκαίρι τού . 1918.

ΓΙΑ"  Τ Η Ν  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α

Μ. ΤΡΙΑΝΤΑΦΥΛΛΙΑΝ

§  1. 'Απάντηση σέ μ ιά  Απάντηση.

Ή  νέα σχολική γλώσσα, πού καθιερώθηκε μέ τ’ άναγνωστικά τού 
δημοτικού μας σχολείου άπό τό φθινόπωρο τού 1917, καί ή· πανηγυ
ρική άποδοκιμασία πού τής Ικαμε ό καθηγητή^ κ. Γεώργιος Χατζι- 
δάκις, εισηγητής στό Σεβαστοπούλειο άγώνα, τήν άνοιξη. τού 1918, 
σέ έπίσημη πανεπιστημιακή τελετή είχαν δώσει άφορμή στή μελέτη 
μου: Q u o -u sq u e  tandem  ή ή νέα σχολική γλώσσα καί ό κ. Χατζι- 
δάκις. Τής μελέτης μου αύτής δέ δημοσιεύτηκε παρά ένα μέρος, 
(Δελτίο Έ κπαιδ. 'Ομίλου, τ. 7) δπου δστερ’ άπό άρκετά άναλυτική 
ίστορική εισαγωγή ίξέταζα λίγα μόνο άπό τά στοιχεία τής νέας σχο
λικής γλώσσας. Πριν δμως κλείση ό χρόνος κυκλοφόρησε άπό τόν 
ίδιο εισηγητή τού Σεβαστοπουλείου μιά άπάντηση—Γ. Ν. Χατζιδάκι, 
Άπάντησις πρός τούς κ. κ. άνώτερους έπόπτας τής δημοτικής Ικπαι- 
δεύσεως, άπόσπασμα Άθηνάς, τόμ. 32, 1919, 48 σελ.1—δπου κοντά 
σέ άλλα πολλά γίνεται λόγος καί γιά ζητήματα πού είχα ήδη άπαν- 
τήσει—ή πού θ’ άπαντούσα στή συνέχεια τής μελέτης μου.

Τή μελέτη μου έκείνη γιά τή σχολική γλώσσα λογαριάζω καί 
σήμερα άκόμη νά τή συνεχίσω, καί τότε θά Ιλεγε κανείς πώς δέ 
χρειάζεται καί δεύτερη άπάντηση στή διάμεση Ικείνη άπάντηση τού 
κ. Χατζιδάκι. Αύτή άλλωστε θά ήταν περιττή καί άδικαιολόγητη καί 
γι’ άλλους λόγους: Γιά τό μικρό πρώτα πρώτα ένδιαφέρον πού θά 
παρουσίαση στούς άναγνώστε; της — καθώς δλες οί δμοιες μελέτες,

1 Στό χρωματισμένο ξώφυλλο δ τίτλος διαφορετικός : «Γ. Ν. Χ α τ ζ ι δ ά κ ι ,  
Άπάντησις εις τούς άνωτέρους έπόπτας». ‘Ολόκληρη ή άπάντηση ξαναδημοσιεύ- 
τηκε σέ σειρά φύλλων τοδ «’Εμπρός», μέ τήν προσπάθεια νά ξαναγίνη θόρυβος 

•γιά τό γλωσσικό ζήτημα στόν τύπο, λίγους μήνες αργότερα, μέ τόν τίτλο: 0£ 5πο· 
νομευταΐτής έλληνικής γλώσσης. Ό  καθηγητής κ. Γ. Χαγζιδάκις άπαντά πρός τούς 
άνωτέρους έπόπτας (βλ. «’Εμπρός» 20  Φεβρουάριου 1920 κ. άκόλ. φύλλα). ’Αργό
τερα ξανάγραψε δ κ. Χ Λ ζιδ . πολεμώντας τή μεταρρύθμιση : Γεννηθήτω φώς, Ή  
γραμματική τών.-μαλλιαρών, Πώς διδάσκονται τά παιδία, «Καιροί» 6, 7 Mato» 
1920. Γεννηθήτω φώς, Τό άναγνωστικό Ψηλά Βουνά, «Καιροί» 8  Matou 1920.. 
Σχολεϊον καί έκκλησία, καί σχολεΐον καί πολιτεία, «’Εμπρός» 4  Ιουνίου 1920 , 
Καί πάλιν έκπαιδευτικά, «’Εμπρός» 28  Ίουν, 1920.
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πού κατατρίβονται καί χάνονται σέ άτελείωτα τί μοΟ είπες καί τί 
είχα γράψει— έπειτα γιά τ6ν άνοίκειο προσωπικά τόνο, μέ τόν όποιο 
γράφηκε ή διατριβή τού κ. Χατζ., Ιτσι. πού νά πρέπη να τό διπλό· 
συλλογιστή κανείς άν τού έπιτρέπεται ν’ άπαντήση, καί τέλος γιά τό 
λόγο πού Ιχασε πιά ύστερ’ άπό 2να χρόνο τήν άρχική της Ιπικαιρό- 
τητα, τώρα πού καί ό κανονισμός τής σχολικής γλώσσας φαίνεται 
πώς θ’ άκολουθήση διαφορετικές άρχές- Ωστόσο έκρινα σωστό νά 
Ιπωφεληθώ τήν πρώτη εύκαιρία πού μοΟ δόθηκε μέ τήν άπομάκρυνσή 
μου άπό τή δημό'Λα δπηρεσία, όχι γιά ν’ άποκαταστήσω τήν άλήθεια 
σέ όλα τα σημεία πού θά μπορούσε ν’ άνασκευαστή ή τελευταία δια* 
τριβή τοΟ κ. Χατζ.—άν μάλιστα ζητούσα νά τό κάμω μέ τήν ίδια έξο- 
νυχιστική άνάλυση πού έγινε στό Q uo-usque, θά ήταν αδτό μιά μάταιη 
Ιργασία πού δέ θά έβρισκε άναγνώστη—μα γιά νά διαφωτίσω μερικά 
σημεία τής διατριβής τού κ. Χατζιδάκι, πού μπορεί νά έχουν μεγα
λύτερο ένδιαφέρον γιά τή δημοσιότητα. Ούτε τό γλωσσικό ζήτημα 
λύθηκε άκόμη, ούτε τά πρόσωπα δσα παρουσιάζονται κάθε φορά στήν 
κονίστρα τών γλωσσικών άγώνων πρόκειται ν’ άλλάξουν. Έ τσ ι δσοι 
παρακολούθησαν μέ στοργή τήν τελευταία προσπάθεια τής είσαγω- 
γής τής δημοτικής στά δημοτικά μας σχολεία, καλό είναι νά γνωρί- 
σουν μέ τί είδος έπιχειρήματα καί μέ ποιά δπλα ζήτησε νά πολεμήση 
τή μεταρρύθμιση ¿κείνος πού παρουσιάστηκε ώς σήμερα ό φανατι- 
κώτερος καί πιό Ιπίμονος Ιχθρός τού δημοτικισμού.

§  2· Mtà παρεξήγηση.
- Πρώτα πρώτα, πριν προχωρήσω έπιθυμώ νά πώ πόσο λυπήθηκα 

γιά μιά παρεξήγηση πού έκαμε ό κ. έπικριτής παίρνοντας τόσο τρα
γικά τή λατινόγλωσση έπικεφαλίδα τής γλωσσικής μου μελέτης. Μέ 
τό Q u o -u sq u e  tandem  είχα θελήσει νά έκφράσω— καί περίμενα 
πώς θά τό είχε καταλάβει κάθε λόγιος τουλάχιστον άναγνώστης μου 
—τήν έκπληξη καί τή δυσφορία δλων τών φίλων τής λαϊκής μας 
γλώσσας, πού ό κ. Χατζιδάκις δέ βαρέθηκε Οστερ’ άπό 35 όλόκληρα 
χρόνια γλωσσικών άγώνων — κι Ινώ μάλιστα στά τελευταία χρόνια 
ό ίδιος μόνος του είχε άρχίσει νά ξαναδείχνη τήν παλιά του συμπά
θεια γιά τή γλώσσα τής ζωής—δέ βαρέθηκε νά πολεμά τήν έπικρά- 
τησή της δταν πρωτοστατούν γι’ αύτήν άλλοι, καΚξαναπαρουσιάζε- 
ται άντίμαχός της τή στιγμή πού νικήτρια πιά στή συγχρονή μας 
λογοτεχνία καί στηριγμένη στούς ώμους της, Ιτοιμάζεται νά κατα- 
χτήση καί νά ζωντανέψη καί τό δημοτικό μας σχολείο.
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Αύτό ήταν δλο τό νόημα τοΟ q u o -u s q u e . ' Ως πότε τέλος πάν
τω ν; 5 Αντί νά είσαι πάντα κι αίώνια άγριεμένος καί νά δυναμώνης 
μέ δλη σου τή δύναμη τήν άντίδραση, πώς δέ χαμογελάς καί σύ στό 
φώς τής ζωής, πού άρχίζει νά σκορπίζη τά σκοτάδια τής λαϊκής παι
δείας, καί πώς δέν τό άποφασίζεις νά βοηθήσης καί σύ μέ κάποιο 
τρόπο, έκεί πού κι ή δική σου βοήθεια θά μπορούσε νά είναι πολύ
τιμη; "Η τουλάχιστο, άν δέν μπορής πιά θετικώτερα νά βοηθήσης; δέ 
γίνεται νά σιωπήσης καί νά μή νοσταλγής — lau d a to r tem poris 
a c ti—¿πιδειχτικά καί άκαιρα τούς γλωσσικούς τύπους τών παλιότε- 
ρων άναγνωστικών;

Τήν ξενόγλωσση κι άπολύτως άθώα δμως αύτή άναφώνηση—πού 
δέν έχει κάν τήν,πρωτοτυπία της γιά έπικεφαλίδα, άφού xt άπ’ άλλον 
(ένα γερμανό συγγραφέα) έχει χρησιμοποιηθή γιά δμοιο σκοπό καί 
μέ τό ίδιο άναίμακτη σημασία — Ó κ. Χατζιδάκις τής έδωσε πολύ 
σοβαρώτερη έξήγηση, νομίσαντας πώς πήρα, έγώ, μ’ αύτήν «πρόσω- 
πρν άρχοντος, δπάτου, τής πολιτείας», πού είχε έξαντληθή ή υπομονή 
τον Απέναντι τών κακουργημάτων τοϋ κ. Χατζιδάκι. Τόσο πού νά 
συλλογιστή μιά στιγμή πώς μού χρωστά καί χάρη, πού δέ διέταξα 
νά ριφθή είς τό δεσμωτήριον ϊνα φονευθη («Άπάντησις» σ. 45).

Καί πάλι τό λέω, πόσο λυπηρή είναι αύτή ή παρεξήγηση. "Οσο 
κιάν δέν έχη σημασία γιά τά έθνη ή ζωή' τών άτόμων μπρός στή 
δική τους τή ζωή καί τίς άξίες τού πολιτισμού πού έχουν νά πραγμα
τοποιήσουν, γιά τό άτομο δμως δέν δπάρχει, είναι ό κανόνας, τίποτε 
πολυτιμότερο άπό τή ζωή του- καί θά έπρεπε νά είναι κανείς όλότελα 
πνιγμένος άπό τυφλό πάθος, γιά νά εύχηθή τόν δλεθρο άλλου άνθρώ- 
που, πού ή περίσταση τόν έφερε άντίπαλο σ’ έναν πνευματικό άγώνα. 
"Ωστε δχι μόνο—ή άπροσδόκητη δσο καί άδικαιολόγητη παρεξήγηση 
τού κ. Χατζιδάκι μέ ύποχρεώνει νά κάμω τήν κάπως άστεία αύτή 
δήλωσηι—δχι μόνο δέ μοΰ πέρασε ή ιδέα, γράφοντας τήν ίστορικήπιά 
καί παροιμιώδη έπικεφαλίδα τής μελέτης μου, πώς θά έπρεπε ό ειση
γητής τού Σεβαστοπουλείου νά φυλακιστή καί νά σκοτωθή, δπως είχε 
γίνει μέ τόν Κατιλίνα δυό χιλιάδες χρόνια νωρίτερα, μά και τού 
εύχομαι νά ζήση πολλά άκόμη χρόνια, καλλιεργώντας, θεωρητικά 
τουλάχιστο, τή γλώσσα πού τόσο πολέμησε τήν έπικράτησή της.

§  3. Δεύτερη παρεξήγηση.
Ά λλά καί μιά δεύτερη παρεξήγηση.— γιατί παρεξήγηση νομίζω
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πώς Ιχομε κι έδώ— έγινε άπό τόν κ. Χατζ., σχετικά μέ τόν τρόπο 
καί τό χαρακτήρα τής Ιργασίας μου τής κριτικής. Παραπονιέται 
δηλαδή ό κ. Χατζ. πώς ό συγγραφέας τοΟ Q u o -u sq u e  « άρπά- 
ζει άπ’ έδώ κ’ άπ’ έκεί λέξεις καί φράσεις » δικές του (σ. 25), καί 
«άποσπά φράσεις τινάς» (σ. 23), μέ τρόπο πού ν’ άλλάζη τδ νόημα 
τών δσα Ιτυχε νά είπή 6 κ. Χατζ. σέ διάφορες έποχές..

Μέ λύπησε βαθύτατα καί ή παρεξήγηση αύτή, γιατί θεωρώ ό ίδιος 
άτοπώτατο νά γίνεται αύτό—καθώς δά βλέπομε συχνότατα νά γίνεται 
στήν Ελλάδα, δχι μόνο στδν καθημερινό τύπο μά καί σέ Ιπιστημο- 
νίκές διατριβές. Πίστευα δμως κι Ιξακολουθώ νά πιστεύω πώς τό 
παράπονο αύτό-είναι έντελώς άστήριχτο. ’Ιδιαιτέρως δσο πρόκειται 
γιά τόν κ. Χατζ j Ιτυχε συχνότατα ν’ άναφέρω γνώμες δικές του, καί 
άκριβώς, γιά νά μήν άλλαχτή τό νόημά τους, ή καί νά διατυπωθή 
έτσι πού ένας άναγνώστης νά παραπλανηθή άπό τά γύρω λόγια 
καί νά τό'έξηγήση κάπως άλλιώς, Ιχω  παραθέσει μέ ύπερβολική 
σχεδόν κατάχρηση όλόκληρες περικοπές — κάποτε καί σελίδες όλό- 
κληρες — άπό τά έργα τού, καί πάντοτε τότε τά ίδια του τά λόγια, 
μέ τή διατύπωσή τους, μέσα σέ εισαγωγικά, -έτσι πού νά πάρη ό άνα- 
γνώστης δσο γίνεται άντικειμενικώτερη τήν είκόνα τής ξένης γνώ
μης \  Τό ίδιο Ιγινε, μέ θρησκευτική, θάλεγα, προσοχή κι εύλάβεια, 
καί στό Q u o -u sq u e  ta n d e ra 2.

"Ωστε ή πρόθεσή μου. νά διαστρέφω κανένα νόημα δέ φαίνεται 
άπό πουθενά- καί πιστεύω πώς τό κατώρθωσα, άν καί τόσες γνώμες 
καί τόσες ιδέες τού κ. Χατζ. Ιχω  άναφέρει, νά μή γίνη, ούτε καί νά 
μπορή νά γίνη άπό τρίτους, καμιά άπολύτως διαστροφή. Ά ν  άληθινά 
Ιγινα χωρίς νά τό θέλω άφορμή ν’ άδικηθή ό κ. Χατζ. άπ’ αδτόν τδ 
λόγο πουθενά στά γραφόμενά μου θά λυπούμουν πολύ. *0 ίδιος δμως 
δέ φέρνει κανένα παράδειγμα τής διαστροφής αύτής, κι Ιτσι μένει 
άναπόδειχτος ό τόσο Ιντονος καί βαρύς ισχυρισμός του. Είπα κανένα 
παράδειγμα, γιατί τδ μοναδικό πού μνημονεύει δέν Ιχει καμιά άπο- 
λύτως σημασία καί δέν άποδείχνει άπολύτως τίποτε, καθώς θά φανή 
παρακάτω.

1 Βλ. ιδίως Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί δ η ,  Ή  ορθογραφία μας 1913, σ. 11 0 -1 1 2 , 
114 -115; (Τ  ο 5 18 .], Α πολογία  τής δημοτικής 1914, β. 10 4 -1 1 0 , Τ ο Β 18 ., 
Ή  νεοελληνική όρθογραφία καί ot άντιλογίβς του κ. Σ κ ιί (Δελτίο 1919) ρ. 77-78

5 Βλ. ιδίως β. 8 8 -9 1 , 102-103 , 106, 121, 122,148; 152, 156, 159, 161, 162, 
165, 179.
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§  4· Ε ίνα ι  ή  σ τ ά ν η  Ιδ ιω ματισμός;

A p rès Agés ilas, h é la s !
M ais après Ait/¿a, holà!

Ή  συχνότερη καί δραστικώτερη ίσως κατηγορία πού άκούστηκε 
στόν πολύ κόσμο γιά τή γλώσσα τών νέων_ άναγνωστικών είναι ό 
ιδιωματισμός τους,.οί άπειρες άγνωστες καί παράξενες τάχα λέξεις, 
πού μόνο σέ κάποια έπαρχία τής πατρίδας μας ή σέ κανένα χωριό 
τις μεταχειρίζονται οΕ*χωρικοί, στό Ζεμενό ή στήν Άντρο, καί δμως, 
Ινώ δλος ό. άλλος κόσμος δέν τίς ξέρει, δέ δίστασαν οί συντάχτες 
τών νέων άναγνωστικών νά τίς’ παρουσιάσουν σάιί κοινή τάχα σχο
λική γλώσσα. 'Η  κατηγορία αύτή είχε βρει ζωηρότατη άπήχηση 
στήν πρώτη διαμαρτυρία τού κ. Χατζ. καί ή άναίρεσή της μοΟ είχε' 
δώσει άφορμή, άρχίζοντας στό Q u o -u sq u e  νά Ιρευνώ τά στοιχεία 
τής σχολικής γλώσσας, νά έξετάσω πρώτα πρώτα άν άληθινά παρου
σίασε ή σχολική γλώσσα ιδιωματισμούς ή δχι. Ξαναγυρίζω καί τώρα 
στό ζήτημα αύτό, άφοΟ .καί ό κ. Χατζ. τό ξαναεξετάζει στήν άπάν- 
τησή του, γιά νά δειχτή πώς καί τί. άπαντά στό σημαντικό αύτό ζήτημα 
ό'άνακινητής του. ’Ιδού μέ λίγα λόγια πώς άρχισε καί ποΟ Ιφτασε 
ή συζήτηση :

Ή  πρώτη, καί μιά άπό τίς κυριώτερες κατηγορίες τοΟ κ. Χατζ. 
γιά τή γλώσσα τών νέων άναγνωστικών ήταν .στήν πρώτη του έπίτ 
κρίση τό πλήθος τών ιδιωματικών λέξεων, πού τίς  είχαμε νομίσει 
κοινές καί πανελλήνιες, Ινώ κατά τόν κ. -Χατζ. είναι « άγνωστοι ού 
μόνον είς πλείστα μέρη τής έλληνογλώσσου γής άλλά καί εις πλεί- 
στους τών έν μέσαις Άθήναις διδασκόντων καί διδασκομένων > καί 
δέν έρμηνεύονται στά λεξικά. ’Απόδειξη τάχα κι αύτό, πώς δέν δπά’ρ- 
χει ή κοινή γλώσσα πού γυρεύομε νά. καθιερώσωμε. Τέτοιες λέξεις 
άγνωστες κι ιδιωματικές, άνάφερε ό κ. Χατζ. τό γνέθω  καί τό στάνη, 
τή  ρόβη, τό σανό καί μερικές άλλες \  ’ *

Συνηγορώντας ύστερα έγώ γιά τίς λέξεις.αύτές στό Q u o -u sq u e  
είχα είπεί δτι :

α) ή έλλειψη κοινής γλώσσας δέν μπορεί νά πιστοποιηθή μέ τίς 
άς είναι κι ιδιωματικές λέξεις πού βρίσκονται στ’ άνάγνωστικά, παρά . 
μέ τά σημαντικώτερα καί γενικώτερα γνωρίσματα τής γλώσσας, τό, 
τυπικό της δηλαδή, τή σύνταξη καί τή φωνητική. Κι αύτά δλα καθρε-

1 1 s t ζ. ,  Έ κθεοις Σεβαστοπουλείου 1918, « , 7 - 8 .
. " 6
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φτίζουν στ’ άναγνωστικά τήν κοινή. Καί δμως 6 χ. Χατζ., άνιίθετα 
μέ 8 τι κατηγορούσε άλλότε τή δημοτική, πώς. δέν i xec τάχα μία 
γραμματική, κρίνοντας τώρα τή σχολική δημοτική, περιωρίστηκε 
ν’ άποδείξη τόν ιδιωματισμό της άπό τίς λέξεις της (Q uo - u sque σ. 165).

β) οτή μεταβατική Εποχή πού περνά ή διαμόρφωση τής γλώσ
σας μας φυσικό είναι νά,μήν Εχωμε πάντοτε ένιαΐο. λεξιλόγιο, καθώς 
δά Ιγινε καί σέ άλλες γλώσσες, καθώς τό βλέπομε άκόμη καί στήν 
καθαρεύουσα μόλις ζωντανέψη μέ 'μερικές λέξεις τής κοινής, καθώς 
χνρούλα ή πεταλούδα (σ. 166).

γ) δέν μπορούμε νά πάρωμε τούς άθηναίους γι’ άποκλειστικό 
γνώμονα καί ν’ άπο'κλείνωμε άπό τ’ άναγνωστικά κ ά θ ε ίέξη  πού δέν 
ξέρουν οί * έν μέσαις Άθήναις οίκούντες », άφοΟ «οί, μορφωμένες μας 
τάξεις, Αποξενωμένες συχνά άπό τήν έλληνική ζωή καί βουτημένες 
σέ ξένες φιλολογίες, πολλές φορές άγνοούν έλλ. λέξεις γνώριμες. . .  
(πβ. φτερωτή τον μύλον, γχλίτσα, ξέφωτο -  ξαίθρα, φτεροζνγιάστηχε 
κτλ.)» (σ. 168)*.

δ) καμιά άπό τίς λέξεις δσες Αναφέρει .ό κ. Χατζ. γιά ιδιωματι
κές τάχα καί άγνωστες δέν είναι άγνωστη καί ιδιωματική. Κι Εξετά
ζοντας μία μία τίς προγραμμένες άπό τόν κ. Χατζ. λέξεις, τή σ τά ^  
(σ. 168-171),'τό  διχράνι, τό σανό καί δλες τίς άλλες (σ. 171-176), 
καί φέρνοντας άφθονώτατα παραδείγματα καί πιστοποιητικά γιά δλη 

,τήν προφορική καί γραπτή χρήση βεβαιώνω πόσο ά δ ι κ α ι ο λ ό- 
γ η τ η  ήταν καί τ υ φ λ ή  ή καταδίκη τους, άφοΟ οί λέξεις αύτές, καί 
πρώτα πρώτα γιά νά περιοριστώ έδώ σ’ αδτήν (άφοΟ καί 6 κ. Χατζ. 
μόνο γι’ άύτήχ άπαντά στήν ’Απάντησή του), ή στάνη :

1) είναι τίολιτογραφημενη άπ’ δ λ α  μ α ς  τ ά  λ ε ξ ι κ ά ·
2) τή μεταχειρίστηκε Εξαρχής ή λ ο γ ο τ ε χ ν ί α  μας ·

.3) τή βρίσκομε καί στόν κ α θ η μ ε ρ ι ν ό  τ ύπο·
4) δέ. λείπει ούτε κι άπό κ ε ί μ ε ν α  γραμμένα, σέ κ α θ α ρ ε ύ 

ο υ σ α  άψογη, άκομη καί γ ρ α μ μ έ ν α  άπό κ ρ η τ ι κ ο ύ ς ,  (πού 
άγνοούν τάχα τή λέξη στάνη), άκόμη γραμμένα καί άπό τόν κ. Χατζι- 
δάκι («λαμβάνουν ώς βάσιν τ ^ ί ν τ ο ί ς  στάναις όμιλουμένην γλώσσαν»)··

5) είναι γραμμένη, καί στ' ά ν α γ ν ω σ τ ι κ ά  τού 1914 μέ τήν 
άπλή τους καθαρεύουσα, πού τόσο τήν Επαινεί σήμερα ό κ. Χατζ.
. "Ας δούμε τώρα τί άπαντά σ’ αύτά ό κ. Χατζ. ΆφοΟ προσπαθεί

. , 1 Γιά τό ίδιο ζήτημα βλ. καί Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί « η ,  Τό λεξιλόγιο τών 
'νέων. άναγνωοτικών, Δβλτίο 8  (1920) 120.
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ν ' άνασκευάση περαστικά καί χωρίς νά τό κατορθώση δσα είπα στούς 
παραγράφους (β) καί (γ)—γιά τό (β) άναφέρεται στούς αιώνιους {χο 
ρικούς λόγους, πού έκαμαν ν’ άποχτήσωμε γραπτή γλώσσα διαφορε
τική άπ’ δ τι σχηματίστηκαν οί γλώσσες τών άλλων λαών (σ. 26), καί 
γιά  τό (γ) άπαντά πώς τότε, άν άκολουθήση κανείς τή γνώμη μου,.«εισά
γε ι εις τά'άναγνωστικά βιβλία γλωσσικά στοιχεία, ήτοι λέξεις, τύπους, 
σημασίας κλπ.'άγνωστα είς τάς πόλεις» (σ. 16), Ενώ έγώ δέ μιλώ γιά 
τύπους, παρά γιά λέξεις, καί άναφέρω ώρισμένα παραδείγματα—χωρίς 
νά κάμη λόγο γιά τίποτε άλλο άπ’ δσα άναφέρω στούς παραγράφους 
(α) καί (δ) καί γιά δλες τίς άλλες λέξεις πού ρητά άδικοκατηγόρησε, 
περιορίζεται νά σημειώση τ’ Ακόλουθα γιά τή λέξη στάνη.

« Ά λ λ η  άντίφασις έμοδ είναι κατά τόν κ. Τρ. ότι άπέκροοσα έκ τών άναγνω- 
ατικών βιβλίων ώς Ιδιωματικήν (πιθανώς ξένην) λέξιν, τήν όποίαν καί έγώ άλλοτε 
μετεχειρίσθην. όιά τούτων ό κ. άνώτερος έπόπτης έλέγχεται άγνοών ότι ούχΐ 
πάντα τό γλωσσικά στοιχεία, όσα έγράφησάν ποτε ύπό τίνος οίουδήποτε-είς έφη- 
μερίδα ή βιδλίον ή φέρονται είς τό λεξικά, είναι κατάλληλα νά  είσαχθώσιν είς τά  
άναγνωστικά βιβλία. "Οπως είς τούς άγρούς τούς μέλλοντας νά παραγάγουν άρι- 
στον σίτον σπείρεται μόνον καθαρώτατος σπόρος, οδτω καί είς τά σχολεία πρέπει 
νά είσάγεται μόνον ότι είναι πασίχρηστον καί πασίγνωστον, πρός δέ γνησίως έθνι- 
κόν, εύπρεπές κλπ., οϋδέν τό χυδαίον δβριστικόν, ιδιωματικόν, ξένον κλπ. ‘Ο 
μακαρίτης Δηλιγιάγνης μετεχειρίσθη ποτέ έν τή Βουλή τήν λέξιν οτρούγγα, δ Μπα- 
κόπουλος τήν λέξιν μπουρμπουλήθρες, δ Νιρβάνας γράφει είς τήν «Εστίαν» πλή
θος ξένων λέξεων καί άλλοι άλλας· λοιπόν πρέπει νά είοαχθοδν αδται είς τά άνα
γνωστικά βιβλία; Καί 4^μεταχειρισθείς μέν ποτέ τινά τών τοιούτων λέξεων χάριν 
άστεϊσμοδ ή άλλου τινός χαρακτηρισμοδ, άποπηρόττων δ’ έπειτα αδτήν ώς άνίρ- 
μοστον εις τά άναγνωστικά βιβλία περιπίπτει είς άντίφασιν; Ταδτα δύνανται ίσως 
νά διισχυρίζωνται άλλοι, άλλ’ ούχ'ί όσοι Ιτυχον παιδαγωγικής μορφώσεως έστω 
καί στοιχειώδους» (σ. 27).

,
Τό άπλοϋς δ μνθος τής άληθείας.. εφν βέβαια δέν Εφαρμόζεται 

στόν παραπάνω άτελείωτο παράγραφο. Τήν πρώτη τουλάχιστο φορά 
είχε μέ λίγα καθαρά λόγια ζητήσει ό εισηγητής τού Σεβαστοπουλείου 
νά Εξοριστούν άπό τ’,άναγνωστικά τών έλληνόπαιδων ή στάνη, τό 
γνέθω, ό σανός καί μερικές άλλες λέξεις, γιατί είναι ιδιωματικές. 
Ποιό συμπέρασμα δμως θά βγάλη τώρα δποιος διαβάση τήν άπάντηση, 
άπό τό νέο αύτδ σφοδρότερο κι άναλυτικώτερο φιλιππικό τής στά
νης; Τό μόνο πού καταλαβαίνει άμέσως είναι πώς Ενώ ό Επικριτής 
της ισχυρίζεται πώς θά δείξη τί ό ύποφαινόμενος. ίλέγχομαι άγνοών, 
μετατοπίζει τή συζήτηση, καί κεί πού ό λόγος ήταν γιά τούς- ιδιω
ματισμούς, σπάνιες δηλαδή καί άγνωστες λέξεις, άνακατώνει τώρα 
καί μπερδεύει μ’ αύτούς ξένες λέξεις καί άριστον σίτον καί καθαρώ-
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χατον σπόρον καί χυδαϊσμούς, τδ μακαρίτη τδν Ντεληγιάννη καί τδν 
Μπακόπουλο, στρούγκες καί μπουρμπουλήθρες—χωρίς δμως νά ξανα-. 
γυρ(ρη στδ ζήτημα καί νά' δικαιολογήση τήν άδικαιολόγητη κατα· . 
δίκη τής στάνης καί τών άλλων ιδιωματισμών, ή τουλάχιστο νά όμο- 

1 λογηση θαρρετά πώς Ιπαυσε νά θεωρή ιδιωματική τή στάνη, τώρα 
πού δημοσιεύτηκαν στδ Q u o -u sq u e  οί περγαμηνές της, χωρίς κάν 
νά μάς πή νέτα σκέτα, άν τώρα ύποστηρίζη πώς δέν έχει'τή  θέση·

. της στ’ άναγνωστικά τών παιδιών μας γιατί είναι «πιθανώς ξένη», ή 
γιατί μπορούμε νά τή μεταχειριστούμε καί χωρατεύοντας.

■ Πο ι δ ήτ αν  τδ ζήτημά μας; 'Αν ή στάνη — γιά ν’ άφήσωμε τις 
•άλλες Ιδιωματικές κατά τδν κ. Χατζ. τοΟ 1918 λέξεις, γιά τις όποΤες 
στά 1919 δέν κάνει πιά λόγο—άν ή στάνη είναι άπ τίς πολλές λέξεις καί 
τύπους ποΰ κατά τδν κ. Χατζ. τοϋ 1918 «άναγινώσκονται ¿ν τούτοις» 
(τοϊς άναγνωστικοΤς) καί πού είναι, κατά τδν κ. Χατζ. πάντα, δ/μ 
« κοινοί, πανελλήνιοι», ^ ά  « κατ’ άλήθειαν άγνωστοι ού μόνον εις 
πλεΐστα μέρη τής Ιλληνογλώσσου γής άλλά καί εις πλείστους» κτλ. 
Τδ ζήτημα ήταν — καθώς τδ είχε θέσει μόνος του 6 εισηγητής τού 
2εβαστοπουλείου—  άν γ  ι* α ύ τ ή ν τ ή ν  α ι τ ί α  έπρεπε νά καταδι- 
καστή, ώ ς  ι δ ι ω μ α τ ι κ ή ,  ή στάνη κι οί.4λλες λέξεις τής κοινής 
γλώσσας τών άναγνωστικών καί ν’ άντικατασταθή μέ τδ ποιμνιοστά- 
σιον ίσως ή τδ αίγοατάσιον ή τδ μάνδρα  ή τδ μανδρίον κτλ. κτλ. Καί 
τί άπαντά έ κατήγορός της στήν όμοβροντία τίς άποδείξεις πού έφερα 
σέ τρεΐς πυκνοτυπωμένες σελίδες (τίς δύο μέ στοιχεία τών 8 στιγμών), 
πώς ή στάνη καί κοινή είναι καί σέ δλα τά λεξικά" βρίσκεται καί στήν 
καθαρεύουσα συνηθίζεται κτλ. κτλ.; Ούτε τδ λάθος του όμολογεΐ, πού 
βιάστηκε νά μιλήση γιά τούς τρομερούς ιδιωματισμούς τών άναγνω
στικών, καί πού τδν Ικαμε ν’ άραδιάση τά πιδ άστήριχτα παραδείγ-, 
ματα, μά καί ούτε νά έπιμείνη .στδν· Ιδιωματισμό τών λέξεων αύτών 
τδ νομίζει πιά φρόνιμο. Ά π δ  μηχανής θεός παρουσιάζεται τότε ή 
άμφίβολη έτυμολογία τής στάνης, πού μπορεί νά είναι ξένης κατα
γωγής- κι έτσι γράφει τώρα ξεγλιστρώντας σέ νέα κατηγορία, πώς 
τήν άπέκρονσε άπδ τ’ άναγνωστικά «ώς ιδιωματικήν (πιθανώς ξένην) 
λέξιν [ή παρένθεση παρουσιάζει κάτι πού δέν είχε είπωθή τότε]» καί 
πώς τέτοιες ξένες [ή μήπως- πιθανώς ξένες λέξεις;] «δέν πρέπει νά 

, είσαχθοΟν είς τά άναγνωστικά βιβλία» άκόμη κιάν «-έγράφησάν ποτε 
δπό τίνος οίουδήποτε» ή άν άκούωνται καί μέσα στή βουλή,

Μά—άς άφήσωμε' πιά,πού ή  στάνη άποδείχτηκε συχνότατη λέξη, 
πού δέ γράφηκε μόνο «ποτέ ύπό τίνος οίουδήποτε»—γιά τίς ξένες λέξεις
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3καμε ό εισηγητής τού Σεβασταπουλείου ξεχωριστά ιδιαίτερο λόγο στή 
•διαμαρτυρία του, Ινώ άκριβώς μέ τή στάνη καί μέ τδ σανδ (κι αύτήν 
•δχι πιά πιθανώς μά άσφαλώς ξένη) καί μέ τδ γνέθω  καί λίγες άλλες 
λέξεις—ξένες ή ντόπιες, άδιάφορο—ζητούσε ν’ άποδείξη πόσο πολλές 
Ιδιωματικές λέξεις κρύβονταν μέσα-στή γλώσσα τών άναγνωστικών.

Καί άκολουθεϊ ένα δεύτερο ίπιχείρημα, πώς άν έ ίδιος δ κ. Χατζ. 
-είχε γράψει μία φορά τή στάνη, τήν έγραψε γ ιά  ν ά  χ ω ρ α τ έ ψ η , "  
«χάριν άστεϊσμού ή άλλου' τινδς χαρακτηρισμού». Μά δέν είχαν άμφι· 

•σβητηθή ή συζητηθή άπδ μένα οί σκοποί 'γιά τούς όποίους είχε προ
τιμήσει νά μεταχειριστή γράφοντας δ κ. Χατζ. τή λέξη.στάνη. Βλέ
ποντας δ. συγγραφέας τού Q u o -u sq u e  τδν Ιπικριτή νά καταδικάζη 
τούς πολλούς καί τρομερούς ιδιωματισμούς τών νέων άναγνωστικών, 
■καί νά δνομάζη στά λίγα δραστικά παραδείγματα.«ού δ ίδιος μάζεψε 
γ ιά  νά τδ άποδείξη, τή στάνη, είπε τήν άπο'ρία του: Πώς, κρητικδς δ 
ίδιος, πού θά ξέρη άπδ τδ χωριό του γιά τή στάνη τδ ιδιωματικό καί 
•δχι τόσο γνωστό μιτάτσ, τή στιγμή πού θέλει νά γράψη ζωντανδ- 
τερα—καί νά χωρατέψη βέβαια, γιατί δχι; Ποιδς θά τδν έμποδίση;— 
•δέ γράφει μιτάτο, παρά καταφεύγει στή στάνη, άν δέν είναι γιατί 
•αύτήν. Ιμαθε, αύτήν άκουσε κι αύτή διάβασε ζώντας στήν ’Αθήνα καί 
τήν κυρίως Ελλάδα, άς είναι κι έλάχιστα χρόνια '(τδ «έν ταΐς στάναις» 
γράφηκε άπδ τδν κ. Χατζ. στά 1884· κρητικοί μέ' πληροφόρησαν 
•στδ μεταξύ πώς ή στάνη σήμερα είναι γνωστή καί στις πόλεις τής 
•Κρήτης) κι ένιωθε έτσι πώς μέ τή στάνη θά τδν καταλάβαιναν δλοι, 
καί μάλιστα καλύτερα, τή στιγμή πού θά ήθελε νά τούς χωρατέψη.

"Όσο γιά τδ άλλο, πώς μιά λέξη πού γράφηκε σέ Ιπιστημονικδ 
βιβλίο «χάριν άστεϊσμού» μπορεί νά είναι «άνάρμοστος» στ’ άναγνω
στικά, ό καθένας μας βέβαια θά συμφωνήση πρόθυμα μέ τδν κ. Χατζ. 
•άν καί μέ δσα λέει φαίνεται πώς θέλει ν’ άποκλείση κάθε «άστεϊσμδ» 
άπό τ’ άναγνωστικά.... Κάθε χωρατό! Τί κρίμα! — Κι Ιτσι δμως άν 
*ίν«ι, δύσκολο τότε νά καταλάβωμε δλο τδν πόλεμο πού σήκωσε ό 
έπικριτής μιά φορά έπικρίνοντας τδν, Ψυχάρη καί χαλνώντας τδν 
κόσμο, πού τάχα ήθελε νά μάς. άναγκάση ό Ψυχάρης νά λέμε καί 
νά γράφωμε τδ καταλαδίγκος, πού ώστόσο τδ είχε μεταχειριστή δ 
•συγγραφέας τού Ταξιδιού «χάριν άστεϊσμού ή άλλου τινδς χαρακτη; 
ρισμού» σέ μία του κωμωδία.

Αθτά *1χα νά nee συμπληρώνοντας δσα λέει δ κ . Χατζ. γιά  τή στάνη. Νομίζω  
δμως καλό νά προσθέσω στά κείμενα που Αναφέρω' στό Quo - usque γιά τή λέξη 
οτάνη τ’ Ακόλουθα πού διάβασα Από τδτε. Ά ς  κρίνη δ Αναγνώστης άν σέ
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κανίνα τους χρηοιμοποιήβηκε ή προγραμμένη αύτή λέξη «χάριν Αστεϊβμοδ» καί  
Αν μέ τις v ie; αύτές περγαμηνές Αποδείχνεται πειβτικωτερα παρά μέ τίς παλιές, 
πώς 5οοι μεταχειρίζονται τή λέξη α,άνη  oè αναγνωστικέ έλληνόπαιδων'δέν «έτο- 
χον παιδαγωγικής μορφώβεωςέβτω καί στοιχειώδους», καθώς Απροοβόκητα'πρόσ- 
θέοε δ κ . Χατζ. τελειώνοντας τή συνηγορία του γιά τήν προγραφή τής οτάνης, 
καί θέλοντας μέ ένα τελευταίο, παιδαγωγικέ — κα! κάπως προσωπικέ —  έπιχεί- 
ρημα νά ένίοχύση τήν έπιχειρηματολογίβ πού έ  ίδιος κατάλαβε πώς στέκεται πιά  
βέ πολύ σαθρά θεμέλια.

Π ο ρ φ ύ ρ α, ϊκ ιέ ς  1920, ο. 127. Βράδυ σ’ Ινα χωριέ. «Τώρα άποκάτω Απτά 
βουνά τά θεϊκά πού ίσκιώσαν μαζώξαν τά κοπάδια τους Απτά λιβάδια ©ί σ τ ά -  
ν  ε  ζ ΐ . - r g ο ν δ υ λ ά κ η, Πρώτη άγάπη, 1919, σ. 41  · 42, άναφέρει μέβα βτέ διή
γημα δυέ φορές τέ Ιδιωματικέ (καί ξένο, δχι δμως βέβαια χυδαίο ούτε δβριοτικέ) 
μιταιο . Κι έπεξηγεϊ οέ μιά σημείωση: <μ»άτο, σ τ ά  ν η καί μάντρα» βλ. 4ελτίο8 . 
127—’Εστία (ή έφημερίδα) 26Αεκ. 1919: « Φουστανελάδες μυρίζοντες χωριέ καί 
σ τ ά ν η  ν» «Καθημερινή» 19 Μαίου 1920: «ποίμνιον άγαθέν τέ έποίον θά ώδή- 
γει μέ τήν γκλίτσαν τής έξουσίας είς τήν Βενιζελικήν σ τ ά ν η ν  »— Έ σ « α  4 Φεβρ.

. 1921: «Ή νέα μίδα. ·*Η ’Αγγλική μέδα τών μικροσκοπικών σκυλιών μέσα είς τά
μανσέν τών κυριών Αρχίζει νά είσάγεται, φαίνεται, καί είς τάς ’Αθήνας Ό
είοπράκτωρ έπεκαλέοθη τέν Κανονισμέν, δ δποίος δέν κάμνει διάκρισιν μεταξύ 
σκύλων τών μανσέν καί σκύλων τής ο τ ά ν η ς. Έ να ς έπιβάτης άπεφάνθη «τι...». 
—  « Εμπρός» 24 4εκ., (άρθρο τού Πεζοπέρου, πού πολεμά Αδιάκοπα τήν άνύπαρ- 
χτη  τάχα γλώσσα τών Αναγνωστικών) : «Είς αύτήν τήν περιοχήν ξεχειμωνιάζουν.τά 
περισσίτβρα πίΐμνια  τής ’Αττικής. Βουνά, ρεματιές, χαράδρες, λιβάδια, πευκώ
νες... Παντού σ τ ά ν ε ς  καί ύψηλοί, τραχείς βοσκοί. Ό  βοσκός μέ τήν μεγάλην 
γ κ λ ί τ σ α ν  του»—Έκθεσις εικόνων Κίμωνος Λέγη, αίθουσα Παρνασσού, 1920, 
«άρ. 20· σ τ ά ν η  είς τέν κάμπον τής Ρουμανίας» (κ. ά). Ό  κ. Λ έγηςΙζησε στή' 
Ρουμανία καί στό έξωτερικό έλη του οχεδόν τή ζω ή, μά οτήν έλληνική πρωτεύ
ουσα τέν βλέπομε κι αύτέν νά μεταχειρίζεται τό λεξιλόγιο τής κοινής, μέ τή 
στάνη. 2τήν περίσταση μάλιστα αύτή φανερό πώς δέν τόγραψε καθόλου «χάριν 
Αστεϊσμού», Αφού γυρεύει νά πουλήση τή ρουμανική του αύτή στάνη, καί μάλιστα 
γιά  μερικές χιλιαδούλες δραχμές.

Χαρακτηριστικό είναι πώς καί δστερ’ Από τήν προγραφή της Από τέν κι Χατζ. 
ή ιδιωματική καί «πιθανώς ξένη» στάνη, έτυχε và μάς παρουσιαοτή σέ έλα  σχεδόν 
τ* Αναγνωστικά πού κυκλοφόρησαν Από τέ 1918 ώς τέ 1920. Πουθενά, φυσικά, δέ 
συλλογίστηκε τ έ  έκπαιδευτικέ συμβούλιο πώς θά έπρεπε νά τήν Αντικαταστήσωμε :

«Πέρα Από τέ ποταμάκι ήταν ένας βοσκός μέ τά_ πρόβατά του καί τό σκύλο 
του. 2τή  σ τ ά ν η  του, είπε ή κυρά Μάρω, έχει κάτι κότες καλοθρεμμένες. Τέ  
καλοκαίρι πρόφτασα νά τού άρπώξω Ινα δυέ κ ο τ ό π ο υ λ α ...» . « Μιά μέρα μάς 
πήρε έ  παππούς καί πήγαμε στή σ , τ ά ν η .  Είχαμε μ α ζί,μ α ς.κ α ί τέ μικρό σκυ
λάκι μας, τέν Πιστό». Κ α ρ κ α β ί τ σ α  ’Αναγνωστικό Γ  σ. 148, 116. Βλ. Ακόιιη 
«Τά Φηλά βουνά» σ. 14 : .

«...καί καρτερούν τήν άνοιξη, τ’ όμορφο καλοκαίρι,
...νά βγούν οί σ τ ά ν ε ς  στά βουνά, νά βγουν ο£ βλαχοπούλες, 
νά βγούν κ α ίτ ά  βλαχόπουλα,-λαλώντας τίς φλογέρες».

—  «Έ καμε άκόμη Ινα βοσκό μέ τή σ τ ά ν η  τ ο υ . . .  ». "Ωσπου νά πούν «λύκος
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τςπγομϊδει σ π ί ς ν ι  ά  ν ε  ς  μας», ούτε &ύκος φαινόταν ούτε τ ’ Αχνάρια του». «Πιό 
εύκολα θά κυνηγήσετε στού Τάκη τή σ τ ά ν η .  2κυλιά δέν έ χ ε ι . . .». « Έ  Αστρο
φεγγιά φώτιζε τή σ τ ά ν η  σάν ήμέρα» Κ α ρ κ α β ί τ σ α  — Παπαμιχαήλ, Ή  
Πατρίδα μας, σ. 81, 109; 109< 110.

Ά ς  προσθέσω Ακόμη έδώ πώς τά βάσανα τής κατακαημένης στάνης δέ φαί
νεται νΑ τελείωσαν. Έ χω  μπρός μου τήν περίφημη: Έκθεσις τής έπιτροπείας 
τής διορισθείσης πρός έξέτασιν τής γλωσσικής διδασκαλίας τών δημοτικών.σχο- 
λείων.^Ύπουργεϊον έκηλησιαστικών καί δημοσίας έκπαιθεύσεως, 1921, 160 σελ. 
Ά ν  καί γίνεται συχνότατα λόγος γιά ιδιωματισμούς, ξενισμούς καί.χυδαϊσμούς, 
όμως, Αντίθετα Από τό παράδειγμα τού. κ . ΧατζιδΑκι, οί συντάχτες τής έκθεσης 
βέν#κατηγορούν τή οτάνη γιά κανένα άπό τούς λόγους αύτούς. Τής βρήκαν όμως 
Ινα άλλο, οπουδαιότατο κι αύτό, ψεγάδι. Είναι Από τίς λέξεις γιά  τίς δποϊες ή 
έπιτροπεία σημειώνει (μιλώντας γιά τά Ψηλά βουνά): «Ούτως είσάγεται είς τήν 
γλώσσαν τού μαθητού παντοδαπός φόρτος λέξεων Αχρήστων [τό ηοιμνιοοτάοιον 
καί τό αίγοοχάοιον, βλέπετε τών παλιότερων Αναγνωστικών δέν ήταν τόσο άχρη
στο] λέξεων, αίτινες οδσαι κέναί έννοιών εν τή συνεϊδήσει τού παιδός, είναι καί 
αδται καταδεδικασμέναι είς λήθην. Ούτως ό μαθητής τής Γ' τάξεως ώσεί μή είχε  
τι καλύτερον νά διδαχθή Αναγκάζεται νά μανθάνη καθ’ δλον τό έτος τί είναι 
γάβροι, χαρδάρις, αχαθάρια, στάνες. . . »  (σ. 61).

§  5 .  Μ ιά  άίζορία.
•

Νά μή φοβηθή 6 άναγνώστης πώς άφοΰ τόν άπασχόλησα τόση 
ώρα μέ μία μόνο λέξη, τή στάνη, πώς μέ τήν ίδια διεξοδικότητα καί 
έπιμονή -θά τόν άναγκάσω νά μέ παρακολούθηση στά τόσα άλλα έπι- 
χειρήματα κι άντιεπιχειρήματα πού γέννησε ό κανονισμός τής σχο- 

'λικής γλώσσας κι ή πολεμική πού τής έγινε. Νομίζω κι έγώ πώς 
φτάνουν δσα είπώθηκαν, κι είμαι μάλιστα πρόθυμος νά δεχτώ πώς τό 
άτύχημα πού Ιπαθε ό εισηγητής τού Σεβαστοπουλείου— πώς άλλιώς 
νά τό ποΰμε;—μέ τήν κατηγορία τοΟ ιδιωματισμού τάχα τής σχολι
κής γλώσσας, καθώς καί τό δεύτερο έπειτα άτύχημα] πού προσπά
θησε νά δίκαιολογήση τήν άδικαιολόγητη προγραφή τής στάνης, δέν 
άποτελεΐ τό δυνατώτατο μέρος τής έπιχειρηματολογίας τού κ. Χατζ. 
θέλω  τώρα' ν ά . Ιρθω σ’ Ινα άλλο ζήτημα. Καί άφού προσπάθησα 
στήν άρχή, μέ τίς έξηγήσεις πού Ιδωσα, νά δείξω πόσο άδικαιολό- 
γητα είχε παραπονεθή γιά μερικά πράματα ό κ. Χατζ. στήν άπάν- 
τησή του, έπιθυμώ τώρα νά είπώ έδώ μιά άπορία μου.

Ή  άπορία μου αύτή είναι πώς ή άπάντηση τού κ. Χατζ. δέν 
είναι γραμμένη μέ τόν τρόπο πού θά περίμενε κανείς καί πού έχει- 
καί τό δικαίωμα ν’ άξιώση. Καί θά Ιχη τήν άξίωση αύτή δχι μόνο 
δταν πρόκειται νά βρεθή άπό έπιστήμονες ή άλήθεια σ’ Ινα τόσο 
σοβαρό καί σημαντικό ζήτημα, καθώς έκεΐνο πού Ιδωσε άφορμή νά
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γραφή τό Q u o -u sq u e  κ«ί ή ’Απάντηση, μ« καί άμα τύχη νά συναν
τηθούν σέ μιά δποιοι καί νά είναε διαφωνία δυό άνθρωποι πού δέν 
έχουν ιίποτ’ άλλο νά μοιράσουν. 'Η  άπορία μου είναι πώς ή άπάν- 
τηση τού κ. Χατζ., είναι γραμμένη μέ τόσο λίγη προσοχή καί τόση 
δπερβολική προχειρότητα. Γι’ αύτό τον βλέπομε καί διαβάζει συχνά 

• «τρ*6ά 8 τι γράφηκε στο Q uo-usque , ή δίνει άλλο νόημα διαφορε
τικό σέ δ τι άπό· μένα ή άπ’ άλλους καθαρώτατα είχε διατΰπωθή, 
στηρίζεται σέ γεγονότα άνύπαρχτα καί συχνότατα άποδίνει σέ μένα 
(ή τδ ν κ . Δελμούζο) λόγους πού μόνο σέ τρίτους θά μπορούσαν νά 
καταλογιστούν, Ιτσι πού κι οί παραπομπές πού μνημονεύει νά μήν 
άναφέρωνται σέ δικά μου λόγια. Έ τσ ι βέβαια μεγαλώνει ό άριθμός 
τών Ιπιχειρημάτων γιά μιάν ’Απάντηση καί 6 άνίδεος άναγνώστης, 
πλανημένος άπό τόσα άνύπαρχτα καί ψεύτικα περιστατικά, θά πιστέψη 
εύκολωτερα δσα διαβάζει καί θά δικαϊώνη ίσως τό συγγραφέα της, 
άπό τό άλλο δμως μέρος — καί γι’ αύτόν βέβαια τδ σκοπό γίνεται ή 
δημόσια συζήτηση—καταντά πολύ δυσκολώτερο νά φωτιστή τό κοινό 
γιά τήν άλήθεια. Καί αότό τό κάνει άκόμη πιό δύσκολο ό προσωπι
κός, ό κουραστικά προσωπικός καί καθόλου1' ψύχραιμος τόνος, πού άνα- 
δίνεται άπ’ όλόκληρη τήν ’Απάντηση.

§  Θ· Τ ί....δ έν  elite ή  κ. Δ έλτα  γ ιά  τά  « Ψ ηλά  βοννά » .

Μιά άπό τις πολλές άδυναμίες τού κ. Χατζ., ίσως δμως ή πιό 
άκατανόητη κα ί. άσυγχώρετη, είναι πώς δίνει άλλο νόημα στά κεί
μενα πού διαβάζει άπό κείνο πού άληθινά έχουν, κι Ιτσι μέ τήν άδι- 
καιολόγητη του άπροσεξία παρουσιάζει τά πράματα διαφορετικά 
άπ’ δ τι είναι. Έ τσ ι έξαφνα, σ’ ένα μέρος τής διατριβής του (σ. 32) 
φέρνει γι άπόδειξη τής « γενικής άποδοκιμασίας » πού ύποδέχτηκε 
τά Ψηλά βουνά τή γνώμη «όπαδού τής δημοτικής» δημοσιευμένη 
στή Δελτίο τού Ομίλου, πού ισχυρίστηκε πώς... «ούδέ προσπάθεια κάν 
πρός βελτίωσιν τών άναγνωστικών βιβλίων παρατη'ρεΐται είς τά νέα 
άναγνωστικά ».

Παραξενεύτηκα δταν διάβασα αύιά στήν ’Απάντηση, δχι γιατί 
φαντάστηκα ποτέ τά Ψ ηλά βουνά άνώτερα τής κριτικής καί τέλεια 
(ό ίδιος είχα μιλήσει στό συνέδριο τής Χαλκίδας γιά μερικές άτέλειες 
τού βιβλίου, πράμα πού έδωσε τώρα/άφορμή στόν κ. Χατζ. (σ. 34) 
να πή πως τό άπεχηρνζα), οδτε γιατί ό κ. Χατζ. μόνο «γενική άπο- 
δοκιμασία» ένός βιβλίου άντιλήφτηκε, έκεί δπου τόσες εόνοϊκές κρί
σεις τού διδαχτικού προσωπικού άκούστηκαν καί δημοσιεύτηκαν
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μάλιστα- μά γιατί μέ παραξένεψε .τό περιστατικό πώς « ούδέ _προσ- 
πάθεια κάν πρός βελτίωσιν» έβλεπε Ινας φίλος τής δημοτικής. 3ανα- · 
διαβάζοντας δμως τά λόγια αύτά σκόνταψα καί σέ κάτι άλλο: στήν 
καθαρεύουσα δηλαδή πού έκαναν τό φίλο νά μιλή στό Δελτίο τά 
εισαγωγικά τού κ. Χατζ.— ένώ τό Δελτίο δέν καταχωρίζει άρθρα σέ · 
καθαρεύουσα—καί μάλιστα μιά κακογραμμένη καθαρεύουσά,·!πού Οδτε 
σέ μαθητική θεματογραφία δέ. θά είχε τή θέση της (προσπάθεια πρός 
βελτίωσιν τ&ν άναγνωοχιχών‘‘παρατηρείται είς τά νέα άι*άγνωοτικά).
Τί φίλος τής δημοτικής, έλεγα στόν ¿αυτό μου, νά είναι αύτός;

Καί τώρα τί λέτε πώς. είχε γίνει; ’Ανοίγω στό μέρος πού παρα
πέμπει ό κ. Χατζ. («Δελτ. Ζ ', σ. 46»), καί βρίσκω μιά μελέτη τής 
Κ«ς Δέλτα γιά «Τά καινούρια άναγνωστικά μας». Έ κεί ά να φ  έ.ρο ν- 
π α ι  ρ η τ ά  σέ ξεχωριστό μέρος κάτω άπό τήν έπικεφαλίδα δλα τά 
νέα άναγνωστικά γιά τά όποία μιλεΐ. ή κ. Δέλτα καί πού κ υ κ λ ο φ ό 
ρ η σ α ν  τό 1 9 1 7 ,  δηλώνεται άκόμη §τή^σημείωση τής έπικεφαλί- 
δας πώς ή μελέτη αύτή ήταν συνταγμένη άπό τήν ά ν ο ι ξ η  τ ο ύ  * 
1 9 1 8 ,  καί λίγο παρακάτω, λέει ή κ. Δέλτα τ’άκόλουθα λόγια, συνο
ψίζοντας· τήν έντύπωσή της' άπό τά πρώτα ¿κείνα άναγνωστικά τής 
δημοτικής: « Έ  γλωσσική μεταρρύθμιση άποφάσίστηκε τό περασμένο 
καλοκαίρι. Μέσα σέ λίγες έβδομάδες έπρεπε νά γραφούν, νά κριθούν 
καί νά τυπωθούν τά νέα βιβλία, πού θά έμπαιναν στό σχολείο μέ τό 
φετινό σχολικό χρόνο. Τό περιεχόμενό ίους δέν είναι βέβάια τόσο 
εδκολο ν’ άλλαχθή δσο ή γλώσσα τους, άλλά θά έπρεπε νά δούμε 

'  μαζί μέ τή νέα γλώσσα τήν προσπάθεια τουλάχιστον γιά ένα νέο 
καλύτερο περιεχόμενο, δσο βιαστικά καί άν γράφηκαν τά νέα αύτά 
βιβλία». Καί προχωρώντας ζητεί νά στηρίξη τή γνώμη της αύτή μέ 
άφθονα άποσπάσματα άπό τά Ιξι καινούρια άναγνωστικά πού πρωτο- 
κυκλοφόρησαν στά 1917.

’Απρόσεχτα καί άδικαιολόγητα ό κ. Χατζ. στραβομεταφράζει τά 
λόγια αύτά στήν καθαρεύουσα, προσθέτει τά εισαγωγικά καί, τό 
σημαντικώτερο, δίνει στά λόγια τής κ. Δέλτα νόημα πού δέν 
είχαν, πού οδτε ή ίδια βέβαια θά τό δέχονταν, πού οδτε κάν ήταν 
δυνατό νά τό είχε διατυπώσει τότε γράφοντας, άφοΰ τά Ψηλά βουνά 
δέν εΤχάν συγγραφή κάν τότε άκόμη (ή πρώτη τους έκδοση κυκλο
φόρησε μόλις τόν ’Ιανουάριο τού 1919*) καί φυσικά λείπουν άπό τδν

* Π6. τήν έγκύκλιο τοδ δπουργείοο τών Ίκκληοιαστικ&ν καί τής δημοο¡ας 
«κπαιδίύβειος, πρός τούς κ. κ. ίπιθεωρητάς καί τούς όιεοθυντός τών δημοτικών
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πίνακα τών Αναγνωστικών τ ο θ 2 0 Γ 7 -π ο ύ ’πρ®ιάσ3ετή χ .  Δέλτα 
στή μβλετη της. Καί έτσι πιστοποιεί 6 κ, Χατζ. τή «γενική άποβοκε- 
μασία» τών ψηλών βουνών, πού έγινε τάχα ¿κόμη κι άπό τούς φίλους 
τής δημοτικής καί τούς συνεργάτες τού Εκπαιδευτικού 'Ομίλου.

"Οσο γιά τήν πραγματική γνώμη τής κ. Δέλτα, πώς θά Ιπρεπε 
«νά δούμε μαζί μέ τή νέα γλώσσα τήν προσπάθεια τουλάχιστο γιά 
Ινα νέο καλύτερο περιεχόμενο», θά τή συμμερίζεται, νομίζω, κάθε 
φίλος τής δημοτικής· αύτό δμώς ήταν δύσκολο νά τόάξιώσωμε άπό 
τ’ άναγνωστικά τού 1917, πού έτοιμάστηκαν δπως δπως, καθώς παρα
τήρησα xc έγώ στόν ίδιο τόμο τού Δελτίου*.

σχολείων τοδ κράτους (άρ. πρωτ. 51868, άρ. έγκρκλ. 43) «Καθιστώμεν δμίν γνω
στόν δτι έκ τών δποβλήθέντων πρός κρίσιν αναγνωστικών.... τά Ψηλά βουνά.... θά 
είναι έτοιμα πρός πώλησιν τ ά ς π ρ ώ τ α ς  ή μ  έ ρ α ς τ ο ϋ  Ίανουαρίου 1919... 
Έ ν Άθήναις τή 18 Δεκεμβρίου 1918. 'Ο δπουργός Δ. Λίγκας. (Το ξώφυλλο τής a  
έκδοσης τών ψηλών βουνών έχει γιά  χρόνο 1918),

• Τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί δ η ,  Q uo-usque σ. 143: «....Καλύτερο καί άνώτερο περιε
χόμενο, σύμφωνα μέ τήν άξίωση τοδ δημοτικισμοΟ, θά ήταν δύσκολο καί άδικο νά 
τό ζητήση κανείς άπό τά βιβλία αύτά, έτοιμασμένά—ή ηαί μεταφρασμένα—μέ τόν 
τρόπο πού είπα*. Μέ τήν άνχίληψη αύχή, ήδη τόν ’Οκτώβριο τοδ 1917 διατυπώ
νονταν σέ δπόμνημα τών άνωτίρων εποπτών πρός τό Εκπαιδευτικό συμβούλιο 
τήν πρώτη φορά πού έλαβαν μέρος σέ συνεδρία του, δτι «...ώς πρός τό περιεχόμε- 
νον τών νέων άναγνωστικών (τοδ 1 9 1 7 ] .. .  κρίνομεν άναγκαίον νά τονίσωμεν δτι 
είς διάφσρα σημεία δέν συμφωεοδμεν μέ τό περιεχόμενόν των οδτε ήμποροδμεν 
ν’ άναδεχθώμεν τήν ευθύνην τής έμφανίσεώς των, ή δποία έξαιτίας τής γλωσσικής 
των έπεξεργασίας είναι ένδεχόμενον νά μάς έπιρριφθή......

Είναι ανάγκη νά έξηγηθή άκόμη έδώ δτι δταν τό Εκπαιδευτικό συμβούλιο 
έγκρίνη ένα άναγνωστικό δποδείχνει στό συγγραφέα του τις ουσιαστικές αλλαγές 
πού κρίνει άναγκαίο νά γίνουν, έκτός δμως άπ’ α ύ τέςδ έν  μ π ο ρ ε ί  ν ’ ά λ λ α χ τ ή  
ά ρ γ ό τ ε ρ α  τ ί π ο τ ε ,  έκτός άν ό ίδιος δ συγγραφέας ξαναδποβάλη άλλαγμένο τό 
βιβλίο του οέ νέα κρίση. Σχετικά πάλι μέ τ ’ άναγνωστικά τοδ 1917 πρέπει νά 
σημειωθή καί τούτο, δτι έγκρίθηκαν άπό τό Έκπαιδ. συμβούλιο ήδη τόν Αδγουστο 
τοδ 1917, μήνα σχεδόν δλόκληρο πρίν πραγματοποιηθή ό θεσμός τών άνώτερων 
έποπτών, σ’ έποχή πού οδτε δ σχετικός νόμος δεν είχε καλά καλά θεσπιστή. 
Αύτά τά περιστατικά είχα στό νοδ δταν έγραφα στό Q uo - usque (0. 168) γιά τά 
πρώτα άναγνωστικά τής δημοτικής (τοδ 1917, γιατί μόνο αύτά είχε κατακρίνει 
ώς τότε καί δ κ . Χατζ., τήν άνοιξη τοδ 1918), δτι μπορεί νά δίνουν αύτά «στίς 
μικρές τάξεις τοδ δημοτικοδ πρόωρα λέξεις γιά  έννοιες πού άργότερα μόνο θά 
έπρεπε νά διδαχτούν στά παιδιά. Αύτό είναι δμως ζήτημα πού δέν έχει σχέση 
οδτε μέ τό γλωσσικό τόπο τών άναγνωστικών, οδτε μέ τή δικαιοδοσία έκείνων 
πού είχαν άναλάβει νά κανονίσουν μόνο τή γλωσσική τους μορφή καί δχι ν’ Αλ
λάξουν καί τό περιεχόμενό τους» (άφοδ πιά δέν έπιτρέπονταν ούσιαστικές άλλαγές, 
πού είχαν άλλωστε άποφασιστή άπό τό ’Εκπαιδευτικό συμβούλιο σ’ έποχή πού οί
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1 §  7. Samper λliquid haeret'.
Δέ θά κουράσω τόν άναγνώστη άνασκευάζοντας ή έπεξηγώντας 

8λα τ’ άλλα περιστατικά δπου τυφλή πολεμική ώδήγησε τό συγγραφέα 
τής ’Απάντησης σέ βεβαιώσεις άξιοπιστίας άνάλογης μέ τήν παραπάνω 
ή στήν υιοθεσία πληροφοριών άστήριχτων, πού θά έπρεπε βέβαια νά 
έξελεγχτούν'πρίν χρησιμοποιηθούν. (Έ τσ ι λ.χ. διαβάζομε στήν ’Απάν
τηση πώς «άπέναντι τής γενικής ταύτης άποδοκιμασίάς [γιά τά Ψηλά 
βουνά, πού διαμαρτυρήθηκε τάχα κι & βπαδός τής δημοτικής, βλ. 
1 6] παρήγγειλαν [δ κ. Δελμοΰζος κι έγώ], ώς ήκουσα [νά μήν πιστεύη], 
διά έπισήμου έγκυκλίου [άνύπαρχτης] πρός τό έν Χαλκίδι συνέ- 
δριον τών διδασκάλων νά κρίνουν τό βιβλίόν τούτο έν σχέσει πρός τά 
προηγούμενα άναγνωστικά,' ούχί άπολύτως», σ. 32). θέλω  μόνο νά 
παρατηρήσω, μέντήν εύκαιρία αύτή πόσο θλιβερό είναι πού ό γλωσσι
κός άγώνας, έκτός άπό τίς ούσιαστικές—γλωσσικές καί ψυχολογικές— 
δυσκολίες πού έχει νά νικήση, είναι όποχρεωμένος ν’ άντικρίζη κάθε 
τόσο κι έμπόδια πλάνης σάν τά παραπάνω, ύψωμένα άπροσδόκητα 
άπέναντί του άπό κείνους άκριβώς, πού άσχετα μέ τή θέση τους στόν 
άγώνα θά έπρεπε μέ περισσότερη προσοχή κι έπιστημοσύνη νά φω
τίζουν τό κοινό γιά τό σημαντικό αύτό ζήτημα. Οδτε πρέπει νά 
κρίνωνται βεβαιώσεις σάν τίς παραπάνω τόσο άκίνδυνες, άκόμη κι δταν 
μέ τόση εύκολία διαψεύδωνταί’ ή ο{ιλή μένει τής όιαβολής. Είναι 
αύτό παλιά άλήθεια πού βγήκε άπό τήν πατρίδα μας, καί τό sem per 
illiq u id  h a e re t μίνει γιά κακή τύχη — ή «δύστυχα», δπως λένεν 
κατά τόν κ. Χατζ. όί «μαλλιαροί» τό δυστυχώς (Ά πάντ. σ. 36)— 
αιώνια σωστό. Ίσω ς μάλιστα νά γίνεται αύτό σέ μεγαλύτερο βαθμό 
έδώ παρά σέ άλλους, πιό πολιτισμένους τόπους, δπου ή σκέψη καί τό

άνώτιροί έπόπτες δέν ήταν κάν,ύπάλληλοι). Εαναδημοσιεύοντας τώρα ατήν άπάν- 
τησή του δ κ. Χατζ. τά λόγια μου αύτά, καί τυπώνοντάς τα μάλιστα μέ χοντρά  
χοντρά γράμματα, τά  σχολιάζει έτσι: «... άποσύρονται καί προσπαθούν ν’ άποδάλουν. 
πάσαν εύθύνην διά τήν ποιότητα τών βιβλίων διατεινόμενοι άτοπώτατα ότι ή  δ ίκαιο·' 
δοσια α ίτώ ν  d ir  ix itiv e ta i i ts  το περιεχόμονον Αίλά μόνον *& την  γΐώαοαν» (σ. 30).

Ά π ’ δσα δμως έξήγησα παραπάνω έγινε φανερό πόσο άδικα είναι τά λόγια  
το® κ. Χατζιδάκι. Τοδ τά συγχωρώ δμως, γιατί τοδ Ικαμα δ ίδιος εύκολώτερη 
τήν άπροσεξία του, άφοδ άπό άλληλεγγύη πρός τό ’Εκπαιδευτικό ' συμβούλιο δέ 
θέλησα νά μιλήσω στό Q uo · usque καθαρώτερα. Καί σήμερα δέ θά τό είχα κάμει 
άν δέν έγραφα, καθώς είπα, γιά τήν Ιστορία. Γιά τίς παρεξηγήσεις δμως τοδ 
κ . Χατζ. θά γίνη παρακάτω περισσότερος λόγος.
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βιβλίο κυκλοφορούν περισσότερο κι εύχολώτερα, καί τδ κύρος τών 
. «ύθεντιών δέν Ιχει πιά τόσο άποπνιχτική δύναμη. ' .

Ετσι, γ ι ά ν ά  φέρω Ινα παράδειγμα άπδ τήν τελευταία Ακριβώς 
«υζητηση^ιά τή σχολική γλώσσα, ή άστεία κατηγορία πού Ιξαπολύ- 
θηκεάπό τδν κ. Χατζ.^τώς τάχα πρόκειται νά καθιερωθούν τύποι καθώς 
φζωμα, χαζά ανφζωοιν, οΐ σχέαεις, κατηγορία πού διαψεύστηκε άμέσως 
τότε έπισήμως, πού άναιρέθηκε έπειτα διεξοδικά άπδ μένα στό Quo- 
u sq u e (§  1 2 .Ή  διεντνση καί ή νέα μυθολογία) καί πού πάρασιωπήθηκε 
φρόνιμα στήν ’Απάντηση τού κ. Χ α τζ .-χω ρ ίς  νά παύσουν ágx6m  
να φορτωνωνται καί σ’ «ύτήν άκόμη δμοιοι τύποι στή ράχη τής σνολι- 
Χήί γλωσσάς! -  ή κατηγορία «ύτή Ικαμε τδ δρόμο της, μιά καί δια
βάστηκε παντού δπου κυκλοφόρησε τότε τδ φύλλο τού Ελεύθερου 
τύπου. Κ αί 8τ«ν ξανάναψε τελευταία ή συζήτηση γιά τή γλώσσα στήν 
Πόλη Ινα άπά τά δραστικώτερα δπλα τής έπιχειρηματολογίας τών 
καθαρευουσιάνων ήταν -  άντιγράφω άπδ τδ κύριο άρθρο πολίτικης 
έφημερίδας—  πώς δέν πρέπει νά « κατεδαφίσωμεν τδ καλλιμάρμα
ρον τής νύν γραφομένης γλώσσης μέγαρο» καί Ιπ ί -τών έρειπίων 
αύτοΟ νά άνεγείρωμεν τήν καλύβην τού μαλλιαρισμού.  γράφοντας 
«¿χπαώεφτικός άντί έχπαιδενηκός, φζωμα  άντί πτώμα, διότι λέγομε» 
φτωχός, χαζά ούφτωαιν άντί κατά αύμπζωσιν, αί ,αχέσεζς άντί ανέ
σεις καί άλλα τοιαύτα κακόζηλη καί άπειρόκαλα τον Ιμετον προκα- 
λούντα καί τήν ψυχικήν άγανάκτησιν παντδς φιλοπάτριδος Γφτάνει 
μόνο ή άγανάκτησις παντός φιλοπάτριδος νά μήν τυφλώνεται καί νά 

/ στηρίζεται στήν άλήθεια}» (Ταχυδρόμος, 18 Ίαν. 1920). ’Ανάλογά 
πιχειρήματα, άπδ τήν Ιδια πηγή, άκούστηκαν τδν περασμένο Σε

πτέμβριο στό δημοδιδασκαλικό συνέδριο Κορίνθού άπδ κάποιο δημοδι
δάσκαλο, πού είχε μοναδικό κριτήριο γιά τήν έκπαιδευτική μεταρρύθ- 
μιση τήν ίδια Απάντηση τού κ. Χατζ. Καί μέ λύπη μου άναγκάστηκα 
τότε, προεδρεύοντας ώς άνώτερος έπόπτης στό συνέδριο Ικεΐνΰ, νάπο-  
κατασχησω τήν άλήθεια, Ιξηγώντας πώς άπδ καθηγητικά χείλη δέν

X T T i « ■ *  τ<% μ · λ 4 ο ί , :τού κ. Χατζ. — ή άλήθειαί .

§  8. ΠαραλογιομοΙ.
"Αν περιστατικά καθώς έκεΐνα πού άνασκευάστηκαν παραπάνω 

είναι δύσκολο νά έκτιμηθούν δπως τούς άξίζει άπδ τδ πολύ κοινό,' 
πού δέν παρακολουθεί άπδ κοντά τήν κίνηση τού δημοτικισμού, είναι 

- δμως καί περιστάσεις πού ή ’Απάντηση, προσπαθώντας μέ κάθε τρόπο
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νά στιγματίση τήν. έκπαιδευτική μεταρρύθμιση, καταφεύγει σέ συσχεΓ 
τισμούς Απροσδόκητους, Απίστευτους άκόμη καί γιά τδν πιό άνίδεο 
ύποδιδάσκαλο.

Παραπονιέται δ έπικριτής τού Q u o -u s q u e  δτι έπειδή μέ τή νέα. 
όρθογραφία «διαστρέφεται» ή ώς τώρα καθιερωμένη, καί φυσικά 
σωστή, θά μπερδεύωνται δσοι θά φοιτήσουν καί ψηλότερα άπδ τδ 
δημοτικό σχολείο, στά έλληνικά καί στά γυμνάσια. Καί «τίς δέ 
άγνοεΐ, προσθέτει, δτι ή δ η  ά π δ  τ ο ύ δ ε  μεγάλα παράπονα έκφρά- 
ζονται πανταχού δπδ τών λειτουργών τής μέσης έκπαιδεύσεως διά 
τήν μεγάλην άμάθειαν τών Ικ  τών τ ο ι ο ύ τ ω ν  δημοτικών σχολείων 
προερχομένων μαθητών; Ούτε. όρθογραφίαν, διισχυρίζονται, ούτε 
άνάγνωσιν άλλου κειμένου ήξεύρουν, ούτε μάς νοούν!» (σ. 21).

Πολύτιμη όμολογία, πού άντίς νά χτυπήση τή μεταρρύθμιση κατα
δικάζει ίσια ίσια τδ καθεστώς πού ζητεί ·νά ξαναφέρη ό, κ. Χατζ. 
πολεμώντας αύτήν. Γιατί παιδιά τής Δ', διδαγμένα άπδ τά 1917 ώς 
τά 1920 μέ τά -νέα  Αναγνωστικά τής δημοτικής, μόλις φέτος, τδ*” 
Σεπτέμβριο τού 1920 μπήκαν στά έλληνικά σχολεία, Ινώ τά παιδιά πού 
έχουν στδ νού τους δσοι κατηγόρησαν τή γραμματική τους μόρφωση 
στδν κ. Χατζ., είναι έκεΐνα πού γράφηκαν στά έλληνικά σχολεία τδ 
Σεπτέμβριο τού 1918, άς είναι καί τού 1919 (ή «’Απάντηση» τού 

s *· χ ατζ. είχε ήδη κυκλοφορήσει τδ Νοέμβριο τού 1919) σύμφωνα δμως 
μέ τδ πρόγραμμα τής βαθμιαίας εισαγωγής τής δημοτικής καί σύμ
φωνα άκομη μέ τίς όδηγιες πού δόθηκαν άπδ τδ ύπουργεΐο στά δημο
τικά σχολεία, ούτε τή νέα όρθογραφία πρόφτασαν δλα αύτά τά παιδιά 
νά διδαχτούν ούτε τά νέα άναγνωστικά είχαν xatpd ν’ άντικρίσουν.

Ωστε τά παιδιά πού έννοεΐ ό κ. Χατζ. διδάχτηκαν τήν καθαρεύουσα, 
καί άναγνωστικά είχαν τά έγκεκριμένα τού 1914, μέ τήν Απλή τους 
καί «παρά πάντων έπαινουμένήν» κατά τδν κ. Χατζ. — μά χωρίς 
γραμματική!— γλώσσα' Αδύνατο ^λοιπόν νά φταίη ή δημοτική κι ή 
έκπαιδευτική μεταρρύθμιση^άν παίδιά διδαγμένα άπδ τά παλιά άνα
γνωστικά μέ τδ καθεστώς τής καθαρεύουσας «ούτε όρθογραφία»» 
ξέρουν, «ούτε άνάγνωσιν», ούτε μάς «νοο.Ον».... Τί νά φταίη;

faxoXovOti)
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ΠΑΙΔΕΙΑ  ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΚΗ

ΕΡΓΑ  ΚΑΙ Η Μ ΕΡΕΣ ΤΟ Υ ΥΠ Ο ΥΡΓΕΙΟ Υ  Τ Η Σ  ΠΑΙΔΕΙΑΣ

Ή  .πολιτική μετάπτωση τής 1 Νοεμβρίου 1920 έφερε κοντά στά 
άλλα της Αποτελέσματα καί μεγάλες προσωπικές μεταβολές , στά 
ύπουργείο τής παιδείας. Παραιτήθηκαν οί Ανώτεροι έπόπτες τής δημο- 
•έικής ¿κπαιδεύσεως κ. κ. Δελμοδζος καί Τριανταφυλλίδης καί δ γενικός 
γραμματέας κι έκπαιδευτικός σύμβουλος κ. Γληνός, Ιφυγαν .οί τμη· 
ματάρχες τών έκκλησιοίστικών, τής μέσης καί τής δημοτικής Ικπαι- 
δεύσεως, τής άρχαίολογίας, τών γραμμάτων καί καλών τεχνών, τής 
γυμναστικής καί τής διεκπεραιώσεως, είτε γιά νά γυρίσουν οί παλιοί, 
εΐτε γιατί οί δπηρεσίες πού διεύθυναν δσοι Ιφυγαν θεωρήθηκαν περιττή 
πολυτέλεια καί όποβιβάστηκαν σέ γραφεία, δπως τά τμήματα τών 
γραμμάτων καί καλών τεχνών καί τής γυμναστικής. Επίσης- στά 
έκπαιδευτικό συμβούλιο γύρισαν οί κ. κ. Καπετανάκης, Μπουντώνας, 
Γρατσιάτος καί Οικονόμου καί παύτηκαν οί κ.κ. Χαντελης, Παπαδάκης 
καί Χαρδαλιάς.

Αδτά έγιναν μόνο στά άνώτερο προσωπικό τού δπουργείου τής 
παιδείας. Μά καί στις Ιξαρτήμένες δπηρεσίες έγιναν έπίσης μεγάλες 
προσωπικές μεταβολές. Στήν Ικκλησία παύτηκε ό μητροπολίτης 
’Αθηνών γιά ν’ άποκατασταθή στά θρόνο ό πρώην, καί θεωρήθηκαν 
άκυρες δλες οί πράξεις τού έκκλησιαστικοΟ δικαστήριου τοδ 1917. 
Στά πανεπιστήμιο ξαναγύρισαν δλοι οί καθηγητές πού είχαν παυτή 
τάν ’Ιανουάριο τοδ 1918 καί παύτηκαν δλοι δσοι διωρίστηκαν άπά τάν 
’Ιούνιο τοδ 1917, άκόμη κιάν είχαν έκλεχτή κανονικά άπά τις .σχολές 
τους πριν άπά τήν έκκαθάριση τοδ 1918. Στήν Εθνική βιβλιοθήκη, 
στήν Ε θνική πινακοθήκη, στήν Αρχαιολογική δπηρεσία, στή γυμνά* 
στική,.. παντού δπου βρέθηκε πρόσωπο ή νομοθέτημα δυσάρεστο, 
(δπως λ. χ. ό νόμος -τοδ Βυζαντινού μουσείου) βρέθηκε καί 6 τρόπος 
νά φύγη τά πρόσωπο ή ν’ άκυρωθή 0 θεσμός.
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Μά έκεΐ πού οί προσωπικές μεταβολές πήραν τά' χαρακτήρα 
δημόσιου κινδύνου καί κίνησαν γενική Αγανάκτηση ήταν στή δημο
τική καί μέση έκπαίδευση. Γενικοί έπιθεωρητές, γυμνασιάρχες, διευ
θυντές διδασκαλείων, καθηγητές γυμνασίων καί διδασκαλείων, Ιπι- 
θεωρητές δημοτικών σχολείων καί οί δύσμοιροι δημοδιδάσκαλοι 
βρέθηκαν μέσα σ’ έναν άναπάντεχο στροβιλιστικά σίφουνα. Λίγοι 
π /ύτηκαν έπικράτησε ή φιλανθρω^ότερη Αντίληψη ν’ Αντικαταστή- . 
σουν τήν καρμανιόλα μέ τά πριόνι, τήν παύση μέ τήν μετάθεση, 
πάντα μακρινή, πολλές φσρές Απανωτή καί σέ θέσεις άνύπαρχτες. 
Είναι ζήτημα Αν 3 0 %  άπά τούς «λειτουργούς τής παιδείας» έμειναν 
στή θέση τους' άκόμη καί νεκροί μετακινήθηκαν. "Ενας άντικειμενι*

' κάς παρατηρητής, πού θά ήθελε νά Ιξετάση, νά κρίνη καί νά έκτι- 
μήση αύτή τήν κατάσταση, θά βρίσκονταν σέ άρκετά δύσκολη θέση. 
"Ενα μέρος πολύ μικρά άπά τις προσωπικές μεταβολές έχει τή δικαιο
λογία του δτήν άνάγκη ν’ άποκατασταθοδν άνθρωποι πού καλά ή κακά 
Ιπαθαν στά 1917. Μά ή δημιουργία νέων Αδικημένων, μ’ έλατήρια 
άνάλογα ή καί λιγώτερο. δικαιολογημένα άπά τότε, πώς μπορεί νά

ΦΤΡ?6ή;
"Ομως τά στενά προσωπικά ζήτημα δέ μάς Ινδιαφέρει. ”Αν πρό

κειται νά τά πάρη άπόφαση ή κοινωνία, πώς θά κυβερνιέται διαδο
χικά άπά προσωπικές φατρίες πού Ιχουν κύριο ρυθμιστή τής ένέρ- 
γειάς τους τά συμφέρον τών άνθρώπων πού τις Αποτελούν, θά ήταν 
περιττή κάθε συζήτηση άπάνω στά θέμα αύτά καί ιδιαίτερα θά ήταν 
περιττή μέσα στά Δελτίο τοδ Εκπαιδευτικού 'Ομίλου, πού δέν έγδια- 
φερθηκε ποτέ, καί πολύ λιγώτερο θέλει νά ένδιαφερθή τώ^α, γιά 
δποια καί άν είναι πρόσωπα. Μά τά ζήτημα είναι διαφορετικό.

’Εκκλησία, έπιστήμη καί παιδεία πολύ λίγο συνταράχτηκαν στήν 
Ε λλάδα  άπά αίτια έσωτερικά. Τέτοιοι άγώνες θά ήταν. σημάδια ζωής 
δικής τους, άργασμοΰ προοδευτικού, μά οί άβγανισμοί αύτοί Ιζη- 
σαν ώς τώρα μέσα σέ νεκρική άκινησία καί .μέσα σ’ έπίσημα καί 
καθιερωμένα δεσμ'ά. Ή  Αναιμική τους φυτοζωία θεωρήθηκε άρετή. 
Εξωτερικά δμως αίτια ταραχής δπως ό πολίτικός φατριασμός, ώργία- 
σαν μέ δλα τους τά δλέθρια άποτελέσματα. 'Η  έκπαίδευση ήταν πάντα 
στήν Ε λλάδα ένα άπά τά πιά πλούσια φέουδα τοδ κομματισμού. "Ό  
δάσκαλος δέν είχεν ύπαρξη έξω άπά κάποια φατρία. Στά όπουργεΐο 
τής παιδείας ύπήρχαν καθαυτά πιστοχρεωτικά βιβλία, δοδναι καί 
λαβείν. "Εργο δασκαλικά δέν ύπήρχε, σημειώσεις βουλευτικές, ύπέρ- 

/καί κατά, ήταν τά προσόντα καί τά κριτήρια. 'Η  κοινή συνείδηση,
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πού άηδίασε τήν κατάσταση αύτή, Ιφερε τούς άποκεντρωτικούς νόμους 
γιά. τή. μέση καί τή δημοτίκή Ικπαίδευση (1895,1905,1911, 1914), 
καί γιά μιά δεκαετία ή πρόοδος ήταν σταθερή. Ό  διοικητικός μηχανι
σμός γίνονταν όλοένα τελειότερος, άρχισε νά. δημιουργήται κάποια 
παράδοση. Ό£ άνθρωποι τών παλιών συνηθειών, πού μέ κάποια αύτα- 
ρέσκεια ώνόμαζαν τόν έαυτό τους «φαυλοκράτη», άν καί οέν είχαν 
Ικτοπιστή δλότελα άπό, τό υπουργείο τής παιδείας, ήταν γιά κάμποσο 
καιρό ¿κίνδυνοι. ’Ακόμα καί.οί πολιτευόμενοι στήν περίοδο 1910· 
1914 θεωρούσαν δπως καί νά είναι χρήσιμο νά περνούν γιά νεώτεροι 

- στήν άντίληψη, δχι φαυλοκράτες μά «άνορθωτές».
Ά λλά ή όρμή αύτή τού έξαγνίσμού άπό τήν πολιτική έξαχρείωση 

γρήγορα ξεθύμανε καί στό λαό καί στούς πολιτικούς. Στά 1914 κιό· · 
λας άκούονται κάποιες-φωνές Ινάντια στ’ άποκεντρωτικά συμβούλια 
καί γίνεται λόγος άνάμεσα στούς βουλευτικούς κύκλους, δτι τή ρου
σφετολογία τών πολιτικών άντικατάστησε ή ρουσφετολογία τών ύπαλ- 
λήλων'ί Ή  πολιτειακή κρίση πού άρχισε στά 1915 Ιοωκεν δπλα καί 
όρμή· στήν άντΐδραση. Βαθύτερα αίτια χώρισαν αύτήν τή φορά τούς 
Ιλληνες. Αύτή ή έθνική σταδιοδρομία, ή πλήρωση τών δνείρων τής 
φυλής φάνηκε έξαρτημένη άπό. τήν πορεία πού θ’ άκολουθούσε τό 
κράτος. Τό Ινδιαφέρον αύτό-— στό βάθος καί στήν άγνότερη μορφή 
του Ινδιαφέρον Ιθνικό άπ’ δποια μεριά κιάν δείχτηκε — χώρισε καί 
τόν έκπαιδευτικό κλάδο. Τό κράτος νόμισε πώς ήταν ύποχρεωμένο 
νά λογαριαστή μέ τις άντιθέσεις αύτές. Αύτό φανερώθηκε πολύ έντονα 
στά 1917, άμα ή' κυβέρνηση τής Θεσσαλονίκης Ιγκαταστάθηκε στήν 
’Αθήνα. Καί τότε έγιναν οί γνωστοί διωγμοί καί Ικκαθαρίσεις τών 
όπαλλήΚων. Στήν πολιτική μεταβολή δόθηκε βαρύτερη σημασία άπό 
δ τι άληθινά είχε. Σ’ α^τό πολύ βάρυναν »χωρίς άλλο αίτια Εξωτε
ρικά. Γιατί στήν Ε λλάδα παρουσιάστηκεν ένα είδος άντικατοπτρισμού 
τού- εύρωπαϊκοΟ πολέμου, πού.δέ φανερώθηκε σέ καμιάν άλλη χώρα. 
Καί μέσα στή ραγισμάδα πού γέννησε αύτός ό χωρισμός, έπεσαν μόλο 

. τό βάρος τους οί παλιές προσωπικές άντιζηλίες τών .κομμάτων γιά νά 
χ μεγαλώσουν τήν άντίθεση. Κι έτσι στά 1917 έγιναν πολύ περισσότερα 

κακά, άπ’ δ τι θά ήταν άνάγκη. Στά 1920 πάλι δέ φαινόταν σωστό 
νά γίνουν παρά μόνο οί άπολύτως άναγκαϊες μεταβολές, άφ,ού δλοι οί 
έλληνες ήταν πιά σύμφωνοι γιά τήν έθνική πορεία. Ό  εύρωπαϊκός 
πόλεμος είχε τελειώσει. Ή  βαθύτερη αίτία. τού διχασμού είχε λείψει. 
Καί δμωςφιέ τό πρόσχημα ν’ «άποκατασταθούν οί παθόντες»-, ώργα- 
νώθηκαν νέοι διωγμοί, σέ πολύ μεγαλύτερη έκταση άπό τούς διωγμούς '
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τοϋ 1917. Τ ’ άποτελέσβατα δέν μπορεί παρά νά είναι όλέθρια. Τά 
σχολεία έκλεισαν. Τό ίδιο τό. κράτος βρήκε πρόφαση τήν Επιστρά
τευση γιά νά τά κλείση καί τυπικά στίς 10 Μαίου. Σ’ δλο τό κράτος 
τό σχολικό έτος 1920-1921 πήγε χαμένο. Τό προσωπικό ταπεινώ
θηκε κι ¿ξευτελίστηκε. Ό  έπαγγελματικός του φρονηματισμός άπο- 
δείχτηκε μηδαμινός. Ούτε μία όμαδική διαμαρτυρία δέ φανερώθηκε 
γιά τήν άσέβεια καί τήν περιφρόνηση μέ τήν όποια τό κράτος μετα
χειρίστηκε τούς «λειτουργούς τής παιδείας». Σήμερα θά είναι άδύ- 
νατο νά μεταχειριστή κανείς Ιτσι ούτε δουλοπαροίκους. Καί τό χειρό
τερο άπ’ δλα, δσιερ’ άπό τούς διωγμούς αύτούς, πού συνοδεύονται 
παράλληλα μέ τούς πιό Ιξωφρενικούς «φαβοριτισμούς», ό έ κ φ υ λ ι - .  
σ μ ό ς  τ ώ ν  χ α ρ α κ τ ή ρ ω ν  καί κάθε έννοιας έπαγγελματικής 
άξίας καί ίεραρχίας. Είτε ώς «διωκόμενοι» είτε ώς «εύνοόύμενόι», σέ 
τέτοιες περιστάσεις έπίπλέουν οί χειρότεροι χαρακτήρες. 'Ως διωκόμε
νοι, γιατί αύτοί Ιξευτελίζονται καί ΙκλίπαροΟν καί προσαρμόζονται 
καί ψεύδονται καί σώζονται- οί άξιοι καί άξιοπρεπεις πέφτουν θύματα 
σιωπώντας. 'Ως εύνοοόμενοι, γιατί αύτοί ΘορυβοΟν περισσότεροι καί 
Ιπιδιώκουν τήν άνάδειξή τους μέ τίτλους άλΐότριονς πρός τό έργο 
τους κα ί . . . .  πετυχαίνουν- οί άξιοι καί άξιοπρεπεΐς παραμερίζονται 
σιωπώντας.

Τό κακό πρέπει νά σταματήση. Ό τ ι θά τό σταματήσουν οί πολι
τικοί οίασδήποτε μερίδας είναι πολύ άπίθανο. Πρέπει νά,τό σταματή
σουν οί ίδιοι οί δασκάλρι. ΕίναιΈκανοΐ; Ή  ιστορία τους ώς τώρα 
δικαιολογεί κάθε άμφιβολία. Ίσ ω ς μάλιστα τό δηλητήριο τού πολιτι
κού φατριασμοΰ νά μπήκε τόσο βαθιά στό αίμα τους, ώστε κάθε φορά 
oi μισοί νά βλέπουν μέ ικανοποίηση τούς άλλους μισούς συναδέλφους 
των διωγμένους, ¿ξευτελισμένους, ταπεινωμένους. Ίσ ω ς σέ πολλούς 
ν’ άρέση ό τρόπος αύτός τής προαγωγής καί ίσως οί θορυβώδεις 
φιλοδοξίες-άνίκανων καί άνάξιών δασκάλων νά βοηθήσουν τούς πολι· 
τικούς, πού άλλο δέ θέλουν παρά νά καταργήσουν καί τυπικώς τούς 
άποκεντρωτικούς νόμους γιά νά ξαναφέρουν όλότελ« ιό δάσκαλο δου
λοπάροικέ στά πολιτικά τους λιβάδια, κΐιέτσι νά παρουσιαστή καί ή 
δολοφονία αύτή τής παιδείας ώς έπιθυμία τού κλάδου. Τίποτε δέν 
είναι παράξενο. Τί άλλο κάνουν οί κολίγοι πού ψηφίζουν τόν 
άφέντη τους;

Καί δμως τό κακό πρέπει όριστικά νά σταματήση καί πρέπει , νά 
τό σταματήσουν οί δασκάλοι. Δέν πρέπει καμιά κυβέρνηση στό μέλ
λον, μέ δποια καί νά είναι προσχήματα, νά όργιάση μέ τέτοιον τρόπο
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άπάνω στήν παιδεία. Είναι, ύποχρέωση τιμής γιά τούς δασκάλους νά 
έπιβάλούν στήν πολιτεία, τουλάχιστο στοιχειώδη σεβασμό πρός τό Ιργο 
τους καί τήν άνθρώπινη ύπόστασή τους. Ά ν  όργανωθούν οί δασκά- 
λοι κάθε. βαθμού, άν όργανωθοΟν μ’ ένωτικό δεσμό τή βαθιά Ιπίγνωση 
τού Ιργου τους καί τής σημασίας του γιά τήν κοινωνία, άν ένωθοΰν 
γύρω σέ ιδέες καί δχι μόνο γύρω σέ μικροσυμφέροντα? άν πιστέψουν 
στόν Ιαυτό τους καί στήν άποστολή τους, μπορούν νά κατορθώσουν 
δχι μόνο τό σεβασμό νά έμπνεύσουν, μά καί δλη τήν παιδεία καί 
όλόκληρο τό λαό νά όψώσουν.

>

ΛΕΑΝΔΡΟΥ ΠΑΛΑΜΑ

Ι Ω Ν  Δ Ρ Α Γ Ο Υ Μ Η Σ

Ό  Ίω ν  Δραγούμης, έγγονός τοΟ Νικολάου καί γιός τού Στεφά
νου Δραγούμη, γεννήθηκε στήν Α θήνα τό 1878, άπό οικογένεια πού 
είχε τήν καταγωγή άπό τό Βογατζικό τής Δυτικής Μακεδονίας. Ά πό  
τά νεανικά του χρόνια φανερώνεται ή άνήσυχη ψυχή του, πού διψούσε 
γιά δράση καί πατριωτικούς άγώνες. Τόν συναντούμε Ιθελοντή στόν 
πόλεμο τού 1897, κι ύστερα, δταν διορίζεται στό ύπουργεϊο τών Ιξω- 
τερικών, τόν βλέπουμε ν’ άποφεύγη τή ζωή των πρωτευουσών καί νά 
ζητή άπό μόνος του νά τοποθετηθή στό Μοναστήρι τής Μακεδονίας, 
μέ μοναδικό του δνειρο νά δργανώση τίς έλληνικές μακεδονικές κοι
νότητες καί ν’ άντισταθή στή βουλγαρική έπιδρομή. Τ ’ δνειρό του 
παίρνει σάρκα κι δ σκοπός του πραγματοποιείται γιά  πρώτη φό^ά 
τότε. Σέ στενή συνεργασία μέ τόν Παύλο Μελά καταφέρνει νά δργα
νώση τούς έλληνικούς πληθυσμούς καί νά συστηματοποιήση τήν 
Ιλληνική άντίσταση, κι ύστερα, δταν ό, Παύλος Μελάς πεθαίνη πολε
μώντας γιά τό Ιδανικό του, νά ξυπνήση τήν κοινή γνώμη στήν 'Ε λ
λάδα, καθώς καί στήν Εύρώπη, γιά τό μακεδονικό ζήτημα. Ύστερα 
τόν παρακολουθούμε σέ διάφορα άλλα κέντρα τού άλύτρωτου έλλη- 
νισμοΰ, στήν Ανατολική Μακεδονία καί στή Θράκη, στήν Αίγυπτο 
καί στήν Ανατολική Ρωμυλία, ζητώντας παντού νά δώση τήν ίδια 
πολιτική κατεύθυνση καί νά ξυπνήση τίς κοιμισμένες έθνικές δυνά
μεις. Τέλος τόν βρίσκουμε σ’ ένα μεγαλύτερο έλληνικό κέντρο, στήν 
Πόλη, δπου δχι μόνο όργανώνει καί συμπυκνώνει τό έλληνικό στοι
χείο τής άρχαίας βυζαντινής πρωτεύουσας, άλλά στά μεγάλα γεγο
νότα τού 1908, δπου 6 παλιός δθωμανικός άπολυταρχισμός πέφτει 
γ ιά  νά θριαμβεύση τό νεοτουρκικό σύνταγμα, καί δπου δχι μόνο 
νεώτερες φιλελεύθερες θεωρίες άγωνίζονται-μέ παλαιότερα πολιτικά 
δόγματα, άλλά καί τόσα διάφορα φυλετικά συμφέροντα πού. κρύβον
τα ι καί κινούνται- πίσω άπό τίς θεωρίες αύτές, ό Ίω ν  Δρα*γούμης, 
μαζί μέ άλλους συνεργάτες, κατορθώνει νά δώση μιάν Ινσυνείδητη 
πολιτική κατεύθυνση στό έλληνικό στοιχείο καί νά πετύχη τή^σύμ- 
πραξη δλων αύτών τών στοιχείων, πού ζητούσαν πραγματική έλευ- 
•θερία καί ίσόπολιτεία μέσα στήν όθωμανική αυτοκρατορία.
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Ίσ τερ α  ό ’Ιων Δραγούμης υπηρετεί σέ διάφορες εύρωπαϊκές: 
πρωτεύουσες, ¿ργανώνει τό συνέδριο τών Δωδεκανησίων στήν Πάτμο, 
λαβαίνει. Ινεργό μέρος στά στρατιωτικό κίνημα τού 1909, άκολουθεϊ' 
τήν Ικστρατεία τής Μακεδονίας καί ώς πολιτικός σύμβουλος τού 
στρατηγείου διαπραγματεύεται τήν παράδοση τής Θεσσαλονίκης, καί 
τέλος διορίζεται πρέσβυς στήν Πετρούπολη, άπ’ δπου τό 1915 τηλε
γραφεί στό βασιλέα Κωσταντίνο, συμβουλεύοντας τή σύμπραξη μέ 
τή συνεννόηση, μέ άπώτερο σκοπό τήν άπόκτηση τής Κωσταντινού- 
πολης. “Ύστερα παραιτείται άπό τή διπλωματική υπηρεσία καί κατε
βαίνει στόν τόπο του, μέ σκοπό νά άφιερωθή άποκλειστικά στήν· 
πολιτική δράση. ’Εκλέγεται βουλευτής Φλωρίνης, άρχίζει τήν έκδοση 
τής Πολιτικής Επιθεώρησης, καί στά άτυχα γεγονότα πού προκά- 
λεσαν τότε τό θλιβερό διχασμό τού έθνους, είχε τήν ίδέα πώς ή; 
Ελλάδα έπρεπε νά βγή μέδρους άπό τήν ούδετερότητα, πηγαίνοντας: 

πρός' τό μέρος τής Συνεννόησης. 2τή  βίαια τότε πολιτική διαμάχη, 
ό Δραγούμης είχε άνεξάρτητα φρονήματα, άλλά δταν 6 συμμαχικός: 
στρατός άνάγκασε τό βασιλέα Κωσταντίνο νά φύγη, διαμαρτυρήθηκε 
μέ" έντονο τρόπο γιά τήν Ιπέμβαση αύτή, κι ή διαμαρτυρία του έφτασε 
γιά νά σταλή κι αότός μαζί μέ άλλους έξόριστος στήν Κορσική, δπου 
έμεινε ώς τό 1919. Ά λλά κι άπό τήν εξορία του ό Ίω ν  Δραγούμης 
δέν έμεινε άργός· έκτος άπό τά ύπομνήματα πού έστειλε στή Διά
σκεψη τής είρήνης .γιά τή θέση τών έλληνικών ζητημάτων, έγραψε 
δύο άλλα λογοτεχνικά έργα πού δέν έχουν άκόμα έκδοθή.
. Είναι πολύ γνωστά καί πολύ πρόσφατα τά θλιβερά γεγονότα τού 
1920, δσο κι ή έξαιρετικά όδυνηρή κι Ανεπανόρθωτη άπώλεια τοΟ Ίωνα. ’ 
Δραγούμη. Αποσιωπώντας κάθε φριχτή λεπτομέρεια σημειώνουμε μέ 
τή βαθύτερη λύπη τό τέλος του, καί κλείνοντας τόν άπολογισμό τών 
έργων τού. βίου του, έπιχειροΟμε μιά σύντομη άνάλυαη τών λογοτε
χνικών του βιβλίων. Δέν ξεχνούμε ν’ άναφερωμε πώς στά 1910 ό 
Ίω ν  Δραγούμης πρωτοστάτησε μέ άλλους όμοϊδεάτες στήν Ιδρυση 
τού Εκπαιδευτικού 'Ομίλου.

* ** .

Ολόκληρη ή πνευματική καί ψυχολογική περιπέτεια τών λογο
τεχνικών έργων τού Ίω να  Δραγούμη συνοψίζεται στά λίγα. έκεΐνα. 
λόγια πού βρίσκονται άμέσως μόλις άνοίξωμε τό πρώτο κεφάλαιο 
τού βιβλίου του «Μαρτύρων καί .'Ηρώων αίμα»: « Έ γ ώ  δέν είμαι 
άτομο· μά πρέπει τό άτομό μου νά τό καταλάβω γιά νά νιώσω πώς
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•δέν είμαι άτομο. Έ γώ  δέν είμαι τίποτα μπροστά στό Γένος.» Τά δυό 
αύτά γνωρίσματα, δηλαδή ή άδιάκοπη άνάλυση τού άτόμου του καί 
■ή άγάπη πρός τήν έξήγηση %5ΰ έαυτού του, κι άπό τήν άλλη μεριά 
ή  δποκατάσταση τού προσώπου .του σ’ ένα πλατύτερο κοινωνικό 
σύνολο πού λέγεται πατρίδα, έθνος, ιστορία, είναι τό κλειδί γιά τήν 
κατανόηση τού έργου τού Ίω να  Δραγούμη. Ή  τελευταία αύτή ιδέα, 

-πού σχετίζεται ^ιέ τή σύγχρονη μεγάλη θεωρία τής κληρονομικότη
τας, δέ φανερώνεται στόν Ίω να  Δραγούμη μέ τή δύναμη τού λογι·' 
κού καί τής Ιπιστημονικής έρευνας, άλλά μέ τήν όρμή τής ποιητικής 

•διαίσθησης, μιά βραδιά, δταν « έλαμπε άκόμα τό φεγγάρι καί τό 
-μεγάλο άστρο τής αύγής, καί στήν έκκλησά τού Μοναστηριού τή 
χαμηλή καί σκοτεινή, λαμπάδες καί αγιοκέρια έκαιαν γιά τή χρι
στουγεννιάτικη λειτουργία».

Γιατί τά βιβλία τοΰ Ίω να  Δραγούμη δέν είναι ξηρές πολιτικές 
πραγματείες, ούτε λογικές άναλύσεις τής έθνικής του συνείδησης, 
άλλά ή έκφραση δλων αύτών τών πραγμάτων, μέ μέσο τή σκέψη 
τής φαντασίας, ή, άν προτιμάτε, τή λογοτεχνία. Έ τσ ι Ιξηγείται τό 
κάπως παράξενο, άνισο καί άνώμαλο, εκκεντρικό καί πρωτότυπο, 
άκόμα θερμό καί όρμητικό τών βιβλίων του, πού -Ινώ άφηνε άλλους 
•ψυχρούς, σ’ άλλους1 ξυπνούσε τήν πιό μεγάλη άγάπη. Τί είναι λοι
πόν τά βιβλία τού Ί δ α , πού Ινώ μένει άδιάκοπα .στήν πολιτική καί 
πατριωτική σφαίρα, ζητεί άδιάκοπα νά ύψωθή σέ μιά σφαίρα καλλι
τεχνική, καί νά έκφράση μέ δποιον τρόπο τόν έαυτό του; Είναι ή 
περιγραφή πανόμορφων έλληνικών τόπων, άγνωστων στούς πολλούς;. 
Είναι τά άνήσυχα περιστατικά καί τά γεγονότα τής Βίας του ζωής; 
Είναι πατριωτικές ιδεολογίες κι ώραΐοι ρεμβασμοί άπάνω στή δύναμη 
καί τά έργα μιάς φυλής; Είναι κάτι άπ’ δλ’ αύτά. Τά βιβλία τού 
Ί δ α  είναι ιδεολογικές μυθιστορίες, δπου περιγράφονται μέ άληθινό 
αίσθημα τύποι καί χαρακτήρες παρμένοι άπό τή ζωή, χωρίς δμως νά 
τούς ένώνη μιά κοινή περιπέτεια σέ μιά κοινή πλοκή, γιατί ή πλοκή 

•αύτή φανερώνεται μόνο στις σκέψεις τού Ά λέξη καί περνά άδιάκοπα 
-μέσα άπό τήν ψυχή του.

Τό « Μ α ρ τ ύ ρ ω ν  κ ι  Η ρ ώ ω ν  α ί μ α »  φάνηκε άμέσως ύστερα 
• άπό τό θάνατο τού Παύλου Μελά- είναι ένα έγερτήριο σάλπισμα πού 
άφιερώνεται στούς νέους. Ή τανε τόσο ζωηρό τό Ιθνικό αίσθημα πού 

■ ξεχείλιζε άπό τίς σελίδες τού βιβλίου αύτοΰ, τόσο ζωντανές οί είΛό- 
νες κι οί πληροφορίες πού μάς έδινε, άπό Ιναν άνθρωπο πού είχε 

ίή σ ε ι μιά πραγματικότητά, ώστε τό μικρό αύτό βιβλίο ήταν σά νά
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Αποκάλυπτε Ακόμα μιά φορά τά μακεδονικά χώματα. Πρώτη φορά: 
φάνηκε 2ργο καθαρά πατριωτικό, πού έθετε ώς σκοπό τού Ανθρώπου- 
τήν Ιήνική Ινέργεια, καί ήταν σά ν ί  Ιλ.εγε «ή πατρίδα γιά τήν 
πατρίδα», χωρίς νά Ιχη  καμιά σχέση μέ τήν ώς τότε λεγόμενη 
πατριωτική φιλολογία. Μιά μοίρα πραγματικά τραγική κρύβεται στίς 
σελίδες τοΟ βιβλίου αδτοΟ, καί Ινα άληθινά δραματικό ¿νδιαφέρον- 
κρατεί τήν ψυχή φο'θ Αναγνώστη στό διάβασμα τής σύγχρονης αδτής 
ιστορίας, δταν, άπδ τή μιά μεριά φανερώνωνταί τά δύστυχα χωριά. 
τοΟ ώραίου πόπου, τής Μακεδονίας, βασανισμένα άπδ τά πάθη καί 
τούς διωγμούς τής σκλαβιάς, Από τήν Αλλη μεριά ό βούλγαρος κομι- 
τΛϊζήί! ί  σκληρός καί Ακαρδος Ιπιδρομέας, σάν τυφλή δύναμη τής. 
κόλασης, καί δταν, σέ δλην αύτή τήν κατάσταση τού τρόμου, παρου
σιάζεται ό ήρωας πού προσφέρεται Ιξιλαστήριο θύμα, ίνας άνθυπο- 
λοχαγδς τού έλληνικοδ στρατού, ό Παύλος Μελάς. Μέσα στήν αιμα
τηρή καί δραματική αύτή περιπέτεια, έ Ιδεολογικός ήρωας τού βιβλίου 
Άλέξης, ό νέος,μέ τό λεπτοκάμωτο πνεύμα καί τή δυνατή ■ θέληση,, 
δέν παύει οδτε στιγμή νά μάς ένδιαφέρη· Από τίς πρώτες σελίδες τού 
βιβλίου μάς ξαφνίζει ή Αγάπη τού Άλέξή. πρδς τήν άνάλύση τού 
έαυτού του καί τό μονόλογο πού συχνά κάνει μέ τήν ψυχή του. Ε κεί, 
μέ ένα άπδ τά κυριώτερα χαρακτηριστικά τού βιβλίου, πού είναι ή  
χαριτωμένη θυμοσοφία του, ένα είδος έναλλαγής μεταξύ παιγνιδιού 
καί σοβαρότητας, μιάν Ανάλαφρη, άλλά δχι καί άλαφρόμυαλη στάση 
τού άνθρώπινου νού μπροστά στά μεγάλα καί σοβαρά πράγματα τής 
ζωής, ό Άλέξης άποφασίζει γιά τδ μέλλον του:

«□{>¿«81 ν’ Αγαπώ, Απ’ όλα περισσότερο, καί άπό τον ¿αυτή μου άκόμα, τήν 
πρόοδό μου, δηλαδή τή γνώση. "Αν άξίζω τίποτε, καμιά αλλαγή δέν μπορεί νά  
μέ πνίξη. Ά λ λ α  καί άν πνιγώ τί σημαίνει; Μ’ αρέσει νά βουτώ άθελα τόν ¿αυτό 
μου στή θάλασσα γιά νά βλέπω Αν βουλιάζη καί άν πνίγεται. Μ’ άρέσει νά κατα- 
ξοδεύωμαι, νά ξοδεύω 6 τι Ιχω καί δέν Ιχω, Ιτσι, γιά τό τίποτε, χωρίς λόγο, καί 
μοδ φαίνεται περιττό νά φυλάγω τόν ¿αυτό μου γιά  μένα. άέ μ' Ιρχεται καμιά 
λαχτάρα νά δοθώ στους άλλους, γιατί τούς άλλους δέν τούς αγαπώ. Ηά καί τόν 
¿αυτό μου δέν τόν άγαπώ' τί τόν θέλω; Ά ς  τόν ξοδέψω».

Καί παρακάτω:
* "Ο τι καί άν συμβή στή ζωή μου, πάντα θά Ιχω παρηγοριά καί χαρά μιά 

μέσα μου καί μεγάλη, τήν ψυχή μου. Μπορεί νά μέ ταράζουν μερικά πράγματα  
στόγ κόσμο, μά θά βρώ πάλι κάποτε τόν έαυτό μου. Κατακάθονται οί ταραχές 
κα( ξαναβλέπω τήν ψυχή μου, τή μόνη χαρά μου. Πώς χαίρομαι άπόψε, πού 
βλέπω πώς δέν είμαι πολύτιμος καί πώς δέν είναι άνάγκή νά προσέχω τόν έαυτό 
μου. Δέν είμαι πετράδι γιά νά μού πρέπη χρυσό ή άσημένιο δέσιμο. Δέν είμαι 
ζάχαρη γιά νά προσέχω μή μ’ εδρη ή βροχή καί λιώσω, γιά ή φωτιά καί καώ.
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Μερικοί μπορεί νά μέ πήραν «ώς είμαι άπό κρύσταλλο, άπό μάρμαρο ή άπό δια
μάντι. Ά λ λ ά  δέν είμαι πετράδι, δέν είμαι ανάγλυφο, δέν είμαι κρύσταλλο διά
φανο; είμαι μιά πέτρα κοινή, πού γίνεται καί Ασβέστης καί θρύψαλα καί Αγκωνάρι. 
Μπορεί νά βρεθώ έξαφνα χτισμένη ασάλευτα σ’ Ιναν τοίχο μέσα ή κρυμμένη στό 
χώμα ή παραριγμένη στή δημοσιά. Ε πάνω  μου περνούν τών άμαξιών οί ρόδες 
καί σκουντάφτουν ¿πάνω μου οΐ άνθρωποι οί βιαστικοί, καί κάποτε, τή νύχτα, τόν 
πέταλο κανενός Αλόγου μέ χτυπά καί αστράφτω».

Έ ν α  Αλλο δμορφο γνώρισμα τών έργων τοΟ Ίδ α , πού φανερώ
νεται μέ τήν έκδοση τού πρώτου βιβλίου του, είναι τά περιγραφικά 
τους χαρίσματα. Ή  Μακεδονία, μιά χώρα πού είχαμε ώς τότε Αόρι
στα Ακουστά άπδ δημοσιεύματα κι Ιφημερίδες, περιγράφεται άπδ- 
Ιναν πού τήν πέρασε καί τήν Ιζησε, μετρώντας την σπιθαμή πρδς 
σπιθαμή, καί πατώντας τδ κάθε λιθάρι της. Παίρνω μιά μικρότατη 
περιγραφική περικοπή, άπδ τδ κεφάλαιο πού έπιγράφεται «Δυτική 
Μακεδονία». Είναι Ινα πέρασμα λίμνης, βπου άπό τδ Απέριττο καί 
μετρημένο ζωγράφισμα τού Αψυχου φυσικού κόσμου, νομίζεις πώς 
γεννιέται μιάν Αλαφρότατη μελαγχολική διάθεση, σάμπως ή φύση 
¿κείνη νά Ιχη  έπηρεαστή άπό τά  πάθη τών Ανθρώπων:

«Δυό άνθρωποι κάθισαν στά κουπιά καί τραβούσαν γρήγορα. Περνούσε ή 
βάρκα στά βαθιά νερά, στήν άκρογιαλιά τού πέτρινου λόφου τής Καστοριάς καί 
τά νερά έμοιαζαν λιωμένα μέταλλα. Έ να  Ιρημικό μονοπάτι Ακολουθούσε άκρη 
Ακρη τό γιαλό καί πήγαινε'στό μοναστήρι τής Μαυριώτισσας. Στό πλάγι στέκουν- 
ταν απότομα τά βράχια τού λόφου’ πού καί πού, στή γραμμή τού μονοπατιού, 
σά φάντασμα κανένα δέντρο λιγνό καί ψηλό ξεπρόβαλλε. *Η χειμωνιάτικη συννε
φιασμένη' χαραυγή δλα τά έδειχνε σταχτερά καί μόνο τά νερά έλαμπαν. Στή 
λίμνη, τή νεκρή λάμνουν οί δυό αμίλητοι, καί κανένας δέν Ακούεται Αχός άλλος 
άπό τήν Απαλή τή λύπη τών κουπιών πού χαϊδεύουν τά νερά ! Σ’ ένα Ανοιγμα 
άπό μέσα άπό τά ούννεφα χαράζει κατάχλομη ή  μέρα καί ό βοριάς χτυπάει 
άλύπητα. Είχε άφήσει τήν άκρογιαλιά ή βάρκα καί πήγαινε κατεπάνω στόν άνεμο, 
κατάισα κατά τό Μάκβοδο '·.

Καί μιά Αλλη περικοπή άπό τά κεφάλαιο «Άγνή», δμορφος χα ι-, 
ρετισμδς πρδς τήν πολύμορφη έλληνική γή:

«Ό μορφη κόρη τής ’Ιωνίας, νησιώτισοα, θαλασοοπούλα, δέν είναι παράξενο 
πώς σύ γεννήθηκες σ’ Ινα νησί καί άναθράφηκες στήν Πόλη, κι Ιγώ πού γεννή
θηκα κι έζησα αλλού, είμαστε άδέλφια; Χωρίς νάγνωριζόμαστε κάν, μεγαλώσαμε 
σέ χωριστούς τόπους, κι όμως έχουμε την ίδια ψυχή. Πώς λαχταρώ νά δώ τούς 
τόπους τούς έλληνικούς πού σύ αντίκριζες άπό μικρή, πού σέ άγάπησαν καί 
σ’έπλασαν. Όμορφη'κόρη τ ή ς ’Ιωνίας, ήλθες άπό τά ήλιόλουστα νησιά τή ςΆ σπρης-  
θάλασσας νά φωτίσης τά σκοτάδια τής βορεινής αύτής χώρας, καί φέρνεις τήν 
Ιλληνική ψυχή μαζί σου, νά άπαλύνης τήν Αδριά ψυχή τών Μακεδόνων. Ζεστά 

■κύματα έλληνικά πάντα χαϊδεύουν τά βορεινά τά ακρογιάλια. Ζέφυροι έλληνικοΐ 
μαλακώνουν πάντα τούς παγωμένους βοριάδες καί ΑναλοΟν τά χιόνια».
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Η « Σ α μ ο θ,.ρά «η» πού Ακολούθησε δυό χρόνια (5στ6ρ* άπό τό · 
«Μαρτύρων καί Ηρωων α ίμ α , είναι τό λογοτεχνικό Αριστούργημα 
τού Ιωνα Δραγουμη. -Αν τά πρώτο βιβλίο του ήταν Ιργό μέ θέση 
πολίτικη ή Σαμοθράκη είναι πιό έλεύθερη καί πιό άφηρημένη καλ
λιτεχνική δημιουργία. Περιγράφεται Από Ιναν ταξιδιώτη .¿να νησί 
ελληνικό, ή Σαμοθράκη, στδ πιό ψηλό μέρος τής »Ασπρης θάλασσας, 
Χάτοσ Από τά παράλια τής Θράκης. 'Αλλά τό βιβλίο αύτό δέν είναι 
περιγραφή, είναι Ιρωτας. Ό  ίδιος ό συγγραφέας λέει κάπου μιλώ* 
τας γιά τέ νησί: « Η άγάπη μου γιά τό νησί ήταν έρωτας καί μ’ έκαιγε*. 
•Για μένα ή Σαμοθράκη, αύτό τό φωτοβόλο δραμα τοΟ μικροΟ νησιού, 
που ήτανε σά ζωντανός βράχος ζωσμένος άπό πολλή θάλασσα, είναι 
? §να? μίκροκ0σ^ «  β ο λ ί ζ ε ι  ολόκληρο τδν Ιλληνισμό, τήν 
άρχαια του Μξα, τήν παρακμή, του, καί τήν άντοχή στά πάθη 
του. Αλλα αυτό πού Αποτελεί τή μεγαλύτερη άξία τής Σαμοθράκης, 
είναι πως άπό τό άπλό κοιταγμα τοΟ τοπείου καί τό ρεμβασμό μπρο
στά στή φυση, < ταξιδευτής «ύτός φτάνει νά μάς μιλήση γιά τή μοίοα 
τών άνθρωπων που- κατοικούνε τό νησί, γιά  τήν κοινωνική του σύν
θεση, κι Ακόμα πιό πέρα γιά τή μεγάλη καί μακρόχρονη ιστορία του.
Αλλα τα Ανόμοια αότα στοιχεία βρίσκονται σέ Ισωτερική ένότητα 

μέ την καλλιτεχνική βάση τού Ιργου, πού είναι ή συγκινημένη καί 
εκστατική περιγραφή τού νησιοΟ. Έ τσ ι ό »Ιδας, μήν ξεχνώντας ποτέ 
τήν πρώτη του άρχή. δηλαδή.νά βρίσκη άδιάκοπα τόν έαυτό του 
μέσα στό έθνος του, κάθεται άκόμα μιά φορά άπάνω ατούς μυρωμέ
νους καί θαλασσοφιλητους βράχους τού φημισμένου νησιού, πραγμ«- 
τοποιωντας τόσα αισθήματα κι άναμετρώντας χίλιους δυό στοχασμούς. 
Απάνω σ «ύτους τούς βράχους σκέπτεται πώς Ινώ οί μεγάλοι θεοί 

τής.Σαμοθράκης πέρασαν, καί τώρα λατρεύουν τόν ένα θεό μέ τούς 
άγίους του, οί άνθρωποι Ιζησαν καί ζουν, .καί πώς ή έλληνική φυλή 
δέν πέθανε μέ τούς άγιους της. Καί ρωτά: «Ποιά είδος κοινωνικός 

ργανισμ^ς έπλασε τή φυλή τέτοια πού είναι καί τή βάσταξε αιώνες 
τώρα*; Κ«ί Αποκρίνεται: « Έ  τοπική αύτοδιοίκηση*. Καί παρακάτω:
«Κι ή θαλασσα πού πλάθει τ’ άκρογιάλια καί τά πολλά νησιά, πού 
χώνεται καί στις στεριές τίς ίδιες καί τις ξεχωρίζει Αναμεταξύ τους 
φαίνεται σα να είναι κάποια αιτία». Έ τσ ι ό Ίδ α ς  βρίσκει τό θεσμό 
παί ίσως " Ι φ  έξήγηση τής τοπικής διοίκησης ή ίδιοκυβέρνειας, 
πού μαζί μέ τό δημοτικισμό θά γίνουν άργότερα οί πιό Αγαπημένες 

. πολιτικές του δοξασίες.

Πριν κλείσω όλότελα τά λίγα αύτά λόγια έξ άφορμής τής «Σαμο-
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Θράκης», παίρνω άκόμα μ*ιά μικρή περικοπή της, γιά νά δείξω μέ τί 
όμορφο καί εικονικό τρόπο παρουσιάζεται ένα θέμα κοινωνιολογίας»

«24 κάθε χωριά τής Ρωμιοσύνης, είτε στήν 'Ελλάδα κάτω, είτε στά νησιά, 
στήν Ευρώπη ή στην Ά οία , στήν Τουρκία ή στή Βουλγαρία τά ίδια πράματα 
γίνονχαι χιλιάδες χρόνια τώρα, τά  ίδια ρωτώ 'Λανχοδ, τά ίδια λέμε μέ τούς' χω 
ριανούς καί τούς άρχοντές τους — πράματα χωριάτικα καί μετρημένα, άπλά καί 
βαθιά, ούσιαστικά καί αιώνια, πού δείχνουν τή ζωή τών ανθρώπων πέρα”καί πέρα, 
καί τήν παντοτινή δμοιότητά τους. Έ κεί νιώθω καλά ότι άπό τόν άνθρωπο δέν 
ενδιαφέρουν οί λεπτομέρειες τοδ κάθε ατόμου, άλλά δυό τρία γενικά άνθρώπινα 
αισθήματα, γιατί οί διαφορές τοδ ένός άπό τόν άλλο είναι άσήμαντες καί τό μόνο 
πού κάτι σημαίνει, όχι καί πολύ σπουδαία πράματα όμως, είναι ή όμοιότητά τους. 
Καί στις πολιτείες τώρα τά Ιδια ξεδιαλύνω άφοδ τά είδα πρώτα καθαρά μές στά' 
χωριά. Ή  κοινωνική εικόνα τών χωριών μοΟ έδειξε τόν πιό σωστό δρόμο γιά τήν 
κοινωνική ψυχολογία μου. Τά πολιτικά συμφέροντα τών άρχόντων τών χωριών 
μιας φυλής συνταιριάζονται μέ τήν άνάγκη καί πλάθουν άγάλι άγάλι τούς πολι
τικούς Οργανισμούς, τά κράτη. Καί τά χωριά πάλι δσα, μέ.τήν Ιδιοφυία τους γιά 
τή  δουλειά καί μέ τό νά είναι σέ κατάλληλο γιά τό έμπόριο μέρος χτισμένα, γίνουν 
σιγά σιγά πολιτείες, φτιάνουν τόν πολιτισμό. Καί άπό τόν πολιτισμό βγαίνουν οί 
έξαιρετικοί άνθρωποι πού σέ τίποτα δέ διαφέρουν άπό τούς άλλους, μόνο οτήν 
ένταση τής ζωής».

Δυό χρόνια ύστερα Ακολούθησε τό « Ό σ ο ι  Ζωντανοί » .  "Γστερα 
άπό τή Μακεδονία καί τή Σαμοθράκη, ό Ά λέξης βρίσκεται τώρα 
στήνΠόλη, δπου άναβλύζει μέσα άπό τά σωθικά του ή βυζαντινή ζωή 
καί φανερώνεται σέ χίλιες δυό όμορφες φαντασιοπληξίες:

«"Οσο πατεί τό Φανάρι τόσο .καί χαίρεται, θαρρεί πώς γίνεται φαναριώτης, 
όπως στά κάστρα καί στά έρείπια τοδ παλατιού τών I  λαχερνών είχε γίνει πρίγ
κιπας Κομνηνός ή Παλαιολόγος, όπως στή Χάλκη είχε γίνει δεσπότης στή 
θεολογική σχολή, μέγας διερμηνέας στόν1 τάφο τοΟ Παναγιώτη τοΟ Νικούση 
καί συνωμότης στήν καλύδα πού μαζώχτηκαν οί πρώτοι έταίροι τής φιλικής 
έχαιρίας».

Καί τού βιβλίου αύτοΰ χαρακτηριστικό είναι πώς Ανταμώνει μικρά 
έπεισόδια τής καθημερινής του ζωής, τόσα καί τόσα συναισθήματα, 
καί τόσες χαριτωμένες φαντασιοπληξίες, μξ τά μεγάλα ιδανικά τής 
ψυχής του, καθώς τό ζήτημα τής δπαρξης τού Ιλληνικού κράτους 
με τήν πολιτική Ινωση τής φυλής ή μέ τή σημασία τού δημοτικισμού 
στήν πνευματική Ανάπτυξη τών Ιλλήνων. Έ τσ ι τό βιβλίο παίρνει 
τόΝδφος μιας Ανεπιτήδευτης Αφηγηματικής ίστορίας, δπου τά καθη
μερινά μικρά περιστατικά εναλλάσσονται μέ τά μεγάλα προβλήματα, 
γιά νά δώσουν περισσότερη κίνηση στήν ψυχολογική καί τή διανοη
τική αυτή ¿ξομολόγηση τού Άλέξη. Είναι ή έποχή τού τουρκικού 
συντάγματος. Γιά πρώτη φορά οί βαλκανικές χριστιανικές Ιθνότητες
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παρουσιάζονται ένωμενες κι άντιμβτωπίζουν τό κυρίαρχο δθωμανικό 
κράτος. Ό  Ά λέξης δνειροπολεΐ τότε τήν ένωση δλιρν τών λαών τής 
άναιολής, χριστιανών καί τούρκων, σέ μιά μεγάλη άνατολική αύτο- 
κρατορία, καί τή βαθμιαία ύποκατάσταση τού κυρίαρχον τονρκικοΟ 
στοιχείου άπό τούς έλληνες. θέλει ν’ άναστήση τή βυζαντινή αύτο- 
κρατοβία καί νά.κάμη νά κυλίση'άλλη μιά φορά τό ίδιο ρεύμα τής 
ιστορίας. Καί στή σκέψη πώς τό σχέδιο μπορεί νά είναι πολύ τολμηρό 
καί μεγαλόπρεπο,, Αποκρίνεται πώς τά μεγάλα όνειρα βοηθούνε καί 
τρέφουν τούς λαούς.

’Αφού ό Ίω ν  Δραγούμης ατά τρία. πρώτα βιβλία τον προσπαθεί 
■άναλύοντας παντού τόν έαυτό τον, νά βρή τή σχέση τού άτόμον του 
μέ τό κοινωνικό σύνολο καί μέ τό Ιθνος δπου άνήκει, στό τελευταίο 
του βιβλίο,πού είνε ήμελέτη γιά τόν « Ε λ λ η ν ι κ ό  π ο λ ι τ ι σ μ ό » ,  
φεύγοντας άπό τό άτομο του, προσπαθεί ν’ άντιμετωπίση καί νά 
μιλήση άπρόσωπα γιά τή ζωή τού ΙθνΟνς του. Κι Ιπειδή θέλει νά 
καταγίνη μέ τήν πραγματική καί τήν πιό βαθιά ύπόστασή του, 
γυρευει νά βρή,.καί νά κάνη συνειδητό τόν πολιτισμό του. 'Α ν ή 
«Σαμοθράκη» είναι τό πιό πρωτότυπο καί καλλιτεχνικά άρτιο έργο 
τού Δραγούμη, ή μελέτη του γιά τόν έλλήνικό πολιτισμό, είναι τό πιό 
μεγαλεπήβολο καί τό πιό δύσκολο στήν Ιρευνα πού έχει άναλάβει. 
Σ ένα άπό τά κεφάλαια τού Ιργου του αύτοδ ό Ίδ α ς  μάς λέει:

* Η δημοτική παράδοση είναι μέσα μας οάν τό χνάρι τής ψοχής μας, αύτήν 
ακολουθώντας καί άν.βαίνοντας βρίσκουμε τήν ψυχή μας, τήν άληθινή πηγή τής 
νεοελληνικής ζω ής. .Ή  δημοτική παράδοση θά μδς όδηγήση νά ζυγώσουμε ώς 
τήν πηγή αυτή τής ζωής καί νά ποτιστοΟμε».

Είναι μιά άπό τίς μεγαλύτερες άλήθειες πού πρόφερε 6 Ίω ν  
Δραγούμης. Ά λλα γιά νά κάνουμε πιό φωτεινές τίς ίδέες του αύτές, 
καί τόν τρόμο πού άναπτύχθηκαν, θά χρειαστούμε μιά μικρή ιστορική 
άνασκόπηση. Πολύ πρίν άπό τό Δραγούμη, ό Περικλής Γιαννόπουλος 
Ιτονισε τήν άνάγκη ένός  ̂γνήσιου έθνικού πολιτισμού, πού νά ξεπε- 
τιεται σά θαύμα άπό τά έλληνικά χώματα, καί· νά χαρακτηρίζη τή 
δημιουργική ζωή τής νεώτερης Ελλάδας. Ά λλά Ιπειδή τά μάτια 
τού Γιαννόπουλου ήτανε άποκλειστικά γυρισμένα πρδς τά χρόνια τού 
μεγάλου έλληνικού κλασικισμού, ή ιδεολογία του έμοιαζε μέ άπροσδιόρι- 
στη χίμαιρα, καί λησμονούσε Ιντελώς τή νεοελληνική πραγματικότητα. 
Είχε φανή καί κυκλοφορήσει τότε καί σ’ έλληνική μετάφραση τό 
βιβλίο τού Κρουμπάχερ γιά τό βυζαντινό πολιτισμό, πού έδειχνε μέ 
τί τρόπο, κάτω άπό τόν έπίσημο έλληνισμό καί τόν άττικισμδ τού
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βυζαντινού κράτους, ή δημοτική παράδοση κυλούσε σάν κρυφό ρεύμα 
ζωής μέσα άπό τή διανοητική ζωή τού έθνους. Λίγο πρίν άπό τήν 
ίδρυση τού Εκπαιδευτικού 'Ομίλου είχε συσταθή καί τό σχολείο τού 
Βόλου. Είναι γνωστή ή κατεύθυνση τού σχολείου αύτού, πού δέ 
ζητούσε μόνο νά Ιφαρμόση ώς δργανο διδασκαλίας τή ’δημοτική 

. γλώσσα, άλλά καί νά βάλη τόν παιδικό κόσμο σ’ έπαφή μέ τή νεοελλη
νική πραγματικότητα πού είχε γιά · φορέα της τή νεοελληνική 
παράδοση. Λίγα χρόνια ύστερα άπό άπό τά γεγονότα αδτά είναι 
γραμμένη, καί ή μελέτη τού Ίω να  Δραγούμη άπάνω στόν Ιλλη- 
νικό πολιτισμό. Ό  Δραγούμης πήρε τή γνωστή άρχή τού δημοτικι
σμού, πού ζητεί συγκεκριμένα τή νίκη τού ζωντανού προφορικού 
λόγου, τήν πλάτυνε καί τή βάθυνε σέ δλο της τό πλάτος καί τό 
βάθος, κι Ιτσι έβγαλε τήν δμορφη κι Ιπαγωγική έκείνη θεωρία, πού 
θέλει τή δημοτική παράδοση ώς κίνητρο καί πηγή δημιουργικής 
ζωής σ’ όλόκληρη τήν ίστορία τών έλλήνων, άπό τούς πρώτους 
αιώνες μ. X. καί ύστερα. Ά ν  καί ή θεωρία αύτή κινδυνεύει νά πέση 
σέ μεταφυσική παρανόηση, άπό τόν προσεχτικό παρατηρητή μπορεί 
εύκολα νά βασιστή καί νά άρμονιστή μέ τά πράγματα, δηλαδή μέ τήν 
ίστορία τής μεσαιωνικής καί τής νεοελληνικής τέχνης. Ή  άρχαία 
κλασική παράδοση πεθαίνει, χάνει τήν αύτοτέλειά της, γιά νά μετα- 
πηδήση καί νά μετουσιωθή στή ζωντανή δημοτική παράδοση· μέσα 
άπ’ αύτήν καμιά φορά άναδεύε.ται καί τώρα καί χύνει πάλι τήν άνα- 
λαμπή της. Σ ’ ένα βυζαντινό ξωκλήσι τής Ιποχής τών Κομνηνών ή 
τών Παλαιολόγων μπορεί κανείς νά ξαναβρή μιά παλιά άκανθα ή μιά 
στάση άρχαίου θεού, σ’ ένα σύγχρονο δημοτικό τραγούδι νά ξανα- 

t  νιώση κάποτε τή φυσιολατρική πνοή Ινάς όμηρικοϋ ύμνου ή ένός 
άρχαίου χορικού, σ’ Ινα κλέφτικο σκοπό τού βουνού νά άναζητήση 
τούς άρχαίους μουσικούς τρόπους.

'0  Δραγούμης παραδέχεται πώς έχουμε δικό μας νεοελληνικό πολι
τισμό. Δέ θέλω νά συζητήσω τό πολύπλοκο αδτό θέμα, άν έχουμε δηλαδή 
δικό μας σύγχρονό πολιτισμό πού άνταποκρίνεται μέ δλες τίς άνάγκες 
τής ζωής, ή μόνο χαρακτηριστικές πηγές ένός μελλόμενου έθνικού πολι
τισμού. Ά λλά ήθελα πάντα νά σημειώσω πώς μέ τή λέξη πολιτισμό 
σημαίνει άποκλειστικά τόν ήθικό πολιτισμό ή τή μόρφωση (culture), 
έννοώντας τίς Ιλεύθερεξ καί Ανθρώπινες έκείνες σχέσεις τού άνθρώ- 
που μέ τή ζωή, πού δημιουργούνε τήν τέχνη καί τή φιλοσοφία, καί
δίνουν άτομική καί πρωτότυπη μορφή στήν ίστορία ένός πολιτισμού.

*' **
*
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Ά πό τό σύντομο βιογραφικό σημίίωμα τί|ς ζωής του %ι άπό τήν 
. πρόχειρη άνάλυση τοΟ λογοτεχνικοΟ του έργου, είναι εύκολο νά συμ- 
πεψίνη κανείς πώς γιά νά σχηματίση όλοκληρωτική άντίληψη γιά 
τήν άτομΊκότητα τοΟ Ίω να  Δραγούμη, τόσο ή έθνικοπολιτική του 
δράση,δσο κι ή λογοτεχνική του έκφραση, είναι δυό μέρη Αναπόσπα
στα. Στήν ίστορία τών έκατό τελευταίων χρόνων τοΟ έλληνικοΟ 

, έθνους είναι μιά άπό τίς ώρ'αιότερες καί τιμιώτερες φυσιογνωμίες. 
*0 πατριωτισμός του, πού δέν ήταν μόνο ένθουσιασμός καί όρμή για 
τά πατριωτικά ίδανικά, άλλά συστηματική καί δπομονετική μελέτη 
για τά πιό σοβαρά ζητήματα τοΟ σύγχρονου έλληνισμοΟ, ή  Θέση πού 
έχει πάρει στήν ίστορία των μακεδονικών άγώνων καί στή διπλω
ματική ιστορία τών βαλκανικών πολέμων, ή μεγάλη του άγάπη πρός 
τό δημοτικισμό κι ή βαθύτερη άντίληψη του γιά τή σημασία τής 
νεοελληνικής ίδέας, τό περήφανο ήθος κι ό χαρακτήρας του, τέλος τό 
πολυσύνθετο μέρος τής ψυχής του πού τόν έκανε νά μεταφέρεται άπό 
τή ζωντανή καί σκληρή πράξη στήν δμορφη κι όνειροπόλα θεωρία, 
βεβαιώνουν τόν Ισχυρισμό μου αύτόν. Καί δταν τό ματωμένο έκεΐνο 
δειλινό διαδόθηκε τό άγγελμα τοΟ κακοίΓ θανάτου του Ί ω ν α  Δρα- 
γούμη, δέν έπεσε μόνο Ινας άνθρωπος νεκρός, δέν έχάθηκε Ινας 
Ιργάτης ή Ινας χαρακτήρας, άλλά μιά άπό τίς ώραιότερες νεοελλη
νικές φυσιογνωμίες.

Ε Π Ι Θ Ε Ω Ρ Η Σ Η

Β Ι Β Λ Ι Ο Κ Ρ Ι Σ Ι Ε Σ

Συνεργάτες στή στήλη αδτή είναι οί κ . κ . Δημήτριος Γληνός (Δ. Γ.), Μανόλης 
Τριανταφυλλίδης (Μ. Τ.) κ . &.

Ά μ α  δέ σημειώνεται ποδ βγήκε τό βιβλίο καί τ£ σχήμα |χ*ι, τότε θά έννοήση 
δ αναγνώστης : ’Αθήνα, καί οχ. 8°.

Π αιδεία

Ή γραμματική διδασκαλία των τριών πρώ τω ν τάξεω ν τον δημοτικοί 

σχολείου. Δελτίον δπουργείου έκκλησ. καί δημοα. έκπαιδ·, παράρτημα άρ. 8, 
1919, 32  σελ., λ. 50.

Ή  γλ ω σ σ ικ ή  δ ιδ α σ κ α λ ία  τ η ς  Δ ' τά ξ τω ς  το ν  δ η μ ο τ ικ ο ί  σ χο λε ίο υ .  Δελτίον 
δπουργείου έκκλ. κτλ., παράρτημα άρ. 5, 1920, 38  σελ., λ . 50.

Με τή σχολική καθιέρωση τής μητρικής μας γλώσσας έγινε αναγκαίο νά  
άλλάξη σέ πολλά ή όρθογραφική καί γραμματική διδασκαλία· τοδ βημοτικοδ 
σχολείου. Με τό σκοπό αδτό βγήκαν τρία Β. ‘Διατάγματα, πού κανόνισαν τό 
άνάλυτικό πρόγραμμα τής γραμματικής διδασκαλίας στις 5  πρώτες τάξεις τοδ 
δημοτ.ικοδ σχολείου (δποο πρόφτασε νά μπή ή δημοτική), τροποποιώντας ̂ ά  
παλιά Β. Δ. τοδ 1918, καί στηριγμένα σ' αδτά έβγαλε τό έκπαιδεοτικό συμβούλια 
οέ δυό φυλλάδια δδηγίες διά τό διδαχτικό προσωπικό, μέ τή σχετική γραμμα
τική Ολη τών 4  πρώτων τάξεων γιά τό μαθητή καί γιά τό δάσκαλο.

Τό κάθε φυλλάδιο απαρτίζεται άπό τρία μέρη. Στό πρώτο ξαναδημοσιεδεται 
άπό -τήν έφημερίδα τής κυβερνήσεως τό νέο άνάλυτικό πρόγραμμα τής γραμμα
τικής διδασκαλίας. Στό δεύτερο. -Ύ λη  διά τούς μαθητάς>, δίνονται, χωριστά γιά  
κάθε τάξη, άπό τό ένα μέρος οί ό ρ θ ο γ ρ α φ ι κ ο ί  κ α ν ό ν ε ς  καί άπό τό  
άλλο οί γ ρ α μ μ α τ ι κ ο ί  σ χ η μ α τ ι σ μ ο ί  (φύτοί λείπουν άπό τίς δυό πρώτες - 
τάξεις), οί προωρισμένοι γιά κάθε τάξη. Καί τελευταία άκολουθοδν «‘Οδηγίαν 
καί παρατηρήσεις .διά  τόν διδάσκοντα’ , βπου δίνονται δδηγίες μεθοδικές στό 
δάσκαλο γιά τή διδασκαλία τών όρθογραφικών κανόνων καί τών γραμματικών 
σχηματισμών, καί προσθίτονται διάφορες παρατηρήσεις γιά  τή γραμματική τής 
μητρικής' γλώσσας, πού πρέπει νά τήν κατέχη στις γενικές της γραμμές δ  1 
δάσκαλος, ακόμη κι δταν δέν πρόκειται νά τή διδάξη συστηματικά στό μικρό 
μαθητή.

Αδτό είναι σύντομα τό περιεχόμενο τών δυό αυτών φυλλαδίων πού μάς δίνουν 
τό δλικό τής δρθογραφικής Ιδίως,.μά καί γενικώτερ* τής γραμματικής διδασκα
λίας τής δημοτικής, χωριστά γιά καθεμιά άπό τίς 4  πρώτες τάξεις τόδ δημοτικού 
σχολείου. Τό περιεχόμενο αύτό πρέπει νά κριθή μιά φορά άλλοδ άναλυτικώτερα, 
έλπίζω όμως καί στήν περιωρισμένη αδτή στήλη τοδ Δελτίου νά γίνη δυνατό νά



110 Επιθεώρηση

δώσω μιά εικόνα του, δείχνοντας τό νέο γιά τή σχολική πράξη πού μάς παρουσιά
ζω . Ό  τι δίνεται στά φυλλάδια αύτά, συμπληρωμένο άπό τό Αναλυτικό πρό
γραμμα τής γλωσσικής διδασκαλίας τής Ε ’, δημοσιευμένο Αλλού (Έ φημ. κυβερν. 
άρ. 161, τβδχ. Α', 23 Ίουλ. 1920), μάς έπιτρέπει νά ξεκαθαρίσομε .σχετικά μέ 
τή νέα σχολική γραμματική τ’^άκόλουβά της γνωρίσματα:

Α. Σχετικά μέ τή γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  διδασκαλία γενίκώτερα:
1 )  0 1  π ο λ υ ά ρ ιθ μ ο ι  κ α νόνες  τ ή ς  π α Χ ίά ς  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς  π ε ρ ι ο ρ ί ζ ο ν τ α ι  τ ώ ρ α  

«τχεόόν μ ό ν ο  σ ε  ¿ ρ θ ο γ ρ α φ ικ ο ύ ς .  Ή  παλιά δηλαδή γραμματική τής καθαρεύουσας 
δίδασκε κοντά στούς κυρίως 0 ρ θ ο γ  ρ α-φ ι κ ο ό*ς κανόνες (λ . χ . «τάέ κσυναι -  
ρέσεως προκόπτον φωνήεν ή δίφθογγος, άν εδρίσκωνται εις την λήγουσαν καί 
τονίζωνται, περισπώνται») είχε καί Αρκετούς κανόνες σ χ η μ α τ ι σ τ ι κ ο ό ς ,  πού 
βοηθούσαν δηλαδή τό μαθητή, δχι νά γράψη σωστά τήν κοινή γλώσσα, παρά νά 
σχηματίζη σύμφωνα μέ τήν άρχαία γραμματική' κάτι πού στή σημερινή μας 
γλώσσα λέγεται διαφορετικά, ,κι έπομένως 8έν μπορεί νά όδηγηθή στό σχημα
τισμό τους μόνο άπό τό γλωσσικό του αίσθημα. Έ τσι π . χ . ό κανόνας (τά παίρνω 
άπό τήν τελευταία έκδοση τής έγκεκριμένης γραμματικής γιά τά δημοτικά 
σχολεία τού Κυριακάτου) «ή έΛκή κλητική τών Αρσενικών πρω τοκλίτωνλήγει 
ε ί ς α  βραχύ», ή "*έκ τών εϊς ο: ληγόντων έπιθέτων δσα πρό τού ος Ιχουσι 
φωνήεν ή ρ  σχηματίζουσι τό θηλυκόν είς α» κτλ., ή «δσα θηλυκά έχρυσι πρό 
τοδ α φωνήεν ή ρ φυλάττουσι τό α είς δλας τάς πτώσεις, δσα δέ ϊχουσι σύμ
φωνον πρό τοδ α τρέπουσιν αύτό είς η  είς τήν ένικήν γενικήν καί δοτικήν» κτλ.

"Ολοι αύτοί οί σχηματιστικοί ή καί παραγω γικοί κανόνες γίνονται μέ τή 
διδασκαλία τής μητρικής γλώσσας περιττοί, γιατί'δλα τά έλληνόπαιδα (έκτός άν 
εξαιρέσομε δσα ή διάλεκτός τους παρουσιάζει διαφορές τυπικού) σχηματίζουν 
χωρίς* καμιά διδασκαλία καί δυσκολία μόνα τους τύπους σάν τούς παραπάνω 
κανονικά, καί δέ χρειάζονται κανόνα νά τούς λέη λ.-χ. πώς ή κλιτική τών ούσια- 
στικών σέ η? κάνει διαβάτη, ναύτη, Ιργάτη , π φ μ α τε ν τή , χω ριάτη, ή γιά νά 
σχηματίσουν σωστά -τ- σέ η  ή σέ α — τά θηλυκά ακριβή, καθαρή, μαυριδερή, 
άργυρή, ανυπόφορη, ήμερη, καλύτερη, άοημένια, γενναία, ή νά σχηματίση τις 
γενικές τής ώρας, τής πατρίδας, τής.σκάλας, τής κότας, τής κλώσας, τής γλώσσας, 
τής βαρκούλας, τής σπίθας, τής ψ ίχ α ς , τής πείνας, τής μαγείρισσας, τής θάλασσας, 
τής Μενιδιάτιοσας. ("Ισια ίσια μάλιστα, πολλοί σχηματιστικοί κανόνες τής καθα
ρεύουσας ήταν Απαραίτητοι γιά τό έλληνόπουλο, γιατί Αλλιώς θά σχημάτιζε τούς 
τύπους της κατά τή μητρική του γλώσσα, ώδηγημένο άπό τό αίσθημά του).

Ά π ό  60  κανόνες πού δρίζονται γιά τή γραμματική διδασκαλία στίς τέσσερεις- 
πρώτες τάξεις ( 9  γιά  τήν Α', 10  Β ',1 5  Γ" καί 26 Α') μόνο ένας (γιά  .τή  χρήση 
τού τελικού ν στό άρθρο τόν - τήν : τήν Τήνο - τή  βρύση) μπορεί νά θεωρηθή σχη- 
ματιστικός, κι έλάχιστοι δμοιοι θά παρουσιάζονταν Ακόμη στίς Ανώτερες τάξεις' 
καί χρειάζονταν δλη ή-σχολαστικότητα κι ¡ή στενοκεφαλιά τής περίφημης 
έπιτροπείας τών Αναγνωστικών, πού μάς διεκτραγώδησε οά δυσκολίες κι έξαι- 
ρέσεις τάχα τής γραμματικής αύτής τό δτι τά  παροξύτονα καθώς θυμάρι, τραγούδι, 
λιβάνι, αγγελούδι κάνουν στή γενική, κατεβάζοντας τόν τόνο, θυμαριού κτλ., καί 
ότι κοντά στό βρύση β ρύο -ες, εργάτης εργά ζ ·ες  έχομε τά Ανισοσύλλαβα μαϊμού -δες , 
π α π ο ν-δες , κα φ ε-δες , σά νά μπορούσαν έλληνικά. χείλη νά ποδν έξαφνα τον 
άγγελονδίου ή οί π α π π -ές , καί σά νά μήν έφτανε τό αίσθημα τής μητρικής
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γλώσσας — τής έξω άπό λίγες σχετικώς έξαιρέοεις, κοινής — γιά νά δδηγήσουν 
κάθε έλληνόφωνο μαθητή στή σωστή χρήση. Αύτό 8ά έλειπε, νά έχουν γιά ένα 
σύγχρονο έλληνα οί άνωμαλίες τής γλώσσας του (τοδ ίμπάρον  Αλλά τον Θόδωρου, 
γιατρέ  μά Ν ίκο, νοικοκύρηδες μά καί νοικοκνραϊοι) τήν ίδια σημασία καί δυσκολία, 
μέ τις εξαιρέσεις κι άνωμαλίες τής Αρχαίας γραμματικής, τό χλούνων καί τό 
αφυώ ν, τό ανερ, θύγατερ, κοντά στό ώ  γαοιήρ, τό τω ν δασωδών κοντά στό τών 
αύτάρκων  κτλ. κτλ.

2) Παραδείγματα καθώς τά παραπάνω, ήμερη, καθαρή, χω ριάτη, πραματευτή, 
τής βαρκούλας, τής Μενιδιάτιαοας, τής Χρυσοσπηλιώτιοαας κτλ., μΑς φανερώνουν 
κι ένα Αλλο σημαντικώτατο απόχτημα τής νέας γραμματικής : τή σ υ μ φ ω ν ία  
δηλαδή τ ή ς  σ χ ο λ ικ ή ς  γ ρ α μ μ α τ ικ ή ς  μέ τή γλώσσα τών Αναγνωστικών καί μ ί  
τ ή ν  κ ο ινή  ί θ ν ι κ ή  χ ρ ή σ η , έκεί πού ώς τώρα ή γραμματική τής καθαρεύουσας 
ούτε μέ τήν κοινή προφορική χρήση — ούτε τή λόγια κάν — συμφωνούσε, ούτε 
καί μέ τή χρήση τών καθαρευουσιάνικων αναγνωστικών, τή στιγμή πού κάπως 
Απλοποιήθηκε ή γλώσσα τους καί δέχτηκε τύπους' καθώς μυρω διές, ή βαρκούλα 
τής βαρκούλας α ί βαρκούλες, πραματευτή, ήμερη, κατοικούσα, ριγμένος κτλ.

3) Μέ τή νέα σχολική γραμματική ή δ ιδ α σ κ α λ ία  τώ ν  γ ρ α μ μ α τ ικ ώ ν  τ ύ π ω ν  
π ε ρ ιο ρ ίζ ε τα ι ,  δχι μόνο γιά τό λόγο πού είδαμε παραπάνω (1), δχι μόνο γιατί 
τό τυπικό τής δημοτικής είναι δμαλώτερο καί άπλούστερο άπό τής καθαρεύ
ουσας (γιά τις διπλοτυπίες μιλώ παρακάτω), μά καί Ακόμη γιατί σύμφωνα μέ 
τις μεθοδικές δδηγίες γιά τή διδαχτική τού γλωσσικού μαθήματος δέν πρόκειται 
τώρα ν' άποστηθίζη δ μαθητής τούς γραμματικούς τύπους καί νά τούς άραδιάζη, 
δπως έκανε ώς τώρα μέ τό : ένικός Αριθμός, όνομαστική <5 πατήρ, γενική του 
παξράς, δοτική τ φ  πατρ'ι κτλ. κτλ. Γιατί δρίζεται πώς δχι μόνο στήν Γ’ Ακόμη 
τάξη «ή όρθογραφική διδασκαλία θά συμπληρώνεται διά τής διδασκαλίας τών 
σχηματισμών όταν κα'ι ί φ  δαον δΓ αυτών εύκολύνεται δ μαθητής νά κατανόηση 
καί νά μεταχειρίζεται καλύτερα τούς διδασκομένους όρθογραφικούς κανόνας», μά 
καί στήν Δ’, «χωρίς Ακόμη νά γίνεται συστημάτικωτέρα γραμματική διδασκαλία»', 
«τά γραμματικά φαινόμενα θά έξετάζωνται, θά κατατάσσωνται καί θά γίνεται 
άσκησις τών μαθητών είς τούς γραμματικούς σχηματισμούς, αύτό δμως θά γίνη 
έφ’ δσον είναι δυνατόν δχι δ ΐ  άποστηθίοεως ή έν ξηρά απαριθμήσει καί καταγραφή. 
Αλλά είς φράσεις διά τών δποίων θά γίνεται καταφανής ή σχέσις μεταξύ γλώσσης 
καί πραγμάτων . . . »

4) Πίσω Απ’ δλα τά παραπάνω πλεονεχτήματα, έμμεσος καρπός τής είσαγωγής 
τής δημοτικής, σημαντικώτατο δμως καί πολύτιμο Απόχτημα είναι κι ένα ά λ λ ο : 
Πρώτη τώρα φορά μέ τί| γραμματική διδασκαλία — Απαραίτητη δσο καί χρησι- 
μώτατη στήν ώρα της — γ ίν ο ν τα ι  σ τό  μ α & η τή  σ υ ν ε ιδ η το ί  τ ύ π ο ι ,  π ο ύ  δσο καί 
άν δέν τούς έχη προσέξει, β ρ ίσ κ ο ν τα ι  δμως πάντοτε σ τή ν  ψ υ χ ή  τ ο ν ,  Αφού είναι 
δ τρόπος πού σχηματίζει τά κάθε παιδί Από μωρό τή μητρική του γλώσσα. 'Ενώ τό 
τυπικό τής καθαρεύουσας προσπαθεί νά έντειχίσή στή συνείδηση τών μαθητών, 
κι έπειτα νά πολιτογραφήαη καί στή μητρική τους γλώσσα καί στό γλωσσικό 
τους αίσθημα, τύπους έντελώς ξένους, π.χ. βοϋς βοός βοΰν βόες κοντά στό *Ί>δς νοΰ 
ή βόδι βοδιού, ή νήοοα τής νήοαης α ί νήσσαι, δμννα άμννης, κοντά στό κλώσα  - 
κλώσας - κλώσες, μαγείρισσα - μαγείρισσας - μαγείρισσες.

Β. Σχετικά μέ τήν ό ρ θ ο γ ρ α φ ι κ ή  διδασκαλία είδικώτερα:
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5) Ο ί  κυρίως ό ρ & ο γρ α φ ικ ο ϊ κ α νό ν ες  πού διατυπώθηκαν στή νέα σχολική  
γραμματική, πρώτη φορά τώρα κ α θ ρ ε φ τ ίζ ο υ ν  τ ή  ζ ω ν τα ν ή  μ α ς  γλ ώ σ σ α  καί 
προβλέπουν γιά τήν όρθογραφία τών τύπων της, σπάζοντας γραμματική παρά
δοση δύο χιλιάδων σχεδόν χρόνων'.'Έτσι λ . χ . διδάσκουν τό πώς-θά γραφή τό ες  
στις τριανταφυλλιές, στις πέτρες, στό καφές, Αλεπούδες, καφέδες  ( «τ ό  (ες) στό 
τέλος τών ονομάτων  τό γράφομε μέ ε ») ,  τό τί τόνο θά πάρη τό παραμύθι,_φρν&ι, 
μανιτάρι, κελάρι, φ ίδι, ή κατά ποιόν κανόνα θά τονιστούν τό τραγουδούσα, βγήκα , 
τό ελάτε, σκάψε, τό τριάντα, εξήντα. Ε ι είναι γνωστό δτι ή γραμματική τής 
καθαρεύουσας δέ μάς λέει τίποτε γιά τήν ορθογραφία αύτών καί πολλών 
παρόμοιων τύπων.

’Αντίθετα ή γραμματική τοϋ δημοτικού σχολείου έλευθερώνεται όχι μόνο 
άπό τούς γραμματικούς κανόνες.τόπων άνύπαρχτων στήν κοινή ^μας γλώσσα ή  * 
καί άντίθετων με τούς νόμους της — λ. χ . τό « όταν ή λήγουσα είναι μακρά ή 
προπαραλήγουσα δέν τονίζεται» τών ποικιλώνυμων γραμματικών τής νέας έλλη- 
νικής « όμιλουμένης» καί γραφομένης, σά νά μήν ήταν έλληνικά, καί μάλιστα 
νέα έλληνικά τό ήμερη, ανυπόφορη, μεγαλόχαρη, τοΰ ψίχουλου, τους νησιωτικούς—  
μά καί έλευθερώνεται άπό τούς ανάλογους -όρθογραφικούς κανόνες, καθώς λ. χ .  . 
«πάσα λέξις λήγουσα εις ευ τονιζομένη έπί τής λήγοόσης περισπάται», άφοδ 
βέβαια ούτε μ* τό φευ  "κλαιγόμαστε σήμερα, οδτ* στήν κοινή γλώσσα άνή- 
κουν τά φονεν, διερμηνεΰ, γραμμαιεΰ, είσαγγελεν, δεκανεν, χαλκεν, γνάφεύ.

6) 0 1  νέο ι ό ρ & ο γρ α φ ικ ο ΐ κ α νό ν ες  ε ίν α ι  ί τ σ ί  δ ια χ υ π ω μ έ ν ο ι  & σ τε  νά  
π ρ ο σ α ρ μ ό ζω ν τα ι όσο γ ίν ε τα ι π ερ ισ σ ό τερ ο  σ τ¡ς  γν ώ σ ε ις  κ α ι  σ χ ίς  γ ρ α μ μ α τ ικ έ ς  
α ν ά γ κ ε ς  τώ ν  μ α θ η τ ώ ν  τ ο ΰ  λ α ϊκ ο ύ  σ χο λε ίο υ , χωρίς νά τούς παραφορτώνουν 
μέ έννοιες δυσκολονόητες καί άκατανόητες. Διδάσκονται βέβαια πάντα τά δύο 
πνεύματα, τά μακρά καί τά βραχέα, τά δίχρονα κι οί τόνοι, όχι όμως λΛχ .  
τά συνηρημένα.·

7) Μολονότι ή Ιστορική όρθογραφία έφαρμοσμένη στή νέα μας γλώσσα 
παρουσιάζει πολυαριθμότερες δυσκολίες παρά στήν καθαρεύουσα, οί ορθογρα
φικοί κανόνες στηρίχτηκαν σέ τέτοια βάση ώστε νά είναι δσο γίνεται ά π λ ο ι  
κ ι  ε ύ κ ο λ ο μ ν η μ ό ν ευ το ι, μ έ  λ ιγ ο σ τέ ς  εξα ιρ έσ εις . Φυσικά αυτό έγινε στό μέτρο, 
πάντοτε πού τό έπιτρέπει 0 σεβασμός τών νόμων τής μητρικής γλώσσας (αυτό 
τό λέω γιατί δ κ. Χατζιδάκις φαντάστηκε πώς γιά  νά κάμωμε εΟκολομνημόνευτους 
κανόνες είχαμε δικαίωμα νά καταπατήσωμε καί τούς κανόνες τής δημοτικής), 
καί άπό τό άλλο μέρος ή ιστορική βάση τής δρθογραφίας μας καί δ μεταβατικός 
χαρακτήρας τής έποχής πού περνοδμε μέ τήν καθιέρωση τής γλώσσας μας' πβ. 
λ. χ . « τό (η) στό τέλος τών θηλυκών τό γράφομε μέ η  » (βροχή, βρύση, κάππαρη, 
π ό λη ), «ή μακρά λήγδυσα τών έπιρρημάτων παίρνει περισπωμένη * (πού, έδώ, 
ίκ εΐ, άλλου, καταγής, πώς) — άλλά θα ίχ η ς  (καί δχι θά έχεις). -

7) δλοι ο< κ α νό ν ες  ε ϊνα ι δ ια τυ π ω μ έ ν ο ι  στή γλώσσα πού διδάσκεται, σ τή  
δ η μ ο τ ικ ή .

Αυτά είναι τά  κυριώτερα γνωρίσματα καί οί νεωτερισμοί πού παρουσιάζει στά 
δυό αύτά φυλλάδια ή νέα σχολική γραμματική. 01 μεθοδικές δδηγίες πού τή' 
συνοδεύουν, άρκρτά άναλυτικές, δίνουν χρήσιμα στοιχεία στό δάσκαλο γιά τή 
διδασκαλία, ξεκαθαρίζοντας ιδίως τούς σκοπούς τής γραμματικής διδασκαλίας καί 
τή σημασία καί τή θέση στό γλωσσικό μάθημα τής γλώσσας τοϋ ίδιου τ'οδ
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δασκάλου καί τής ιδιωματικής τυχόν γλώσσας τών μαθητών. Μένει νά έξετάσω.συν- 
τομωτατα πώς ή σχολική αύτή γραμματική έλυσε τό ζήτημα .τή ς διπλοτυπίας 
τής δημοτικής καί τών λόγιων στοιχείων πού τής είναι άπαραίτητα.

' Στίς περιστάσεις πού ή κοινή μας γλώσσα συνηθίζει δύο  τ ύ π ο υ ς  ή καί 
περισσότερους, κατά τήν περίσταση: α) προτιμήθηκε ό ένας τους (αγαπούμε καί δχι 
αγαπάμε, αγαπούν( ε )  καί δχι αγαπάν (ε ) ,  θυμούμαι καί δχι θυμάμαι, φύλακες καί 
δχι φνλάκοι, τούτο  καί δχι έιούτο  — β) διατηρήθηκαν καί οί δύο (κανείς - κανένας, 
μια  ■ μία) ή προτιμήθηκε στ’ αναγνωστικά ό ίνας τους (δένουν, ετοιμαζόμουν, 
αγαπιόμουν, άγαπιούμαι κτλ.) στή γραμματική δμως σημειώθηκαν κοντά σ’ αύτοός 
καί οί παράλληλοι'(δένουνε, έτοιμάζουμουν, άγαπιούμουν, άγαπιέμαι).

Έ χομ ε δμως καί λίγους λ ό γ ιο υ ς  τ ύ π ο υ ς  στή σχολική γραμματική, είτε σέ 
λόγιες λέξεις, παράλληλα μέ τούς δημοτικούς τόπους γιά  τις δημοτικές λέξεις 
(βρύσες ■ βρυσώ ν  καί καταλήξεις - καταλήξεων, άγαπιέοαι καί στερείσαι) — σέ σπα- 
νιώτατες περιστάσεις έχομε χρήση prom iscué — είτε άποκλειστικά, έκεί πού οί 
δημοτικοί τύποι ή δεν 6πάρχουν (βραχύ βραχέως, δόρυ δόρατος) ή είναι σπάνιοι, 
ή ποιητικοί, χωρίς άφομοιωματική δύναμη (προβλήματος). Οί τύποι αυτοί προ- 
βλέπονται γιά  τή διδασκαλία τής Δ' καί ιδίως τής Ε' τάξης, σύμφωνα άλλωστε 
καί μέ τις άλλες γλωσσοδιδαχτικές ανάγκες.

2 ’ αύτές τις αρχές άπάνω βασίστηκε ή νέα σχολική γραμματική. Ίσω ς ή 
κριτική θά ζητήση αυστηρότερη ένότητα τών δημοτικών τόπων, περισσότερους 
ή λιγώτερους λόγιούς τύπους, αυντηρητικώτερη ή ριζοσπαστικώτερη όρθογραφία 
καί άπλοποίηση το5 τονισμού (άπό τούς 60  κανόνες οί 21 άναφέρονται σέ πνεύ
ματα καί τόνους, έκτος άπό τούς εγκλιτικούς I), αντικατάσταση τών γραμματικών 
όρων (φωνήεν, βραχύ κτλ. κτλ.). Νομίζω δμως πώς άν θελήση νά κάμη κανείς 
έργο σοβαρό καί συγχρόνως έφαρμόσιμο θά δυσκολευτή νά βρή, δε λέω άλλη λύση, 
μά διαφορετική βάση άπό κείνη πού δόθηκε, χωρίς νά ξαναγυρίση στό χάος. Καί 
φαίνεται πώς τό χάος αυτό τό ξεχνοθν-ή δέν τό βλέπουν δσοι παρουσιάστηκαν 
ώς τώρα κριτές τής σχολικής γλώσσας τοδ 1917. Έ τσι κι οι κριτικές πού 
έγιναν τής γραμματικής της, άκόμη κιάν είχαν έδώ ή έκεΐ καμιά σωστή παρα
τήρηση ήταν γεμάτες ή παρεξηγήσεις ή προλήψεις ή άγνοια. "Ολες τους δμως 
άστεΐες. Καί τοΰ κ. Ζαμάνη, καί τοδ κ. Χρυσοστάλη, στή βουλή, καί τοδ 
κ. Χατζιδάκι καί τής έπιτροπής τών άναγνωστικών. Καί δμως μονάχα κριτική 
καλοσυνείδητη μπορεί νά βοηθήση ώστε νά γίνη κάτι τελειότερο.

Μ. Τ.

Β .  Σ τα μ α τέ λ ο ν ,  Ή  γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση καί ή γραμματική 
τής κοινής δημοτικής. Πάτρα 1920, 9 6  σελ. Δρ. 3.

’Απαρτίζεται άπό μιά δμιλία πού είχε κάμει ό αμγγρ., έπιθεωρητής τών δημο- - 
τικών σχολείων, σ’ ένα διδασκαλικό συνέδριο σχετικά μέ τήν έκπαιδευτική μεταρ
ρύθμιση, μιά έκθεση γιά τις έργασίες τοδ συνεδρίου πρός τούς Ανώτερους έπόπτες 
καί τέλος, τό μεγαλύτερο μέρος (σ . 2 3 -9 3 ) ,  « ‘Οδηγίες γιά τή διδασκαλία τής 
δημοτικής», δπου γίνεται μέ τή σειρά λόγος γιά τό λεξιλόγιό της, τό παραγω
γικό, τή σύνταξη, τή φωνητική, τό τυπικό.

*Η πολύχρονη διδαχτική πείρα τοδ κ. Σταματέλου καί ή φιλολογική του 
μόρφωση τόν έβοήθησαν, μιά κι ένιωσε τήν άνάγκη νά φωτιστή περισσότερο τό 
διδαχτικό προσωπικό σχετικά μέ τά διάφορα ζητήματα δσα γέννησε ή νέα σχο
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λική γλώσσα, νά σύνταξη τό βιβλιαράκι αύτά καινά  μας παρουσιάση μιψ φιλότιμη 
καί σέ πολλά πετυχημένη προσπάθεια γιά τή γραμματική κοδικοποίηση τής σχο- 
λικής γλωσσάς. "Εχει διάφορες πρωτότυπες παρατηρήσεις καί προσπαθεί νά συμ- 
πληρώση τούς όρθογραφικούς κανόνές πού δόθηκαν άπό τό δπουργείο, όπου αύτοί 
δέν είχαν άκόμη βγή, ή καί δπου ή πείρα τού έδειξε πώς χρειάζονταν συμπλή
ρωση. 2τή διατύπωσή τους όμως μέ τή βάση πού διάλεξε κάνει τή διδασκαλία τους 
καί τή χρήση τους άπό τούς μαθητές μερικές φορές δυσκολώτερη άντί νά τήν 
εύκολυνη. Και άκόμη κάποτε αναγράφει τύπους γραμματικούς ή ορθογραφικούς 
πού δέν τους έχει ή σχολική γλώσσα (λ. χ . κοινότηζος, σ. 46, μιανοϋ, σ. 5 ] ,  ο! 
μεβοδις, σ. 6 0 - ά ς  μ ή  φατνώμαστε, 0. 65, άντί 8ς μ η  φαινόμαστε, μ ή ν  άργήτε, 
σ .6 5 , άντί μήν  άργειτε, δός μέ ο άντίς μέ <ο).

Ή  έργασία τοθ κ. Σταματέλου είναι μαζί μέ άλλες άλλων λειτουργών, άπό 
τούς καρπούς πού άρχισε ν’ άναδίνη ή έκπαιδευτική μεταρρύθμιση, κινώντας οέ 
συνεργασία, σκέψη καί δράση τούς. ζωντανούς άνθρώπους μέσα στό διδασκαλικό 
κλάδο. ’Ακριβώς βμως οί ζωντανοί λειτουργοί τής δημοτικής παιδείας πρέπει νά 
δείξουν πώς άξιζαν, αυτοί καί τό σχολείο τους, τή μεταρρύθμιση πού έπιχειρή- 
θηκε μέσα σέ λίγα χρόνια, συνεχίζοντας μόνοι τους τήν παράδοση πού άρχισε νά 
δημιουργήται, είτε διατηρηθή στ’ αναγνωστικά ή δημοτική είτε δχι.

Μ. Τ.
Δ . Κ ο νχο γτά ννη , Σ υ λ λ ο γ ή  δ η μ ο τ ι κ ώ ν  π α ρ α δ ό σ ε ω ν .  1920, 

96 σελ. 4ρ. 8, γιά τίς επαρχίες δρ. 3.10.
Είναι καί τό βιβλίο αυτό καρπός τής εκπαιδευτικής μεταρρύθμισης. Καί στά 

μαθήματα των άνωτέρων έποπιών πρός τό διδαχτικό προσωπικό καί στό συνέ
δριο τών έπιθεωρητών τονίστηκε ή σημασία πού έχουν πολλές δημοτικές παραδόσεις 
γιά τή διδασκαλία τοθ δημοτικού σχολείου καί συζητήθηκαν ζητήματα σχέτικά 
μέ τή μέθοδο τής διδασκαλίας τους καί με τήν έπιλογή πού θά έπρεπε νά τούς 
γίνη. Στό συνέδριο μάλιστα τών έπιθεωρήτών διατυπώθηκε κι ή εύχή νά βγή μιά 
έκλογή άπό δημοτικές παραδόσεις γιά τούς δημοδιδασκάλους. Μιά μικρή συλλογή 
γιά τό σκοπόν αύτό δημοσιεύτηκε στόν τελευταίο τόμο τοδ δελτίου τού ’Εκπαι
δευτικού 'Ομίλου άπό τόν ίπιθεωρητή κ. Π. Εωνσταντινόπουλο ('«01 νεοελληνικές 
παραδόσεις στό δημοτικό σ χ ο λ ε ίο /σ . 31 -4 8 ). Τώρα μάς δίνειό κ. Κοντογιάννης, 
επιθεωρητής καί αύτός τών δημοτικών σχολείων καί εισηγητής στό συνέδριο τών 
έπιθεωρητών γιά τό θέμα τής διδασκαλίας τών παραδόσεων, μιά μεγαλύτερη 
συλλογή μέ μικρό πρόλογο. Σχεδόν όλες οί παραδόσεις πού καταχωρίζονται είναι 
παρμένες άπό τή γνωστή συλλογή τοδ κ. Πολίτη, προσαρμοσμένες δμως, άρκετά 
τουλάχιστο, στό γραμματικό τύπο τής νέας οχολικής γλώσσας. Ή  συλλογή τού 
κ. Κοντογιάννη θά είναι χρήσιμη, έλπίζω, σέ κάθε δάσκαλο, κιάν άκόμη πρό
κειται νά περιοριστή τώρα ή χρήση τής δημοτικής στά σχολεία οτήν προφορική 
διδασκαλία.

Μ. Τ.

H erm ann R oh leder— Σ ω τ . Λ ά μ ψ α ,  Ή γ ε ν ε τ ή σ ι ο ς  ό ρ μ ή  κ α ί  ή π ε ρ ί  
α ύ τ ή ς  δ ι δ α σ κ α λ ί α  τ ή ς  ν ε ο λ α ί α ς .  1920, 107 σελ. άρ. 6.

Νά ένα βιβλίο που άξιζε όπωσδήποτε καλύτερη τύχη. Τό τύπωμά του μάς 
βόμισε βιβλία τυπωμένα πριν άπό τό 1860. Τά πεντάλεπτα φυλλάδια τών δρόμων 
τυπώνονται μέ πιότερη έπιμέλεια, δχι Ιργα έπιστημονικά. Μά καί ή 'μετάφραση
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*ίναι άπό τίς κλασικές έκείνες, πού τις κάνουν δσοι έχουν τρίαέξαιρετικά προσόντα: 
1) νά μήν ξέρουν τή γλώσσα άπό τήν δποία μεταφράζουν, 2 ) νά μήν ξέρουν τή 
γλώσσα πού γράφουν, 3) νά μήν ξέρουν τό θέμα. άείγματα τέτοιας έργασίας άπό 
τά κλασικώτερα μάς έχει δώσει δ κ. Μ ακ ρής.... μετανοεμβριανός . . . άνώτερος 
έπόπτης τής δημοτικής έκπαιδεύσεως, καί ό γλωσσαμύντορας πληρεξούσιος 
Μακεδονίας καί παιδαγωγός κ. Παπαζαχαρίου. Κατά τόν πρόλογο τοδ μεταφραστή 
<τό προκείμενον βιβλίον . . . .  ιδχεται καί έλπίζει εις τήν έκπλήρωσιν τοδ προο
ρισμού αύτοδ, στηριζόμενον (τό βιβλίο] εις τήν στενήν συνεργασίαν τών έκπαι- 
δευτικών λειτουργών, τών ιατρών, τών γονέων, πρός τούς όποιους καί μόνους 
άφιεροδται δλοψύχως *. Οί γερμανισμοί είναι άνυπόφοροι, μά καί φράσεις άίατα- 
νόητες δλως διόλου βρίσκονται σέ κάθε σελίδα. Στή σ. 15 διαβάζουμε: < Τό έρώτημα 
τούτο πανταχόθεν προβάλλεται εις ήμάς τούς έρευνητάς τής γενετησίου έπιστήμης, 
<5σάχις μετά  τω ν πρός τους νεωτέρους διδασχάΧσνς τής γενοΧογίας άνταποχρινο- 
μί.νων απαιτήσεων ήμώ ν (ρχόμεθα εις συνάφειαν πρός τόν δλότητα ». Ό  νοών νοείτω. 
Σελ. 7 2 :  *'Α λλ' άπό μέρους τών γονέων καί παιδαγωγών δέον ή παραίνεσις 
αδτη, ώς καί γενικώς γενετήσιοι διδασκαλίαι νά μή παρέχωνται τότε μόλις, δταν 
έξεδηλώθη ήδη δ αύνανισμός, άλλ’ ενταύθα είς τόν οίκον πρότερον ήδη κατά τήν 

• πρωΐμωτάτην έναρξιν τής γενετησίου άναπτόξεως, μάλιστα δέ κατά τήν 2  ήδη 
παιδικήν ήλικίαν; κατά τήν εποχήν τοδ 6  περίπου ήδη έτους τής ήλικίας, καί δή 
■htαϋθα ένεκα τούτου τόσον ένωρίς, διότι ¿νιανθα  μεταξύ τών γονέων "ή τών 
παιδαγωγών έπικρατεΐ έτερός τις μάλλον οικιακός τόνος». Αύτά γιά πρόχειρα 
παραδείγματα τοθ Βφους. Ό  κ. Αάμψας είχε μιά καλή έμπνευση καί μία φιλο
δοξία αξιέπαινη. Γιατρός αύτός, πρώτος στήν Ε λλάδα θέλησε νά μελετήση τό 
σημαντικό παιδαγωγικό πρόβλημα τής γενετήσιας ίρμής καί νά προπαγαντίση 
στό τόπο μας τίς Ιδέες πού τόσο συζητιούνται στήν Εύρώπη άπάνω σ’ αύτό. Μά, 

λυπούμαστε πού τό λέμε, κινδυνεύει νά έκμηδενίση τήν καλή του πρωτοβουλία 
μέ τή μετάφραση πού παρουσίασε. Τό βιβλίο είναι άχρηστο. Χρειάζεται πολύ 
καλή θέληση γιά  νά προχωρήση κανείς λίγες σελίδες, 4έ φταίει βέβαια ή καθα
ρεύουσα, γιατί δέν τήν ξέρει ό κ. Αάμψας. Μά ίσως στή δημοτική θάταν αδύνατο 
νά μήν καταλάβή καί ό κ . Αάμψας, πώς σέ πολλά μέρη δέν δίνει κανένα νόημα.

4. Γ.

Ja m es L . H u g h e s :  Σ φ ά λ μ α τ α  έ ν  τ ή  δ ι δ α σ κ α λ ί φ .  Μετάφραση. 
-Δ. Γ . Ζ ή σ η .  Κορνάρος 1 9 2 0 ,125  σελ. 4ρ. 5. <·

Τό βιβλίο είναι χωρισμένο σέ πέντε μέρη : Α \  Σφάλματα άναφερόμενα είς 
τόν σκοπόν τής άγωγής' Β', Σφάλματα άναφερόμενα είς τήν έσωτερικήν διοίκησιν 
τοδ σχολείου’ C , Σφάλματα άναφερόμενα είς τήν ηθικήν άγωγήν. Ή  διαίρεση αύτή 
δείχνει κάποια άσάφεια στή διαιρετική βάση, καί γενικά τό βιβλίο έχοντας νά 
κατατάξη 96 παραγγέλματα άρνητικά έχει φυσικά κάποια άταξία στήν κατάταξή 
τους. Είναι όμως βιβλίο πραχτικό, καθαρά καί άπλά διατυπωμένο καί άρκετά 
χρήσιμο. Σέ λιγοστά μέρη θά είχε κανείς νά παρατηρήση πώς άναφέρεται σέ 
περιστατικά διαφορετικά άπό τά δικά μας. Ό  μεταφραστής κατέχει τήν παιδαγω
γική γλώσσα. Είναι καθαρός στή διατύπωση, δέν έχει ξενισμούς, παρουσιάζει τό 
θέμα του ευκολονόητο.

Οί δάσκαλοι έχουν νά ώφελοδν άπό τό διάβασμα τοδ βιβλίου, θά  μπορούσε 
•αξιόλογα νά είναι μεταφρασμένο στή δημοτική. 4 . Γ.
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F . F röb el, Π α ι δ α γ ω γ ι κ ή  τ ,ώ ν"  μ ι κ ρ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν  κ α ί  τ ο ύ  
π α ι δ ι κ ο ύ  κ ή π ο ι *  έξελληνιοθείσα- δ π  δ Α .  Π α π α ζ α χ α ρ ίο υ ,  δρ. φιλοσοφίας 
καί καθηγητου πρφην τής παιδαγωγικής. Κολλάρος 1921, 71 σελ. Δρ. 2.

Mi τέτοιο τίτλο στό ξώφυλλο γελιέται κανένας. Νομίζει.πώς έχει νά κάμη  
•μέ τό πρωτότοκο βιβλίο τοδ Fröbel. "Ομως άπ τό δεύτερο ξώφυλλο καταλαβαί- 
νουμ* πώς πρόκειται γιά  «Επιτομή τής παιδαγωγικής των μικρών παιδιών καί 
τοδ παιδικοδ κήπου* συγγραφείσα 6πό B u g en  Pappenheim  κτλ. Κι ή διαφορά 
είναι μεγάλη. ’Επιτομή είναι πάντα κομμάτιασμα καί 8έν άποδίνει όλο τό πνεδμα  
τοδ πρωτότυπου. Πολλές φορές μάλιστα καί τό χαλνά, γιατί μπορεί σέ κάτι πού 
τό θεωρεί πολύ σπουδαίο δ συγγραφέας, νά μή δώοη τήν ίδια σημασία αύτός πού 
κάνει τήν έπιτομή. Ά λ λ ά  σκοπός μου βέβαια εδώ δέν είναι νά κρίνιο τό βιβλίο 
τοδ Pappenheim , παρά μόνο νά δείξω πώς 6 κ . Παπαζαχαρίου όπόσχεται στό 
ξώφυλλο παραπάνω άπ’· δ τι μπορεϊ τό βιβλίο νά δώση, καί έτσι παρουσιάζεται μέ 
κάποια άνειλικρίνεια που δέν τόν τιμά.

2τδν πρόλογό του δ μεταφραστής μάς λέει πώς προσφέρει τή μετάφρασή του 
γι’ άπαρχή έκτενέστερης μεταφραστικής εργασίας «έργων τινών κατ’ έκλογήν έκ 
τής φραιβελιανής βιβλιοθήκης». Δυστυχία στούς «φίλους διδασκάλους άμφοτέρων 

. τών (φύλων», γιατί άν ή συνέχεια θάναι σάν τήν άπαρχή, τότε καλύτερα νά μεί« 
νουν οί δασκάλοι μας μέ τήν πραγματεία γιά τό ̂ Fröbel τής Αί. Δασκαρίδη, τή 
γραμμένη στό 1870. Δύτή τουλάχιστον, όσο σύντομη κιάν είναι, είναι όμως καλο
γραμμένη καί τήν καταλαβαίνουν οι δασκάλες. Βέβαια έχει κάτι τό κρύο καί 
σκληρό, έτσι καθώς είναι γραμμένη στήν καθαρεύουσα, μά έπειδή ή Λασκαρίδη 
είχε πολύ καλά χωνέψει τό θέμα της, έχει δφος καθαρό, φράσεις άπλές καί συνέ
πεια στό νόημα. "Ολα αύτά λείπουν άπ τή μετάφραση τοδ κ. Παπαζαχαρίου.

’Αλλά πριν μποδμε στή μεταφραστική έργασία τοδ κ. Παπαζ. λίγα λόγια γιά 
τόν πρόλογό του, πού άποδίνει άτομικέςτου σκέψεις. Παρατηρώ τήν έλλειψη ταχτο
ποιημένης καί καθαρά διατυπωμένης σκέψης. "Ετσι στή σελ. 4 λ έ ε ι : «Ή έπιτομή τών 
κατά τήν άντίληψιν καί τήν ώριμότητα τών διδασκάλων θεμελιωδών άρχών τοδ 
Fröbel έχει οδτω τήν διάταξιν, ώστε καθιστφ λίαν φανεράν τήν έκ βιολογικών 
παρατηρήσεων προέλευοιν αΰτών. Οδτως έκ τών προτέρων προπαρασκευάζεται ή 
κατανόησις τοδ άναπτύσσοντος παιδαγωγικού τρόπου ». Έ κ  τών προτέρων; Έ κ  
τίνων προτέρων; καί τί πράμα είναι αδτός ό «άναπτύσσων παιδαγωγικός τρό
πος», πού ή κατανόησή του προετοιμάζεται μέ τά άσαφή αδτά «πρότερα»; 
Ό σ ο  γιά  τήν άξία τών βιολογικών παρατηρήσεων, γιά τίς όποιες γίνεται λόγος 
καί πού είναι βάση στό σύστημα Fröbel, θά μποροδοε δ μεταφραστής νά τίς έντο- 
πίση μέσα στή σημερινή βιολογική καί ψυχολογική άποψη τοδ ^αιδιοδ καί νά τίς 
κρίνη, άλλά όχι μόνο δέν τό κάνει αυτό, μά καί φαίνεται ν' άγνοή τή σημερινή άξία 
τών βιολογικών αυτών παρατηρήσεων καί συνολικά τοδ συστήματος Fröbel, γιατί 
άλλιώτικα δέ θά τό σύσταινε τό βιβλίο του «πρός αΰτοδιδασκαλίαν όπό πάν
των έκείνων, οίτινες άξιοδσί παιδαγωγικήν στενώς προσηρμοομένην είς τάς βαθμί
δας άναπτύξεως τής σωματικής καί πνευματικής φύσεως τοδ παιδίου»—λόγια πού 
δείχνουν πώς δέν έφτασε ώς τ’ άφτιά τοδ μεταφραστή ή άντίδραση πού γίνεται 
σήμερα στό σύστημα Fröbel άπό έπιστημονικούς κύκλους.

Ά λ λ ά  στόν ίδιο πρόλογο, θαδμα σαφήνειας δπάρχει, ή φράση (σ. 6 ): * Διά 
τής κεκτημένης ήδη ιδιοκτησίας τών σπουδαιοτάτων σκέψεων σπουδαίως εϋκολύνε-
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! -ιαι είς αύτάς ή έμβάθυνσις είς εύρυτέρας σφαίρας, «Ιτινες'έπιτρίπουν τό πρότερον 
καταληφθέν νά φαίνεται έν στενωτέρφ συναφείς», θέλει νά πή δ κ. Παπαζαχαρίου 
πώς οί μορφωμένες νηπιαγωγοί, έπειδή ξέρουν κιόλας τίς σπουδαιότερες σκέψεις 
-τοδ F róbel θά έμβαθύνουν εδκολώτερα στό βιβλίο τοδ Pappenheim  καί θά νιώ
θουν καλύτερα τό νέο πού τούς δίνεται μέ τίς γνώσεις πού έχουν άπό πρωτύτερα. 
Ά λ λ ά  χρειάζεται, δπως βλέπω, διερμηνέας γιά νά μεταφράση.τό βαθύ νόημα τοδ 
κ .  Παπαζαχαρίου.

Ά ς  Ιρθωμε τώρα στό μεταφραστικό μέρος. Έδώ έχωμε νά πάρατηρήσωμε 
« )  πώς δ μεταφραστής σέ πολλά μέρη δέν καταλαβαίνει τό νόημά-τοδ γερμανικού 
κειμένου καί κάνει μ ε τ α φ ρ α σ τ ι κ ά  λ ά θ η ,  β) πώς είναι παρά πολλές φορές 
τόσο κολλημένος στή μετάφραση κατά λέξη ώστε δίνει φ ρ ά σ ε ι ς  δ υ σ κ ο λ ο 
χ ώ ν ε υ τ ε ς  καί άνυπόφορες σέ έλληνικό άφτί, μέ κακή σύνταξη, κακή πλοκή 
καί γερμανισμούς, γ) καί γιά τούς δυό ανώτερους λόγους κι ακόμα γιατί δ μετα
φραστής δέ δούλεψε μέ τή δική του σκέψη τδ περιεχόμενο τοδ βιβλίου, δέν είναι 
σέ θέση ν’ άποδώση μέ Α π λ ό τ η τ α  καί  σ α φ ή ν ε ι α  έκείνο πού θέλει νά πή 
ό  συγγραφέας, δ) πώς δχι μόνο ή μετάφρασή δεν έχει καμιά καλλιτεχνική γλωσ- 

,^-σική μορφή— τέτοιο πράμα δέν καρτεροδμε άπ τόν κ. Παπαζαχαρίου — άλλά  
άκόμα πώς ή γλώσσα πού μεταχειρίζεται είναι μ ι ά έ λ ε ε ι ν ή  κ α θ α ρ ε ύ ο υ σ α ,  
μ έ λέξεις άνύπαρχτες καί μέ γραμματικά καί συνταχτικά λάθη.

Ή .πρώ φ) άπδ τίς παρατηρήσεις μου διαπιστώνεται σχεδόν σέ κάθε σελίδα. 
Δίγα.παραδείγματα φτάνουν. Έ τσ ι στόν § 1 είναι γραμμένο: «Κτίζει τήν οικίαν 
δι’ εδθυμον παιδικόν κήπόν, συνετός πιστός οδτος βρέφος μέσα ίνα -περιθάλπη, 
Ιξωτερικώς πρό παντός νά φυλάττη» κτλ. ’Ερώτηση: ποιός τά κάνει δλα α ύτά; 
"Η έννοια τοδ γερμανικού κειμένου '· Ό  F robel βάζει τό θεμέλιο γιά  εδθυμο παι
δικό κήπο πού έχει τή μορφή σπιτιοδ κτλ. — 2τδν § 11 διαβάζετε : ‘ Τό παιδίον 
τό όποιον δέν άνεπτύσσετο καθαρώς καί δλοσχερώς ώς παιδίον, δεν θά γίνη 
τέλειος άνήρ, τέλειον κοράσιον». Νόημα : τδ παιδί, πού. δέ θ’ άναπτύσοονταν 
καθαρά καί τέλεια σάν παιδί κ λ π .—  § 21: «Έ ν τφ παιδίψ κείται, έν.αδτφ ένεργεί 
προσπάθειά τις τοδ γινομένου συνειδότος, ένεργεί αβούλητος συνείδησις, αίσθημά τι 
τή ς δπάρξεως. Ή  πνευματική προσπάθεια, ή πνευματική δύναμις έν τφ  άσονει- 
δήτψ καί πρωϊμωτάτφ χρόνφ έχει βεβαίως έσωτερικήν τινα ίσχύν, περί τής δποίας 
ήμεϊς ήλικιωμένοι καί μετά συνειδήσεως οδδεμίαν Ιδέαν δυνάμεθα νάσχηματίσωμεν». 
Ν όη μα: Μέσα στό παιδί δπάρχει κι ένεργεί μιά συνείδηση πού δλοένα γίνεται, 
μιά συνείδηση πού ένεργεί χωρίς νά.θέλη τό παιδί, κάποιο αίσθημα τοδ παιδιοδ 
πώς δπάρχει. Κάθε πνευματική προσπάθεια, κάθε πνευματική δύναμη στήν πρώτη 
αυτή εποχή πού. τό παιδί δέν Ιχει συνείδηση τοδ τί κάνει, έχει βέβαια κάποια 

^ύναμη πού τοδ έρχεται άπό μέσα καί πού δέν μποροδμε νά τή φανταστοδμε μέ 
κανένα τρόπο, έμεΐς οί ένήλικοι πού ένεργοδμε συνειδητά».— Κι ένα άκόμα κομ
ματάκι πολύ χαρακτηριστικά άπό τόν § 44: «οδτοι Ιτι όλιγώτερον γινώσκουσιν ότι 
πάν ότι ποτέ τό παιδίον πρέπει νά είναι καί νά γίνη, Ιν  αύτφ κείται, άν καί έν Ιτι 
•πολύ χαμηλή ίκανότητι, καί είς αύτό άναγκαίον μόνον οδτω νά  Ιλθη, άν πρέπη
νά Ιλθη, ώστε τοδτο έξ αύτοδ ν’ άναπτυχθή » θέλει νά π ή  αδτοί άκόμα λιγώ-
τερο ξέρουν πώς μέσα στό παιδί βρίσκεται δ σπόρος γιά  δ τι τό παιδί πρέπει νά  
γίνη καί.θά γίνη, άν καί δ σπόρος αύτδς δέν έχει άκόμα μεγάλη δύναμη, καί πώς 
είναι μόνο άνάγκη νά βοηθήοωμε τδ παιδί, άν έπιτρέπεται γενικά βοήθεια, γιά  
νά  πετδχη μόνο του τήν άνάπτυξη αύτοδ τοδ σπόρου.
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Kal τώρα ρωτώ : τέτοιες άνασκαφές 94 κάνουν ot δασκάλοι κάθε τόσο γιά: 
νά βρούν τό νόημα; καί πρέπει νά_ τις κάνουν ; ’Αλλά καί τόν τίτλο τοΒ βιδλίου- 
τοδ F r ö b e l: M utter - , K ose -  u n d  Spiellieder μεταφράζει 6 κ . Π απαζ.: Μητρι
κά! βωπείοα καί άσματα παιγνίου, ένώ ή πιστή μετάφρασή τους είνα ι: Τραγούδια, 

ί τής μητέρας, τοδ χαδιού καί τοδ παιγνιδιού.

Γιά ΐή  δεύτερη μου παρατήρηση, πώς ή μετάφραση λέξη προς λέξη δυσκολεύει, 
καί καταστρέφει τήν κατανόηση, θ’ άρκέσουν πάλι πολύ λίγα άπ τά πολλά παρα
δείγματα πού μπορεί κανένας νά δώση. Έ τσι π. χ. στόν § 7 : «Τό εσωτερικόν 
έξωτερικόν, τό εξωτερικόν έσωτερικόν νά κάμη, δι’ άμφότερα τήν ένότητα νά. 
εύρη, οδτος είναι δ γενικός έσωτερικός τόπος, έν φ έχφράζεται δ προορισμός άοδ 
ανθρώπου . . .  ». Έ λληνικώ τατα! — Ά λ λ ο , § 15 : « Ποδ δπάρχει άντικείμενον τοδ- 
βραδύτερον αίσθανομένου άνδρός καί άντιλαμβανομένου καί έπισταμένου κ α ί  
βυναμένου, τό όποιον δέν άναβλαστάνει τάς Ισχάτας άναρροφητικάς ρίζας μέχρι.

. τών παιδικών έτών ; ποδ άντικείμενόν τι τής μελλοόσης παιδεόσεως καί τής μελ- 
λοόσης διδασκαλίας, δπερ δέν φύεται ήδη έν τή παιδική ήλικ ίφ ;». Χωρίς σχόλια.—  
Ά λ λ ο , § 23  : « Μετά ποίας δρμής καί προσπάθειας, καί θά έπεθύμουν νά εϊπω,. 
μετά ποίας συμπάθειας, μετά ποίας νοημοσύνης προιξέρχονται οΐ φελλιζόμενοι 
τόνοι πρός τά δπό τής μητρός λεγόμενα είς αυτί.». Νόημα : Μέ πόση δρμή καί. 
προσπάθεια, μέ πόση συμπάθεια καί νοημοσύνη αποκρίνονται τά ψελλίσματα τοδ 
παιδιοδ σέ όσα τού λέει ή μητέρα του .— Καί τ’ Ακόλουθα άμ ίΛ ημ α ,Ί  3 0 :  
«’Επιθυμεί (τό άληθώς ύγιές παιδίον) νά κάμη, έάν τοδτο, δπερ φέρει εν έαυτφ,. 
δπερ θέλει έν έαυτφ, καί έξωτερικώς νά έμφανισθή, νά γίνη, ώστε τούτο, δπερ. 
«δτως είπείν, έν αΰτφ δπάρχει καί ζή νά είναι καί εκτός αδτοΰ έκεί. άιά τ'οίτο 
ώς αί έσωτβρικαί παραστάσεις, ,αί ψυχικαί εικόνες έν τφ  παιδίφ αλλάζουν, οδτως 
Αλλάζουν καί ταχέως αί διαμορφω μένα  ένέργειαι τού βίου. Πάσαι αί έλευθενεργοί 
έκδηλώσεις τού παιδικού βίου είναι συμβολικαί, δεικνύουν έν έξωτερικψ φαινομένψ. 
έπίέσωτερικής δπάρξεωςέσωτερικήν αιτίαν, δθεν τό πνευματικόν χαριτωμένον (Μ),, 
τό άδρόν έπαγωγόν πασών τών καθαρών έκδηλώσεών'του παιδίου ». Γιά δυστυχία 
τού δασκάλου μας δλα αύτά όχι μόνο τίποτα τό «πνευματικόν χαριτωμένον καί. 
άβρόν έπαγωγόν» δέν έχουν, παρά φέρνουν καί μιά άγανάχτηση Αφάνταστη 

'σ’ δσους τά διαβάζουν. Καί γιά συμπλήρωμα Από τόν § 19 τό Ακόλουθο : «μόνον 
τό πνευματικόν, προσπαθούν, ζωντανόν παραδειγματικόν, πρέπει ύποστιγμαΐικώς- 
νά  κρατήται στερεά, τό είδος τού φαινομένου, Αλλά τό σχήμα αυτού νά  δίδεται, 
έλευθέρω ς».‘Ο νοών νοείτω.

Ά λ λ ά  καί όλόκληρους γερμανισμούς έχει στά κεφαλαία τών έπικεφαλίδων :. 
«προεισαγωγικόν περί τοδ παιδικού κήπου», «γενικά περί τών μέσων τήςέργασίας», 
καί φράσεις καθώς, § 120:«  τό παιδίον νά είσαχθή είς τήν επικράτειαν τής Αρμονίας ν  
καί τής συμφωνίας, τοδ ρυθμικού μελωδικού καί δυναμικού», καί § 134.: «ώς τό 
ποικίλον, ώς τοιοδτο.ν ούδέν είναι, τό όποιον θέλγει τό παιδίον καί τόν παίδα 
άλλά τι παρά πολύ βαθύτερον κείμενον πνευματικόν, Αθέατον, οδτως είς τούς: 
μύθους καί τάς παραδόσεις δέν είναι αί ποικίλαι μορφαί, αίτινες συναντώντας 
άλλά τό πνευματικόν καί ό βίος »’καί παρακάτω «ό κύβος είναι τό φυσικόν σχήμα 
μεγάλου μέρους παντός σωματικού καί τοπικού» δηλ. τών Αντικειμένων πού· 
έχουν σχήμα καί κατέχουν χώρον καί τέτοια άλλα παρά πολλά.

Γιά τήν τρίτημου παρατήρηση,πώς δ μεταφραστής δέν καταλαβαίνει τό νόημα
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γιατί δεν τό έμβαθύνει καί γι’ αύτό δέν τό έκφράζει, σχεδόν σέ κάθε σελίδα μάς 
δίνει κι Από ένα παράδειγμα, θ ά  περιοριστώ σέ έλάχιστα. § 26 : «Χαρά είναι 
τό καθαρόν πρώτον Ιλατήριον διά τό παιδίον πρός κατάληψιν καί διεξαγωγήν 
παντός σπουδαίου καί αγαθού» δηλ. χαρά είναι τό καθαρό καί πρώτο έλατήριο 
γιά νά καταλάδη τό παιδί κάθε σπουδαίο ώς Αγαθό καί τά βάλη σέ πράξη.— § 43 : 
«Εις νέα φυτά καί είς’ νέα ζφ α παρέχομεν χώρον και χρόνον γινώσκοντες ότι 
ταύτα τότε κατά τούς ένί έκάστφ έπ" αύτών, - ένεργούντας νόμους, ώραία Ανα
πτύσσονται καί καλώς αυξάνονται’ είς νέα ζφ α καί φυτά παρέχει τις ήσυχίαν καί 
προσπαθεί ν" άπομακρύνη ίσχυρώς έγγιζούσας αύτά ένεργείας, γινώσκων ότι τό 
αντίθετον διαταράσσει τήν καθαράν άνάπτυξιν καί τήν ύγιά έξέλιξιν». Τό νόημα 
σε λίγα λόγια είναι : ένώ στά νέα φυτά καί ζώα δίνουμε κι όλο τόν Αναγκαίο 
χώρο γιά  νά μπορούν νά κινηθούν καί ν’ Αναπτυχτούν, κι όλο τόν Αναγκαίο 
χρόνο, καθώς καί ήσυχία, ξέροντας πώς καθετί πού θίγει τήν ουσία τους Ιμποδίζει 
τήν καθαρή Ανάπτυξή τους, δμως γιά τό μικρό π α ιδί. νομίζουμε πώς είναι κερί 
στά χέρια μας γιά νά τό πλάσωμε δπως θέλουμε. — Ά π ό  τή φράση τής μετά
φρασης ούτε κάν φαίνεται πώς δ Frobel χτυπάει αύτήν τήν Αντίληψη γιά  τή 
μόρφωση τού παιδιού.

’Επίσης, § 47, δ δρισμός τής αγωγής : «Ή  παρόρμησις, ή μεταχείρισις τού 
ανθρώπου, ώς τίνος συναίσθησιν λαμδάνοντος διανοουμένου δντος, πρός καθαράν 
Ακεραίαν παράστασιν τού θείου μετά συνειδήσεωςκαί αύτοπροσδιορισμόν καί ή προ
σαγωγή δδοΟ καί μέσου πρός τούτο είναι άγωγή». Νόημα : Αγωγή είναι 1) νά 
παρορμήσουμε τό παιδί μέ τό νά τό μεταχειριστούμε σάν δν πού συναισθάνεται 
καί διανοείται στό νά παραστήση καθαρά κι Ακέραια καί συνειδητά τό θείο πού 
έχει μέσα του. σε μιά μορφή πού θά δρίοη τό ίδιο τό παιδί, καί 2 ) νά τού δείξουμε 
τό δρόμο καί τά μέσα γιά νά πετύχη αύτό. ’Ακόμα, § 64 : « ...διότι ή μετά συνει- 
δήσεως πρδξις τού Αγαθού είνα ι.. . .ή  Αληθής πλήρης ζωής ένωσις τού Ανθρώπου 
καί τού θεού '— ένός έκάοτου Ανθρώπου, ώς τών Ανθρωπίνων καί τής άνθρωπό- 
τητος ( !! !)  — καί ούτω πάσης Αγωγής όσον Αφετηρία, τόσον αιώνιος σκοπός».

Ά λ λ ο , § 90  : «Είς τήν 'θεραπείαν τής εμφύτου δρμής τής Ασχολίας, είς τήν 
προστασίαν τής πρώτης παιδικής ασχολίας δφείλει πδν νά ουνάπτεται καί εξ 
αύτοΒ πάν νά προέρχεται, δτι πρέπει νά συμβαίνη πρός άληθή άνθρωπίνην άνά- 
πτυξιν τού παιδίου, πρός γενικώς άρκούσαν έκπαίδευσιν». Τό «έξ αύτοΒ» είναι 
εντελώς ξεκρέμαστο, γιατί δέν μπορεί ν’ άναφερθή σέ κανένα άπό τά ουσιαστικά 
τής φράσης, πού είναι δλα σέ θηλυκό γένος;

Καί γιά συμπλήρωμα δυό ώραιότατα, § 99 στήν δποσημείωση : «Χωριομένον 
δεικνύεις αΰτφ έν τή συνδέσει, συνηνωμένον χωριστόν ώς δλον’ τήν ouvéviootv 
συντελείς νά προαισθάνεται, τήν συνένωσιν τών ανθρώπων έν αγάπη» κτλ.' καί 
παρακάτω: «Νυν αύξάνονται αδται (δηλ. αί έμφυτοι δρμαί) καί μετ" αυτών αί δυνά
μεις τού παιδίου’ καί δ βίος τού άνδρός δεικνύει αύτάς, άκριδώς τάς αύτάς δρμάς 
καί δυνάμεις κατά τήν γνώσιν τών πραγμάτων καί τοδ έν αύτφ συμφωνοΰντος 
σύμπαντος έν ίσχύϊ Αγωνιζόμενος καί πδν μέγα καί άγαθόν καί ώραίον 
δημιουργών» κτλ. Τό καλύτερο Απ’ δ ίά  θά ήταν νά μήν ήταν τόσο έμφυτη ή 
μεταφραστική δρμή τού μεταφραστή καί νά μήν αύξαινε μέ τό βίο τοδ άνδρός.

Ά λ λ ά  καί γιά τήν τετάρτη μου παρατήρηση,.τήν έλλειψη ύφους, τή γλωσσο
πλαστική Αδυναμία τού κ. Παπαζ. ψαρεύουμε Αληθινά μαργαριτάρια. Έ τσι έχουμε:



1 2 0 Επιθεώρηση

«το έλάχιστον αυτό παιδίον, (§ 24) κατά τήν φύσιν τοδ έν «ύτφ έτι άσυν,ιδήτου 
ά γ ν ω σ τ ο ν  έγεργοϋντος πνευματικού» ( |  2 9 ) - <  άλλοτε 4ίναι ακριβώς άχόμη 
δγχωδης, άλλ’ εύκόλως πι,στή ύλη, (ο. 1δ) _  «δύναμις μή παραχρήμα άσχουμένη 
προσπάθειαμη λαμβάνουσα παρβυθύς τδάνάλογον άντιχείμενον» (§49)- «θρησκεία 
είναι ή ένεργοδσα, ή παράγουσα, ή δημιουργούσα άμοιβαί, σχέσις πρός τόν β .δν»  
(§ Ο») « πρώιμος έργασία 8ι4υθυνθ*Εσα συμφώνως πρός τήν έοωτερικήν σπου-
δαιότητα αυτής οτβρεωνει καί έξυψώνει τήν θρησκείαν» (§ 59) —  «τοδτο δέν είναι 
δυνατόν άρκοόντως έγκαίρως νά ουμβαίνη» (§ 69)— «4χ το3 σιωπηροδ, μυστικοδ, 
Ιερού τής οίκογενείας μόνον δύναται κατ' άρχάς το άγαθόν τοδ άνθρωπίνου γένους 
είς ή μάς να έπανέλθη» (§ 7 8 ) -  «αδτη ή βαθμίς συνδέει έτι τό παιδίον έπικρατέ- 

_ στερον είς τδν βραχίονα χ « ι  έπί Τ0ο κόλπου τής μητρδς. (§ 85) κτλ. κ«ί χ« νθα- 
«μένες φράσεις: «είς ήρεμαίας ύπενθυμίοεςς τοΒ βίου αύτών» (§ 83) άντί άναμνή. 
<*«, «νά συζητή τις τά φαινόμενα τοδ παιδικού βίου *ίς τάς έ,ίοτάτας «ύτών 
αιτίας» άντί νά ζητβ , «»ύτυχή έκπαίδευσιν. άντί ίπ ,τν χ ή ,  «άξίωσις τοδ παρόντος 
χρονου»-αντι τής παρούσης ¿λο*?£, »βίου τής παιδικότητος» άντί π α ,^ ο δ  βίον 
καί «κατ άναλογίαν διά τήν στιγμήν» άντί άνάλογα πρός τήν έκάστοτε οτιγμήν 

« νά έποπτευωσι» άντί νά π α ρ α τη ρ ώ σ τ,-  < αΰτ* καταλαμβάνουσι τδ παιδίον 
έγκαίρως "Ρδί συνάδουσαν μόρφω οιν»-«άντιτάοσοντ«ι» άν-ίί ττροοφέρσντατ κ λπ . 
Και κακοπλαρμένα: ίλινθενεργός, ώθισττχή, στρεπτ,χή, χαρδ,αχόν σημ$Ιον, έξασθε- 
η χ ω ς , πατγνταχη γλ&σαα, ώ$ίκό( λόγοί (ίη λ . λέξιι{ τραγουδιοδ), π α ,™ *«  μέσα, 
σ η μ ι , ^ δ η ,  ε ν δ υ ν α μ ω τ ή ,  δρμαθίσεωρ, έη ττηρη τ^ήν  φροντίδα, σ ω μ ά τω ν  χώρον.

Αλλ αρκετά χαθαρά φάνηκε πιά τδ τί προσφέρει στους δασκάλους μας μέ ' 
τη μετάφρασή του αυτή δ κ. Παπαζαχαρίου. Χίλιες φορές προτιμότερο νά μείνουν 
^ φ λ ο ί παρά νά φ©*κβτοΟν μά τέτοιο μέβο.

Γ λ έ ύ α α ικ ό  ζ ή τ η μ α

’Α&.Μπούτονρα, Έ π ι σ χ ό π η σ ι ς  τ ή ς  ι σ τ ο ρ ί α ς  τ ο δ  γ λ ω σ σ ι κ ο ύ  
ζ η τ ή μ α τ ο ς  χ α ί  κ ρ ι τ ι κ ή  έ π ί  τί δν  σ χ ε τ ι κ ώ ν  γ ν ω μ ώ ν  ’Απόσπασμα 

1ατ°Ρικί!ί γραμματικής τής νεοελληνικής. Λελτίον δπουργείου έκκληαια- 
βτικών χαί δημοσίας ίκπαιδεύσεο,ς. Παράρτημα άρ. 2. 1919, 51 σελ.

Δέν έχομε πολλά βιβλία πού νά μιλοδν στδ οημ*ρινό Ιλληνα γιά τή γλώσσα 
του καί τήν ιστορία της. Γι’ αϋτό χαιρέτησα άλλοτε μέ χαρά τδ βιβλιαράκι τοδ 
Συλλόγου των ωφελίμων .βιβλίων, «2ύντομος ιστορία τής έλληνικής γλώσσης», 
γραμμένο από τόν κ. Χατζιδάκι (βλ. Αελτίο σ. 289), γ ι’ ,δτδ  καί σήμερα συσταίνω 
Μω τή νέα αυτη έργασία τοδ κ. Μπρδτουρ«, δημοσιευμένη στδ παράρτημα τοδ 
Δελτίου το» δπουργείου τής πα ιδεία ς-ά ν, έννοεϊται, τ ’ άντίτυπα πού απομένουν 
δέν πρόκειται να καοδν σύμφωνα μέ τή θλιβερή γνωμοδότηση τής . ’Επιτροπείας» 
για  τη γλωσσική διδασκαλία.

Τδ βιβλιαράκι του κ. Μπούτουρα δίνει μιά σύντομη εικόνα τής διγλωσσίας 
μας, από τότε που πρωτοδιαμορφώβηχε ί^,σήμερα, καί συγκεντρώνει πολύτιμο 
κι Ινδιαφέρον δλικό, από τις περασμένες ιδίως έποχές, -διαφωτιστικδ γιά τδν 
καθένα που θέλει νά μαθη τις πηγές καί τήν Ιστορία τής σημερινής διγλωσσίας. 
Ετσι δίνει καλή κι άπαραίτητη συμπλήρωση στδ βιβλίο τοδ κ. Χατζιδάκι, πού 

μιλούσε συνοπτικώτατα γιά τδ γλωσσικό ζήτημα καί καθόλου άντιχειμενικά. Δυδ
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πράματα νομίζω πώς άδικοδν τήν έργασία αύτή τοδ κ. Μπούτουρα. Δέ χειρίζεται 
τδ ομορφότατο θέμα του μέ τρόπο πού νά τδ κάνη άρκετά τερπνό καί άγαπητό στόν 
αναγνώστη. Κι έπειτα δέν πέτυχε παντοδ,-καί στήν άρχιτεκτονική τής έργασίας 
του δλόκληρης καί οέ ώρισμένα Ιδίως κεφάλαια, τή σωστή καί δίκαιη έκτίμηση 
τών πραγμάτων πού εξιστορεί. Έ τσ ι λ . χ·, γιά νά περιοριστώ σέ δυδ μόνο παρα
δείγματα, τδ 2. κεφάλαιο, «αιτία τής γεννήσεως καί χαρακτηρισμός τοδ γλωσσι
κού ζητήματος», είναι φτωχό καί ρηχό, άν τδ κρίνωμε άπδ τδν τίτλο του. Καί 
στδ κεφάλαιο 27. βλέπομε νά κρίνωνται μαζί οί «παρεκτροπαί δημοτιχιστιχών 
κύκλων» καί ή <έκπαι5ευτική μορφή τής μεταρρυθμίσεως», πράματα άρκετά δια
φορετικά γιά τδν καθένα πού παρακολούθησε προσεχτικά καί στόχαστικώτερα τή 
γλωσσική, λογοτεχνική καί γενικά πνευματική κίνηση τών τελευταίων πενταε
τιών. Έ τσι δ συγγρ. έδώ, μή προσανατολισμένος άρκετά, ή ίσως μή τοποθετημέ
νος ψυχικά σέ δ τι κρίνει, άδικεϊ τδ δημοτικισμό, μά άδικεΐ καί τό έργο πού έγινε 
μέσα στό ύπουργείο, καί μέ όλο τό σεβασμό που έχω γιά τήν έλευθερία τής Ιπι- 
στημονικής σκέψης, πρέπει νά πώ τήν άπορία μου, πώς ή ύπηρεσία τοδ ύπουρ- 
γείου δέν έκαμε προσεχτικό τουλάχιστο τδ ουγγρ. στό λάθρς του. Στό ίδιο τό 
κεφάλαιο δ συγγρ. άδικεΕ καί τδν καημένο τδν κ. X. Άνδρεάδη, άναφέροντας τδ 
χρησιμώτατό του βιβλίο «Ή γλώσσά μας», γιά δείγμα τών δπερβολών πού έβλα
ψαν τόν άγώνα τοδ δημοτικιομοδ.

Γενικά, γιά τή θέση τοδ κ. Μπούτουρα στδ δημοτικιστικδ άγώνα έχω νά 
παρατηρήσω πώς δπερτιμδ κατά τή γνώμη μου τή.σημασία τοδ πανεπιστημιακοΟ 
διαφωτισμοδ, έκεί πού άλλοι δροι έχουν γιά τήν έπικράτηση τής δημοτικής τήν 
ίδια άν δχι πολύ μεγαλύτερη ροπή καί σημασία, κι έπειτα πώς δστερ’ άπδ τήν πρώτη 
του έντονη συνηγορία τής καθαρεύουσας σέ περασμένα πιά χρόνια κατώρθωσε 
βέβαια νά δή καθαρά τδ λάθος του μαί νά τήν άρνηθή, χωρίς δμως καί νά τονίση 
καθαρώτερα μιά θέση σέ ζήτημα πού τόσο πολύ, σήμ4ρα ιδίως, τή χρειάζεται. Μέ τίς 
παρατηρήσεις μου αύτές δέν εννοώ-φυσικά νά έλαττώσω τή σημασία τής αξιόλο
γης καί τόσο χρήσιμης αυτής έργασίας τοδ κ. Μπούτουρα, μόλο τδν κίνδυνο πού 
μπορεζ νά έχω πάλι νά νομιστή άπδ τδν κ. Χατζιδάκι πώς φρόντισα έγώ νά 
ίημοσιευτή ή « Έπισκόπησις » αύτή στό .παράρτημα τοδ δπουργείου — ένώ 
οδτε είχα ρωτηθή, ούτε στήν έπιτροπή τοδ Δελτίου τοδ δπουργείου τής παιδείας 
άνήκα ποτέ. ,

Μ. Τ.

Κ . Φ Χώρη, Ό  Φ υ χ ά ρ η ς  κ α ί  τ δ  έ ρ γ ο  τ ο υ ,  Έκδοση τής Δημοτι- 
κιστικής δμάδας, άρ. 1. Κάιρο 1916, 81 σελ.

Γ ιά  τ ή  γλώ σσα  μ α ς .  Έ κδοση Δημοτικιοτικής δμάδας, άρ. 2 . Κάιρο 1917,39 σ.
Σύμφωνα μέ τδ σκοπό της ή Δημοτικιστική δμάδα στδ Κάιρο άρχισε νά βγάζη 

μιά σειρά διαφωτιστικά φυλλάδια γιά τδ γλωσσικό ζήτημα. Ό  πρώτος άριθμός 
μιλεί γιά τόν Φυχάρη καί τδ έργο του, δ δεύτερος παρουσιάζει στδ κοινό 
τδ γλωσσικό ζήτημα σέ μιά σειρά άρθρα άνατυπωμένα άπδ τδν ντόπιο τόπο. 
Συνοδεύονται άπδ έναν πρόλογο— τά διάφορα εισαγωγικά κεφάλαια τής « ’Απο
λογίας τής δημοτικής» πού δημοσιεύτηκε άλλοτε στό Δελτίο τοδ 'Ομίλου.— Μέ 
χαρά βλέπει κανείς τούς νέοός μας, σ’ ένα μεγάλο ίλληνιχό κέντρο, ν’ άγωνίζων- 
ται τδν άγώνα τδν καλό τοδ γλωσσοεκπαιδευτικοδ φωτισμού. Καθώς βλέπομε άπδ 
τά επιχειρήματα πού άνασκευάζονται μένει νά γίνη στήν Αίγυπτο πολλή διαφω-
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τιστική έργασία, κι έτσι εύχομαι ατά φυλλάδια αυτά τής Δημοτικιστικής δμάδας 
πλατιά κυκλοφορία καί συνέχει* μέ πολλούς αριθμούς.

Μ. Τ.

Κ .  Α μ ά ν το ν ,  Τ ό  γ λ ω σ σ ι κ ό ν  ζ ή τ η μ α .  Άνατύπωσις εκ τής «Άνθρω- 
πότητος», άρ. 2. 1920, 21 σελ., βχ. 16®.

Σπάνια μου Ιτυχε νά μοδ άφήση διάβασμα βιβλίου τέτοια όδυνηρή έντύπωση 
δοη τδ λιγοσέλιδο καί μικροοέλιδο φυλλαδάκι τού φίλου κ. Άμάντου, καί πρέπει 
νά το πώ μέ λύπη μου, πώς άπδ τόν καλοουν*ίδητο έπίοτήμονα δέν περίμενα τή 
διατριβή αύτή. Καί δέν τδ λέο* αυτό' μόνο γιά τή θέοη της, 8οο κυρίως γιά τδ ποιδ 
της. Πώς είναι δυνατέ νά μάς παρουσιάζεται ϊτοι άπέ έπίοτήμονα «Τδ γλωσσικόν 
ζήτημα» στά 1920; Γιά δσες ίδέες παρελαύνουν μέσα στή διατριβή δέν Ιχω νάείπώ  
τίποτε’ προτιμώ τίποτε νά μήν πώ. Φτάνει νά σημειώσω πώς στδ τέλος της μάς 
βεβαιώνει δ συγγρ. κρίνοντας τή σχολική γλώσσα, πώς τδ ϋχοναα  δέν έχει « κανένα 
δικαίωμα προτιμήσεως άπό τδ ήκοναα>, κι δτι «ή λεγομένη δμαλδτης, έκτός τού 
δτι δέν είναι συνειδητή καί δέν έχει σημασίαν διά τάξεις, δπου ή γραμματική δέν 
διδάσκεται λεπτομερώς, προκαλεϊ δλλας άνωμαλίας, άφοδ δέν είναι κοινή, διά τδν 
μαθητήν μάλιιστα 4 όποίος δέν θ' αποφοίτηση άπό τήν τρίτην ή τήν τετάρτην τοΟ 
δημοτικοΒ». Ό  συγγρ. προσθέτει πώς παρακολούθησε «εϊλικρινώς τάς γλωσσικάς 
συζητήσεις», καί πώς άφοδ έγραφε μιά φορά μέσους άορίστους θεματογράφησε 
άργότερα καί στή δημοτική, πριν νά φτάση στά σημερινά του καλύτερα πορίσματα.

• Εϊνάι βέβαια λυπηρό πού τήν προσπάθεια νά Ικφραστή στή μητρική του γλώσσα 
τήν αίσθάνθηκε νέος λόγιος τής' αξίας του κ. Άμάντου σά θεματογραφία, καθώς 

 ̂ άλλωστε τόσοι ξενόφωνοι λόγιοι στή δύση στά χρόνια πού πρωτοκαλλιεργοΟνταν 
οί έθνικές τους γλώσσες στήν Ιπιστήμη' ακόμη χειρότερο δμως 4ν μόλα όσα διά
βασε δέ φωτίστηκε δ συγγρ. καλύτερα γιά  _τό ζήτημα πού καταπιάστηκε νά  
μιλήση καί δέν μπόρεσε νά ξεκαθαρίση περισσότερο μιάν δποια καί νά είναι άποψη 
καί νά μάς τή δείξη καί σέ μάς τούς άλλους. Φοβούμαι δμως, καί τό άκατανόητο 
αύτό φανερώνεται στίς άστήριχτες καί στραβές διαβεβαιώσεις πού κάνει γιά τήν 
έκπαιδευτική μεταρρύθμιση, πώς δέν έχει κάν διαβάσει όσα σχετίζονται μ· αύτήν.

Γράφοντας άλλοτε γιά τό γλωσσικό καί τό γλωσσοεκπαιδευτικό μας ζήτημα 
(Δελτίο τ . 8, σ. 60) παρατηρούσα πόσο λείπουν άπό τήν Ιπιστημονική μας κίνηση 
ο! ειδικοί, πού θά φωτίσουν τήν κοινή γνώμη με τό κύρος τής Ιπιστήμης τους. 
Δέ θά έπρεπε δμως νά έχωμε πιά παράπονο άπό τότε πού ή σχολική καθιέρωση 
τής φιλολογικής μας γλώσσας δρ.χισε νά θερμαίνη τό ‘Ιστορικό λ?ξικό. Είχαμε 
πρώτα τρείς συντάχτες του—είναι οί κ. κ. Π. Λορεντζάτος, Στ. Φάλτης, Φ. Κου- 
κουλές- πού ζήτησαν έξαφνα νά ένιοχύσουν τόν πρόεδρο τής επιτροπής τού λεξι
κού κ. Γ. Χατζιδάκι καί τό μητροπολίτη Μελέτιο στή γνωστή προσπάθεια τους 
νά προμηθέψουν τάχα στά σχολεία μας θρανία καί νά πνίξουν τόν «μπολσεβικισμό» 
τδνΦηλών βουνών. Καί ήρθε έπειτα δ κ. Ά μ α ντος, παλιό μέλος τού Εκπαιδευτι
κού ‘Ομίλου καί κάποτε συνεργάτης οτό περιοδικό του, νά προτείνη νέα λύση στά 
γλωσσικό ζήτημα, τήν ώρα πού ή αντίδραση Ιτοιμάζονταν νά ματαιώση τό έργο 
τής έκπαιδευτικής μεταρρύθμισης. Δρόμο καινούριο δέ.μάς έδειξε κανένα— άλλω
στε, γιά νά δειχτή δ δρόμος αύτός πρέπει πρώτα νά ύπάρχη— κτ έτσι καί ή μέση 
του λύση, πού καταδικάζει τό γελούσα τής « λεγομένης δημοτικής» γιά νά μάς 
συοτήση τήν ουρανία "(ταβάνι), καί τό φανέρωμα  (άντί έχδήλωαις) δέ μάς έκαμε
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οοφώτερους άπ’ δ τι μάς είχαν κάμει.δλες μαζί οί μέσες λύσεις καί δδοί, πού μάς 
δείχνει χρόνια τώρα μέ πολλές άοριστολογίες καί άσάφειις, συχνά δμως μέ μεγα
λύτερο βάθος δ κ . Χατζιδάκις μέ τά διάφορά του κράματα. Γιατί δ συγγρ. πού 
θέλησε σωστά νά ύψωθή απάνω άπό τά πρόσωπα δέν πρόσεξε άρκετά δσες Ιδέες 
τά πρόσωπα είχαν δποστηρίξει κφί πού έξεκαθαρίστηκαν πιά άπό τότε, θετικά ή 
άρνητικά, μέ τή συ'μβολή τους, άπό τόν Φυχάρη ώς τόν κ. Σκιά. Καί έτσι προ
στέθηκε φαινομενικά μία άκόμη μέση λύση στίς μέσες λύσεις πού ξέραμε, χωρίς 
νά καταλάβωμε τή διαφορά της άπό κείνες καί μόνο γιά νά μάς αύξήση τις άμφι- 
βολίες μας στήν καλύτερη. Καί μαζί νά μάς μεγαλώση τή λύπη, πού ή γενεά 
τών νέων γλωσσοδιφών στήν Ε λλάδα , πού. βρέθηκε συγκεντρωμένη στό ‘Ιστορικό 
λεξικό, δέν κατώρθωσε οδτε αύτή νά νιώοη άγάπη γιά τήν πραχτική καλλιέργεια 
τής γλώσοας πού μελετά, παρά δείχτηκε αδιάφορη, ξένη ή  καί άντίθετη δταν σέ 
μιά κρίσιμη ώρα έπρεπε ν’ άκουστή ή φωνή τών φωτισμένων.

Μ. Τ.

Μ .’Φ ιλήν τα , Ή  ό ρ θ ο γ ρ α φ ί α  μ α ς , « Άνθρωπότης » τ. 1 (1919-1920) ά ρ .5.
‘Ο συγγρ. μιλεί γιά τό βιβλίο μου «Ή  όρθογραφία μας», δίνει μιά σύντομη 

άνάλυση τού περιεχομένου του καί κρίνει τ ’ όρθογραφικό σύστημα πού προτείνω. 
Πιοτεύει πώς τό βιβλίο αύτό είναι «σταθμός γιά τήν Ιλληνική πνευματική κίνηση» 
καί πώς « δ τι είναι τά « Είδωλα » τού Ροίδη γιά τό γλωσσικό ζήτημα είναι καί 
τούτο γιά τ ’ όρθογραφικό», βρίσκει δμως τό σύστημα πού προτείνεται μέ τό 
παραπάνω συντηρητικό, καί βλέπει καί δώ άλλη δμοιότητα μέ τό συντηρητικό 
στά ουμπεράσματά του βιβλίο τού Ροίδη, πού ωδινών SgosScai h t x s  μΰν.

Ό  συγγρ. θεωρεί τήν άπλοποίηση τής δρθογραφίας τών νεωτερικών καί τών 
ξένων λέξεων (λ . χ . άγόρι άντίς άγώρι, κανέλα  άντίς χαννέλλα) καλή μά δύσκολη 
νά  έφαρμοστή καί χωρίς πραχτικό λόγο, άφοδ δσοι ξέρουν καί συνήθισαν τις έτυ- 
μολογικές γραφές δύσκολα θά τίς έγκαταλείψουν γιά νά εύκολύνουν τούς-πολλούς. 
Κι έπειτα πολύ σημαντικώτερη θά ήταν μιά ριζικώτερη άπλοποίηση, στίς κατα- . 
λήξεις καί σέ «τυπικές όμάδες», στήν έγκάτάλειψη τών πολλών (*), ( ι) ,  τών 
τόνων καί τών πνευμάτων, δπου ώστόσο ή « ’Ορθογραφία μ α ς» δείχνεται κατά τό 
συγγρ. με τό παραπάνω συντηρητική. Καί τελειώνοντας προσθέτει δ συγγρ. μερικές 
παρατηρήσεις του σχετικά μέ μερικές άνακρίβειες πού βρήκε στό βιβλίο μου.

Ή  κριτική πού κάνει δ συγγρ. τής 'Ορθογραφίας μα ς  δέ μέ κάνει, μέ όσα 
καλά Ιπιχειρήματα κιάν φέρνει, ν’ άλλάξω γνώμη' καί μπορώ ,νά πώ πώς καί 
ή πείρα τών όχτώ χρόνων άπό τότε, καί ή έφαρμογή τής ορθογραφίας αύτής 
(μ έ  μικροδιαφορές) μέσα στό κράτος μέ τή σχολική καθιέρωση τής δημοτικής 
μοδ τόνωσαν στή συνείδησή μου τήν άποψη εκείνη· άναγνωρίζω βέβαια, καθώς ήδη 
στήν ’Ορθογραφία μου τό τόνιζα, τήν πραχτική σκοπιμότητα πολλών άπό τίς 
ούσιαστικώτερες καί ριζικώτερες απλοποιήσεις πού δποδείχνει δ άγαπητόςΦιλήν- 
τας, μά τίς κρίνω πρόωρες καί άσκοπες γιά τή μεταβατική περίοδο πού περνούμε. 
Ά π ό  ήμίμετρα, μάς λέει δ συγγρ., προκοπή δέ βγαίνει. Μά τότε πώς τά προτιμά 
ό ίδιος, καί μάλιστα στά δικά του γραπτά, άφοδ έκεϊ δέν έχει νά δώση λογα
ριασμό σέ κανένα; Κι άφοδ οί σημαντικώτερες άπλοποιήοεις τής δρθογραφίας 
τών «τυπικών δμάδων» δέν είνε γιά  οήμερα πραγματοποιήσιμες, τουλάχιστο 
γιά ένα πρόγραμμα έκπαιδευτικό, θ’ άρνηθοδμε γι’ αύτό καί. τίς άλλες, πού 
πάντα είναι κι αύτές κάτι καί σημαίνουν τουλάχιστο μιά καλή άρχή;
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Δίκιο έχει 4 συγγρ. otó άλλο, δτι Αμέλησα, μόλη τή βιεξοδικόΐητα τής βιβλίο 
γραφίας τής ορθογραφίας μας, ν’ Αναφέρω σέ ώρισμένες περιπτώσβις καί τόν 
έαυτό tou, πού πρώτος προτεινε ή δοκίμασε μερικούς νεωτερισμούς. Sé μιά δεύτερη 
έκδοση τού βιβλίου αυτού ΘΑ θυμηθώ τις παρατηρήσεις tou. Ό οο γιά  τήν κατά
ταξη πού τοδ Ικαμα —  Οτούς δημοτικιστές πού « δέ βγήκαν έξω Από τά δρια τής 
καθιερωμένης δρθογραφίας, κι δχι σέ κείνους πού «Ακολούθησαν νεωτεριστική 
δρθογραφία » — σέ μιά τέτοια χοντρή διαίρεση όπως τήν κάνω έκεϊ δέ νομίζω πώς 
αδίκησα το συγγρ., βάζοντάς τον πλάι στόν Φυχάρη καί δχι μέ τόν Πάλλη, τόν 
Εΰρώτα, τό Χατζόπουλο, τό Φυτίλη καί τό Βλαστδ. ΤΑ παραδείγματα νεωτερι
σμών πού λέει δ συγγρ. πώς δέχτηκε τα βρίσκομε σχεδόν δλα καί στδν Φυχάρη, 
ένώ οί δεύτεροι σύμφωνα μέ τήν κατάταξη πού κάνω προχώρησαν μακρύτερα. 
*0 συγγρ. προσθέτει άκόμη μερικές παρατηρήσεις γιά τή γραφή ή τή νομιμότητα 
μερικών τόπων, μΑ στίς περισόότερές τους δέν μπορώ νΑ συμφωνήσω. Καί τελειώ
νοντας θέλω νά είπώ πόσο κρίμα είναι πού μάς λείπει Ινα περιοδικό επιστημονικό, 
πού νά δέχεται εργασίες γλωσσολογικές γραμμένες στή δημοτική, κι Αναγκά
ζεται έτσι καί 6 Φιλήντας νά σκορπίζη τίς γλωσσικές διάτριβές του σέ διάφορα 
έφήμερα λογοτεχνικά ή δημοσιογραφικά περιοδικά.

' '  Μ. Τ.
Λ ογοτεχνία

Ό  Λ ό γο ς , μηνιαΐρ περιοδικό. Πόλη, t .  1 - 2  (1918 · 1920).
ΜιΑν Αξιόλογη προσπάθεια κάνουν οί δημοτικιστές τής Πόλης, πού είναι Ινω- 

μένοι γύρω στό περιοδικό « Ό  Λ όγος». ’Αντίθετα στίς προγενέστερες δοκιμές, 
είναι δ τρίτος χρόνος πού έκλεισε ίνα  δημοτικιστιμό δργανο στήν Πόλη. Τελευ
ταία μάς πληροφοροδν πώς 4 Λόγος τίς 50  μεγάλες μέ έπιμέλεια τυπωμένες 
μηνιάτικεςΊκελίδες του τίς Ανέβασε σέ 70. Αύτό σημαίνει κάτι παραπάνω άπδ ζωή,

' σημαίνει εύρωστία.

‘Ο Λόγος γεννήθηκε Απδ μιάν ανάγκη. Ά π  τήν Ανάγκη πού αισθάνονταν οί 
δημοτικιστές τής Πόλης ν’ Αποχτήσουν ένα δργανο πού ν’ Αντιπροσωπεύη τή λογο
τεχνική καί διανοητική τους Αντίληψη.

Ή  Πόλη, μιά πελώρια Ιλληνική κοινωνία, γιά  καιρό, ώς τελευταία ακόμα 
πολυπληθέστερη άπδ τήν Αθηναϊκή, είχε «λα τά, έμπόδια πού 8έν Αφήνουν τόν 
δψωμδ τόν πνευματικό καί τήν πνευματική Ανθηση.. Έ νας βαρύς Ανατολικός 
δεσποτισμδς μαζί μέ τήν αύτάδερφή της τήν κλήρικοκρατία κατακάθονταν 

-πάνω στίς ψυχές καί κρατούσαν τούς λαούς σέ πνευματική νηπιότητα. Έ πειτα  
4 Ανακατωμένος έκείνος πληθυσμός, τοδρκοι καί Αρμένηδες καί Ιλληνες, 
έβραίοι, Αράπηδες καί κοδρδοι. Δίπλα ή Ά σία, πού δλο καί ρίχνει τίς Αμόρ
φωτες, τίς καθυστερημένες μάζες μέσα στήν Απέραντη Ανατολική πόλη. "Αν 
θελήση νά κάμη ένα βήμα 4 ρωμιός τόν εμποδίζει 4 τοδρκος, 4 άρμένης, 4 έβραΐος. 
2ά θελήση νΑ σηκώση λιγάκι τό κεφάλι 4 Αρμένης, τ.ό θρυμματίζει τό άγριο χέρι 
τοδ τούρκου. Ή  ζωή πού περνούν μαζί, ή καθημερινή προστριβή στή δουλειά, 
στό δρόμο, στό τράμ, στό βαπόρι, τούς Αφομοιώνει, τούς δίνει ένα χρωματισμό 
τοπικό, μιά κοινή ψυχολογία. Είναι καί λόγοι κλιματολογικοί καί φυλετικοί πού  
δέ φάνηκαν εύνοϊκοί γιά μιά διανοητική καί αισθητική Ανάπτυξη. Οί Μοδσες καί 
4 Διόνυσος δέν Αγάπησαν τΑ περιγιάλια τοδ Βοσπόρου.
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Τό Αημαντικώτερο πού έκαμε ή Πόλη στΑ παλιά χρόνια ήταν ή-φ  α ν α ρ ι ω- 
κ ή  π ο ί η σ η ,  μιά. τέχνη Ατεχνη, Ακαλαίσθητη στή μορφή καί Ασήμαντη 4σο 

μπορεί νά φανταστή κανείς στό περιεχόμενο, πού δέν μπόρεσε νά δώση τίποτε 
καί όταν μεταφυτεύτηκε στίς πολιτείες τής Μολδοβλαχίας μέ τούς ΜαυροκορδΑ- 
τους καί τούς Μαυρογένηδες. Ή  Πόλη στάθηκε πολλά χρόνια Αδιάφορη ή καί 
έχθρική στήν Ιφτανησιώτικη καί τή ρουμελιώτικη τεχνοτροπία καί Αργότερα στή  
νεώτερη Αθηναϊκή. Ή  Αθηναϊκή παραγωγή έξω Από τίς γλωσσικές παρατήρησες 
τοδ Κόντου καί τών προμηθευτών τής «Άθηνάς» ήταν ή «ΙλαφρΑ φιλολογία» 
μπροστά στή χιλιοκάνταρη τελετουργική Αδειοσύνη τοδ Βυζαντίου.

Μιά σοβαρή προσπάθεια έγινε κατά τό τέλος τοδ περασμένου αί&να μέ τή 
Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ή  ’Η χ ώ ,  πού τήν έβγαζε ένας έξαίρετος άνθρωπος, δ. Νίκος 
Φαληρέας, μαζί μέ τόν ποιητή Γιάννη Γρυπάρη. Ή ταν ή έφτανησιακή— Αθηναϊκή 
τέχνη καί αισθητική πού πολεμούσαν ν’ Ανοίξουν δρόμο στίς βορεινότερες έλλη- 
νικές φυλές, πού είχαν μείνει ώς τότε Απείραχτες Από ποίηση καί καλλιτεχνική  
συγκίνηση. Ή  «Φιλολογική Ήχώ» έφερνε μονΑχα λογοτεχνία, μέ κάποιο αδσχηρό 
παρνασσισμό στή μορφή, χωρίς πλουσιώτερο περιεχόμενο. Δέν έκανε κοινωνική 
έπανάσταση, δέν είχε οδτε τή διάθεση οδτε τή δύναμη γιά  πολεμική. Ή  πολεμική 
της γίά τή γλώσσα, χαλαρή καί Αδύναμη, στηρίζονταν στή μοναδική πίστη τών 
χρόνων έκείνων πώς ή δημοτική είναι ή γλώσσα τής λογοτεχνίας, πώς δέν μπορεϊ 
νά γίνη ποίηση στήν καθαρεύουσα. Ή  «Φιλολογική Ή χώ», καθώς κάθε παρόμοια 
προσπάθεια πού φάνηκε στήν Τουρκία ώς τά 1908, μαζί μέ κάποια σχετική προ
κοπή στή ζωή τών κοινοτήτων καί στήν ιδιωτική ζωή, ήταν τό άνθισμα τών είρη- 
νικών χρόνων πού άκολούθησαν τό ρωσοτουρκικό πόλεμο τοδ 1877, δσο άνθισμα 
μπορεί νά φανταστή κανείς κάτω Από χαμιτικό ζυγό.

Τό 1908 είναι μιάισημαντική χρονολογία στή ζωή τών λαών τής βαλκανικής. 
Γιά τή διανοούμενη έλληνική νεολαία τής Τουρκίδς ήταν ένας βαθύτερος κλο
νισμός. Ή ταν ή κίνηση, ήταν ή Αλλαγή πού Ακολουθούσε τή βαριά μονότονη 
Ακινησία καί τή στασιμότητα, πού είναι τά  χαρακτηριστικά τής Ανατολής δπως. 
ήταν μιά φορά στα μεσαιωνικά χρόνια όλης τής Εύρώπης. Οί άνθρωποι είχαν τή 
συνείδηση πώς ή χαμιτοκρατία είναι κάτι αιώνιο, πώς δέν μπορεϊ νά είναι άλλη 
ζωή Απ’ αδτήν πού τής είχαν προσαρμοστή, τήν έπαιρναν σά φυσική, δέν μπορούσαν 
νά φανταστούν μιάν άλλη χωρίς σουλτάνο, χωρίς πίεση, χωρίς χαφιέ, χωρίς 
έκμετάλλευση τοδ ραγιά άπ τόν τούρκο δπάλληλο, χωρίς τό βάσανο τών διαβα
τηρίων. Έ ξαφνα σωριάζονταν δλο αύτό τόχτήριο στό χτύπημα κάποιων άνθρώ^ 
πων, πού δέν ήξεραν καλά καλά άπδ πού είχαν έρθει. Είδαν νά ταπεινώνεται 
μπροστά τους δ Χαμίτ, νά λυγίζουν οί αύλικοί καί 4 πρώτος γραμματέας 4 Ταχσίν 
καί 4 Φεχμί καί οί πιθηκόμορφοι τυραννίσκοι τών διαβατηρίων. Ό  Φιλήντας πού 
έπιασενά βγάλη τότε ένα σατυρικό φύλλο — τό λέγανε «Σ πανό»!, νομίζω — ξεφώ
νισε μέ Ανακούφιση: «Πάνε οί Γιόλ- τεσκερέδες! Τί μεγάλο Ανθρώπινο κατόρθωμα!» 
Έ πειτα δέν ήταν ή Ε λλάδα, πού τήν περίμεναν κάπου έναν αίώνα, δέν ήταν οί 
πρώσοι τής Ανατολής— τί Ακαλαίσθητη έκφραση θεέ μου! — πού έφερναν τήν 
αλλαγή, παρά τοδρκοι, έπαναστάτες Αξιωματικοί. Ή ταν οί στιγμές πού ξετινάζονται 
οί άνθρωποι, πού γεννιέται μιά ύπερεθνική συνείδηση, μιά ύπερεθνική άντίληψη 
τής Ιστορίας, καί τό άτομό παίρνει θέση κριτική Αντίκρυ στό δικό του τό έθνος. 
Ε κείνοι πού τήν ψυχή τούς είχε κινήσει ή γλωσσική έπανάσταση ήταν καλύτερα.
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προετοιμασμένοι γιά  έναν τέτοιο δφωμό τής άντίληψης. Ή  γλωσσική αναμόρφωση 
έπαιρνε χώρα καινούριο, πλουσιώτερο περιεχ,όμενο. Σήμαινε μιάν ά ν α μ ό ρ φ ω σ η  
π λ α τ ύ τ ε ρ α  κ ο ι ν ω ν ι κ ή .

Λίγα χρόνια πρίν, ξεκινώντας άπό μιάν άλλη άποψη, είχε δώσει iv a  νόημα 
βαθύ καί γόνιμο «τή γλωσσική μεταρρύθμιση iv a s  άπό τούς άξιολογώτερους 
penseu rs πού έβγαλε ή νεοελληνική φυλή, ό γιατρός Φώτης Φ ω τ  ιά  δ η ς . Με 
κάποιες γραμμές πού θυμίζουνε τούς χουμανιστές τού 15. καί 16. αιώνα, Iva 
M ontaigne π. χ ., είχε δείξει έκτδς άπό τήν παιδαγωγική, τήν άλλη ανθρωπιστική 
σημασία πού Ιχει ή γλωσσική μεταρρύθμιση.

Γιά τή γενεά πού έφτανε σε ήλιχία κατά τό 1910 ή ίδέα μιάς πλατύτερης 
πολεμικής ήταν στενά δεμένη με τόν άγώνα γιά τή γλώσσα. Σοσιαλιστικές τάσες 
δεν έλειψκν, μά ή κυρίαρχη κατεύθυνση ήταν τού άστικοδ διαφωτισμού. Ή  προ
σπάθεια όμως γιά τή δημιουργία ένός περιοδικού στή δημοτική, πού έγινε άπό 
τούς παλιότερους, με σκέτη λογοτεχνική τάση, είχε λίγη έπιτυχία («Χρονικά» τού 
ά^ιου άγωνιστή Ά χ .  Γεωργιάδη, «Πάπυροι» κ τλ .).

Στά τελευταία δύο χρόνια τού μεγάλου πολέμου παρουσιάστηκε μιά ζωηρό
τερη λογοτεχνική καί γλωσσική κίνηση στήν Πόλη. Γύρω στούς παλιότερους, 
τόν ’Ελισαίο Γιανίδη, τό Γιαλάρη, τόν Μπεκ,έ, τόν Πράσινο, βρέθηκαν πλήθος 
νέα παιδιά,- πού, καθώς γράφει Ινα άπ' αυτά, « σάν δέν έκαμαν τίποτε τό άξιο άπό 
τότες, σκορπούσαν όμως όλόγυρά τους έναν άγνό ένθουσιασμό πού έγχάρδιωνε 
τούς άρχαιότερους». Νά μερικά όνόματα : Μ. Κουνελάκης, Τρ. Καστανάκης, Έ μ . 
Άλευρόπουλος, Λ. Οίχονομίδης, Ó ιεροσπουδαστής Μανούσης.

‘Η άπροσδόκητη έπιτυχία τού «Φιλολογικού Ημερολόγιου» τού 1918 έδωσε 
τήν ίδέα ένός δημοτικιστικού περιοδικού. 01 όροι φαίνονταν εύνοΐκοί γιά έναν 
πλατύτερο διαφωτισμό. Ή ξεραν πολύ χαλά τήν αντίδραση πού θά είχαν σέ τόπο 
δπου ή λόγια παράδοση είναι κυρίαρχη καί Ó κλήρος πολεμά μέ ζηλοτυπία χάθε 
προσπάθεια πού θά ζητούσε νά κάμη συνειδητή στό λαο τήν άμάθεια, τή φτώχεια 
καί τήν άσκημία όπου ζή αίώνες τώρα. Ό  Μπεκές ζήτησε τότες νά συνεργαστή 
μέ τούς έκδοτες τού Φιλολογικού Ημερολόγιου. Μάλιστα τυπώθηκε τό πρώτο 
φυλλάδιο ένός μηνιαίου φιλολογικού περιοδικού. Μά δέν κυκλοφόρησε, γιατί 
διαφώνησαν σέ κάτι βασικά ζητήματα. Οί έκδότες δέν ήθελαν νά χτυπηθή ούτε 4 
τσορμπατζισμός ούτε ή παπαδοκρατία.

Τότες φανερώθηκε δ Γιάννης Χαλκούσης. "Εμπορος μέ άνοιχτό μυαλό, πού 
είχε ζήσει σέ ξένες χώρες καί πού ήθελε νά κάμη κάτι γιά τό πνευματικό ξύπνημα 
στήν Πόλη.· ‘0  κ. Χαλκούσης, πού άμέσως ένιωσε τό ζήτημα, άποφάσισε νά 
δημιουργήση ένα περιοδικό άναλαβαίνοντας τις οικονομικές άδαρίες πού θά είχε 
μιά τέτοια Ιπιχείρηση στήν Πόλη. Καί τόν πρώτο μήνα τής ανακωχής (Νοέμβριος
1918) φάνηκε τό πρώτο φύλλο τού Λόγου. ‘0  χ . Χαλκούσης άνοιξε τό σαλόνι του 
στις «Συνάθροισες τού Λόγου», πού σέ λίγο κατάντησε δ τόπος δπου συναντιούνταν 
οί διανοούμενοι τής Πόλης. Έ καναν φιλολογία, δμιλίες, μουσική. Ε κ ε ί  διάβασε 
πδ καινούριο έργο του, Τό Μεγάλο Πρόβλημα, δ Ε λισαίος Γιανίδης, έκεί διαβά
στηκε ή μελέτη τού Χρίστου βρακιά γιά τόν G eorge. "Ωσπου πλάτυνε δ κύκλος 
καί οί συνάθροισες γίνονται πιά τώρα στό'σύλλογο «Ε ρμή».

Χρωστιέται ευγνωμοσύνη, στόν κ.Χαλκούση, πού πήρε τόσο ζεστά τό ζήτημα 
καί μέ τή νοημοσύνη καί τόν ευγενικό του τρόπο έγινε τό ένωτικό στοιχείο γιά
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τούς δημοτικιστές %]ς Πόλης· Δύο μελέτες δημοσιευμένες σέ τούτο τό Δελτίο 
άφιερώνονται σ’ αυτόν. Κ. Π.

Έιτιοτημΐς . t
Ang. H eisenb erg , D i a l e k t e  u n d  U m g a n g s s p r a c h e  i m  N e u 

g r i e c h i s c h e n .  Festrede gehalten  in  der öffentlichen S itzu n g  der k. A ka
d em ie  der W issenschaften zur F eier d es 1597. S tiftu n gstages am  29. Mai 
1918. Μόναχο 1918, 70 σελ.

Ό  καθηγητής τής μεσαιωνικής καί νέας έλληνιχής γλώσσας καί φιλολογίας 
στό Μόναχο, Αύγουστος H eisenberg μάς δίνει στή μελέτη του αύτή μιά νέα συμ
βολή γιά τή νεοελληνική διαλεκτολογία. Έφεδρος άξιωματικός στόν παγκόσμιο 
πόλεμο είχε όριστή γιά άρχετό καιρό σύνδεσμος μεταξύ του πρωσικού δπουργείου 
τών στρατιωτικών καί τού έπιτελείου τού 4. σώματος τού έλληνιχού στρατού πού 
έμενε στή Γερμανία, κι έτσι είχε τήν ευκαιρία νά συνέχιση καί στόν καιρό τού 
πολέμου τίς μελέτες του γιά τή γλώσσα μας. ‘Η παρουσία τού στρατού έκεί είχε 
μάλιστα γιά  τό γλωσσοδίφη τό πλίονέχτημα πώς παρουσίαζε συγκεντρωμένους 
στό ίδιο μέρος αντιπροσώπους άπό διάφορες καί τΙς πιό μακρυσμένες μεταξύ τους 
έλληνικές χώρες, έλεύθερες ή σκλαβωμένες τότε ακόμη.

Τήν άρχική ίδέα νά συνταχτούν καί ν’ άποτυπωθούν μέ φωνόγραφο γλωσσικά 
δείγματα άπό τούς Ιλληνες αυτούς στρατιώτες, τήν είχε δ βαυαρός καθηγητής 
L. Bürchner, γνωστός σέ κάθε Ιλληνα σπουδαστή πού πέρασε άπό τό Μόναχο. 
Φωνογράφο μεταχειρίστηκαν καί άλλοι ώς τώρα γιά  ν' άποτυπώσουν νεοελληνικά 
τραγούδια (δ Παχτίκος, δ Bürchner) καί γλωσσικά ιδιώματα (δ  Pernot, δ Thum b, 
ό K retschm er). Μά τώρα έγινε αυτό σε μεγαλύτερη κλίμακα καί προγραμμα- 
τικώτερα. Ή  βαυαρική κι ή πρωσική άκαδημία τών έπιστημών έδωσαν τ’ άπαραί- 
τητα κοντύλια, καί δ καθηγητής H eisenberg έπιχείρησ» τή συλλογή καί μελέτη 
άφού πήρε τή σχετική άδεια άπό τίς αρχές τού έλληνικού στρατού.

Μέ τή βοήθεια τών στρατιωτικών μητρώων καί τών ιδιωματικών δειγμάτων 
πού τά σύναξαν οί άξιωματικοί επίτηδες άπό τούς άντρες τους κατάταξε δ συγγρ. 
τούς στρατιώτες κατά επαρχίες καί γλωσσικές περιφέρειες καί διάλεξε άπό καθε
μιά δσους μιλούσαν ίδιωματικώτερα. Τούς καταλληλότερους άπ’ αυτούς τούς χρη
σιμοποίησε έπειτα γιά ν’ άποτυπώση τό ιδίωμά τους σε φωνογραφικές πλάκες. 
Ά λ λ ε ς  άπ’ αΰτές, 65, άποτύπωσαν δμιλίες τους, παραμύθια, Ιστορίες, ανέκδοτα, 
αστεία κτλ.’ άλλες πάλι, συνομιλίες, τραγούδια, τραγούδια μέ μουσική. Έ νας  
άλλος καθηγητής πήρε καί χωριστά 70  μουσικές πλάκες. Τά πρωτότυπα άπ’ όλες 
αύτές τίς πλάκες τά κράτησε ή φωνογραφική έπιτροπή, αντίγραφα πήραν ή 
βαυαρική ακαδημία καί τό βυζαντινό φροντιστήριο τού Πανεπιστημίου τού Μονά
χου, καί ήταν νά σταλούν άργότερα καί στό Πανεπιστήμιο τό δικό μας. Έ τσι 
συνάχτηκε δλικό άφθονο καί καθώς έλπίζει μέ τό δίκιο του δ συγγρ. χρησιμώ- 
τατο. ’Αντιπροσωπεύει τή Λευκάδα, Ζάκυνθο, Κρήτη, Θήρα, Φολέγανδρο καί τίς 
διάφορες Σποράδες, Κύπρο, Χίο, Σάμο, Εύβοια, βόρειες Σποράδες, Ρούμελη, Μακε
δονία, Θάσο καί Σαμοθράκη, Θράκη, Μαύρη θάλασσα καί Μιχρασία.

Ό  συγγρ. παραθέτει μεταξύ άλλων δείγματα μουσικής —  λ. χ .  ένα κομμάτι 
παιγμένο μέ τή φλογέρα του άπό ένα βοσκό ήπειρώτη —  καί δείγματα τών διαλέ
κτων τής θάσού καί τής Σαμοθράκης. Ά π ό  τή μελέτη τής νεοελληνικής λαϊκής
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μουσικής πού θά στηριχτώ) στίς άφθονες αυτές φωνογραφικέςνπλάκες περιμένει νά 
φωτιστή τελειωτικά τό ζήτημα τής καταγωγής της καί τών®πιδράσεων πού μίτο1 
ρ*ί νά δέχτηκε. Ά π ό  τό πλούσιο πάλι δλικό τών δυό νησιών θά γνωρίσωμε δυό 
νεοελληνικά ιδιώματα ώς τώρα έντελώς ή σχεδόν έντελώς άγνωστα. 'Ιδίως τά  
σαμο0ρακιώτ*κ* παρουσιάζουν ένδιαφέρον μέ τήν ξεχωριστή τοος φυσιογνωμία...: 
Τί χάν  τού π ιδ ί, ά δέ ϊφ ; j i  g o n itv  ακόμα να ¡ujxovicfi'; i j  τώα> τίααια χοάνια άπ  
πα/αίν στον ακόντιό. J i  θά μ&ί Axckimih ή  θ ιγόί νά μάς dovv ψέη χαμνιά  φονά 
να διοΰμι χ ι  μ ιΐς  άνιβονθτια; Ji} μήποις i/ ς  ακόντιό νά τού χάν ς  π α π ά ; . . .  
Έ να  δμως είναι βέβαιο, πώς τό ιδίωμα αύτδ πού σβήνει δλο καί περισσότερο γιά 
ν' άφήοη τή θέση του στήν κοινή, δε σώζει λείψανα τής αρχαίας γλώσσας τής 
Σαμοθράκης, πού καθώς μάς πληροφορεί ό Διόδωρος γιά τούς παλιούς της κατοί
κους «έσχήκασι δέ παλαιών ιδίαν διάλεκτον οί αύτόχθονες, ής πολλά έν ταίς 
θυσίαις μίχρι του vöv τηρείται».

Ό  συγγρ. παίρνει αφορμή άπό τή μελέτη του νά μιλήση γιά τή γένεση τής 
β υ ζ α ν τ ι ν ή ς  κ ο ι ν ή ς  καί των νεοελλην. διαλέκτων. Ή  πνευματική δύναμη 
πού διατήρησε στά βυζαντινά χρόνια τήν ένότητα τής'λαΐκής γλώσσας, καθώς μάς 
δείχνεται στά δημοτικά μνημεία τοδ.12. αιώνα, είναι ή  Πόλη. Ά π ό  κεί βγήκε καί 
άπλώθηκε ή κοινή .λαϊκή γλώσσα τών βυζαντινών, γιά νά ξανακομματιαστή άργό- 
τερα στά νεοελληνικά ιδιώματα, άμα Ισπασ* ή δύναμη τού βυζαντινού κράτους. 
Ά ν  λείπουν άπό προγενέστερα χρόνια διαλεχτικά κείμενα, είναι γιατί Ιλειπαν καί 
οί διάλεκτοι. Οί σημερινές γεννήθηκαν μόλις στή δεύτερη χιλιετηρίδα μ. X . Ό  
συγγρ. ρίχνει καί τήν ιδέα πώς ή ι τ α λ ι κ ή  έ π ί δ ρ α σ η  στή γλώσσα μας 
μάορεί νά μήν περιορίζεται μόνο στό λεξιλόγιο, καθώς Ιπικράτησε γά κιοτεύεται, 
μά ν’ άπλώνεται καί βαθύτερα, στή φωνητική, στό τυπικό, στή σύνταξη. Καί δπο- 
στηρίζει τή σκέψη του μέ τήν παρατήρηση πώς οί φωνητικοί, τύποι χσεφάλι, 
άντζιλος τών νότιων Σποράδων, πού άπλώνονται σήμερα σε άρκετή έκταση, δέ 
μαρτυροδνται πριν άπό^τήν έπικράτηση τών βενετσιάνων, στό 12. αιώνα, ούτε 
δπάρχουν σέ μέρη που δέν έμειναν ίταλοί.

Αύτή είναι σέ ουντομώτατη περίληψη ή συνωδεμένη άπό άφθονες σημειώ· 
σεις διατριβή τού βαυαροδ βυζαντινολόγου’ μέ τό δλικό πού μάς άγγέλλει πώς 
συνάχτηκε καί χωρίς τοδ φωνογράφου τή βοήθεια, φαίνεται πώς θά Ιχωμε μιά 
καλοπρόσδεχτη συμβολή γιά τή γλώσσα τών ιδιωμάτων μας. "Οσο γιά τή χρήση 
τοδ φωνογράφου έλπίζω γλήγορα νά γίνη καί οτήν Ε λλά δα  άπό έλληνες πλατύ
τερη χρήση γιά όμοιους σκοπούς. Τά ζητήματα πού ,άνακινεΐ 6 συγγρ. γιά τό πώς 
μορφώθηκε ή μεσαιωνική κοινή καί τήν έπίδραση πού δέχτηκε ή γλώσσα μας άπό 
τά Ιταλικά, πρέπει νά μελετηθούν Ιδιαίτερα. Γιά τό δεύτερο δμως, τήν ίταλική 
έπίδραση, χωρίς νά θέλω νά προδικάσω τά πορίσματα τής μελλοντικής έρευνας, 
δέ νομίζω πώς θά μπορέση νά βγάλη στό φώς μεγάλα πράματα. Καί κάτι πού δέ 
συμφωνώ μέ τό συγγρ.: Εαναγυρίζοντας στή γνωστή του γνώμη γιά τό γλωσσικό 
μας ζήτημα, προσθέτει, πώς δέ θεωρεί τή διγλωσσία μεγαλύτερο κακό γιά τήν 
Ε λλάδα παρά γιά τή γερμανόγλωσοη Ε λβετία . Μά παρουσιάζεται τότε χατζιδα- 
κικώτερος καί άπό τόν κ. Χατζιδάκι, πού παράτησε πιά πάλι τελευταία τήν έπί- 
κληση τής διγλωσσίας τών ξένων λαών! Κι είναι τόσο διαφορετική ή διγλωσ
σία έκείνων καί τόσο εύκολο νά τήν καταλάδη κανείς! Ό ποιος άπό μάς έμαθε 
γερμανικά — άς έμαθε κοντά τους καί τό. S chw yzerd ütsch ! — μπορεί σ’ αύτά,
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πού μάς τά λένε τάχα γερμανική καθαρεύουσα, καί νά κλάψη καί νά γελάση καί 
νά έκφραση τό καθετί μιλώντας μέ τούς νέους του· δμογλώσσους’ -ένδ δέ θά 
μπορέση ποτέ νά τό κάμη στήν καθαρεύουσά μας, έκτδς ίσως άπό μερικούς ίασκα- 
λοθρεμμένους φιλολόγους. Κι έτσι άπό μιάν-άποψη μάς είναι πιό κοντά, στήν 
ψυχή μας, άπό τήν καθαρεύουσα κάθε ξένη ζωντανή γλώσσα. ’Εντελώς άστήρι- 
χχη δμως είναι καί ή άλλη γνώμη τοδ συγγρ., πώς τάχα δ δημοτικισμός.γυρεύει 
«νά σπάση τήν ίστορική παράδοση σέ όλους τους κλάδους τής πνευματικής ζωής», 
καθώς καί ή παράξενή του Ιξήγηση πώς οί καθαρευουσιάνοι, άκολΦυθώντας στο- 
χαστικώτερα μιά έξελιχτικότητα πού σέβεται τις Ιστορικές προϋποθέσεις, άκολού- 
θησαν καί έδώ καί σέ άλλες πνευματικές καί πολιτικές σχέσεις όχι τή δυτική 
Εύρώπη παρά τό . . .  γερμανισμό. Μά γιά ν’ αναφέρω Ινα πρόχειρο καί κάπως επί
καιρο παράδειγμα, έκείνοι πού στά τελευταία χρόνια πρωτοστάτησαν μέσα στό. 
κράτος γιά τήν καθιέρωση τής δημοτικής, ήταν όλοι τους σπουδασμένοι στή Γερ
μανία, μαθητές τοδ R ein, του .W undt, τοδ Krumbacher.

Ό ταν. πέρσι ξαναέμεινα δστερ' άπό χρόνια στίς Ά θήνες τοδ "Ισαρη, καθώς 
τίς ώνόμασαν, στό Μόναχο, μοδ δόθηκε ευκαιρία ν’ άκρύσω σέ μιά αίθουσα τής 
βαυαρικής ακαδημίας διάφορα άπό τά «φωνογράμματα» αδτά τή ς νεοελληνικής 
γλώσσας καί μουσικής, καί νά Ικτιμήσω άχόμη μιά φορά τήν ανεκτίμητη χρηοι- 
μότητα πού έχει ή βοήθεια τοδ φωνογράφου γιά τή γλωοοική έρευνα. Καί μακάριοα 
τήν έργατικότητα καί τή μεθοδικότητα τοδ γερμανικοδ πνεύματος, πού καί μέσα 
στοδ πολέμου τά βάσανα καί τίς αγωνίες δέν αμέλησε νά Ιπωφεληθή μιά άπροσ- 
δόκητη, τραγική εύκαιρία γιά νά μελετήση τά νεοελληνικά ίδιώμάτα. Έλπίζω  
γλήγορα νά μάς δώση δ βαυαρός καθηγητής τή συνέχεια τής μελέτης του, καί 
έλπίζω άκόμη πώς στούς ειρηνικούς καιρούς πού σιγά σιγά μάς .έρχονται οί νεοελ
ληνικές σπουδές, μέ τήν εύγενική άμιλλα δικών μας καί ξένων, θά προκόψουν καί 
θά δώσουν καινούριους άφθονους καρπούς.

Μ. Τ.

Σ . Β ίο ν ,  Χ ι α κ ά  γ λ ω σ σ ι κ ά ,  πραγματεία βραβευθείσα έν τψ γλωσσικφ 
διαγωνισμφ τοδ 1918. Χίος 1 9 2 0 ,1 1 4  σελ. Δρ. 5-

Τά χιώτικα είχαν τήν τύχη νά έρευνηθοδν ώς τώρα άπό αρκετούς ερευνητές, 
κι έχομε διάφορες γλωσσικές καί λαογραφικές εργασίες γιά τό Ιστορικό νησί άπό 
τήν εποχή πού δ γιατρός Α. Πασπάτης δημοσίευε τό «Χιακόν» του «γλωσσάριον». 
Μεγαλώνει τώρα ή γνώση μας γιά  τό χιώτικο ιδίωμα μέ τή μελέτη τοδ χιώτη 
καθηγητή' βραβευμένη στά διαγωνισμό τής Γλωσσικής έταιρείας καί γραμμένη 
μέ στοργή καί μέ γνώση μάς δίνει μιά αρκετά' περιεχτική εικόνα γιά τά καρδα- 
μυλίτικα, ένα άπό τά ιδιώματα τοδ νησιοδ (φωνητική, τυπικό, παραγωγικό, μετα
φορικές έκφράσεις, κείμενα διαλεχτικά, λεξιλόγιο).

Τέτοια έργα πρέπει νά βιαβάζωνται άπό πλατύ κύκλο κι δχι.μόνο άπό τούς 
τριάντα σαράντα ανθρώπους πού ένδιαφέρονται γιά τή θεωρητική έρευνα τής 
νέας μας γλώσσας καί πού καταγίνονται οί ίδιοι στήν ερευνα_ της. Μάς γνωρίζουν 
καλύτερα τή μητρική μας γλώσσα μέ τά ιδιώματα της, μάς κάνουν προοεχτι-( 
κώτερους στις δμορφιες της καί μά; βοηθούν νά ξεκαθαρίσωμε μερικές άπό τίς 
απορίες πού Ιχομε, δσοι τήν καλλιεργούμε πραχτικά. Τέτοιες γλωσσικές έργασίες 
πρέπει νά τίς παρακολουθή κάθε δημοτικιστής. Ό  κ. Βίος είναι γνωστός στούς
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Αναγνώστες τοδ Δελτίο« καί από τά χιώτικα Αστεία πού καταχωρίστηκαν στόν 
περσινό to« τόμο. ’Ελπίζω νά μάς δώση γλήγορα καί τις άλλβς μελέτες γιά  τίς 
όποιες μιλβί στο βιβλίο το« αύτό.

Μ. Τ.
Ά ·θ ·. Μ η ο ν χ ο ν ρ α ,  ' Ι σ τ ο ρ ί α  τ ο δ  ζ η τ ή μ α τ ο ς  τ ή ς  π ρ ο φ ο ρ ά ς  τ ή ς  1 

έ λ λ η ν ι κ ή ς  γ λ ώ σ σ η ς  κ α ί  τ ω ν  σ χ ε τ ι κ ώ ν  α γ ώ ν ω ν  τ δ ν  φ ι λ ο λ ό γ ω ν .  
Άνατύπωσις έκ τοδ πανηγυρικό» τόμο» έπι τή έβδομηχονταετηρίδι τής Ριζαρείου 
όκκλησιαοτικής σχολής. 1920, 17 σ*λ.

Μάς έξιστορεί ή λιγοσέλιδη αότή διατριβή τό δρόμο πού πήρε στή δύση ή 
προφορά τών αρχαίων έλληνικών, άπό τότε πού άρχισαν οί εύρωπαίοι νά κατα- 
γίνωνται μ’ αδτά στά χρόνια τής αναγέννησης ώς σήμερα. Στην αρχή πήραν 
άπό τούς φυγάδες βυζαντινούς λόγιους τή ούγχρονή τους έλληνιχή προφορά, 
τοΒ Έρασμο« όμως ή πραγματεία (1529), πού ύποστήριζε πώς οί αρχαίοι πρό- 
φεραν διαφορετικά, Ικανέ με τόν καιρό όλο καί περισσότερους οπαδούς καί σιγά 
σιγά επικράτησε παντοδή «έρασμιακή προφορά», σ«χνά δστερα άπό αγώνες, πού 
ξανάρχισαν, μά καί αύτοί χωρίς Αποτέλεσμα, στίς τελευταίες δεκαετηρίδες.

Γιά τό ζήτημα τής προφοράς τών Αρχαίων έλληνικών πολύ λίγα πράματα , 
ξέρει τό Ιλληνικό κοινό. Κυρίως όμως Ινδιαφέρει νά φωτιστή γιά- τό ζήτημα πώς ' 
πρόφεραν οί ϊδιοι οί αρχαίοι τή γλώσσα τους στις διάφορες εποχές καί στις διά
φορες διαλέκτους; καί 9ά ήταν χρησιμώτφτο πράμα αν δ συγγρ.. ή Ινας συνά
δελφός του έτοιμάση Ινα τέτοιο βιβλιαράκι/δπου μεθοδικά, άπλά καί -όμορφα νά 

' έξηγηθοδν τά τόσο ένδιαφέροντα μά καί τόσο άγνωστα πορίσματα τής νεώτερης 
έρευνας j A  τήν αρχαία προφορά. Πολύς κόσμος Ανακατώνει ακόμη τό ζήτημα  
αύτό με τίς θεωρίες τοδ Φαλμεράγερ, καί τοδ Χατζιδάχι τ' «Άκαδημεικά ανα
γνώσματα», ή μοναδική σχεδόν πηγή γιά τόν Ιλληνα αναγνώστη, είναι τόσο 
δυσκολοδιάβαστα, δυσκολοχώνευτα καί άκριδά!

Μ. Τ.

Δ . Σ .  Μ π α λ ά νο ν ,  Ό  Α π ό σ τ ο λ ο ς  Μ α κ ρ ά κ η ς .  Θεσσαλονίκη, Ά γκυρα  
1920, 52 σελ.

Δ . Σ .  Μ η α λ ά ν ο ν ,  A t  θ ρ η σ κ ε υ τ ι κ α ί  ί δ έ α ι  τ ο δ  Ά δ α μ α ν τ ί ο υ  
Κ ο ρ α ή. Σιδέρης 1920, 95  σελ.

Ό  κ. Μπαλάνος είναι άπ τούς ϊλληνες έπιστήμονες που δουλεύουν καί .πού 
παράγουν. Μάλιστα μπορούμε νά τόν ποδμε πολυγράφο παίρνοντας μέτρο τήν 
έλληνική παραγωγή. Μιά συγγραφική έργασία κάπου είκοσι χρόνων τώρα, καμω
μένη μ’ επιμέλεια καί ευσυνειδησίΐ.

Ε μπρός μου Ιχω τέσσερεις νεώτερες πραγματείες του. Οί δύο άπ' αύτές, τά  
«Σύμβολα καί συμβολικά βιβλία» (1919) κάί «Πολιτεία καί ’Εκκλησία» (άνατύπ. 
άπό τήν Καινήν Διδαχήν, τόμ. Γ ,  τεδχ. 2), είναι συντομώτερες διατριβές, ένώ οί 
δύο πού σημείωσα παραπάνω είναι πλατύτερες . μονογραφίες, πού παίρνουνε τήν 
έκταση μικρού βιβλίου.

Στά «Σύμβολα καί συμβολικά βιβλία» δ κ. Μπαλ. δείχνει τά γνωστά προσόντα 
του, τόσο συνηθισμένα καί σά φυσικά σ’ άλλους τόπους καί τόσο σπάνια στόν τόπο 
μας καί πού τά' συναντάει κανείς μ' εύχαρίστηση. Ό  χ .  Μπαλ. κατέχει τό Appa
rat τής έπιστημονικής Ιργασίας καί μίάν άπλή, γερή άντίληψη τής ιστορικής 
έρευνας. Ή  Ιστορική Αλήθεια δέν είναι κάτι δοσμένο άπό πρίν οδτε συμπίπτει άναγ*
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χαοτικά μέ τήν παράδοση, μά κάτι πού πρέπει νά τό ζητήσουμε. Είναι έργο 
πολυμάθειας καί σοφής κριτικής. "Ετσι ή μελέτη γιά  τά σύμβολα καί τά συμβο
λικά βιβλία πού. δπήρχαν ρτήν παλιά έκκληοία δέν είναι σταχυολογία βιαστική 
ή παραδιασμένη μέ τρόπο νεοελληνικό, γιά  ν’ άποδειχτή κάτι· πού ξέρουμε καί 
χωρίς μελέτη καί έρευνα, κάτι πού ξέρει κάθε ρωμιός στό πείσμα όλων τών 
σοφόν τής Εύρώπης.

Ή  «Πολιτεία καί ’Εκκλησία» είναι μιά συζήτηση μέ τόν κ. Χρ. ΆνδροΟτσο, 
πού σέ μιά μελέτη του δημοσιευμένη στήν « Καινή Διδαχή » (τ. Β’, σ. 241 - 357) 
γιά  τή σχέση πολιτείας καί έκκλησίας είχε μιλήσει μέ θαυμασμό γιά τήν 
ιεροκρατία, γιά τό Ιερατικό σύστημα τό «έν λογικωτάτφ συνδέαμφ συνη^μολογη- 
μένον καί πολλά φέρον τά δελεαστικά », γι’ αύτή τή «μεγαλοπρεπή καί έπιβλητικήν 
εμφάνισιν έν τή παγκοσμίψ ϊστορίφ». Ά φοδ όμως δέν μπορεί πιά νά ίεροκρατηθή 
δ κόσμος, τό άριστο σύστημα στή σχέση τής πολιτείας καί τής έκκλησίας είναι 
κατά τόν χ . Άνδροδτσο ή συναλληλία, πού πά νά πή πώς πολιτεία καί εκκλησία 
πρέπει νάχρατήσουν τήν αυτοτέλειά τους. Έ τσι Αρμονικά είχανε ζήσει οί δυό αύτές 
έξουσίες στά μακαρισμένα χρόνια τοδ Βυζαντίου κι άχόμα ίΐανικώτερη'ίγινε ή 
σχέση τους στόν καιρό τής τουρκοκρατίας. Τά πατριαρχεία, καί πρώτα Απ’ όλα τό 
πατριαρχείο τής Πόλης, είχαν τότε τέλεια αύτονομία καί δικαιώματα περισσότερα 
άπ’ όσα είχαν στόν καιρό τών αύτοκρατόρων. Μόνο στόέλεύθερο βασίλειο ή έκκληοία 
έγινε σκλάβα τής πολιτείας «δουλεύουσα πρωτοφανή δουλείαν». Ό  κ. Ά νδρ. κατα
δικάζει τό νόμο πού έκαμε αυτοκέφαλη τήν έκκληοία τ'ής Ε λλάδας, πού στάθηκε 
κατά τή γνώμη του « πηγή μαρασμοδ καί άπονεκρώσεως τής χαρακτηριζούσης 
τήν έκκλησίαν τής ’Ελλάδος μέχρι σήμεβον ». Καί ξανασκαλίζοντας παλιές Ιριδες 
πού κοιμούνται κάτω άπ τή στάχτη τής Αδιαφορίας καί τοδ ξεχασμοδ, ρίχνουνταν 
του Φαρμακίδη, πού τόν χαρακτήριζε «Ασεβή » .καί'« κατ’ ουσίαν σχισματικόν» 
καί * Ανάξιον νά κοσμήση διά τής είκόνος τού τήν αίθουσαν τής θεολογικής 
σχολής». Ή  μόνη σωτηρία είναι νά ξαναφέρουμε τήν έλλην. έκκληοία κάτω άπ τήν 
κυριαρχία τρδ πατριαρχείου, κι αύτό πρέπει νά  τό κάνουμε σάν κάποια Ανάγκη, 
Ακόμα καί μέ . . . .  στάση.

Ό  κ. Μπ. σηκώνει τό γάντι πού έριξε δ κ . Ά νδρ. καί μέ Αξιαγάπητη ψυχραι
μία, s in e  ira, καθώς λέει, καί μέ σεμνή φρασεολογία, πού κάνει εντύπωση 
σ’ έλληνική συζήτηση, καί μάλιστα θεολογική, προσπαθεί νά  δείξη πώς δ κ. Ά νδρ. 

.θέλοντας νά ύποστηρίξη τή θέση του γιά  τό μαρασμό τάς αύτοκέφαλης έκκλησίας 
παραγνώρισε Αλήθειες Ιστορικές πού δε δέχονται συζήτηση. Ή  αύτοτέλεια τής 
έκκλησίας ποτέ δέν ύπήρχε στό Βυζάντιο. Οί αύτοκράτορες κυβερνοδσαν δπως 
ήθελαν τά έκκλησιαστικά, κανόνιζαν τό δόγμα. Τή θέση τής έκκλησίας κάτω 
άπ τόν τούρκικο ζυγό συνηθίσαμε νά τή θεωροδμε σά μεγάλο δυστύχημα καί 
όχι σάν κατάσταση ιδανική, δπως τδ κάνει δ κ . Ά νδρ. Τότες πώς μπορούσε νά 
είναι vsthÿ πίοτζω ς δ άγβνας πού έκανε ή έκκληοία κα τά ’ τής τούρκικης 
κυριαρχίας ; Ό  κ . Μπ. πολεμάει τήν οϋλτραμοντανιστιχή καί στασιαστική τάση τοδ 
κ. Άνδρ., γιατί «εκ σφαλεράς άντιλήψεως (τοδ θέματος) δύνανται νά προκύψωσιν 
άνεπανόρθωτοι συμφοραί » ! ’Εμείς πού δέν είμαστε μυημένοι στά μυστήρια τής 
δογματικής, δέν μποροδμε νάχουμε γνώμη· σ’ αύχήν τή συζήτηση. Έ να  μονάχα  
ξέρουμε, πώς «δ μαρασμός καί ή Απονέκρωσις» δέν είναι σύμπτωμα Αποκλειστικό 
στήν αυτοκέφαλη έκκληοία. Άρρωστημένη είναι δλη ή Ανατολική έκκληοία από
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χρόνια πολύ παλιά, απ τον 7. αιώνα καί δώ, Απ τόν καιρό πού κόπηκε ή δημιουρ-

Γολλέ Γ  ε Λπ t6V κ“φ 0  π0ύ ή θρησκευτική συνείδηση,
,  4{ Ψ° ρέί ,μέ τ7> ^  ίπ ί6 ° ^  οοης. /Η  Ανατολική θεολογία δέ

1  C T V " 0?  ’‘αΐν°'5ΡΙΟ’ δ“νατ6’ των πατέρων του 4  καί 5 . αιώνα, έτσι που να τήν Αναφέρουν. σάν παράδειγμα καί σά φόβητρο 
οΐ θεολόγοι τής δύσης.

πού «  ' βΡΊβΧ6” ΙΧαί ί8έ* 1 τοδ Κ ο ρ α ή »  είναι Ινα Αξιαγάπητο βιδλίο, απ’ αύτά 

h c L  · Β *  ^  m ' Kal ^  ®4 8l“ 6a" ii •‘* · δ Χ « ί > ^ η  Από τό πολύ
Ε α L l  2 7 Γ 7 Γ  " δ Χ· Μ"· Ιχ "  X* ‘ ά" ^  Ψ“* * ί  8 - 9 - η  τον Κοραή. Είναι γ ΐ  οί δύο άνθρωποι χ.το0τ<*0«, ίνύρωπο. μετρημένοι, πού ή φύση τον« δέν

Π λ  7  "ίτ * " "  δΧΡα· Δέν ϊίν£"  *έ6™  « ίνβ β ς  πού βρίσκουν <τά πάντα  
« ? 2 κ β  5 "“Ρ ήμίΥ *’ μθν“Χ“  ϊιατί £ίϊ* 1 δ~ ά W .  θέλουν νά πούνε
ά Ζ  s  *  μ  5V“  0Χίχ0' ΐ0δ  “ P™®* *>* παραθέτει δ κ . Μπ. Ή  
άλή^ια του« όμως είναι μέση,· πολύ συγκαταβατική. Δέ θεωρούν «πάσαν παράδοσιν

lL j7aV *Ζ Ϊ™’’ ξέΡ0“ ν " ώ ί  Μ θ ί τ 4 δ “ ί<, ά λ ^ ί£“ ί  ™ * « λ « ιω -
2  e ta T « U  ·αΐ * "  *  * * * *  * " *  >**» « *  παράδοση
Ε , ΐ  Γ  1  7 η0Μ  ,π λ α ν ^ ίν^ '  κα*αύτοί είναι τόσο π ρ οσ εχτ ικ ο ί... 
Είναι δύσκολο νά κάμη κανεί« έγχείρηση στό δικό του τό σώμα. Κι έτσι μέ λίγη

αποο 7  βΐα μένουνε πολύ λίγα, κατι απείραχτα ΖοΙ
μπορούν» νά χαρακτηριστούν πλάνη: «τά ύπεισελθόντα κατά τήν πάροδον τών

/" κ Γ α Τ τ τΡΓ 1 J  ^  τ6ν  * λλ ’ άφορώντα τόν φλοιόν ». 'Αφού
ν Γ ν Γ Γ  i  φ*  ° Ργ0ί τρ4π0ί *διαθίτ“  πάντα« εκείνους δσοι έθί-
γοντο έκ τβν λόγων του, ώς καί τους ού κατ’ έπίγνωσιν ζηλω τάς». ’Αδιάφορο 
δν μ αύτον τον τρόπο θά μείνουν ανεξήγητα κάτι μικροπράματα, οί θλιβερές 
περιπέτειες τής φυλής, ή τούρκικη δουλεία, ή Κατάπτωση τής φυλής, ή Ανικα
νότητα μας νμ κρατήσουμε βήμα στους λαούς τής δύσης.

τώ τις πραγματικές Αρετές του βιβλίου,
τρ ίτο  νέο· κ Γ Τ V ν ^  " 0λλέ{  εί5ήσ8ι? l PX°vtat δ.πό δεύτερο καί 
πο ημένοσ 7ά  θ ^  ^  τ° ’’?· ' °  Κορ“^  σάν Αναγνωσματο-
Ι α ί  Ζ Ζ Ζ Ζ  ματ°.γΡαφία Τώ - γ ν ω σ τ ικ ά  βιβλία, σάν Ανάγνωμα ήθοπλαστικό 
Ή  Φυνκά 1 5uTfP· φαίνεται σά νά δουλεύη πάνω σέ κάποια Αχνάρια.

γ ό ν ι ! 7  Πλ ν  4Τ η’ ^ ίδέ°  Τ55? β^ ρ α φ ή ς  δέν μπορούσε νά είναι
γόνιμη. Πλησιάζουν τά έκατόχρονα τής έπανάστασης· πρέπει νά μελετηθούν τά
πρόσωπα και τά πράματα : «Έπιθυμούντ.ς καί ήμείς νά συνεισφέρωμέν τι 

δνλ έοε Γ  πν^ ματΐΚ° δ ΐ0 ίτ0ϋ  Μ νη μ είου -τή ς Από πάσηΐ Απόψεως
τιωτικών 1 1 7 "  1 * “* δρα0ίωί τδν * «»μ *»ι*β ν, πολιτικών καί στρα-
Ζ Ζ 2  Ρ“  εΡΥατδν Τ° ϋ ίίΡ*° ^ ν σ ς  τού 1891 -  έπ.χε^ήσαμεν εν τή 

ήΤ π ε υ "  Γ Κβ<°μ6ν μ.ίβΫ ^  ^  ^  *»Ρ -τά του  συντελεστού
7 Ζ Σ Γ 7  - Χγε" νΰ>ω( Χ*° -  Γ· “ ύϊ0 ^ Φρασεολογία.Ο Κοραής .ή  ακένωτος αυτή πηγή σοφίας., -θαύμα διά τήν εποχήν το«, έξα
κολουθεί να είναι καί θά είναι άξιος θαυμασμού εις αιώνα τό άπαντα, πρ L

x r z z r 6i wr s τβΰ 'Aî 5t· ^  ^  ^  ·ατ̂ .  ζ ζ
έύ,?Εε Α λ χ ΙΓ  7  * * * " '  νά 5ΐπωθ0δν Κ«  β -  Μπ. μάς '
μένα ά τ  τ* ι Γ ° Ρ *  ™  ^  * 10 λιτ“ * ™  έντυπωτικά, λευθερω-
μενα απ τη νεοελληνική παπαρδέλα. Βέβαια δέν πρέπει νά ζητήοη κανείς όλα Από
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μιά πραγματεία πού δέν παίρνει όλο τό πλάτος τού Κοραή. Μά ίσα ίσα γιατί έδ® 
έχουμε νά κάμουμε μέ μιά φύση έξαιρετικά ήθικοθρηακευτική καί πού Αποτείνεται 
Ο’ ένακοινό πού ή θρησκευτικότητα έκλεινε μέσα της κΑθε πνευματική έκδήλωση 
χωρίς διαφοροποίηση, δπως 8Íva¿ σ’ όλες τις Ανατολίτικες κοινωνίες Ακόμα, έπρεπε 
νά μάς δείξη ζωηρότερα τό πλαίσιο πού Αναπτύχτηκε κΐ« κινήθηκε δ Κόραής. 
Αύτό τό τελευταίο, πού έδειξε δ κ . Μπ. μέ τό ΜακρΑκη πώς μπορεί νά τό κάμη 
τόσο Αριστοτεχνικά, δέν τό έκαμε, καθώς δέν τό έκαμε κανένας Απ τούς προγε
νέστερους πού Ασχολήθηκαν μέ τόν Κοραή. Ούτε δ θερειανός οδτ* κανένας άλλος 
Από τούς δεύτερης καί τρίτης σειράς βιογράφους του μπόρεσε νά μάς δείξη τόν 
Κοραή σάν άνθρωπο μέ σάρκα καί όστά, σά δημιούργημα τής έποχής καί τού 
m ilieu , τή διανοητική σχέση του μέ τόν τιτανικό κόσμο τής προεπαναστατικής 
Γαλλίας, πού έκεί μέσα έζηοε. Ό λοι τους μάς παρουσίασαν τόν Κοραή .σάν άσώ- 
μ αΐη  σκιά, πού έρχεται νά ψιθυρίση κάμποσα αποφθέγματα καί νά «συντελέση 
εις τήν πνευματικήν ενίσχυσιν τοδ έθνους». Μιά σύγκριση μέ τόν Φυχάρη, πού ή 
ζωή τους έξωτερικά έχει πολλές όμοιότητες, θά ήταν πολύ διδαχτική. Ό  Φυχάρης 
έξευρωπαΐστηκε, τουλάχιστο στό διανοητικό, πολύ λιγώτερο στό συναισθηματικό. 
2τό  συναισθηματικό έμεινε ανατολίτης, χιώτης σωστός. Ό  Κοραής είναι ρωμιός, 
καί όταν ξηγάη τούς άρχαίους καί όταν μιλάη 'γιά Εύρώπη. Γι’ αύτό τόν Αγά
πησε ή φυλή του τόσο πολύ. Τό μέτρο τής Αξίας όμως γιά τούς πνευματικούς 
ήρωες όλων ιών λαών πού αρχίζουν έδώθε Απ τή Βιέννη είναι δ ευρωπαϊσμός πού 
έφεραν στόν τόπο τ ο υ ς , . . .  -

Οί έπιφύλαξες πού έχω γιά τόν Κοραή δέν Ισχύουν γιά τή μονογραφία τού 
M a x  ρ ά κ η .  Αύτή έχει μιάξεχωριστήθέση σ’ όλη τήν παραγωγή τοδ κ. Μπαλάνου. 
Είναι κάτι σπάνιο καί φαινομενικό σ’ όλη τή σύγχρονη ν*οελληνική βιβλιογραφία. 
Μονάχα τό γεγονός πώς ένας ρωμιός θεολόγος ποό έχει κάποιες Ανώτερες βλέψες 
είχε τήν έμπνευση νά βιογραφήση τό Μακράκη, νά τόν μελετήση, νά βαθύνη στήν 
ψυχική ζωή του, λέει κάτι γιά τήν ξεχωριστή διανοητικότητά του. Ή  έκτέλεση 
δέν μπορούσε παρά νά *ίναι άξια μιδς τέτοιας ιστορικής συγκίνησης. Ό  κ. Μπ. 
μπόρεσε νά ξαναζωντανέψη τήν περίεργη καί δυνατή μορφή τοδ Μακράκη καί 
μαζί τήν εποχή του, τά πρόσωπα καί πράματα πού ήρθαν οέ σχέση μ ’ ajhóv. Δέν 
ήταν έθνικοί λόγοι πού τόν κινούσαν, τό γιόρτασμα κάποιας έκατοϊταετηρίδας 
πού πλησίαζε, μά μιά ανάγκη δημιουργική, πού έχει τήν άρχή, τό σκοπό καί 
τήν άπόλαφη μέσα της. Γι’ αυτό ¿ .’Απόστολος Μακράκης τοδ κ. Μπ. κάνει έντύ- 
πωση έργου λογοτεχνικού. Μιά ποίηση, μιά έπική πνοή περνάει τό βιβλίο του 
Απ’ άκρη σ’ άκρη. /  ,

Ή επιχείρηση είχε τις δυσκολίες της. Ό  ήρωας πού ήθελε νά ξαναφέρη στή 
ζωή. στέκονταν στό σύνορο τού κωμικού.· Είχε πέσει νικημένος, όσο μπορούσε ν ά . 
νικηθή ένας Μακράκης, καί είχαν θριαμβέψει οί άντίπαλοί jou,' όσο μικρότεροι 
του κιάν ήταν, καί μαζί τους ή κοινή γνώμη, που δέν μπορούσε νά βαστάξη τόν 
όγκο ένάς παράξενου Ανθρώπου πού θέλησε νά ύψωθή στό Απόλυτο μέσα στά 
μικρά καί σχετικά τοδ καιρού πού ζοδσε.

Ό τα ν πέθανε, δ Μακράκης στίς 24  τοδ Δεκέμβρη, τού 1903 ό Γαβριηλίδης 
έγραφε στήν ’Ακρόπολη : «Αίφνιδίως Απέθανεν δ ’Απόστολος Μακράκης χθές τό 
έσπέρας· ή μεγαλύτερα θρησκευτική προσωπικότης τής έποχής. μας διά τήν 
Ε λλά δα ’ δ συνταράξας τόν τόπον πρό 26*τίας· ό ίδρύσας ίβικήν του έκκλησίαν
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μέ ίδικούς του πιστούς' 4  Διδάσκαλος' ό ακαταδάμαστος κήρυξ καί έρμηνευτής 
τοδ Εύαγγελίου' 4 θεολόγος καί φιλόσοφος' 4 αποπειραθείς νά άνιίψώση τήν 
εκκλησίαν μας· 4 φραγγελώ σας τον ύλιστικόν κάί σιμωνιακόν κλήρον' 4  πρψος' 
κ α ί ήρεμος καί οξύς καί δρμητικός καί λάβρος —  6 νομοθετήσας ίδιον πολίτευμα, 
Χριστο'πολίτευμα' ....4  φανατίοας κόομον· 4 ζήσας εύαγγελικώ τατα καί άποθανών 
πρφότατα» (πρβ. Μιίαλ. Ά π ό σ τ . Μ ακράκης σ . 49). Ό  Γαβριηλίόης πού έγραφ ε αδτόν 
τον δμνο ίσως ε ίχε  τή  .συναίσθηση πώ ς 4 ίδ ιος δέ στάθηκε τόβο Απόλυτος οτή  
ζω ή, πώς τόν σκίαζε το  ανάστημα τοδ δασκάλου. Μά σήμερα οΐ έπίσημοι καί τό 
πλήθος ά π  τούς μικρούς καί Ανεπίσημους τόν έχουν καταδικασμένο ά π ό  καιρό. 
Ή τ α ν  Ινας θρησκομανής, άντιπροοδευτικός, φανατικός, Ανισόρροπος, φρενοβλαβής. 
Ή  έκκλησία τόν ε ίχε  καταδικάσει, τό  ίδιο καί ή κοινή γνώ μη. Κ αί ή  κρίση καί 
ή κατάκριση έκείνη πλά κω νε τόν τάφο τοδ πεθαμένου. 'Ε ρ χετα ι λοιπόν σήμερα  
4  κ . Μπ. νά  τόν άναστήση, νά  τόν ξαναφέρη στή ζωή; δχι γ ιά  να  τόν δικάση. x a i  
νά  τόν ξανακαταδικάση, μ ά  νά  παροοσιάση έμπρός μ α ς τόν Ιστορικό Μακράκη, 
τόν έξαιρετικό άνθρωπο. Κ αί τή Ικ α μ ε μ έ  άγάπη , μέ συμπάθεια, μ έ  γενναιοψυχία. 
Τόν πήρε σοβαρά. Νίκησε τήν προκατάληψ η πού βάραινε πάνω  στή μνήμη του, 
τΙς μικροεπιφόλαξες. Τ όν έγδυσε ά π  τή  σκουριά του...καιρού, ά π  τή σκόνη πού  
εί^αν ρίξει Απάνω του ot μικροί, τόν Ιντυσε μέ συμπονιά, μάς Ικαμ ε ν ά  τόν 
Αγαπήσουμε, σχεδόν νά  τόν θαυμάσουμε. Γι’ αύτό μπορεί κ α ίκ ρ α τά ει τό  ένδιαφερο 
μ α ς ά π  τήν άρχή  ώ ς τό  τέλος^ ά π  τή στιγμή που Αρχίζει τό  δημόσιο κήρυγμα  

/'«έν τή πλατείφ  τής Ό μ ονοία ς, έρχόμενος εκ  τοδ μοναστηρίου τής Καισαριανής, 
Ινθα διέτριβεν, έπ ί δνου καθήμενος, Ιχω ν  ώ ς θέμα «τό Ιργον τού 1821 πώς άν 
τάχιστα καί κάλλιστα εις πέρα ς Ιλθοι · . ’Εδώ οί είδησες δέν έρχοντα ι άπό δεύ- 
τερο χέρι, γ ια τί ά λλο  χέρ ι δέ δούλεψε, παρά  ά π  τίς π η γές , ά π  τόν κολοσσιαίο  
συγγραφικό δγκο πού άφηκε 4  βιογραφούμενος, άπό συγγραφές φίλων ή  άντιπάλω ν, 
άπό φυλλάδες τής έπ οχή ς, άπό έφημερίδες.

*0 Μ ακράκης ή"ταν ή  άρνηση τοδ μέτρου τ ή ς  άξίας πού Ιβαλα  παραπάνω . 
Ό  διανοητικός κόσμος του ήταν Ανατολίτικος. Ό  δυτικός πολιτισμός ήταν γ ι’ αδτόν 
διαφθορά, Ιρ γο  τοδ Β εελζεβούλ. Ή  σοφία τής δύσης οκοτία, τ ά  πανεπιστήμιά της  
πανσκοτιστήρια. Ή  θρησκευτική συγκίνηση τοδ Μακράκη ήταν Αποκλειστική, 
στενή, μικρόψυχη. Δέν ή ταν πρσφητιχή φύση, 4πω ς λέμε σήμερα, πού δημιουργεί' 
δηλ.. καινούριες γόνιμες θρησκευτικές Αξίες, πού βαθαίνει στό ήθικό περισσότερο 
ά π ’ έκείνο πού ε ίχ α ν  κάμ ει προγενέστερες γενεές καί τό  πολύ πλήθος άπ τούς  
σύγχρονούς του. Ε ίναι δ μ ω ςκ ά τι ά λλο: Είναι μιά δυνατή άπεριόριστη φύση, είναι 
άπό τούς άνθρώπους πού Ιχουν μιά πρωτότυπη ζω ή καί πού πάνε ένάντια στήν  
έπ οχή  τους μέ- Ακλόνητη πίστη στόν έαυτό τους. Δέ μάς ένδιαφέρει ή κατεύ

θυνσ ή  του, ή όπιοθοδρομική τάση του, τό  στενό καί άδειο άπό περιεχόμενο  
Ιδανικό του. Τό σημαντικό στόν άνθρωπο είναι τό  ψ υχικό βάθος, ή  πίστη στόν 
έαυτό του, ή  δύναμή του, ή  άφοβία. Α ύτά τ ά  ε ίχ ε  οτόν δπέρτατο βαθμό 4 Μ ακράκης, 
πού δέν τό φόβιζαν οδτε ή  σοφία τών σοφών τοδ Πανεπιστημίου, οδτε ή  σύνεση 
τών τιτλοφορημένω ν τής ιεραρχίας, οδτε τό  χα μ όγελο  τοδ καλοδ άστοδ, ή  τό 
σαπιολέμονο τοδ λούστρου, δταν μιλοδοε στήν π λα τεία  τήρ, Ό μ ονοία ς στο πλήθος 
2’ αύτήν τήν Ιννοια  δέν ξέρω άν στάθηκε κανένας ρωμιός δυϊατώ τερος ά π  τό  

Μ ακράκη. Είναι άπό τίς προσω πικότητες πού μάς κάνουν, νά  πιστέψουμε πώς 
μέσα σ’ όλες τίς θλιβερές περιπέτειες τής έλλη νιχή ς φυλής κάτω  άπό τό  σιδε
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ρένιο καί ψυχρό ρωμαϊκό νόμο. τή βυζαντινήν έμπάθεια καί στρεψοδικία, τήν 
τούρκικη άγριότητα, ανάμεσα σ’ δλες τίς Απογοήτεψες γιά τήν Αποτυχία κάθε 
μεταρρυθμιστιχής προσπάθειας, μέσα στή φτώχεια καί τίς στέρησες τής πεινα- 
σμένης Ανατολής δέν ξεριζώθηκε δλότελα κάθε πρωτοτυπία, κάθε έλεύθερη σκέψη 
καί, τό άνώτερο άπ’ όλα, ή δύναμη νά σηκωθή τό άτομο ένάντια στοϋς δικούς 
του. ’Ενώ σέ μιάν 'Ισπανία π. χ .  δυό αιώνες ιερή έξέταση φαίνεται πώς έφτασε νά 
ξεριζώση μιά γιά πάντα κάθε πρωτότυπη όρμή τοδ ατόμου.

Καί μιά σημείωση λίγο δασκάλικη: Δέν έχει κανείς τήν άπαίτηση άπ τόν 
κ. Μπ· νά  γράφη τή δημοτική. Μά λυπάται πού 4 Μακράκης δέν είναι γραμμένος 
στή δημοτική, πού μποροδσε νά τόν κάμη Ινα άρτιο λογοτέχνημα. Καί χωρίς 
όμως νά είναι κανείς «μαλλιαρός» μπορούσε ν’ άποφύγη κάποιους γραφικούς 
τρόπους καθώς «διά τήν άνόρθωοιν τών τής Έ κκληοίας καί τοδ Έθνους», «πρός 
άνακαίνισίν τών τής ’Εκκλησίας», «έξέδοτο φυλλάδιον», «έφ’ οδ πλεισταχοδ 
ταχέως καθωρίσθη» κ .τ .δ .

Κ. Π.

Νομοΰεοία
ΑΓεταζ ζ ν & μ ίσ ΐ ΐς  στό' ά σ τιχό  μ α ς  δίκαιο.

Μέσα στήν πολυνομία τών τελευταίων χρόνων ξεχωρίζουν δύο ,νομοθετήματα μέ 
έξαιρετική σημασία γιά τόν οικογενειακό καί Αστικό βίο1, ό νόμος 2810 «περί τής 
έξ άδιαθέτου κληρονομικής διαδοχής» τής 25 Ί ο υ ν ./3  Ίουλ- 1920, καί 4 νόμος 
2228 «περί διαζυγίου» τής 2 4 /2 5  Ίουν. 1920.

Τό πρώτο νομοθέτημα κανονίζει π ο ι ό ς  κ λ η ρ ο ν ο μ ε ί  έ κ ε ί ν ο ν  π ο ύ  
π έ θ α ν ε  χ ω ρ ί ς  δ ι α θ ή κ η  (4δ«ί0«Γος). Ώ ς τώρα τό ζήτημα αύτό τό κανόνιζε 
ή περίφημη νεαρά 118 τοδ Ίουατιανοδ, Ινα άπό τ’ Αθάνατα μνημεία τής βυζαν
τινής νομοθετικής πολιτικής. 2τή  Σάμο όμως καί στά Ίόνια νησιά τό δίκαιο 
αύτό ήταν έντελώς διαφορετικό. Μάλιστα 4 Ί ό ν ιο ς  κόδικας, πολύ όπιοθοδρομι- 
κός, προτιμούσε τ’ άγόρια άπ4 τά κορίτσια καί παραμέριζε τή μητέρα γιά  τούς 
Αρσενικούς συγγενείς έκ πλαγίου.

Ό  νέος νόμος Ακολουθεί έπίσης τή συγγένεια έξ αίματος, στηρίζεται όμως στό 
λεγόμενο σύστημα τών «γενιών» : Κάθε γενιά Αποτελεί μιά τάξη. Οί σημαντικώ- 
τερές του διαφορές άπό τή νεαρά 118 είναι: Στή δεύτερη τάξη κληρονομούν 
μοναχά οί γονείς’ άμα ζοδν καί « ί  δυό άποκλείνονται τ ’ Αδέρφια. Τά μηλαδέρφια, 
δηλαδή τά έτεροθαλή Αδέρφια, Ιρχονται στή δεύτερη τάξη. Οί άλλοι συγγενείς 
γενικά κληρονομούν μονάχα ώς τόν τέταρτο βαθμό, κάποτε καί μόνο τόν τρίτο. 
Ό  θετός πάλι γονέας κληρονομεί μόνο τό Ινα τρίτο άπό τό θετό παιδί. Τά νόθα 
κληρονομοΟν, δπως καί ώς τώρα, μόνο τή μητέρα. 01 κατιόντες, δηλ. παιδιά, 
έγγόνια, δισεγγόνια κτλ., κληρονομούν Απεριόριστα. Μαζί μέ τά παιδιά κληρονομεί 
καί 4 χήρος ή ή χήρα τ4 Ινα τέταρτο, ένώ ώς τώρα κληρούομοδσε μόνον ή 
χήρα (άμα ήταν φτωχή καί χωρίς προίκα). Μαζί μέ άλλους συγγενείς 4 χήρος ή 
ή χήρα κληρονομοδν τ4 μισό, καί παίρνουν έπιπλέον ώς' «έξαίρετον» καί όλο τό- 
νοικοκυριό (έπιπλα, σκεύη κτλ.). Αύτό τό σημείο, τό σπουδαιότερο στό νόμο, 
πρόκειται νά έξυψώση καί νά ίνισχόοη τά γαμικό δεσμό. Πρέπει όμως νά οημειωθή 
πώς τό δίκαιο τής νόμιμης μοίρας δέν τό αγγίζει 4 νόμος καί δέν μποροδσε νά τό 
θίξη πρίν γίνη όλος δ Αστικός κόδικας. Έ τσ ι ή γυναίκα μπορεί ν’ άποκλείση τον
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άν·tpa της άπό τήν κληρονομιά της κάνοντας διαθήκη. ‘Ο άντρας έπίσης μπορεί 
ν’ άποκλείση τή γυναίκα το», έκτός μόνον δταν είναι φτωχή.

, Ά μ α  δέν δπάρχουν συγγενείς ώς τόντέταρτο βαθμό, καί κάποτε ώς τόν τρίτο, 
τότβ δλη τήν κληρονομιά τήν παίρνει δ χήρος ή ή χήρα, κιάν λείποον καί 
αυτοί τήν παίρνει τό δημόσιο. Αύιή ή τελευταία μεταρρύθμιση έχει γίνει ήδη από 
τό νόμο 1337 τής 2 0  Απριλίου 1918.

Τό άλλο νομοθέτημα, πού Αποβλέπει σέ πλατύτερη τάξη καί δχι μόνο σέ δσους 
περιμένουν κληρονομιά, είναι, δπως είπαμε, δ νόμος γιά τό δ ι α ζ ύ γ  ιο.

'ας τώρα τό διαζύγιο τό ρύθμιζε ή νεαρά 117 τοδ Ίουστιανοδ σε δλη τήν 
'Ελλάδα, έκτός από τήν Κρήτη δπου δπάρχει χωριστός νόμος, τή Σάμο πού 
Ιχει κόβικα, καί τά 'Εφτάνησα δπο» ισχύει καθαρό βυζαντινό δίκαιο. Ώ ς τώρα 
εύκολώτερο ήταν τό διαζύγιο στήν Κρήτη καί δυσκολώτερο στήν άλλη Ε λλάδα . Οί 
γενικές αρχές τοδ νόμο» είναι αυτές:

Άπό. τό άντρόγυνο μπορεί δ καθένας νά ζητήση- τό διαζύγιο δταν ό άλλος 
κάμη μοιχεία, έπιβουλευτή τή ζωή τοΰ συντρόφου το», τόν έγκαταλείψη κακό
βουλα γιά δ»ό χρόνια, δταν πάσχη άπό λέπρα ή πέση στήν άρρώστια τής μανίας 
γιά τρία χρόνια, ή δταν είναι άπό τήν άρχή τοδ γάμου άνίκανος γιά τρία χρόνια. 
*0 σπουδαιότερος δμως λόγος προβλέπεται άπό μιά γενική έκφραση τοδ νόμο», 
άρθρ. 5 :  Ά μ α  ό Ίνας άπό τό άντρόγυνο «αραδή τά καθήκοντα το» άπό τό γάμο, 
σέ τέτοιο βαρύ βαθμό ώστε νά κλονιοτή δ δεσμός δ συζυγικός Αδιόρθωτα, τότε δ 
άλλός μπορεί νά ζητήση τό διαζύγιο. Σ’ αυτή τήν αίτια πέφτει κάθε είδος μεγάλο 
φταίξιμο τοδ Ινός ή τοδ άλλο». Χωρίς δμως φταίξιμο δέν. μπορεί νά δοθή διαζύγιο, 
ιδίως δέν μπορεί νά χωρίσουν ούτε με αμοιβαία συναίνεση οδτε γιά τό άσυμβίβαστο 
των χαρακτή'ρων, άμα δέν άποδείχνεται πώς Ιφταιξε δ Ινας καί πώς ξέπεσε ή 
συζυγική ζωή. Μέ τό διαζύγιο ή γυναίκα παίρνει τήν προίκα της πίσω καί δταν 
άκδμη φταίη. ένώ ώ.ς τώρα σ' αυτή τή περίσταση τήν προίκα τήν κέρδιζε 6 άντρας 
της καί τά κοινά τους παιδιά. Ποινές διαζυγίου δέν έχει πιά. Στή θέση τους 
δμως δ νόμος δποχρεώνει τό μέρος πού ήταν αφορμή νά χωρίσουν, νά- διατρέφη 
τόν άλλο σύζυγο, αρκεί νά είναι αθώος καί άπορος.

"Ενας τρίτος νόμος σπουδαίος γιά τούς πνευματικούς έργάτες ψηφίστηκε έπί· 
σης πέρσι, ό νόμος 2387 «περί π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς  ι δ ι ο κ τ η σ ί α ς »  τής 29 
’Ιουνίου 1920, Κάθε παραγωγός έργου τοδ νοδ (συγγραφέας, μουσικός, καλλιτέ
χνης κτλ.), προστατεύεται στήν πνευματική του ιδιοκτησία δσο ζή , κι άμα πεθάνη 
οί κληρονόμοι του, γιά πενήντα χρόνια. Μετά τά πενήντα χρόνια τό Ιργο γίνεται 
κοινό κτήμα. Ό  νόμος άπλώθηκεμ’Ιναδιάταγμακαίστούςάλλοδάπούς συγγραφείς.

Κ. Τ.

Χ Ρ Ο Ν Ι Κ Α
Δ η μ ο τ ικ ια τ ικ ή  όμάδα . Κ ά ιρο  — 'Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ό ς  "Ο μιλος. Ά λεξά δρεια .

Έ πειτα άπό τήν έταιρεία «Ή έθιική γλώσσα» στά 1904, στήν ’Αθήνα, καί 
τό  « Ά δερφάτο» τής Πόλη; (1908), σύλλογοι δημοτικιστικοί μέ σκοπό γλωσσικό 
καί συχνότερα έκπαιδευτικό συστήθηκαν άρκετοί τά τελευταία δέκα χρόνια, στά 
Χανιά καί στό 'Ηράκλειο, στήν εξω Ε λλά δα  κ,αί δώ στήν πρωτεύουσα. 'Αν οί 
περισσότεροί τους δείχτηκαν λιγόζωοι αυτό δέν έμποδίζει νά φανερώνωνται κάθε
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τόσο νέες προσπάθειεξ, καί ίσια ίσια οί απανωτές έμφανίσεις τέτοιων συλλόγων 
στά διάφορα μέρη τής έλληνόγλωσσης πατρίδάς δείχνει πώς ή ιδέα τοδ δημο
τικισμού άπλώνεται καί βεβαιώνει πώς οί νέοι τήν Ικαμαν δική τους καί ιδα
νικό τους. Έ τσι καί στήν Αίγυπτο, δπου ή δλική ευημερία τών δμογλώσσων 
μας άρχισε νά δυναμώνη τήν πνευματική ζωή έχομε τά τελευταία χρόνια μιά 
κίνηση δημοτικιστική. Πρώτα μας ήρθε τό μήνυμα άπό τή «Δημοτικιατική 
δμάδα» στό Κάιρο (1916). Καθώς μάθαμε άπό τό καταστατικό της ιδρύθηκε 
γιά. «νά διαδόσει τήν ιδέα, πώς μόνο στήν πανελλήνια κοινή δημοτική γλώσσα 
μπορεί καί πρέπει νά γίνεται ή εκπαίδεψη. τών παιδιώ μ α ς» . ’Αργότερα Ιδρύ
θηκε καί στήν Άλεξάντρεια Ινας «'Εκπαιδευτικός Ό μιλος τής Αίγυπτου» μέ 
πρόγραμμα δμοιο μέ τοδ δικοδ μας 'Ομίλου καί μέ αξιόλογη ώς τώρα έργασία, 
γιά τήν δποία θά μιλήσωμε άλλη φορά ιδιαίτερα.

Χαιρετοδμε μέ χαρά τις προσπάθειες τών ,συνιδεατων μας στή γή τοδ Νείλο» 
καί τούς ευχόμαστε νά έργαστοδν μ' έπιτυχία γιά τό σκοπό τους, τόν 
κοινό μας σκοπό.

Τ ό  Δ ιά ταγμα  Θ εσσαλονίκης κ α ι δ  εξελληνισμύς  ιώ ν  ξενοφώ νω ν.

Στήν άπόφαση νά μπή ή δημοτική στά δημοτικά σχολεία ξέρομε πώς είχε 
κάποια ροπή. καί τό ζήτημα τοδ έξελληνισμοδ τών ξενόφωνων πληθυσμών τής 
Μακεδονίας. Καταχωρίζομε έδώ απόσπασμα άπό Ιναύπόμνημα τοδ κ. Ή λ ιά κ η ,  
τότε νομάρχη, πρός τήν προσωρινή κυβέρνηση, πού διαμαρτύρεται γιά τό γλωσσικό 
δργανο τών έλληνικών σχολείων, τήν καθαρεύουσα.

« · . . .  Ά λ λ ’ ό έξελληνισμός τής Μακεδονίας προσκόπτει εις τήν χρήσιν τών 
βιβλίων, διά τών δποίων διδάσκεται ή έλληνική γλώσσα εις τούς βουλγαροφώνους 
πληθυσμούς. ’Αποτελεί έθνικόν' έγκλημα ή έξακολούθησις τής διδασκαλίας τής 
έλληνικής γλώσσης, ίδίφ διά τών δυσνόητων βιβλίων, μέ τά δποϊά έφθειρε τό 
έθνικόν αίσθημα εις τό παλαιόν βασίλειον δ σχολαστικισμός. «Φρονιμωτέραν 
άλλην συμβουλήν εις τό Έ θνος »· γράφει ό  άείμνηστος Κοραής, « νά δώοη τις δέν 
έχει, παρά τήν συμβουλήν τοδ χυδαϊσμού, ήγουν « νά γράφη καθώς μ ιλ ε ί  καί νά 
μή γυρευη νά σιάση τήν γλώσσαν, δπου Ιλαβεν άπδ τούς γονιούς του. Επειδή αύτή 
κάν είνε ή γλώσσα τοδ περισσοτέρου μέρους τοδ έθνους, γλώσσα τήν δποίαν 
μεταχειρίζονται οί άπόστολοι τής Δυτικής ’Εκκλησίας, δσάκις διδάσκουσιν Απαί
δευτους νησιώτας Γραικούς καί βλέπεις πόσους έσυραν εις τόν Παπισμόν 
μεταχειριζόμενοι τήν γλώσσαν τού έθνους- άν εμεταχειρίζοντο τήν γλώσσαν τήν 
λέγουσαν αί&ις άντί τοδ πάλιν  καί επιτρέπω άντί τοδ αν/χαίρω  καί άπλώς τά  
μακαρόνια τοδ δντος σοφοδ καί δοξάσαντος δπωσδήποτε τούς δμογενείς.... κανείς 
δέν ήθελε τής ακούσει». (Έ κ τής δπό χρονολογίαν 2ΐΝ οεμ6ρ. 1816 έπιστολήςτου).

Καί δμως έν φ  έχομεν στήσει τόν Ανδριάντα τοδ σοφοδ τούτου άνίρός έξωθι 
τοδ Πανεπιστημίου,, δέν είσηκούσαμεν Ακόμη τήν φρονιμωτέραν συμβουλήν, τήν 
δποίαν πρδ έκατδν έτών Ιδιδεν εις τό έθνος του έχων δπ’ δψιν του τά Αποτελέσματα 
τής έκτοτ» δφισταμένης διαμάχης μεταξύ τών δύο γλωσσικών συστημάτων ».

. * ψ ή φ ισμα  των- δημοδιδασκάλω ν Χ ίο ν
γιά  ίή  γλω σ σ οεκπα ιδεντιχή  μ ετα ρ ρ ύ θ μ ισ η .

Σέ διάφορα συνέδρια έτυχε νά έκφράσουν- στά τελευταία χρόνια οί δημοδιδά
σκαλοι τή γνώμη τους γιά-τή γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση ή σάνά τομ α ή  καί
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σέ δμαδικά ψηφίσματα, καί καταχωρίσαμε a i  περασμένου« τόμου« τοΒ Δελτίου 
τό ψήφισμα τών δημοδιδασκάλων Πειραιώς (τ. 7, σ. 214), την εύχή τού συνεδρίου 
τών Ιπιθεωρητών γιά  τήν άπλοποίηση τοδ τονισμού <τ. 7 , ο. 215), καί τό ύπό- 
μνήμα τβ ν  δημοδιδασκάλων τη« ’Αργολίδα« (τ. 8 , σ. 164). Δημοσιεύομε σήμερα 
έδώ Ινα άλλο ψήφισμα πού έστειλαν άπό τή Χίο οί δημοδιδάσκαλοί τη« στό 
δπουργείο τή« παιδεία«, δστερ’ άπό τό συνέδριο πού έγινε έκεϊ τόν περασμένο ’Ιούνιο:

« Εμείς οί δημοδιδάσκαλοι Χίου, πού μέ ψυχική Ανακούφιση καί μ’ Ινθουσιασμό 
δεχτήκαμε τή γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση τού Σεβαστού Υπουργείου τή«

, Παιδεία« καί πού μ’ έντελώς καινούριο θάρρο« καί πίστη πρό« τά νέα πολύμορφα 
κι άληθινά ιδανικά τή« φυλή« μας ριχτήκαμε στή δουλειά.

’Εμείς οί περήφανοι συμπατριώτες τών νεωτεριστών τή« έποχή« του« καί μεγά
λων μεταρρυθμιστών τή« πνευματική« ζωή« τού έθνουςμας Κοραή, Ψυχάρη, 
Ροίδη, δδηγημένοι άπό τούς φωτιόμένου« Ανώτερου« παιδαγωγού« τοδ δπουργείου 
τή« Παιδεία«.

’Εμείς οί αισθανόμενοι άληθινή άγάπη γιά τήν παιδική ψυχή καί όνειρευό- 
μβνοι τό έλεύθερό τη« ξάπλωμα στή σύγχρονη ζω ή :

Μαζεμένοι σήμερα έδώ σέ κοινό Εκπαιδευτικό συνέδριο γιά  τήν άτομική μα« 
μόρφωση καί τό συμφέρον τοδ παιδιοδ καί τής πατρίδα« μας τολμοδμε νά δπο- 
βάλωμε μ’ ίύλάβεια στό Χεδαστό Υπουργείο τά Ιπόμενα:

1) Εδχαριστοδμε θερμά γιά δλη τήν πνειψατική καί ήθική συνδρομή τοδ 
Γπουργείου πρό« τούς δημοδιδασκάλου« τοδ κράτους, καί τή φροντίδα πού (δείξε 

καί δείχνει γιά τήν πνευματική καί ύλική άνύψωση τοδ κλάδου μα«.
. 2) Παρακαλοδμε νά έξακολουθήοη τή μέριμνά του αυτή μέ τήν ίδια στοργή, 

μέχρι« δτου δλότελα άποκατασταθή ώς τοδ Αξίζει δ κλάδος μα«. Γιά τό σκοπό 
τοδτο α’ ) νά μάς βοηθήση μέ όποια μέσα γνωρίζει (συνέδρια, βιδασκάλίε«, βιβλία, 
περιοδικά κτλ.), στήν πλατύτερη μόρφωσή μας, β') νά μεριμνά πάντοτε γιά τήν 
άξιόπρεπη κοινωνική παράστασή μας.

3) Νά έξακολουθήοη μέ Απόφαση, ϊω« δτου έντελώς άποτελειώση τή γλωσ
σική μεταρρύθμιση, σύμφωνα μέ τίς όδηγίε« τ®ν μεγάλων διδασκάλων, α) στή 
γ ρ α μ μ α τ ι κ ή  δ μ ο ι ο μ ο ρ φ ί α  τών τύπων τή« δημοτική«, β) στήν ά π λ ο -  - 
π ο ί η σ η  τ ή ς  ο ρ θ ο γ ρ α φ ί α ς  (κατάληξη, δποταχτική, τονισμός, διπλά 
σύμφωνα κτλ.).

4)_Νά είσαγάγη σύντομα τή γλωσσική μεταρρύθμιση σ’ δ λ ό κ λ η ρ ο  τ ό  
δ η μ ο τ ι κ ό  σ χ ο λ ε ί ο  καθώς καί σ’ ό λ η  τ ή  μ έ σ η  έ κ π α ί δ ε υ σ η ,  γιά 
νά μήν έπέρχεται μέ τ  άνομοιόμορφα καί παλιά διδαχτικά συστήματα σύγχυση 
καί δναστάτωση στήν πνευματική έξέλιξη τοδ παιδικού μυαλου καί τής Αδιαμόρ
φωτης Ακόμη ψυχής του.

Οί δημοδιδάσκαλοι Χίου ένώνοντας σήμερα τή μικρή φωνή .του« μάζί μέ τόσους 
άλλου« συναδέλφους του«, πού πρωτύτερά του« ευχήθηκαν τά ίδια πράγματα, έλπΙ- 
ζουν πώ« θά βρεθούν στήν εύχάριστη θέση πολύ σύντομα νά έργααθοβν κάτω Από 
(να  ξεσκλαβωμένο όλότελα κι έλεύθερο πνευματικό σύστημα, πού τυχαίνει νά 
συμπέαη μέ τή σημερινή μεγάλη καί θαυμαστή Αποκατάσταση τής Φυλής μας». *

Χίος 27 ’Ιουνίου 1920. Οί δημοδιδάσκαλοι Χίου (ακολουθούν 162 ύπογραφέ«).
Τό ψήφισμα αυτό στάλθηκε στό δπουργείο τή« παιδεία« συνοδεμένο μέ τό 

Ακόλουθο ίγγραφο τοδ έπιθεωρητή κ. Ί .  Σ τ α ν ρ α χ ά χ η :
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Ά ριθ. πρωτ. 247, Διεκπ. 166.
Ύπουργ. Εκκλησιαστικών καί τής Δημοσίας Έκπαιδεύσεως. Άριθ. Πρωτ. 

30785. Έλήφθη τή 8  Ιουλίου 1920. .
Χίος 28 Ιουνίου 1920. *0 ’Επιθεωρητής τών δημοτικών σχολείων Χίου.

Πρός τό Υπουργείο τής Παιδεία«.
'Εχω τήν τιμήν νά Αναφέρω πώ« έκάλεσα τούς δασκάλους τής περιφερείας 

Χίου σέ συνέδριο σύμφωνα μέ τό πρόγραμμα πού ύπόβαλα τόν περασμένο Γενάρη 
στό Σό Υπουργείο. Ύστερα Από πρόσκληση τοδ κ. Διοικητή καί τών λοιπών Αρχών 
έκήρυξα τήν έναρξη τ®ν έργασιών τοδ συνεδρίου τήν 2 2  ’Ιουνίου καί τήν 27 (ληξε 
τό συνέδριο. Γρήγορα πιστεύω νά μπορέσω νά δποβάλω Εκθεοη τών συζητήσεων 
πού έγιναν καί τών γνωμών πού ακούστηκα^ οτά φροντιστήρια καί στήν έπίκριση 
τών δποδειγματικών διδασκαλιών.

Ύστερα άπό μεγάλη συζήτηση γιά τή γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση οί 
ΔασκΑλοι Ανεπηρέαστοι έσύνταξαν ψήφισμα τοδ όποιου Αντίγραφο σάς δποβάλλω. 
Στό ψήφισμα τοδτο διατυπώνουν μερικέ« εΰχές καί τήν ευγνωμοσύνη των στή 
Σή Κυβέρνηση γιά τό πάτρικό ένδιαφέρο πού έδειξε γιά τό λαϊκό, σκολειό καί 
ξεχωριστά γιά τ ή . γλωσσοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση, ποδκαμε καί γλύτωσαν 
Εκατοντάδες χιλιάδες έλληνόπουλα άπό τόν Εκπαιδευτικά λαβύρινθο.

Μέ τούς Δασκάλους μου. ευγνωμονώ καί έγώ, καί ώς Έ λληνας καί ώς λει
τουργός τοδ λαϊκού σκολειοδ καί ώ ς  γονιός. Καί ή εύγνωμοσύνη μα« αύτή δέ .θά 
σκεπαστή μαζί μας στόν τάφο, Αλλά θά μείνη καί στις μέλλουσες γενιές γιγαν
τωμένη γιά τή Σή Κυβέρνηση, πού σάν άλλος θησέας έγλύτωσεν όχι 7 νέους καί 
7 νέες, Αλλά 7 Εκατοντάδες χιλιάδες έλληνόπουλα άπό τό Μινώταυρο τοδ 
σχολαστικισμοδ.

Καί έγώ έκφράζω τήν εύχή νά φανή τό Σό Υπουργείο.πιό ριζοσπαστικό καί 
στό τυπικό καί στό λεξικό καί στή σύνταξη καί τήν όρθογραφία καί νά  κατάρ
γηση Από τά  βιβλία τοδ λαΐκοδ σκολειοδ τούς τόνους καί τά πνεύματα καί 
τ’ Αλλα παράσιτα πού άφωνα παρακολουθούν τις λέξεις, γιά νά λείψη μιά άσκοπη 
χρονοτριβή καί τυραννία μαθητών καί δασκάλων καί γιά νά φαινόμαστε τό κάτω 
κάτω τής γραφής καί πιό πιστοί όπαδοί καί μιμητές τών άρχαίων 'Ελλήνων, πού 
δέν είχαν τέτοια άφωνα σημάδια.

Α κ όμ η  διατυπώνω τήν εύχή νά μπή ή νεοελληνική γλώσσα καί στή μέση 
έκπαίδευση καί νά έκλαΐκευτοδν τά άριστουργήματα πού βρίσκονται ώς σήμερα 
κρυμμένα στά αρχαία βιβλία, άγνωστα καί Απρόσιτα στόν έλληνικό λαό. Ακόμη  
έκφράζω τήν εύχή νά συστηθοδν διδασκαλεία γιά τή μόρφωση πολλών-καί καλών 
δασκάλων, Ικανών νά έφαρμόσουν τά σοφά προγράμματα τοδ Σοδ ’Γπουργείου. 
Είναι Ανάγκη Απόλυτη νά βρεθούν νέοι δάσκαλοι Ικανοί νά έφαρμόσουν τή γλώσ- 
σοεκπαιδευτική μεταρρύθμιση.

Τό νέο κρασί, λέγει δ Χριστός, πρέπει νά βαλθή σέ νέα Ασκιά, γιατί τΑ παλιά 
σκάζουν καί τό καινούριο κρασί χύνεται.

Είμαι τής γνώμη« πώς μέ ήμίμετρα δέ θά γίνη τίποτε. Μόνο Αμα προχωρήση 
ή γλωσσική μεταρρύθμισή ώς τά σύνορα ποδθηκεν 6 Φυχάρης θά δοδμε τά ποθού- 
μενα Αποτελέσματα. Μόνο τότε κατά τήν ταπεινή μου γνώμη ό Ελληνικός λαός 
θά προκόψη καί θά δημιουργήση νεοελληνικό πολιτισμό Αντάξιο τοδ Αρχαίου 
έλληνικοδ πολιτισμού. Εύπειθέστατος. Ό  Επιθεωρητής Ί .  Σταρρακάκης.
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Ή  r s a  σ χ ο λ ικ ή  γ ρ α μ μ α τ ικ ή  σ τή  β ο υ λ ή  κ α ι σ τό ν  τ ύ π ο  ( 1 9 2 0 ) .  '

Οί δδηγίες γιά τή γραμματική καί δρθογραφιχή κυρίως διδασκαλία τών τριών 
πρώτων τάξεων τοΟ δημοτικού σχολείου, πού δημοσιεύτηκαν άπό τό δπουργείο 
τής παιδείας, έδωσαν καινούρια άφορμή στήν αντίδραση ν’ άκουοτή στή βουλή 
καί στον τόπο. Στή βουλή είχαμε, στή συνεδρία τής 24 Φεβρ.·, τό βουλευτή κ. 
Α . Χ ρ υ σ ο σ τά λ η , πού μέ μιά έπερώτησή του σόσταινε στόν δπουργό τής παιδείας 
δπως « μή θέση εις χρήσιν τών δημοτικών σχολείων τό έκ τού δπουργείου του 
έκδοθέν τεύχος Γραμματικής τής Δημώδους γλώσσης τό έπιγραφόμενον «Ή γραμ
ματική διδασκαλία τών τριών πρώτων τάξεων τού δημοτικοδ σχολείου», καθδ 
προοριζόμενον τό βιβλίον τοδτο νά στρέβλωση τήν τρυφεράν διάνοιαν τών μικρών 
έλληνοπαίδων, δΓ ο3ς λόγους θ’ άναπτύξω κατά τήν συζήτησιν ταύτης».

Ό  κ. βουλευτής δμως συμφώνησε μέ τή γλώσσα τών αναγνωστικών καί μόνο 
στή γραμματική της διατύπω ση-τή γραμματική πού άντί άλώπηξ - txoç · εκες 
έχει αλεπού-ονς-.αΰδες  βλέπει τήν . , . .  προδοσία καί τήν ύπονόμευοη. ’Ορίστε καί 
πώς δποστήριξε τή σύστασή του κατά τίς άντιδράστικές εφημερίδες:

«Ό τε πρό διετίας έν τή αιθούση ταότη συνεζητείτο δ δφιστάμενος ήδη νόμος
σ κ ο λ ε ί ο ^  V S ·ι’ΐ ω8θυ,ί  TXtuoe,l« ®ίς “«¡»τέρα ς τάξεις τών δημοτικών 
σχολείων ολίγοι άντελεξαν, οί περισσότεροι συνετάχθημεν πρός τήν εισαγωγήν τής
δημώδους εις τάς κατωτέρας τάξεις τών δημοτικών σχολείων ίνα ευχερέστερον οί 
κ ΐτόπ  *8ισθούν πρός τά πρώτα'.γράμματα καί τά αγαπήσουν ίνα
κατόπιν εισέλθουν μικρόν καί κατ δλίγον εις τήν καθομιλουμένην καί εις τήν καθα- 

0ί ^ « » Ρ η τ α ί  τών δημοτ. σχολείων έκλήθησαν ενταύθα
t  t  , ^  Παρα ,1* “- îl,u9uvt®v δ"°δργ*£ου τής παιδείαςπώς εδμεθόδως νά διδάσκουν την δημώδη είς τά σχολεία, κατόπιν οί ίδιοι έπιθεω- 
ρηται απελθόντες είς τας επαρχίας των είργάσθησαν προπαγανδικώς συγκαλέσαν

\°,υί  δπΛ α'"ούί Μ α σ χΛ οβ β  καί μεταλαμπαδεύσαντες 
αυτοίς τά δσα έν Αθήναις ίδιδάχθησαν-δλα αυτά δέν τά παρεξηγήααμεν. Ά λ λ ’ 
δταν εσχάτως είδομεν εισαγομένην έν τοίς δημοτικοίς σχολείοις τήν γραμματικήν 
ταυτην έξανεστημεν διότι διαγιγνωσκομεν ήδη πλέον δτι διά τής γραμματικής 
ταύτης οί σοφοί του δπουργείου τής παιδείάς θέλουν καί ζητούν νά έμπεδώσουν 
καί νά συστηματοποησουν την παθολογικήν αυτών αίρεσιν. Άπεφάσισαν δριστ.- 
κως, νά συλήσουν την θείαν Ιλληνικήν γλώσσαν, τήν δποίαν έπλασαν καί πρώτοι 
ωμίλησαν οί θεοι τού Ολύμπου, καί διά τής δποίας έδίδαξαν δ Όμηρος, Σωκρά
της, Δημοσθένης, Πλάτων Αριστοτέλης καί λοιποί Αθάνατοι γόνοι ήμών, τού; 
δποίους έθαόμασαν έπι χιλιετηρίδας ήδη ο! άπανταχοδ τής δφηλίου άνθρωποι τών 
γραμμάτων, και τους δποιους θα θαυμάζουν έφ’ δσον ή γή περιστρέφεται περί ιόν 
ήλιον. Δπεφάσισαν δριστικώςοί βέβηλοι τό πρό δεκάδων έκατονταετηρίδων οίκο- 
δομηθέν γλωσσικόν μεγαλοπρεπές οικοδόμημα νά κρημνίσουν, άντ’ αυτού τού 
λαμπρού γλωσσικού μεγάρου ζητούν, πειρώνται οί δείλαιοι. νά άναγείρουν είς τήν 
Hiciv του Sv γλωοβικο «γύφτικο τσαντ^κ*.

Μά έπί τέλους, λέγει δ άγορεόων, οί σοφοί τοδ δπουργείου δέν εδρον άλλην 
νασχόλησιν, παρά κατατρίβονται μοίομανώς, παθολογικώς είς τήν άηδή ένασνό- 

λησιν του νά προοθέτωσιν είς τήν θείαν έλληνικήν γλώσσαν λέξεις συχαμεράς καί 
να γίνω,τα: αίρεσιαρχαι γλωσσικοί κατά τόν άνα,δέοτερον τρόπον έναντιούμενοι 
κατα τής συνειδησεως του δλου σχεδόν πληθυσμού τού έθνους;» Καί καταλήγει 
αναγιγνωσκων περικοπάς έκ τής είς χείρας του γραμματικής κινουσας άκράτητον
la v a  * Τ “ I? 5 * ?cî 9dp0i τών 00'f’fiv το“ δπουργείου τής.παιδείας- καί ουνιστά έν ,έλει δ αγορεύων είς τον δπουργόν τής παιδείας νά άποσύρη έκ τής 
δ^ασκαλιας τό_ τρισάθλιον αυτό βιβλίον, τό δποϊον προωρίζεται νά στρέβλωση 
τήν διάνοιαν των μικρών έλληνοπαίδων.

T A v 'ltv f iïPréSé»V πΡ°φαν*ί - ταζα/ ί ά "ανΐ4  ^  συμφώνως πρός τήν γλώσσαν 
τών είσαχθέντων άναγνωστικων βιβλίων έξεδόθη καί αύτό τό τεύχος περί γραμ-
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ματικής. Δέν πρόκειται, ψελλίζει, περί εισαγομένου βιβλίου γραμμαγικής, άλλά  
περί δδηγιών πρός τούς δημοδιδασκάλους». ' ■

Περιττό νά ποδμε πώς οδτε ή σωστή καί μετρημένη Απάντηση του δπουργού 
έγινε μέ ταραχή,καί ψελλίσματα, ούτε ή βουλή άκουοε τάς «άναγινωσκομένας 
περικοπάς» με Ακράτητα γέλια. Βέβαια Ακούστηκαν λίγες φωνές πουριτανών — . 
του κ. Παπαζαχαρίου καί τού κ. Γερμανού — μά τά γέλια καί οί διακοπές έγιναν 
άκριβώς άπό κείνους οί όποιοι, δημοτικιστές καί καθαρευουσιάνοι, δέν μπο- 

* ρούσαν νά καταλάβουν γιατί <5 καφές του κ α φ έ ο ί καφέδες καί ¿ πατέρας τον πατέρα  
δπονομεύουν τή γλώσσα μας. «Πώς νά τό ποδμε» φώναζαν κάθε τόσο στόν 
δμιλητή οί πατέρες τοδ έθνους.

Γιά τίς γραμματικές αυτές δδηγίες έγραψαν καί οί «Άθήναι»<(18 Φεβρ.) τό 
Ακόλουθο κύριο άρθρο μέ τόν ώραίο τίτλο «Ή  γραμματική τοδ φρενοκομείου». 

«Μ έσψτής γενικής προσοχής περί τήν έπικειμένην έκλογικήν πάλην, έπωφε· 
λείται τής ευκαιρίας διά νά κινηθή ή περί τήν γλώσσαν ένσκήψασα θεομηνία. 
Έλάδομεν έν τεύχος μικρόν, τό όποιον είνε ή « ’Επίσημος Γραμματική» διά τάς 
τρείς τάξεις του Δημοτικού σχολείου. Γελά βεβαίως καί δ μελαγχολικώτερος τών 
άνθρώπων μέ τό δημιούργημα αύτό ένός παραληρήματος, τό δποϊον ή φρενολο
γία δέν προσδιώρισεν είσέτι σαφώς. ’Αλλά καί καταλαμβάνεται δπ’ άγανακτήσεως 
άναλογιζόμενος, δτι πρόκειται νά έπιβληθή ώς βάσις έκπαιδεύσέως τών έλληνο
π α ίδ ω ν....’Εάν έστοιχημάτιζον οί έχθροί τής ’Ελλάδος ότι θά εδρισκον μέθοδον 
διά νά άποβλακώσωσι τήν νέαν γενεάν τών 'Ελλήνων, θά έκέρδιζον τό στοίχημα, 
έπιτυγχάνοντες τήν Αποδοχήν ένός τοιοότου βιβλίου πρός έκμάθησιν τής Ιλλη- 
νικής γλώσσης. Είνε θαύμα μωρίας, θαδμα άμαθείας καί θαδμα εύθυμίας. Ή  
γραμματική αδτη κύριον σκοπόν έχει νά διδάξη τά παιδιά δρθογραφίαν καί τό 
τυπικόν τής κλίσεως τών όνομάτων καί τοδ σχηματισμού τών ρημάτων, δπως 
εΰκολυνθή ή διδασκαλία τής δρθογραφίας. Δέν γνωρίζομεν τούς συγγραφείς τής 
γραμματικής ταύτης. ’Αλλά προφανώς, έάν δέν είνε τρόφιμοι τοδ Αρομοκαΐτίού, 
είνε Απολύτως έστερημένοι; οί δυστυχείς τοδ συναισθήματος έκ ρής έντυπώσεως 
τοδ γελοίου. Έ άν δέν δπήρχεν δ έκπαιδευτικδς κίνδυνος έξ ένός τοιοότου βιβλίου 
δέν θά δπήρχεν άπολαυστικώτερον Ανάγνωσμα, θά ήτο δ’ άξιον ευγνωμοσύνης τό 
κράτος διότι είς ήμέρας τοιαύτης ψυχικής δυσθυμίας άπεφάσισε νά οκορπίοη 
δλίγην χαράν προκαλοδοαν άβίαστα τόν γέλωτα, ώς τό χαριέστερον τών σατυρι
κών έφευρημάτων. Άπανθίσματά τινα καί μόνα άρκοδσι νά δώσωσιν εικόνα τοδ 
δλου. . . .  Νεωτερισμός πρός ευκολίαν αυτός είνε ή κατάργησις τοδ θηλυκοδ άρθρου 
έν τφ  πληθυντικφ άριθμφ. Κα ί ή  προσθήκη ώς άρθρου άντί τοδ κλητικού ώ! 
νέαν κλητικήν τοδ I. Ως Αντάλλαγμα τών ευκολιών αυτών, ή νέα γραμματική 
κάμνει τάς κλίσεις τών όνομάτων άπό τρεις όκτώ σταθεράς καί έκατόν όκτώ 
ποικίλας. Ό που δμως εδρίσκει δυσκολίαν κάμνει μίαν έξαίρεσιν. Οδτω έπί παρα· 
δείγματι παραθέτει τήν κλίσιν τών είς ούς Αρσενικών. Καί κλίνει τήν λέξι*: 
«Παππούς ». Τόν πληθυντικόν σχηματίζει ώς έξης: «Οί πάπποδδες τών παππού
δων ». Έ ν σελίδι βέ -26 παραθέτει τόν έξής κανόνα: « Κατά τό παππούς, κλίνομεν 
«νους.» « ’Ιησούς». Επομένω ς πληθυντικόν θάέχομεν: «Οίνοδδες τών νούδων». 
Διά τοδτο έν περαιτέρω σελίδι καί είς κανόνα άλλον λέγει έπί λέξει: ♦ Ό  πληθυν
τικός τόΰ νοδς λείπει!». Σύμδολον ίσως δτι περισσότεροι τοδ ένός συνέταξαν καί 
τήν νέαν γραμματικήν, Ά λ λ ’ είναι καί θηλυκά είς ου. Δΰτά έχουν άλλην κλίο-.ν. 
Ώ ; δπόδειγμα εμφανίζεται έν τφ  βιβλίψ ή κλίοις τής άλεποδς. Έ ν σελίδι δέ 28 
τίθεται δ κανών ώς έξής..«Κ ατά τό άλεποδ κλίνονται ή μαϊμού Κολοκυθοδ καί 
τά θηλυκά τών αρσενικών, καπελοδ, ύπναροδ καί μυλωνοδ ». Παρ’ δλην βεβαίως 
τήν εθνικήν ύπερηφάνειαν ήν θά αισθάνεται έκαστος ϊιότι εδρίσκει καί ή μυλωνοδ 
ακόμη ορθογραφίαν χάρις είς τήν έπιμέλειαν τής γλώσσης τών συγχρόνων Ανα
μορφωτών, έ ,  τούτοι; νέαι προκύπτουσιν είς Ά λλην σελίδα δυσχέρειαι. Διότι «ή 
γυναίκα σχηματίζει τήν ένικήν γενικήν γυναΑΚς καί γυναικός »· έν  δέ σελίδι 27 
έπιπροσθέτως μανθάνει δ μαθητής δτι «παρά τούς ήδη μνημονευθέντας κανόνας» 
δ «άντρας καί δ μήνας σχηματίζουν τήν ένικήν γενικήν καί είς ός άνδρός, μηνός».

.Χρονικά 141



Ά λ λ ο ς  κανών διδάσκει, δτι γά είς ος Αρσενικά βταν είνε προπαροξύτονα τύτε 
γίνονται παροξύτονα είς τήν γενικήν τοδ Ενικού, π . χ. Εμπορος Εμπόρου, σύντρο
φος συντρόφου. Ά λ λ α  τά κύρια όνόματα τονίζονται Επί τής προπαραληγούσης 
ώς «δ Θόδωρος τοδ Θόδωρου, δ Στέφανος τοδχύρ,-Στέφανου!» καί 6 καλόγερος 
τοδ καλόγερου. Ή  γραμματική δέν Εξηγεί έάν πρόκειται περί μοναχβδ ή περί τών 
Επικαθημένων Επί τών τράχηλων. Ά λ λ ο ς  σπουδαίος κανών μέ τάς νέας εύκολίας, 
είνε δ έν σελίδι 28. ’Εκεί μανθάνομεν ότι « τά είς α κι Υποκοριστικά προβατάκι καί 
πουλάκι δέν έχουν γενικήν. ’Εξαιρείται τό σπανάκι, τοδ σπανακιοδ». ’Αντί επί 
παραδείγματι νά εΐπωμεν’ «τί ώραία ποδ μυρίζει τό οπανάκι μέ τό ρύζι» μάς 
παρέχεται 6πό τής νέας γραμματικής ή εύχέρεια νά λέγωμεν δτι είνε ώραία ή » 
μυρωδιά τοδ ρυζιού καί τοδ σπανακιοδ. Ά λ λ ο ς  Απαράμιλλος αότδς κανών είνε 
δ διά τά δνόματα τά λήγοντα είς ης. Κατά τούς συντάκτας τής γραμματικής 
«τά μέν λαϊκότερα σχηματίζουν τόν πληθυντικόν είς αίες, άδων θεριοτάδες θερι- 
στάδων, τά δέ λογιώτερα διατηροδν τούς λογίους τύπους νικηταί νικητών, ποιηταί 
ποιητών » καί καθ’ Εξής. Καί Ιρωτάται τώρα. Τί νά δέση τις ; Τό βιβλίον διά τήέ” 
βιβλιοθήκην του, τούς συγγραφείς διά τό φρενοκομείον,. ή τό κράτος δπερ τό 
ένέκρινε καί τό Επιβάλλει;»

Ο Ι “Ε λληνες  τ ή ς  Γ εω ργίας γ ιά  τή  γλω σσ οεκπα ιδεο τικη  μ ετα ρρ ύ θ μ ισ η

Στό δπουργείο τής παιδείας στάλθηκε άπό τή Γεωργιανή δημοκρατία, ένα 
νεοσύστατο κράτος κοντά στόν Καύκασο, άπό τό δπουργείο τής παιδείας του, νά 
ποδμε, τό Ακόλουθο έγγραφο, πού δείχνει πόση Απήχηση βρήκε Εκεί ή γλωσσοεκ- 
παιδευτική μεταρρύθμιση καί.πόοη ζωή κρύβεται στούς Ελληνικούς, τούς Ελληνι- 
κώτατους Εκείνους'πληθυσμούς, πού μάς είναι άγνωστοι καί ξένοι:

"Γπουργείον τής Παιδείας. Αθήνα. Κύριε -Υπουργέ,
-  “Ό πω ς ξέρετε, πριν Από δυο χρόνια στήν μικρήν αύτή γωνιά τού ΆντικαυκΑ- 

σου ό Γεωργιανικός λαός έκήρυξε τήν ανεξαρτησία του καί κυβερνιέται πιά μέ 
πολίτευμα δημοκρατικό. Άναγνώριοε καί τά.δικαιώματα δλων τών άλλων έθνών 
πού βρίσκονται στό έδαφος του εξ ίσου καί μέ δλην του τή φτώχεια δέν λυπή
θηκε καί καμμιά συνδρομή δλική γιά τήν πρόοδό τους. Γι' αδτό καί γιά πολλούς 
Αλλους λόγους ή γωνίτσα αύτή γένηκε τό καταφύγιο δλων τών 'Ελλήνων τοδ 
Πόντου, πού στά τελευταία χρόνια σκληρά δοκιμάστηκε. Βέβαια έδώ καί πριν 
Ακόμα ζοδσαν Αρκετοί Έ λληνες, Ισα μΕ 80  χιλιάδες περίπου) Αλλά τώρα Ô Αριθμός 
αυτός διπλασιάστηκε καί τριπλασιάστηκε. Χωριά έχουμε πολλά μέ 75  περίπου 
σχολεία καί μέ 4 χιλιάδες καί παρά πάνω μαθητές. Γι’ αύτό ή Γεωργιανική 
Κυβέρνηση έχει Απ’ τόν περασμένο Αύγουστο καί δώθε* ξεχωριστά Επιθεωρητή 
έλληνα καί συντηρεί προσωρινά τώρα 20 σχεδόν Έ λληνες δασκάλους, γιατί σΕ 
κοντά σκέπτεται νά άναλάβη αύτή τήν συντήρηση δλονώνε. Τά καθήκοντα αύτά 
τοδ Επιθεωρητή τ' άνάθεσε σ’ Εμένα.

Α μέσω ς τότε πρώτη φροντίδα μου ήτανε νά ουνεννοηθώ .μΕ τήν Εδώ Ελληνική 
άποστολή, πού ήτανε καί δ κ . I.' Κωνατανταράκης Απ’ τό δπουργείο σας, γιά  τή 
διοργάνωσή τους, δπωςγένηκε τώρα στά τελευταία αύτοδ, καί γιά τό ζήτημα τής 
προμήθειας τών διδακτικών βιβλίων, πού ήτανε τό σοβαρότερο ύστερα Απ’ τήν 
μεταρρύθμιση τής  ̂γλώσσας.^ Ή  χαρά μας γι’ αύτό ήτανε Απερίγραφτη, πώς γλυ
τώσαμε Απ’ τό μητηρ.μήτρας  καί ΰδωρ νδατος καί πώς τά καδμένα τά παιδιά μας 
θά πάψουνε άπ’ τό νά μαθαίνουνε πώς ή Αγαπητή τους μαμά λέγεται καλύτερα 
μητηρ  καί τό σκυλλάκι τους χννάριόν.

Ή  αποστολή αυτή έδειξε τότε δλην τήν καλή διάθεση γιά νά μάς προμηθέψη όλα 
τά σχετικά προγράμματα, τούς κανονισμούς καί τις όδηγίες καί συνάμα πώς αύτή 
θά μάς φέρη καί τά χρειαζούμενα διδακτικά βιβλία καί μάλιστα δωρεάν. Στήν 
δπόσχεση αύτήν Επαναπαυθήκαμ^ιαί άλλην φροντίδα.δέν πήραμε. Τό ζήτημα ήτανε 
σ’ αύτό τό σημείο, δταν αύτή μαζξαναειδοποιεί στό τέλος τού Νοέβρη πώς «τά  
βιβλία έρχονται». Κατά δυστυχίαν δμως πάγει καί δ  Δεκέδρης καί τίποτε, καί έτσι ' 
τά παιδιά μας θά λυώσουν μέ τό τρίβομαι τετριμμένος  καί βλάπτομαι βεβΧαμμένος.
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Ε πειδή τώρα πρόκειται Εδώ στό Υπουργείο νά καταρτίσουμε κατάλογο τών 
βιβλίων καί Αναλυτικό πρόγραμμα γιά τά Ελληνικά σχολεία μας παρακαλώ, άν 
είναι δυνατόν, νά μοϋ στέλλητε Από Ινα τόδλάχιστο Αντίτυπο τών νέων ΕγκριθΕν- 
των βιβλίων καί μερικά Αντίτυπα αναλυτικών προγραμμάτων, κάτι κανονισμούς 
καί όδηγίες, καί γενικά δ τι κρίνετε καλό καί χρήσιμο γιά τήν διοργάνωση τών 
Εδώ Ελληνικών σχολείων, πού τώρα γενικώς θάματα θά κάμουνε μέ τή ζωντανή 
γλώσσα πού Αναγνώρισε καί επικύρωσε ή σημερινή Κυβέρνηση τών Φιλελευθέρων. 
Καί μονάχα αύτό θά είναι μνημείο Αίδιο στή συνείδηση δλόκληρου τοδ ‘Ελληνι
σμού. θ ά  ήτο παρά πολύ ευχάριστο, άν· τό δπουργείο θά μπορούσε νά προμηθΕψη 
σέ μερικά τουλάχιστο σχολεία μας τούς Χάρτες τοδ Αείμνηστου Ζαφειροπούλου 
καί κάτι άλλες εικόνες τοδ Συλλόγου «Πρός διάδοσιν ώφελίμων βιβλίων».

’Επειδή καί προσωπικό κατάλληλο δέν έχομε καί οί δασκάλοι μας σχεδόν 
όλοι είναι άπειροι καί παιδαγωγικώς ακατάρτιστοι, ή Γεωργιανική Κυβέρνηση Απο
φάσισε με δικά της Εξοδα νά συστήση θερινά παιδαγωγικά μαθήματα. Δυστυχώς 
δμως μάς λείπουν τά Απαιτούμενα παιδαγωγικά βιβλία καί οί δασκάλοι μας μπορώ 
νά πώ πώς κανένας τους δέν έχει τίποτε, οϋτε κανένα σχολείο. Ά ρ α γε  δΕν ήτον 
δυνατόν τώρα πρόχειρα νά ελπίζουμε κάτι Απ’ τό δπουργείο γιά  νά οχηματίσοομε ■ 
τόν πυρήνα σχολικών καί δασκαλικών βιβλιοθηκών; Πολύ θά τό Επιθυμούσαμε.

Ό  τόπος μας έδώ,-κ. ύποοργέ, είναι σπουδαίο κέντρο Ελληνικό,'τό πρώτο σέ 
δλον τόν Καύκασο καί τή Ρωσία Ακόμη. Στήν πόλη μέσα έχουμε πλήρες δημο
τικό σχολείο καί γυμνασιακό τμήμα μΕ 8υό Επί τού παρόντος τάξεις, γιατί σιγά 
σιγά Εχουμε Απόφαση νά τό κάνουμε τέλειο γυμνάσιο, μέ 600 καί παραπάνω μαθη
τές καί μαθήτριες καί μέ προσωπικό άπό 20  περίπου δασκάλους καί δασκάλες. 
’Ανεξαρτήτως 64 Απ’ τήν τωρινή μας θέση καί πριν αγωνιστήκαμε γιά τά συφέ- 
ροντα τοδ έδώ Ελληνικού λαού. Μέ δλα τά Εμπόδια πού μάς παρουσιάζονταν καί τά 
οικονομικά καί τά τεχνητά πριν άπό δυό χρόνια περίπου καί δώθε ΕβγΑζαμε καί 
Εφημερίδα Ελληνική, γιατί τήν ίδια ιδέα γιά τή γλώσσα μας είχαμε καί μείς χωρίς 
νά ξέρουμε τό τί γένηκε αύτοδ κάτω. Τήν Εφημερίδα αδτήν Από έφ τ* μήνες καί . 
δώ περίπου τήν πάψαμε γιατί Ιλειψεν δ>στοιχειοθέτης μας, Αλλά τώρα κατορθώ^  
σαμε ξανά νά πιτόχουμε καί θά τήν Βγάζουμε κ ώ  πάλι.

30  Δεκεμβρίου 1919 ΜΕ δπόληψη καί τιμή I. Κ. Ίωσ.ηφίδης

"Ε να ς πα ιδαγω γός γ ιά  τή γλω σ οοεκπα ιδεντικη  μ ετα ρρ ύ θ μ ισ η .

Τόν καιρό πού καθιερωνόταν ή δημοτική στά σχολεία, ένώ άπό τό Ινα μέρος 
πολλοί, Ακόμη καί παλιοί καθαρευουσιάνοι, μάς παρουσιάστηκαν σύμφωνοι, , του
λάχιστο κατ’ Αρχήν, άπό τό Αλλο μέρος βρέθηκαν καί πολλοί πού τήν πολέμησαν 
δ λ ο κ α ί  δυνατώτερα. ’Αξίζει ν’ Απαθανατίσωμε Εδώ τή γνώμη Ενός- Από τούς 
παλιότερούς μας παιδαγωγούς. Ό  κ. Π . Π . Ο ικο νό μο ς  σ’ ένα του Αρθρο, «Άρθρα  
είδικών, οί μισθοί τών δημοδιδασκάλων» (Άθήναι 2  Δεκ. 1919) καί σ’ έν’ Α λλο,. 
«Εκπαιδευτικά ζητήματα. Ό  Καραγκιόζης καί τό σχολείον» (Άθήναι 14 Σεπτ.
1919) φθέγγεται τά δ ε:

« . . .  Αίωνία ή μνήμη τοδ Δηλιγιάννη. Τόν δημοδιδάσκαλον ήθέλησεν έπι- 
στήμονα παιδευτήν τοδ λαοδ, τής Αναπλάσεως καί διαφωτίσεως αύτοδ, τοδ λαού 
τοδ ραγιά, τόν δποίον Ενθομοδνται, όταν πρόκειται νά τόν φορολογήσουν καί νά 
τόν στρατολογήσουν. Ήθέλησε 84 καί νά τόν Εξασφάλιση άπό πάσαν Επήρειαν 
πολιτικήν καί νά τόν καταστήση Ελεύθερον νά έφαρμόση τάς ίδέας του είς τόν 
Εκπολιτισμόν τοδ λαού. Πρό παντός δέ ήθέλησε νά τόν έξασφαλίση άπό τήν 
πείναν . . , Καί δέν είναι μόνον ή χρηματική αρρώστια τοδ κλάδου, είναι καί 
μία Αλλη όχι όλιγώτερον φοβερά, ή ήθική Αρρώστια. Τί Ανεγίνωσκον οί μαθηταί 
τών σχολείων έπί Δηλιγιάννη ; Ε λλη νικά  παραμύθια, ήρωας τής 'Ελλάδος, διη
γήματα καθ’ "Ομηρον καί τους τραγικούς, Μέγαν ’Αλέξανδρον, χαρακτήρας Εκ 
τής Ελληνικής Έπαναστάσεως. Τά σπουδαία βιβλία,τοδ σχολείου κάμνουν καί 
τόν διδάσκαλον σπουδαίον καί φρονηματίαν καί εύϋπόλυπτον είς τήν κοινωνίαν.
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π “Ρ.ακ0λ0υ?ίΕ ?“  γινόμενα είς τό οχολεΐον. Καί τί Αναγινώσκουν 
σημβρον, θοδ, Κύριε, φυλακήν τφ* στόματί μου. Πώς τό τρίβουν τό πιπέρι τοδ 
διαβόλου οί καλόγεροι. Καί εις ποίαν γλώσσαν ; Ούδέ οί Τουρκόγυφτοι καταδέ
χονται να την όμιλήσουν. Μεταξύ λαοδ καί τής εύπαιδεύτου κοινωνίας καί τής 
δημοσιογραφίας τίθεται-γλωσσικόν χάσμα. 'Ο λαός δ μέγας, δ συντρέχων μέ τό 
αίμα του καί μέ το χρήμά του, παν μέγα έργον εθνικόν, άναπηροδται γλωοσικώί 

,αΡίαί' Δ4κ 8“ μ*τ έ χ ϊ  τ^£ κι·'ήσ5<«ς τοδ εθνοικ του, δέν θά 
Οή τους πολιτικούς του, τους κήρυκας τής πίστεώς του, τάς έφημερίδας τής 

πα-τρίδος του, τους στρατηγούς του, τά 'συγγράμματα τών πατέρων του Ό  κλάδος 
αναμένει άπο τον πρωθυπουργόν του νά τόν έλευθερώοη από τούς όνυχας τής

Τ  7  >τ?“£δνι'Χ*« τ ΐΆ  μαλλιαροούνης, είς τόν δποϊον τόν έχει ρίψει τό 
κράτος. Καί οί δυο οδτοι λόγοι, δ δεύτερος όχι δλιγώτερον, ήραίωσε τάς φάλαγγας
Φεύνο^0«  ι “ νεκ “! ίκλ!,5α ' έΘΙ'Ί^κ®ς τά διδασκαλεία, ώς νά έπεσε πανώλης.

Λ » ·παΧΪ μ“ τα 5λ£ι>Μρι“  καί «Ροοοδοφόρα. Καί δσοι έφυγαν δοξάζουν τον θεον δια την σωτηρίαν τ#>ν. Καί όταν ή παίδευσις γίνη πηγή θλι- ' 
Φεως και βασανων, τοτε το πάν άπωλέσθη. Ό  κ. πρωθυπουργός έρχεται είς καιοόν 
να ,ώση τόν κλάδον. Ή  πατρίς όλη θά τόν εύλογή καί θ Λ ν $ ^ 8 »
•ίϊϋσ,κ α η 0 .Τ/ίν0? ^  δ^ ° ν τίΚ ιδιαιτέρας προσοχής τών καθ’ ήμ&ς
γλώσ1ανν τ*ν“ΐ 7 ' ,μ“ α Υ“ μ° ? ^  καΡαϊ κι0^ ' .  γ·ΤΡ«μμένον είς τήν φυσικήν 
γλώσσαν, τήν λαϊκήν, ήτις προωριοται κατά τό νεον δόγμα νά γίνη έν τώ μέλλοντι
τοδ ΠανΤ ϊ  υ° α ” 'ν κακώξ έπικρατοδσαν γλώσσαν Ικ
τοδ Πανεπιστήμιου, εκ τών σχολείων, έκ του βουλευτηρίου, έκ τών δικαστηρίων,

* δΊΜοσιογραφίας, έκ τής έκκλησίας, έκ τής καθ’ ήμέραν άναστροφής τών 
πεπαιδευμένων. Τό αναγνωσμα είναι έπίκαιρον καί έρχεται άπεσταλμένον Από τόν 
ουρανόν ϊνα χρησιμευση ως ύπόδειγμα τής πολυώδυνου ταύτης γλώσσης ήν

Ό α Ζ , ζ7 ° 7  7  Τ Ι - 01"  4πί Χί0α οί « δ  ’Εκ^αιδευτί’κοδμίλου. Νομίζω ότι ό γάμος τοδ Καραγκιόζη, καί πρός διάδοσιν τής νέας γλώσσης 
%και.προς μορφωσιν των έλληνοπαίδων δύναται καί πρέπει νά χρησιμεύσω καί ώς

κ Ι Τ λ Γ Ζ Ζ  Ρΐ6λ7  1 7  85μ°τ/ Χ<δν τοδτο^διστάκτως πολύ
ϊ \  -  ? 1  Ιν/ Ρήσ£ι αναγνωστικών βιβλίων, τά δποία Αγορά

ζονται Αντί πολλών χιλιάδων δραχμών, καί πωλοδνται είς ύπερόγκους τιμάς, ϊνα
' Α»όονΓτ0? ν Γ 7  ίιδ,*οκαλο!  καί Μ ή τ α ί  ϊήν μαραίνουσαν καί σώμα καί ψυχήν 

ν?λ«Κν ?.* 7  "’ 7  Λ°υναν.ΐίον 6 '(ά^  Καραγκιόζη θά κάμη όλους νά
γελούν μέ την απαράμιλλον ευφυΐαν του καί μέ τήν Αληθινήν ήθογραφίαν Από 
του τδν καθ ήμΑς Ελλήνω ν. Καί ςοδτο θά είναι όχι μικρόν κέρδος καί
δια διδασκάλους καί μαθητΑς. Λ κ * *

• >Δίά. 7  ΙΕαΐ®1“ ^ κοίγ1°1« είναι ή τροφή πων. Οί παιλαιοί Έ λληνες είχον είς 
τα σχολεία των τον Ομηρον είς τήν γλώσσαν τήν δμηρικήν, οί νέοι Έ λληνες θά 
έχουν είς τά σχολειά των τόν Καραγκιόζην είς τήν γλώσσαν των τήν φυσικήό καί 
λαϊκήν Καί_ κατα τούτο, ώς βλέπετε, ήμεϊς οί νέοι πλεονεκτοΟμεν τών παλαιών. 
Καί αίδύο εποχαι ουναντώνται είς τήν λατρείαν τής ποιήσεως.1 Καί τούτο άπο- 
δε-κνυει την συνέχειαν καί τό γνήσιον τής φυλής ήμών. Νομίζω δέ ότι δ ποιητής 
ώντ.,-Α Απαραίτητον καί διά τήν διατύπωσιν τής νέας γλώσσης καί διά τήν
κατευθυνσιν τών, Αναγνωστικών βιβλίων έν τοϊς σχολείοις νά προσληφθή καί αυτός 
τ« π  κ* ’* ί ί .  έπποιιδευτικής μεταρρυθμίσεως, είς τήν έπιτροπήν τοδ ύπουργείου 

« ,“ί- , γλωσσολόγος καί παραγωγικός είναι καλό; καί άξιος. Λείπει
μ ί  δ τρίτος, δ ποιητής. Είς μεγΑλας έποχάς πανταχοδ καί πάντοτε τό τριανδρι- 

* £ ’ ΑναγκαΙον καί σωτήριον. Ό  κ. Μόλλας είναι άλλως χρήσιμος
ΐ Γ )ν ? - ν τ■ï<"f : Pa ,  νέα« γΧώβσης, ήτις δέν πρέπει νά θεωρείται ώς 

επουσιώδες αυτής μέρος, και είς τοδτο ό ποιητής είναι Απαράμιλλος. Είς τήν 
Δεξαμενήν συγκεντρώνει καΗ’ έσπέραν χιλιάδας Ανθρώπων έξ δλων τών κοινωνικών 
τάξεων, διδάσκων καί τίρπων. Καί τελευταϊον δέν ήδύνατο νά χρησιμοποιηθή 
και π ιο ; ιδιαιτέραν διδασκαλίαν τών δημοδιδασκάλων είς τήν γλώσσαν τήν νέαν 
εις την προφοράν αυτής καί είς τήν Απαγγελίαν; Τοιαύτην ευκαιρίαν δέν πρέπει' 
νά χασουν οί άρμόδιίι. Ό  δπομονητικώτατος καί πειθαρχικώτατος κλάδος τών 
δημοδιδάσκαλων δείκνυται Ακαταπόνητος άκούων δι’ όλου τοδ' έτους μαθήματα

Επιθεώρηση

. όλων τών νιωτεριστών, ώστε έχει κυριολεκτικώς χάσει τό μυαλό του. Ά ς  προ- 
στεθή καί δ ποιητής κ. Μόλλας. Δέν έχει φόβον νά χάση τις δ,τι δέν έχει πλέον».

Ο ί χα ϋ -α ρ ενο υσ ίά νο ί τής Σ μ ύ ρ ν η ς .

Στό παρακάτω ψήφισμα βλέπει κανείς νά περνούν ένα ένα μαζεμένα καί συνο·, 
πτικά δ λ α τ ά  επιχειρήματα, πού τά σχολαστικά μυαλά στά τελευταία έκατό 
χρόνια γέννησαν ένάντια στή δημοτική. Τό περίεργο είναι πώς ένώ όλα αύτά 
άνασκευάστηκαν χίλιες φορές ώ{ τώρα, σά βρικόλακες τολμούν καί σήμερα 
άκόμη νά ξαναφανερώνωνται, κι αύτό όχι σά γνώμες άπό τόν πρώτο τυχόντα, μά · 
σάν άποφάσεις τών δυό ανώτερων κοινοτικών σωματείων τής Σμύρνης, μέ πρόεδρο 

/  τόν Ιδιο τό μητροπολίτη, τό σιβασμιώτατο Χ ρ νο ό ο νο μ ο .  Αφορμή δόθηκε μέ τά 
νέα αναγνωστικά, πού έφτασαν καί άρχισαν νά χρησιμοποιούνται καί στή Σμύρνη, 
καί τό ψήφισμα διατυπώθηκε σέ ιδιαίτερο πραχτιχό. Τό παίρνομε έδώ άπό τις 
Άθήνες (25 Φεβρ. 1920), πού τό ξανατύπωσαν,άπό σμυρναίικη έφημερίδα :

«Ooq¡» δ’ άφορφ είς τό γλωσσικόν ζήτημα τά δύο σώματα μετά σαφή είσή- 
γησιν τής Α. Σ. τού Μητροπολίτου, λαβόντα δπ’ δψει:

1) "0τι καί έν Σμύρνη άπό τίνος μετά φανατισμού άνεξηγήτου ήρχισε νά έπι- 
διώκηται δπό τινων ή έξάπλωσις τοδ νέου γλωσσικού δόγματος τής δήθεν δημο- 
τικής γλώσσης, διά μέσων καί τρόπων δπενθυμιζόντων θρησκευτικήν ή πολιτικήν 
προπαγάνδαν. ε "

2) "Οτι τό άντιποιούμενον τό ώραίον όνομα τής δημοτικής ήμών γλώσσης 
ιδίωμα τοδτο ούδέν άλλο εϊνε ή άνούσιον, Ακαλαίσθητον καί αυθαίρετον γλωσσικόν 
κατασκεύασμα καί κράμα άποτελούμενον έκ δημοτικών πολλάκις βαναύσων λέξεων, 
λέξεων ξενικών καί ώς έπί τό πλείστον λέξεων τής καθαρευούοης αδθαιρέτως 
κατά τήν μέθοδον τοδ Προκρούστου Ακρωτηριαζόμενων,

3) Ό τ ι έπομένως τό καυχώμενον έπί ζωή, πράγματι δέ ήμερόβιον καί θνησι
γενές ιδίωμα τοδτο, κατ’ ούδένα λόγον είνε ή δημοτική ήμών γλώσσα.

4) Ό τ ι ή γλώσσα παντός έθνους δεν δημιουργεϊταιδπό όλίγων τινών έντοϊς γρα.- 
φείοις αύτών όσον μεγάλοι καί άν δποτεθώσιν οΰτοι, άλλ’ είναι άνθος έκβλαστάνον 
καί άνθίζον έπί τοδ πλουσίου έδάφους καί Ιπιπέδου, έφ’ ού ϊσταται διανοητικώς 
έν έθνος, καί ότι ή γλώσσα είναι τό διαυγέστερον κάτοπτρον καί Απαύγασμα τής 
ζωής· ήν πνευματικώς ζή τό έθνος τοδτο, καί ότι άλλως δμιλει δ τσέλιγγας είς 
τό βουνόν, άλλως οί ναδται καί οί κωπηλάται, άλλως οίέμπορευόμενοι καί άλλως 
οί έν άύωτέρφ κοινωνική ζωή ζώντες, τής γλώσσης δέ δημιουργοί δέν είνε ούτε 
οί συζητηταί έν άρθροις τών εφημερίδων, οδτε οί συντάκται γραμματικών άλλά  
τά πνευματικά προϊόντα έξοχων συγγραφέων καί λογοτεχνών, & ή έθνική συνεί,- 
δησις άποδέχεται καί επιβάλλονται Αφ' Ιαυτών Αβιάστως έπί τό έθνος ώς ίδια 
αύτών προϊόντα καί κτήματα.

5) Ό τ ι ή νυν λεγομένη δπό τών νεωτεριστών τούτων δημοτική ήμών γλώσσα 
διάφορος άλλως κατά τύπους, τυγχάνει ούσα τελείως ανεπαρκής είς τάς άνάγκας 
τού συγχρόνου πνευματικού βίου τοδ έθνους ήμών.

6) Ό τ ι ή  δήθεν δημοτική αδτη, είνε τελείως Ακατάληπτος εϊς τε τούς 
αγραμμάτους καί τούς μεμορφωμένους καί προσβάλλει συγχρόνως τό γλωσσικόν 
αίσθημα καί τήν καλαισθησίαν, πρόκαλοδσα τήν δυσφορίαν, αηδίαν καί τόν 
αποτροπιασμόν πάντων.

7) Ό τ ι ή δήθεν αύτη δημοτική άπομακρύνει ήμας τών δύο πηγών τής έθνικής 
ήμών ζωής, τής γλώσσης δηλαδή τών αθανάτων ήμών προγόνων καί τής γλώσσης 
τού ευαγγελίου καί τής έκκλησίας, ώς άποκόπτουσα πάσαν έπικοινωνίαν ήμών 
μετά τών ανωτέρω πηγών.

8) 'Ότι τουναντίον ή καθαρεύουσα, γέφυρα εύρυτάτη πρός τόν κόσμον τής 
όρθοδόξου χριστιανικής θρησκείας καί τής Αρχαίας έλληνικής σοφίας μεταφέρει 
ημάς άνευ. κόπου καί επιτρέπει είς ήμάς νά ποτισθώμεν ή βαπτιοθώμεν έν τοϊς
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α ^ Χ ^ Ϊ ο Γ κ κ ί  L r t T  "  π,π°Χΐτ1αμένΠ Μ"> ^  *ήν
_ 9) 'Οτι ή καθαρεύουσα καί εύκολωτέρα τής 8ήθ*ν ταύτης δημοτικής είνε καί 

ΓνεπίΓγμΓνων τΓκαί μή. ‘!ΜΙ''0"β'“  ™ T*'°0W* ÔV βϊθβ^ «  * *  *  **λ«σβ η *α ν

• ΪΪΓ -ο ϊί  Τ δ’ ν · είνε ύπΕρ τής καθαρευούσης.
καί Λ ί 0  · V “ p ?  *1ν* ή γλ,δσ0α Sîi *  τώ Wvo< ήμών Από διακοσιων ί °  αναπτυσσόμενον δι Εξελίξεω; Ιφθασεν.
e »éî™  v0 t ‘ i t ? "Ρ° ε  τή7· 7 λ®03*ν τό ««'-¿ς ήμών ήδη έχει λάβη πλέον ώρι- 
σμένην κατεύθυνσιν Επομένως ή Ινέργεια τών δήθεν δημοτικιστών είνε καθαρά

13) 'Οτι** x e Î “u9“ 'PtT0« “ντίδρασις κατά τής γλωσσικής πορείας του έθνους. 
* . /  λ f 1  P!  ° ’J0’X &n,JP5*to δργανον δι’ οδ πνευματικώς έφθασεν είς δ
Î Ô w  ? ? ίβ™ Μ  ? έλληνιομός, δτι τής καθαρευούσης έγένετο καί γ Ϊ ™
έν τώ σ τ ο α ίΐ ^ Ι ΐ  ^  ·Ε " ’ μα^  |ν  ^  ¿κκλησίφ, τή πολιτείφ καί
i „ .  ι "  ?  «ÎV Trj Ρ ^ κα[ sv τ® τ,;πθ>ι καί διά ταύτης τής γλώσσης

" Τ λ; ϋ/ ϊη α ί " f ! 0,4. ήμ(δν καί *^î τό ζηλευτόν σημείον τής σημί-
ρ ^ Λ Ι ’1ΐ,χοι>’ οδχί.δ* ίιά τΐί«δί!θ8νδ,ϋιοτ^ « ·  - ηι

» s Οτι ή καθαρεύουσα δέν Εδφιουργήθη καθ’ δν τρόπον ή δήθεν δημοτική 
ούτε Επεβληθη διά τών μεθόδων Ας αδτη Επιδιώκει,-άλλ' ύπήρξε καρπός κ=ί 
δργανον τών μέχρι τουδε προς Ανάπτυξιν αύτοδ Αγώνων τοθ έθνους

ίο )  Οτι Απαντα τά πεπολιτισμένα έθνη τοδ κόσμου έχουσιν ίδιαν καθα- 
^ Γ ΛΊ ν τοΙ{,.οχολί£οιΐ  όιίαοκομένην, οδσαν γλώσσαν,τών μεμορφωμΕνων, τών 
Αν^τυγμένων τάξεων καί τών πόλεων καί διαφέρουσαν τής γ λ ώ σ σ η ς ^  Αγροτών
κιοτ^ί · μ  >■ μ^ α * κΡάτο« τή« καθαρευούση^ ώστε ot δήθεν δημοτι·
κιοταί ουδέν δυνανται να γράφωσιν Ανευ αυτής, καθ'δσον έάν άπορρίψωσι τάς
^  Ϊένει I  δήθεν“ “« !ΐζβΐ·“  ή ϊΧώ35*  «ύτών,"καθίσταται πτωχότατη καί ¿τι 
εν γένειήδηθεν δημοτικη αυτών είνε αύτή ή χάθαρεόουσα, Ακρωτ-ηοιάίΤοιιέν-η
καv W a s T  Γ “ ί  η<”·Λ'·ΧΧο^  î tà  δημοτικών, βαναύαων ξενικών τινων λέξεων^ 
καί κατ’ οΰσ αν έμνί α ·ΡΓΓμ-  8Τ ° τικωταί èv καθαρευούση Εσποόδασαν καί 
δήθεν δημοτική! κινούνται καί προσπαθοδσι νά φανώσιν έν τή

17) Ταθτα πάντα έχοντα δπ’ δψιν τά Δύο Σώματα κατ’ ούδένα λόγον άναννω- 
t i  àv«rSï i ' t0!>i T pf K w s  δΐθίν δημοτικιστάς τό δικαίωμα δπερ οίκειοποιοδνται

” * .x ° ,w

•ws?Æssfc,4“'«sïrta“1 ‘““r"rtv s,e,v
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Ή  γ λ ω ο σ ο ε χ π α ιδ ε ν ι ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η  σ τ ή ν  Π ό λη .

■ Στήν Πόλη οί Επίσημοι Εκπαιδευτικοί κύκλοι τής Εκκλησίας δείχνονται Αντι
δραστικοί, μά ot περισσότεροι δάσκαλοι φαίνονται σύμφωνοι μέ τή μεταρρύθμιση.
Η πρώτη μάχη δοθήκε, καθώς μαθαίνομε Από τις πολίτικες Εφημερίδες στις 

φροντιστηριακές συζητήσεις π ώ  έγιναν στά τελευταία μεταξύ τών Εκεί δημοδιδα
σκάλων μέ τή διεύθυνση τοδ κ. Σ τν Χ ία ν ό π ο ν Ισ ν ,  συμβούλου Εκπαιδευτικού τής 
ελληνικής Αρμοστείας. Νά τί μαθαίνομε άπό τήν πολίτικη -Πρωία» (5 Ίαν. Ί920)·

Εκ τ ί ,8’Ρ,* ΛΕΓ α’·δΐΓ 1Κ6ΐ σΰμβουλο« <*· ^τυλιανάπουλος) Εδίδαξε ψυχολογίαν καί
^  T t  ̂ α0καλίαν t é  έπακολωυθήσαν φρον**- '

τώσ Γ W  β Ρ 1  διδασκάλων ουνεζητήθη τό ζήτημα τής διαρρυθμίσεως 
τ * ! » > τών θρησκευτικών είς τάς Ιξ τάξεις τής δημοτικής, γενομένης Αποδεχτεί
Ύελίων τ ί / α  V *  Π“Χαι51« * a i ·*)« ΝΕας Διαθήκης, τών Κυριακών Εύαγ- 
ϊο ο σ ^ ,’νώ ! ν ϋ  Α®1κ ?“S Λ.*ιτο^ ^ κ ή ς , Κατηχήσεως καί Έ χπαιδ. Ιστορίας, μετά 
προσευχών καί τών ΑπλουστΕρων τροπαρίων.ΈπΙτού ζ η τ ή μ α τ ο ς  τ ϋ s γ λ ώ σ σ α

Ιχ Γ ο ί
-τον λόγον οί κ .κ . I. Αρβανιτακης, Δ. Δαμασκηνός, Ν. Φωτιάδης, Δ. Άγγελίδης,

ι * 4 6  Ε π ιθ ε ώ ρ η σ η

Φ.-Σιαμπανίδης, I. Άναστασιάδης, ή δίς Ά ν . Γιαννοπούλου, ή κυρία Π. Μελαν- 
δινοδ, έγινε 8έ όμοφώνώς Αποδεκτόν δτί-Ινεκα ίσχυροτάτων παιδαγωγικών λόγων 
όρθώς έχει δ δπό τής Έ λλην. Βουλής ψηφισθείς νόμος καθ’ 8ν είς τάς τέσσαρας 
πρώτας τάξεις τοδ δημοτικού ή διδασκαλία θά γίνη διά τής κοινής δμιλοομένης 
δημοτικής άποφευγομένων τών Αρχαϊσμών καί τών ιδιωματισμών, άπό δέ τής 
Ε’ καί Τ ’ διδάσκεται ή καθαρεύουσα πρός καλυτΕραν ,αύτής Εκμάθησιν. "Αλλως τε 
Ετονίσθη δτι οι διδάσκαλοι, οί διά πλείστων θυσιών καί ταλαιπωριών άποβλέψαντες 
καί έπιδιώξαντες τήν πλήρη Εθνικήν Ινωσιν πρός μεγαλουργόν δρδσιν τοδ νΕου 
Ελληνισμού, είς τά πρόθυρα τής πραγματοποιήσει»« τών Εθνικών καί τών ιδίων 
αύτών ιδεωδών, τάσσοντφι παρά τό πλευράν τής Κυβερνήσεως τών φιλελευθέρων, 
Αποδεχόμενοι τό Εκπαιδευτικόν αυτής σύστημα. Μή Εννοοδντες νά φανώσιν &στε· 
ροδντες καί διαιρούμενοι Επί τόσον σοβαρού ζητήματος Αποδέχονται κατ’ Αρχήν 
τήν γενομενην διαρρύθμισιν είς τά Εκπαιδευτικά τής μητρός 'Ελλάδος, δυνανται 
δέ μόνον νομοταγώς καί κοσμίως, έπιστημονικώς καί εύσεβάστως νά ύποβάλωσι 
πρός τούς Αρμοδίους τήν γνώμην των, Αν τυχόν έχουν νΑ παρατηρήσουν τι δσον 
Αφορφ τό λεκτικόν καί τό μορφωτικόν στοιχείου τών Εγκεκριμένων αύτόθι Ανα
γνωστικών, γνώμην εκ τής πείρας, τής έπιστήμης καί τής ιδίας αύτών μελέτης 
έκάοτοτε προκύπτουσαν».

Σ’ άύτά πάλι Απαντα δ «Ταχυδρόμος» (7 Ίαν.) : «Πρός τί ή τοιαύτη σπουδή, 
ή  Επιδειχθεϊσα κατά τήν προχθεσινήν συνάθροισιν ένίων διδασκάλων, ϊνα έφαρμοσθή 
καί παρ’ ήμίν Απόφααί; τις ληφθείσα ή μδλλον δφαρπαγείσα χάρις είς τάς κρί
σιμους Εσωτερικάς καί Εξωτερικάς συνθήκας, Ας διέρχεται τό Ελληνικόν βασίλειον 
Εν ’Αθήναις, ίνα ή διδασκαλία είς τάς τέσσαρας πρώτας τάξεις τοϋ δημοτικού διε- 
ξάγηται είς τό Εξαμβλωτικόν Εκείνο τών μαλλιαρών Επινόημα (Ας μή λέγωμεν 
καί γράφωμεν « δημοτικήν», ίνα παραπλανώμεν τούς Απλοϊκούς γονείς, Αφού 
πρόκειται περί Εφαρμογής τής χυδαιοτέρας μαλλιαρικής· ϊδε κηί σχετικά άναγ-νω- 

, στικΑ); Διατί νά μή άναμείνη ή έξω τού βασιλείου δμογΕνεια ίνα ϊδη τά ΑποΛελεσματα 
μιδς άποφάοεως, ήτις, επαναλαμβάνομεν καί τονίζομεν, ού μόνον δέν τυγχάνει τής 
ύποστηρίξεως τής κοινής γνώμης, Αλλά προυκάλεσε πολλά, πλείστα ζητήματα  
καί έν μέλλοντι λίαν προσεχεΐ μέλλει νά προκαλέση Απειρα ζητήματα; Άπατώνται 
οί νομίζοντες δτι διά μιδς Αποφάοεως, ληφθείσης ώς«άκριβώς λαθραίως Ελήφθη ή 
περί ής δ λόγος, 8ι' ής καταργούνται ρηταί τού συντάγματος διατάξεις, ρητώς δρίζου- 
σαι τήν γλώσσαν τών Ελληνοπαίδων, δτι οί διά τών παραθύρων χάρις είς τάς ένε- 
στώσας περιστάσεις καί τούς μεγάλρυς τοδ έθνους περισπασμούς κατορθώσαντες νά 
είσπηδήσωσιν είς τά διάφορα ύποοργεία μαλλιαροί θά δυνηθώσι δι’ ούκαζίων νά 
έπιβάλωσιν είς τόν λαόν, τοδ τε έλευθέρου καί Αλυτρώτου έλληνισμού, τά φρενοπαθή 
Αποκυήματα τής δπερνοσούσης φαντασίας των. Τό ζήτημα τής' δήθεν ίσχύν νόμου 
περιβληθείσης άποφάσεως ταύτης δέν έληξε καί δέν άφίσταται λίαν ή ήμέρα, 
καθ* ήν θά ζητηθή έν αύτή τή έλληνική βουλή λόγος παρά τών θρασέων δραστών 
διά τό πραξικόπημά των τούτο. Διά πάντα'ταύτα ήτο δλως Ανωφελής ή σπουδή 
ϊνα καί παρ' ήμίν έφαρμοσθή Απόφασις, ήν ,ή κοινή γνώμη κατεδίκασεν Από 
πρώτης στιγμής καί στιγματίζει καθ’ ήμέραν δεόντως. Διά τής άποφάσεως ταύτης 
θά καταδειχθή ή  Ινότης τοδ έσω καί έξω έλληνισμού; Διά τής Αποδοχής τής 
Ατυχούς αυτής άποφάσεως .θά πραγματωθώσι τά ιδεώδη τοδ έθνους; Ά λλω στε  
ήρωτήθη ή γνώμη δλοκλήρου τοδ διδασκαλικού κόσμου Επί τοδ σοβαρωτΑτου 
τούτου ζητήματος; Έ ν τίνι δικαιώματι πρόσωπά τινα επί τών δακτύλων τής μιδς 
μόνον χειρός άριθμούμενα συνέρχονται καί Αποδέχονται προτάσεις καί Εκδίδουσιν 
ούκάζια Εξ όνόματος δλων τών διδασκάλων τής χώρας ταύτης; Κάτω τό προ- 
σιοπείον, κύριοι. Έ χετε  τό σθΕνος νά διακηρύξητι δτι είσθε μαλλιαροί καί δτι 
μετά λύσσης προσπαθείτε νά Επιβάλητε τό γνωστόν σας πρόγραμμα. Μή κρύ* 
πτεοθε δπισθεν τοδ δακτύλου σας. Ό  κόσμος δ Ελληνικός, δστις δέν Εμολύνθη 
άπό τήν δυσοσμίαν τού κέντρου σας, σΑς γνωρίζει καλώς καί Εννοεί κάλλιον 
πού κατατείνουσιν αί Ενέργειαί σας. Είσθε ανίκανοι νά παραπλανήσητε τόν Ελλη
νικόν λαόν».
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148 Επιθεώ ρηση

Σ η μ ε ία  τω ν καιρώ ν.

Ή  γλώσσα τή ς επικοινωνίας μ ,ταξύ λαού κ α ί κράτους, βυθισμένη ώς τώ ρα α τό 
σκοτάδι τή ς καθαρεύουσας, άρχισε νά φωπίζβτβ«, καθώς είχαμε κ α ί άλλοτε τ ί ν  
ευκαιρία νά δούμε, άπό τό  νέο ψώς πού Ανατέλλει στόν έλληνικό κόσμο. Καί όσο 
συχνότερα δοκιμάζεται ή ανεπίσημη γλώσσα στά έπίσημα αύτά Ιγγραφα, τόσο 
φυσικωτερο ά ρχιζε , κ α ί φαίνεται αδτό, καί τόσο πιό στρωτή γ ίν ετα ι Διαβάστε τήν 
όμορφογραμμένη αδτή άναφορά τών κατοίκω ν Ά ν ω  Μ ττα τΙνον , Μακρυνείας 
πρός τόν Ιπιθεωρητή Μ εσολογγίου: '  ’

«Κ ύριε  ’Επιθεωρητή. Συχνά πυκνά πριν φώγη ή  δασκάλα μα« .... γιά  τό χωριό 
λ β * Υτ π " ί  ξ*ναρθη πειά έδώ. Κ αί πέρσι τόν Τρυγητή πού ήρθε καί 
άνοιξε τό  οκολειο-μας, μάς ε ίπε πώ ς ίχ ε ι σκοπό μόνο 7 - 8  μέρες νά μ ^νη  κ α ί
Γ Ι  ^ <Ρ ϊ ν ώ  ^  2 " * '*  λΑξ*  1·ρίμμ« από τόν Αδελφό τη ς ν ά π ά η  

νά σπουδάξη γιά  μαμμή. Καί στα τελευταία  πού έγινε διακοπή ά π \ τ ά  μαθήματα 
σήμβρα μήνες—έδήλωσε έπίσημα οτόν Παπά κ α ί στόν Πρόεδρο πώ ς -φεύγει π ά  

πάντα Κ ατόπι Απ’ όλα «δτά  νομίζουμε πώ ς φρόνιμα έ κ ^ α μ .  νά ζ ή τ Γ Ζ ε  
δάσκαλο γιά  νά μή μείνουμε στά κρύα τού λουτροδ. ή  ή  μ

ν ε ί ^ δ ά ϊ ν α ^  νΑ. β.Ρ?δμε ?4ν " ····**<> »»¿νιι δάσκαλος στό Καλούδι -  Τριχω- 
νείας, δάσκαλος, πού λενε, με τά  παραουλα του. Μ’ αδτόν ήρθαμε σέ συμφωνία καί 
γράμμα  μάς έστειλε κ α ί σέ λόγου Σας μάς είπε πώς θά γράψω? Λ ««4ν Κΰο« 
Επιθεωρητή, όλοι Σάς παρακαλοδμβ πολύ νά μεταθέσετε τή  δασκάλα σέ άλλο

δ έ ν ΐ ΐ « : ^ 8'·°ΡΤ *  6ατεΡΐ  ί9 β  τ έ ν  4 ^ θ ρ ω π ο ς  σάν ο ί κ ο γ ^ ά ρ χ -δέν Αποφασίζει νά παραιτηθη στα καλά  καθούμενα ά π ’ τή  θέση του χωρίο νά 
γνωρίζη πρώ τα πώς ή  4δώ θέση είναι Αδειανή. ' ' .  1 Χ Ρ 5

.Κ αί πιίλ ι Σάς παρακαλοδμε, Κύριε ’Επιθεωρητή, νά μάς κάμετε τή  νάοη κ α ί
τόν * ' Τ  7100 ,Ινα ΐ ^  πρ£ν μ*< π “ Ρή μπροστά ό ^ α ιρ ό ΐ, ώ Ττ, ώς
1 1  ^ Υ Ί Χ ή  ναρχίση ταχτικό μαθημα 6 νέος δάσκαλος. Μέ τά  σεβάσματά μας 

* 5 1 · μ « ι © πρωτα παρα πολώ· 01 κάτοικοι άνω Μποτίνου»
Διά τό  ακριβές τή ς Αναγραφής. Μεσολόγγι 23 Α δγ. 1919. *0 Ε πιθεω ρητής. 
Να καί πω ς μ ιλεί τό  κράτος στούς δπήκόους του, δταν θέλη νά τό  καταλά- 

ουν καλύτερα. Καταχωρίζομε μερικά αποσπάσματα άπό δυό εγκύκλιες τοδ γενι
κού διοικητή κ . Ή ίιά κ η  « Πρός τόν λαόν τή ς Δυτικής Μακεδονίας ». Ε ίναι γραμ
μένες Ιλ λ η ν ικ ά κ α ί τούρκικα:

καί »Λν« ΐ8' Π ίΛ°τ ' ? ? 18’ ?  έπιθυ,ιία μ°υ *1ναι «πως κατορθώσω νά έρχεται άφοβα 
' γ “1,-Γ Ι  4ί« τ “(  «ΡΧάί Μ  νά λέη τό  παράπονό του κ α ί γ ιά  νά

ά λ ίά  ν ιά  ν ? °  Γ 0-  Κ Η Γ  θά πολίτεύω μαι δχι.γ ιά  νά κάνω π ρ ο σ ω π ικ ές  φίλους“
“λ ίν  τΥό πληθυσμό Γ * " * *  ·* · *  μ“ «' 1** « «  «"β ίες θά ένώσωμέ

• Ρ' Τν ,,1  , η , μ “ π0 κατω απο ^  ««**<« Ελληνικού πολιτισμού, πάνω4 .η  ! '  , Τυμμένη ή Αληθινή λευθεριά καί ή δικαιοσύνη, ή τιμιότης καί
5 ο Κ Γ *  Ι Τ ΐ ν  ^  Χην· ^ Ρί5α καέ πρ*  τήν κοινωνία... Διατάσσω νά τοι- χοκολληθη ή έγκυκλιος αδτη σ όλες τ ις  έκκλησίες κ α ί τά  τζαμιά, ς ’ τά  δημόσια 
τά  κοινοτικά κ α ι τα  δημοτικά καταστήματα, κ α ί τ ις  πλατείες τών χωράδν κ α ί 
τών π ό λ ε ω ν . Κοζάνη 25 Σεπτεμβρίου 1919. Ό  Γενικός Δ ιο ικ η τή ς^ χλ  
λ .  ¿ ^ , ί 9 π ? “ τ έ λ ι ι ω σ * ν  οί έκλογές τών κοινοτικών Αρχών κ α ί οί κοινότητες 
1 : Τ Ζ : Ζ α\ ζ * Τ  " Ρ ε νάΧ γ μΜ ^ » μ *  τά  περασμένα πού δέν είναι καθό- 
ήσαν τιΓοανν.; Ό ,  4 ** οί "«Ρ*8ροι τού περασμένου καιρού
ί ν ΐ ΐ Α  , ‘ ^ τύραννοι δέ σεβότανε τό  λαό πού αντιπροσωπεύανε Σέ
κέσ νά ί Τ Ι  Γ  * Γ η κ “ ταχΡήσ':ΐζ  κ α ί πιέβ51«’ ποδ έπ ρ επ ί ““  πάνε σ τίς’φυλα-κές νά περάσουνε την_έπίλοιπη ζυ.ή των. Κ αί έπειδή αύτό πρύ γινότανε ήτοΓ άπό

.  την παληά συνήθεια, είπαμε νά βάλωμε μιά  πλάκα κ α ί νά σκεπάσωμε μιά  γιά  πάντα
• ό Χ Λ Γ Λ Γ ^  ^  «νήθεΟ ς της.... Αυτές τ ις  σ υ μ β ^ ς  κ αΓ τίς

σμέίόν αύτόν Τ ό ί ί  - λ Τ  ^  “ ν“ τελ λ ε ιά π ό  τόρα κ α ί πέρα εις τό  βασανι-
μέ ον αυτόν τοπο. Ας ξεχαστουνε τα  περασμένα, ο ί κακές συνήθειες κ α ί οί κ α ν ίς

\
πράξεις. Ά ς  πάμε μπροστά όλοι Αγκαλιασμένοι καί Αγαπημένοι γ ιά  τό  καλό τής 
μεγάλης Πατρίδας μας, πού αναγνωρίζει τέκνα  τη ς όλους πού ζοΟν σ’ αύτή χωρίς 
νά έξετάζη τή  θρησκεία των κ α ί τή  φυλή των. Μουσουλμάνοι κ α ί Χριστιανοί, 
όλοι σάν καλοί -'Ελληνες, εργαστούμε νά κάμωμε μιά  πατρίδα  όμορφη γιά  νά 
ζήσω με ευτυχισμένα, όπως ζούνε ο’ όλα τά  πολιτισμένα μ έ ρ η . . . .  *0 γενικός διοι
κητής I .  Γ. ’Ηλιάκης».

Μά έχομε κ α ί δασκάλους πού μέ τήν καθιέρωση τή ς δημοτικής δοκίμασαν 
νά  μεταχειριστούν τήν Απλή γλώσσα σέ έκθέσεις τους πρός προϊστάμενη Αρχή. 
Κ αταχω ρίζομε εδώ δυό αρκετά πετυχημένες προσπάθειες Από μιά  ξενόφωνη επαρ
χ ία . Ή  πρώ τη έκθεση δίνει καί ένδιαφέρουσες πληροφορίες σχετικές μέ τήν έκπαι- 
δευτική μεταρρύθμιση:

«Βασίλειον τή ς Έ λλΑ δος. Δημοτικόν σχολεϊον Β. Ά ρ ιθ . πρω τ. 20.
Έ ν  Β. τή 25  'Ιουνίου 1920. Πρός τόν κ. ’Επιθεωρητήν τής ’Εκπαιδευτικής 

περιφέρειας Φλωρίνης.
Κύριε Έ πιθεω ρητά. "Ύστερα άπό τή  διαταγή σας, στις 5  τοδ ’Απρίλη ήρθα 

στή θέση μου καί άνάλαβα τά  καθήκοντά μου. Τό πρώτο πού παρατήρησα ήταν, 
π ώ ς τό  σχολειό μιάς τέτοιας κωμόπολης έδώ κ α ί έπ τά  χρόνια δέν μπόρεσε νάχη 
περισσότερες άπό τρείς ΐά ξες. ’Αλλά σ’ αύτά τά  τρ ία  χρόνια, τ ί πρώ τα  νά κάμη 
κ α ν έν α ς; γλώσσα νά τούς μάθη ή  νά ήθικοποιήση κ α ί έξελληνίση τούς μαθητές ; 
Γ ιατί σ’ αύτά τά  χω ριά  τό  σχολειό αύτούς τούς σκοπούς έχει" κ α ί γ ιά  νά έκπλη- 
ρωθοΰνε αύτοί οί σκοποί, τό  παιδί πρέπει νά πάη στό σχολειό τό λιγώτερο ώς τήν 
■5Ί τάξη. Ά λ λ ά  αύτό πού δέν έγινε ώ ς τώ ρα πρέπει νά γίνη τόν έρχόμενο χρόνο 
άμέσως. Τό σχολειό άπό τό  Γενάρη ώς τόν ’Απρίλη ε ίχε  μόνο τ ή  δασκάλισσα' έργά- 
σθηκε πολύ, άν κ α ί ήταν μοναχή τη ς, άλλά επειδή δέν π(?όφθανε νά κάμη  σέ όλες 
τ ις  τάξες, παράτησε λ ίγα  μαθήματα κ α ί έδίδασκε μονάχα τήν έλληνική γλώσσα, 
Αριθμητικήν, θρησκευτικά, ώ δική  καί καλλιγραφία.

"Ενα άτοπο όμως πού ξακολουθοΟσε, ύστερα άπό τρ ία  χρόνια, είναι ή  διδα
σκαλία  κυρίως τής έλληνικής γλώσσας κ α ί τών. άλλων μαθημάτων. Εακολουθοδ- 
σαν οί μαθητές νά μαθαίνουνε τήν γ" κλίση, τά  συνηρημένα τής β’ κλίσης, τή 
δοτική  πτώση κ α ί τά  όμοια. ’Απορούσανε όμως, γ ια τ ί δέν μπορούσαν νά βρούνε 
στό βιβλίο κανένα όνομα γ ' κλίσης ή κανένα πα ιηρ  κ τλ . Τό κακό  ήταν πώ ς δταν 
τούς έκαμα τό  πρώτο μάθημα, τό  νέο μάθημα τό  βρήκα σέ Αντίθεση μέ τ ίς  γνώ- 
σες τους. Τό ίδιο είχαμε κάθε μάθημα.

Σ ΐώ ν άλλων μαθημάπων τή  διδασκαλία είχαμε τά  ίδ ια  ώ ς πρός τό  ζήτημα 
τ ή ς  γλώσσας, άλλά  κ α ί χω ρίς καμιά σειρά καί τάξη, γ ια τ ί δέν είναι κ α ί άναλο- 
τικό πρόγραμμα στό σχολειό.

’Αλλά κ α ί μέ τό  δίκιο, μπορεί νά πή κανένας, άφοδ οί περισσότεροι άπό μάς, 
κ α ί οί ίδιοι δέν ξέρομε τή  γλώσσα. Τά παρατήρησα σέ πολλά σχολεία πού έτυχε 
νά  πάω. Ί σ ω ς  όμως τά Σ*”" Υ πουργείο νά πάρη κανένα μέτρο κ α ί γ ι’ αύτό τό 
κακό. Τό καλό θά ήταν άν έμείς άχούαμε λ ίγα  μαθήματα δημοτικής γλώσσας 
μέσα στις διακοπές.

Ή  φοίτηση τών μαθητών πολύ δυσάρεστη. Τό χειμώνα μέ τά  χιόνια κ α ί τίς 
λάσπες δέν μπορούσαν νάρθουν οί μικρότεροι μαθητές, γ ια τ ί1τό  σχολειό είναι 20 
λ επτά  τή ς ώρας μακριά άπό τό  χωριό, τό  καλοκαίρι οί μεγαλύτεροι, γ ια τ ί έχουν 
τ ί ς  δουλειές τους. Μέ πολύ κόπο τούς συγκρατούσαμε, όσο μπορούσαμε, κ α ί δέν 
Αναγκασθήκαμε νά μηνύσωμε κανένα κηδεμόνα. Γ ιατί ε ίχε  περάσει κ α ί δ καιρός. 
Αύτό έπρεπε νά γινόταν στήν Αρχή τοΟ σχολικού χρόνου.

Κ ατά τά  είθισμένα τήν 21 έγινε ή  τελετή τοδ σχολείου, στήν όποια μάς τιμή
σανε όλοι οί κηδεμόνες τών, μαθητών, οί τοπικές Αρχές κ α ί άλλοι ξένοι. Ή  τελετή 
σύμφωνα μέ τό  πρόγραμμα άρχισε μετά  τήν θεία λειτουργία κ α ί τελείωσε στίς . 
11 π . μ . Εδπειθεστατος» κτλ .

«Βασίλειον τή ς Ε λ λ ά δ ο ς . Ε ξατάξιον πλήρες Δημοτικόν σχολεϊον άρρένων
Φλωρίνης. Φλώρινα 2  τοδ ’Ιουλίου 1920. Πρός τόν Κύριο ’Επιθεωρητή τών 

-Δημοτικών σκολειών τή ς έκπαιδευτικής περιφέρειας Φλώρινας. Έ δώ .
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• Κύριε Έ πιθίιορητή , Υ ποβάλλοντας πίνακα πού δείχνει κ ατά  τάξες ιό ν  άριθιιό 
τών μαθητών του ίξατάξιου Δημοτ. σκολειοΰ των άγοριών πού γράφτηκαν, φοίτησαν 
κ ι απολύθηκαν ή  προβιβαστηκαν τή σχολική χρονιά 1919-1920 μαζί μ · | „ α αντί
γραφο του πρακτικού, δπου φαίνονται τά  αποτελέσματα τών έξετάσεων σύμφωνα μέ 
το άρθρ. 12 του «περ ί |γγρ« φ ώ „  Βαο. Διατάγματος'» τό  θεωρώ τιμή  μο« νά σάς 
αναφίρω  κ α ι τούτα τά  σχετικά μέ τή  σχολική ζω ή πού περάσαμε «ύτόν τό  χρόνο! 

^ ^ « ί - Ο π ω ς φ α ί ν ε τ α ι  άπό τόν πίνακα, πού άνάφερα παραπάνω, τή  σχο-
λ ικ ρ ρ ο ν ιά  1 9 1 9 -1 9 2 0  γραφτήκανε 493 μαθητές. Ε πειδή , δπω ς γ ν ω ρ ίζ ε τ α ι  

*  «Μούσες ήτανε μικρές, άλλά κ α ί στήν περίπτωση πού θά ήταν» πολύ 
π ιέ  άπλύχω_ρ*ς, 8έ θά ήταν δυνατό νά διδάσκουνται μαζί περισσότεροι άπό 100
τΛ μΓ λ ί - « “0“]  ° ; είλα<1ί 'Ιόν Ό χτώ βρη  7 8  παιδιά στά Β· Μ ιχτό καί
το  Μάρτη 100 στο Δ. Μιχτό ώστε απόμειναν στό εξατάξιο Δημοτικό 314.

Μέσα στον άριθμο έκείνων πού άποσύρθηκαν κ α ί πού οί περισσότεροί το«ς 
ήτανε Μοναστηριωτες πο« γύρισαν στήν πατρίδα τους, είναι κ α ί τά  παιδιά έκεί- . 
νων που από διάφορες αιτίες πήγαν* στή Θεσσαλονίκη ή άλλού όπο« κ α ί μετα
γράψανε τα  παιδιά τοος. . μ

ί * Λ » νν*66ίν  οΓ0 λ η  τή  ΧΓ ννιά ^ ‘ναν 31 «» μερικές άπό αύτές σοζη- .
τήθηκαν κ α ί θέματα παιδαγω γικά, γ ιά  τόν τρόπο τή ς διδασκαλίας μαθημάτων, 
προπάντων στις κατώ τερες τάξες. ιμ ’

Έ κδαομ ίς καί μαθήματα  0εό ύπαιθρο. Δέν μπορίδ νά μήν ίμολογήσω  τό  ζήλο 
π ο ύείχα νε  ο[ συνάδερφοί μοο γ ιά  νά γίνουν δσο τό  δυνατό περισσότερες έκδρομές· 
μέ όλο ομως το  ζήλο τούτο, έξ αιτίας τών πολλών κ α ί ξακολοοθητικων βροχών 
«  μονάχα δοό. έκδρομές κάναμε, μ ιά  τήν άνοιξη
κ ι άλλη μιά το χυνοπωρο. Μεοα σε τούτες δέ λογαριάζω βέβαια τήν έκδρομή τής
Ν^άο»°,μταΤ ή * 0“ γι,5ρ^ οαν 01 μαθιΠέ« ^  ¿νώτερων τάξεων ώς πρόσκοποι στή 
Νιαοεστα μαζί με τοος εκει προοκοποος, καθώς κ α ί τούς περιπάτους πού γίνον
ταν. την Τετάρτη το  άπόγεμα όσες φορές μάς έπιτρεπότανε άπό τόν καιρό. Ό χ ι

Τ Τ  ‘ φ°ρ2ς χωριστά, 'σοντροφεοόμενες κάθε μία άπό τό 
δάσκαλο της, γ ιά  νά κάνουνε μαθήματα πού μπορούσαν νά διδαχτούν πιό άποτε- · 

,δπαιβρο π “ Ρ “ νάμεσαστοος τέσσαρες ξερούς το ίχο υςτώ ν  παρα- 
νά διδαχ?ούΙ παρατ^ ίοϋν διάφορα άντικείμενα πού εϊχανε διδαχτή ή  ήτανε

^ * χ ’ ί ΰ '°- ^ - ε , κ , 'Ε π ι θ , ω ρ η τ ή ,  πώ ς έξόν άπό τ ις  8 μεγαλύτερες αίθου- 
Λ κατάί ι  ,? λλϊ{  5  ®ίναι πολυ μ ι*Ρ*ί * « ί γ ι’ αυτό όλως διόλο«
κ α τ ά η ^ ?  να χρησιμέψουν γ ιά  παράδοσες. Ά λ λ ά  καί ο! 8, οί μεγαλύτερες, 
κατάλληλες γ . άλλη έποχη που δ αριθμός τών μαθητών δέν περνούσε τούς 200 
σήμερα είναι άχρηστες, άφοϋ μέ τό  νά έχουν κάθε μιά τους χώρο 80  κυβικά ιιέτοα’

Κ ώ ν Ι ο ύ Τ 5»“ ^  3·° Πρ^ - τ « ς  ιώ ρα  π ι ^  δ άριθμός τώνμαθητών πού θα έχουμε τόν ερχόμενο σχολικό χρόνο, θ’ άνεβή τούς μετριώτε-
ίά “«αν0γ' π “** 4 Χαί/ “ λ ΐ3 ΐ“  τήν δποχρεωτική φοίτηση, δέν μπορώ
να φανταστώ πώς θά είναι δυνατό 40 καί 5 0  κ α ί 70 κ α ί 90 μαθητές νά κ λ ε ισ τ ο ί 
σέ χώρο προωριομενο, δπω ς άναφέρνω παραπάνω, τό  πολύ γιά 30  μαθητές Χρειά- 

^ ‘ί ° ν γ ΐ·“  τ° ν ΙρΧ°μ6*° °Χ °^*ό  ΧΡ>5νο νά χωριστούν σέ τμήματα τουλά
χιστο οί 4  κατώτερες τάξες η  να διασκευαστή τό  χτίριο, σέ τρόπο πού άντίς 13 

• σνο1.χ ο μ ί μον? * “ 8  “ Μούσες ή , άν δεν είναι δυνατό νά γίνη  αύτό, νά πουληθή τό

. σ ^ ^ ί Κ  ά νά ^κ ίς  τ ;? τ ό π ο υ .Κ“ 1 *  *  * ™ Χί> * λλ° * * * * ·  ^  τ ις  '
θρανία . Ά λ 'λά  κ α ί τά  θρανία τού σκολειού μας πού, δπως ξέρετε, έγιναν άπό

δπως δ Ζ ^ ά " 1 Ρε Γ Ρή ,1κ! δα,Ρ*4 ν ά π ά τ 0 ύ ί  Γ£ίλλου{ * α£ *«τασκευάοτηκ«ν γ  *  ¿^κ ο νο μ ή σ ο υν  προσωρινές ανάγκες, σέ έποχή πού δέν είχαμε 
καθόλου θρανία, καί λ ίγα  είναι κ α ί άκατάλληλα , γιά  να  μήν πώ άχρηστα; Χρειά- 
π ΐ υ τ , ν / ΐ  ΛΡ“  * πό  την ¿έοικονόμηση διδαχτηρίων πού νά στεγάζουν άνα-

Α ’Κ Γ “ " " · ' ' *ρ“>!“ ” ρ” ” ’·ρ* “ 4 "“· Χι̂ · ρ »
__ Δ η ,χ ά ίΛ ,. ’Ο η »  άρχίσαμε τά  μαθήματα, τό  διδαχτικό προσωπικό τό άποτε- 

λουσαν . . . .  Τη θέση τού θ .,  πού στές άρχές τού Νοέμβρη άποχώρησε γιά  νά πάή
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στό Γαμπρέσι τή ς Καστοριάς, όπου. ε ίχε  διοριστή άπό τό  δπουργείο, πήρε δ 
. . . .  πού ΐσια-ίσια τήν Ιπ ο χή  Ικείνη ε ίχε  γυρίσει άπό τις τάξες τού στρατού, δπου 
ύπηρετούσε ώς πλήρωτόζ τού 1919, άπό τό  Μάρτη τού περασμένου χρόνου. 'Ε π ί
σης στήν άρχή τού Νοέμβρη στή θέση τ ο ύ  πού ε ίχε  άποκλειστή άπό τό
σκολειό, γ ιατ ί ε ίχανε παρουοιαστή στό σπίτι του κρούσματα όστρακιάς κ α ί μετά
ένα μήνα ε ίχε  άποσπαστή στό τούρκικο κ ι’ έδραίικο σκολειό, τοποθετήθηκε ό .......
Αύτός εργάστηκε στό σκολειό μας ώς στό τέλος τού Μάρτη, δηλ. ίσια μέ τό  
Π άσχα. "Γστερα άπό τό  Πάσχα αύτός πήγε στή θέση δπου ήτανε διωρισμένος, καί 
6 . . . .  άνάλαβε ξανά τά  καθήκοντα του στό σκολειό μας έργαζόμενος δμως τώρα 
λιγώτερες ώ ρ ες ,γ ια τ ί δίδασκε λ ίγες ώρες καί στό έδραίικο σκολειό.

"Ωστε, δπως βλέπετε, έγιναν τόσες μεταβολές στό διδαχτικό προσωπικό καί, 
σά νά μήν έφθαναν αύτές, δυό δασκάλοι, δ θ . "Αναστασίου κ α ί Β. Παπαγεωργίου 
ένα μήνα είχανε άποκλειστή άπό τό  σκολειό,, εύτυχώς δχι σύγκαιρα κ ι’ οί δυό, Ιξ 
αιτίας τή ς όστρακιάς, πού κρούσματά της είχανε παρουσιαστή στά σπίτια κ α ί τών 
δυό. Μέ δλα  αύτά μέ τά  μέτρα πού παίρναμε κάθε φορά πού τό  καλούσε ή  άνάγκη, 
ή σχολική έργασία προχωρούσε δμαλά σάν ώρολόι πού μονάχα κούρδισμα χρειά
ζεται, καί χωρίς νά γίνουνται έξω αισθητές οί άπό ά νάγκη  έξ αιτίας τής άλλαγής 
τού προσωπικού καθώς κ α ί έξ α ιτίας τού αποκλεισμού προερχόμενες ζημίες.

Ό σ ο  γιά  τήν δμόνοια πού έπρεπε νά βασιλεύη ανάμεσα στό διδαχτικό προσω
πικό, αύτή δέν έλειψε ποτέ, κ ι έτσι περάσαμε τό χρόνο δίχως νά παρουοιαστή μήτε 
ένα έπειοόδιο άπό κείνα πού προκαλούσαν άλλη φορά απόξω, καί δυστυχώς πρό
σωπα πού χρωστούσαν νά τά  έξομαλύνουν τυχόν παρουσιαζόμενα.— Ευπειθέστατος 
ό διευθυντής» κτλ.

Πρέπει δμως νά προσθέσωμε — γιά  νά μήν ανησυχούν οί γλωσσαμύντορες τού 
σημερινού υπουργείου τής παιδείας — πώς δέν είναι δλοι οί δάσκαλοι τών ξενόφω
νων τόσο μαλλιαροί σάν τούς παραπάνω. Έ χ ο μ ε  τούλάχιστο σ’ ένα άλλο χωριό 
τή ς ίδιας επαρχίας μιά  δασκάλιασα, πού καθώς λέει στήν έκθεση της στόν έπι- 
θεωρητή, παρέα/μ. «τό δλικόν τών διδασκόμενων'μαθημάτων εις τήν γλώσσανπού 
είνε ύποχρεωμένοι νά διδάσκωσιν οί διδάσκαλοί», ξέρει δμως νά μεταχειρίζεται καί 
γλώσσα γλαφυρώτερη, καθώς φαίνεται καί άπό τή  λογοδοσία πού συνοδεύει τήν 
έκθεσή τη ς . Γιά δείγμα — τή ς γλώσσας στήν δποία προσαγορεύονται οί γονείς 
τών ξενόφωνων μαθητών της — παραθέτομε τήν άρχή, αντιγραμμένη πιστότατα 
άπό τό  χειρόγραφο πού υπόβαλε στόν επιθεωρητή ή  δασκάλισσα, κ α ί λυπούμαστε 
πού δέ μάς περισσεύει θέση νά ^αταχω ρίσω με δλόκληρη τήν έκθεση:

«Φιλόμουσε δμήγυρι. Πανταχού έορταί κ α ί πανηγύρεις τών Μουσών, πανταχού 
χαρά  κ α ί άγαλλίασις ένεκα τής πνευματικής πανδαισίας, ψ  τά  μουσοτροφεΐα 
παρατιθέασιν, δπως κοινή πάντω ς γευθώσι τών καρπών, οδς παρεσκεύασεν ή έπί 
έτος δλόκληρον σχολική εργασία τών τε  διδασκόντων .καί διδασκομένων. Ώ ς  
πανταχού ούτω κ α ί παρ’ ήμίν ήρξαντο άπό 15 λήγοντος αί ενιαύσιοι έξετάοεις 
τού σχολείου ήμών.

Οί γονείς οίτινες πρό δέκα μηνών παρέϊωσαν εις τούς ιερούς κόλπους του 
σχολείου τά  προσφιλή των τέκνα παρουσιάζονται σήμερον, ίνα  παραλάβωσιν αύτά 
εκ τών χειρών μου κ α ί έπιστρέψουσιν εις τούς έαυτών κόλπους καί έκ  τής ήθικής 
καί διανοητικής μορφώσεως αύτών άρυσθώσι .τό αγαθόν έκείνο, δπ ιρ  άπό τής 
σκοπίμου παιδεύσεως τών τέκνων των δικαιούνται νά προσδοκώσι κ α ί νά άπαι- 
τώσιν. ’Εγώ 8έ μετά  τή ς παρρησίας έκείνης, ή τ ις  προέρχεται έκ τής,γαλήνης τής 
συνειδήσεως παρίσταμαι δπως ώς έθος δώσω λόγον τών καθ’ δλον τό  λήξαν σχολ. 
έτος πεπραγμένων έν τψ  σχολείψ ύμών, δπερ έτυχε νά διευθύνω έπιζητοΰσα τήν 
ίιμετέραν άκρόασιν ευμενή προβαίνω εις τήν λογοδοσίαν μου ήτις δ σκοπός είναι 
διπλούς. Πρώτον μέν νά δίδηται δ λόγος τών πεπραγμένων, δεύτερον δέ νά ύπο- 
δεικνύωνται αί τυχόν παρατηρηθείσαι έλλειψεις άφίνουσα εις ίιμάς τήν διόρθωσιν 
τών κακώ ς κειμένων.

Τό σχολείον δμών κατά  τά ς άρχάς τού σχολ. έτους ηΰτύχηοε νά καταγράψη 
έν τψ  μαθητολογίφ  141 μαθητάς καί μαθήτριας, έξ ών μόνον δύο νήπια άπεβίωσαν



κ α ίέ ξ  ών οί λοιποί 15 έσχημάτισαν τήν Δ τάξιν, 23 τήν Γ, 18 τήν Β καί 23 
τήν_ Α Ιννοείται Αρρενες καί θήλεις. Έ διδάχθησαν τά  μαθήματα έκείνα ατινα 
έθεώρησα καλλίτερα όπως ένδυναμώαω τά  παιδιά εις τήν γλώσσαν καί γραφήν 
χωρίς νά Αποβλέπω εις τά  διασκεδαστικά μαθήματα.

Ή δ η  μεταβαίνουσα εις τό  δεύτερον τή ς λογοδοσίας μου μέρος 'κ α ί έμφορου- 
μένή ίιπΡ των αυτών φιλοστόργων αισθημάτων, έκφράζω  πρός δμδς ώ γονείς 
Απαιτήσεις τινάς έξαιτουμένη παρ ' δμών τήν έκπλήβωσιν τούτων φ ιλ ικώ τατα  καί 
μ ετ ' αδελφικής εύμενείας πρός έπίτευξιν του σκοποί του σχολείου σας. Ό π ω ς  δηλ. 
ή  πρόοδος γίνητα ι σκόπιμος κ α ί πλέον λυσιτελής Ανάγκη ή  κ α τ ' οίκον Ανατροφή 
νά είνε σύμφωνος πρός ΐ &έ ν  τή  σχολή άπαιτούμενα κ α ί διδασκόμενα...»

Ή  έ π ια τ ή μ η  κ ι  ή  γΧώσσα τη ς .

Βέβαια, είναι πολύ νωρίς άκόμη γ ιά  νά περιμένωμε νά γράφεται ή  έπιοτημο- 
νική μας παραγω γή στή δημοτική, αξίζει όμως νά .σημειωθή πώς πολλοί άκόμη 
μέσα στό Πανεπιστήμιο, δσο κ α ί Αν 4 κ . Χ ατζιδάκις ξεσπάθωσε πάλι γ ιά  τήν 
Απλοποίηση τοδ «έπισήμου ήμών καθαρεύοντος λόγου», δέ δέχονται τήν παραμι
κρή Απλοποίηση στή γλώσσα τ.ής έπιστήμης. Στήν ’Εφημερίδα τή ς Κυβερνήοεώς 
(τεδχ. Γ ', 14 Νοεμβρίου 1918, άριθ. 272) καταχωρίζονται τά  πραχτικά  τής νομι
κ ή ;  σχολής γιά  τήν έκλογή τοδ κ . Κ . ,  Τ ρ ια ν τα φ υ λ λ ά π ο ν λ ο υ ,  καθηγητή ώς 
πέρσι στό ρωμαϊκό δίκαιο. Ό  καθ. κ. Λ ιβ α δα ς , μέλος τής κριτικής έπιτροπής, 
πιστοποιεί δτι « τή  περί τήν διατύπωσιν άνακριβείφ σ'υμπαρομαρτεί ή περί τήν 
γλώσσαν Αμέλεια ή  Αδιαφορία, ήν ενιαχού έπιδεικνύει 4 δποψήφιος, έστιν δτε καί 
άποτόμως μεταπίπτω ν Από τή ς καθαρευούσης είς τήν 4μιλουμένην, ένψ Ιν  επ ι
στημονική συγγραφή ού μόνον τής προσηχούοης γλώσσης πρέπει νΑ γίνηται χρή- 
σις, άλλα  κ α ί τοδ ίμοιομόρφου αύτής νά Ιπ ιμ ελή τα ι 6 γράφων». Ά κ ό μ η  καί μιά 
λέξη σάν τό γεμ ίζει καταδικάζεται ώς βέβηλη, ένώ Αλλος πάλι κριτής έλπίζει 
πώς « έκκεντρικότητάς τινας περί τήν γραφομένην γλώσσαν θά εγκατάλειψη 
βεβαίως 4 υποψήφιος περιβαλλόμενος τήν ακαδημαϊκήν τήβεννον». Μήν ξεχνούμε 
πώς 4 κ ,.Λ ιβαϊΑ ς σέ μιά  φυλλαδούλα του, «Παρατηρήσεις, είς τήν καθ’ ήμδς 
νομικήν γλώσσαν», φιλοξενημένη τελευταία  στήν ’Επιστημονική έπετηρίδα τοδ 
Πανεπιστημίου, μάς λέει πώς «όφείλομεν καί ήμείς, τή συνηθείφ τών παλαιών 
στοιχοδντες νά ποιώμεθα χρή σ ιν . ...» ., ν ' «άποσκορακίσωμεν δέ πάντω ς τό  σκυ- 
θικοϊς σχόμααιν Αρμόζον . . . . »  καί έπικαλούμενος Χ ατζιδάκι καί Κόντο, πού είναι 
«μέγας τοδ ίλληνισμοδ διδάσκαλος» βρίσκει κ α ί αύτός πώς «τολμηρότατον πάν
τω ς ύπάρχει νΑ λέγηται είσηγήθην Αντί τοδ εΐαηγηοάμην καί νφηγήθην  Αντί τοδ 
ύφηγησάμην*. Κ αί-όλα αύτά στό σωτήριο Ιτο ς  1918.... Μή χειρότερα!

Έ φ η μ ε ρ ίδ α  ά π ό  τόν Κ α ύ κ α σ ο  σ τή ζω ντα νή  γλώ σ σ α .

Έ νώ  στό Πανεπιστήμιό μας καταδικάζουν επιστήμονα πού γράφει γεμ ίζω  ■ εις 
Αντί πληρώ -πληροίς καί οί σοφοί τής Σμύρνης τολμούν νά- δημοσιεύουν όσα 
παράπ*.νω είδαμε, κυκλοφορεί στάν Καύκασο όργανο πολιτικό κ α ί φιλολογικό 
του εκεί έλληνισμοδ, ή  «Νέα ζω ή», έφημερίδα πού «βγαίνει κάθε Πέμπτη καί 
Κυριακή» σε ζωντανή γλώσσα. Κάνει τέτοια ευχάριστη Αντίθεση ή έφημερίδα 
αυτή μ* τήν Αξιολύπητη προκήρυξη τών καθαρευουσιάνων τή ς Σμύρνης, πού 
καταχωρίζουμε έδώ μερικά κομμάτια, παρμένα Απ' δλες τ ις  στήλες τη ;  
(χρόνος α ', 191Θ, άρ, 81,35):
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(’Από ένα πολιτικά άρθρο, Από τό «χρονογράφημα», Από τούς «παράγρα
φους», άπό τ ις  «ειδήσεις», Από τά  «εντόπια», Από τ ις  «δηλώσεις»).

«Ό  εύρωπαΐκός πόλεμος τελειώνει. Σέ λίγο οί Αντιπρόσωποι τών κρατών 
κ α ί τών λαώ ν θά μαζευθούν γ ιά  νά λύσουν δριστικά τήν τύχη. τοδ κόσμου. Με 
τήν έκβαση· πού πήρε 4 πόλεμος κ α ί μέ τήν τελειωτικήν ή ττα  τών έχθρών τής 
φυλής μας άπό τή  μιά μεριά κ α ί Απ’ τήν Αλλη, μέ τΑς νέας Αρχάς πού έπεκρΑ- 
τησαν στήν πολιτική καί στήν κοινωνική ζω ή τής Βορείου Ευρώπης, εκλείπουν 
τά  σπουδαιότερα εμπόδια κ α ί ή  Φυλή μας, γ ιά  πρώτη φορά δστερα άπό τόσους 
αιώνες, βρίσκεται πολύ κοντά στήν'πραγματοποίηση τών ονείρων της....»

« ....Ό  Ανθρωπος τή ς έποχής μας πού σέ διάστημα πέντε χρόνων αίσθάνθηκε 
βαθύτατα δλο τό  βάθος τών συγκινήσεων, δλον τόν όγκο τών πόνων, 4 Ανθρωπος 
ποδ πέρασε μιά  τόσο τρικυμισμένην έποχή κ ι είδε Από κοντά  δλην τήν φρίκη τών 
μεγάλων Αγώνων καί είδε καραίοτσακίσματα μεγαλόπρεπα κ α ί χαλασμούς λαών 
κ α ί κόσμων γιγάντων, 4 Ανθρωπος τής εποχής μας πού έκανε Ινα  δαντικό ταξίδι 
μέσα στήν κόλασιν αυτήν πού τήν λένε ευρωπαϊκό πόλεμο, Αντρώθηκε τόσο πολύ 
ώστε νά μή ξ.πασθή μέ τέτοια μικροπράματα....»

«Στόν μακάριο αυτόν τόπο μαζύ μέ τά  μικρόβια τή ς χολέρας κ α ί τή ς ισπα
νικήν γρ ίππης, Ανθίζουν κ α ί Ακμάζουν κ α ί κ ά τ ι ά λλα  μικρόβια πού τά  λένε 
κερδοσκόποι. Είνε κ α ί αύτοί είδος θεομηνίας,. Ανάμεσα στις τόσες Αλλες πού 
μαστίζουν τήν Ανθρωπότητα. Τά μικρόβια αύτά ένσκήπτουν ατά βαπόρια ποδ 
φέρουν είδη τής πρώ της ανάγκη; κ α ί ρίχνουνται μέ τή  μούρη στά έμπορεύματα. 
Κι έπειδή διαθέτουν κεφάλαια αρκετά, αγοράζουν ό,τι δπάρχει, σέ δποιες λάχει 
τιμές, ξέροντας πώς δέ θά χάσουν ποτές, άφοδ οί μικροαγορασταί δεν θά μπορέ
σουν νά τούς συναγωνιστούν....»

« Ό  Τ ζώ ρτς Λίίίδ έδήλωσε πώ ς ή  Γερμανία πρέπει νά πληρώση 25 δισεκα
τομμύρια λίρες αποζημίωση. Περισσότερα δεν πρέπει νά ζητήσουν διότι Αν γίνεται 
•Ικεί παλσείικισμός τ ίποτε δέν.μποροδν νά πάρουν».

«Έφθασε στήν πόλη μας 4 γνωστός γιά  τή  δράση του γιά  τόν Ελληνισμό 
τοδ Ά ντικαυκάσου κ α ί τής Τραπεζούντας I. Παστιανίδης, μέλος τοδ Κεντρικού 
Ε θνικού  Έ λληνικοδ Συμβουλίου τρδ Ά ντικαυκάσου. Ό  έρχομός του έχει σχέση 
με τά συνέδριο τής 10  προσεχούς ’Ιανουάριου, όπου θά λυθοδν σπουδαία ζη τή
μ α τα  πού Αφορούν τόν Ε λληνισμό  τής Γρούζιας».

«Παρακαλοδνται όλα τά  χωριά τής περιφερείας μας νάμ ήν αδιαφορήσουν τήν 
καταγραφή τών κατοίκω ν τους άπό 20  χρονών κ α ί Απάνω, Ανδρών καί γυναικών, 
γ ιά  τήν βποία τούς έγραψε πριν τό  Ε θνικό  μας Συμβούλιο. Πρέπει νά φροντίσουν 
ακριβώς νά καταγράφουν όλους, χωρίς νά παραλείψουν οδτε ίνα  κ α ί νά τά  τελειώ 
σουν γλήγορα. Ά π  τό  γραφείο τοδ Έ θνικοδ Συμβουλίου....»

Υ π ό μ ν η μ α  δ η μ ο τ ικ ισ τώ ν  σ τή ν  κ υ β έρ ν η σ η  γ ιά  νά  δ ια τη ρ η θ ο ύ ν  
τ  α να γν ω σ τικ ά  τ ή ς  δ η μ ο τ ικ ή ς .

Σάν απάντηση, στήν έκθεση τής « επιτροπείας » των Αναγνωστικών, πού περί
ληψή τη ;  δημοσιεύτηκε στόν τύπο έβδομάδες πριν κυκλοφορήση ή  έκθεση, 
έπιδόθηκε στόν πρωθυπουργό κ . Δ. Γούναρη, ύπουργό τότε άκόμη, Από Ιπιτροπή 
δημοτικιστών τό  Ακόλουθο δπόμνημα(δημοσιευμένο στή «Πρωτεύουσα» 5  Φεβρουά
ριου 1920):

Έ ν  Ά θή να ις τή 3 Ιανουάριου 1920.
Κύριε Πρόεδρε,

Τό έργον τή ς έξυγιάνσεως, τό όποιον άνέλαβεν ή  πλειοψηφία τοδ έθνους 
κ α ί χάριν τοδ όποιου πάντες ήμείς ήγωνίσθημεν, δέν είνε δυνατόν νά συνίσταται 
ε ίς  τελείαν Ανατροπήν τών κ ατά  τήν τελευταίαν τριετίαν σοντελεσθέντων, Αλλά 
δέον κ α τ ’ Ανάγκην νά διακρίνη τά  σημεία τής έξυπηρετήσεως ευτελών κομμα
τικώ ν συμφερόντων άπό τά  όλίγα ύγιΑ μέτρα τή ς τελευταίας περιόδου, άνατρέπον 
βεβαίως τά  πρώ τα,. Αλλά διατηρούν κ α ί μάλιστα τελειοποιούν τά  δεύτερα- Μεταξύ
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τών τελευταίων τούτων τήν πρωτεύουσαν θέαιν κατέχει κατά  τήν κρίσιν μας ή 
έκπαιδευτική νομοθεσία. ·

Ε ίναι γνωστόν δτι ή λαϊκή  μόρφωσις εϋρίσχεται έ τ ι παρ’ ήμϊν είς λίαν χ α μ η 
λόν επίπεδον, οί δέ καρποί τοδ λαϊκού σχολείου κ ατά  τήν διαρρευσασαν ογδοη
κονταετίαν άπέίησαν λίαν πενιχροί. Τούτο- δφείλεται είς τήν από τή ς συστάσεως 

“τοδ βασιλείου τηρηθεϊσαν έκπαιδευτικήν πολιτικήν ήτ ις  συνίοτατο:
Πρώτον «!ς τήν δημιουργίαν ίνός μόνον τόπου έκπαιδευτιηου συστήματος 

άρχίζοντος εϊς τήν πρώτην τάξιν τοδ δημοτικού σχολείου κ α ί τελειώνοντος είς τήν 
τελευταίαν γυμνασιακήν τάξιν, άποτελοδντος οίίτω συστηματικήν προπαρασκευήν 
τών μαθητών διά τό  πανεπιστήμιον καί άγνοοδντος εντελώ ς Ιν κεφαλαιώδες ση· 
μεϊον, ό τ ι τουτέστιν ή  μεγίστη πλειοψηφία τών μαθητών λαμβάνει στοιχειώδη 
μόνον παίδευσιν καί ό τ ι συνεπώς τό  δ η μ ο τ ιχ ό ν  σχο λεϊο ν  δέον  νά  ά π ο τελ έσ η  
σ τα & μδν  το ν  π ρ ώ το ν  π λήρου? χ ό χ λ ο ν  τ η ς  δ ιδ α σ χ α λ ία ς  τοδ μεγάλου μέρους 
τών ‘Ελλήνων μαθητών.

Αεότερον είς τήν ανεπαρκή φροντίδα τοδ κράτους περί τής προσηκούσης 
μ ο ρ φ ώ σ εω ς το ν  δ ιδ α κ τ ικ ο ύ  π ρ ο σ ω π ικ ο ύ  τή ς στοιχειώδους έκπαιδεόσεως, δπερ 
ούτε επαρκώς ήμείβετο, ούτε τήν άνάλογον κοινωνικήν θεσιν κατείχε, διά τήν 
δευτερεύουσαν θέσιν ήτις έδόθη είς τήν λαϊκήν έκπαίδευσιν.

Τρίτον είς τήν π α ρ α γν ώ ρ ια ιν  τ ή ξ  ν εο ελ λ η ν ικ ή ς  ισ το ρ ία ς  χ ο ί  π α ρα δό σ εω ς, 
τής δημοτικής ποιήσεως καί τής δημιουργικής λογοτεχνίας.

Τέταρτον ε ίς  τήν δ ιδ α σ κ α λ ία ν  ήδη άπό τή ς  α ’ τάξεως τοδ δημοτικού σχο
λείου τή ς  κα & α ρενο νσ η ς ,  μέ λεκτικόν άλλά πρό παντός τυπικόν κ α ί σύνταξιν 
κατά  μέγα μέρος διάφορα τή ς κοινής δμιλουμενης γλώοσης.

Τοιουτοτρόπως ή λαϊκή έκπαίδευσις παρημελήθη γενικώ ς, περιορισθεϊσα δέ 
είς ξηράν διδασκαλίαν τής καθαρευσόσης γλώσσης μέ καθαρόν γλωσσικόν σκοπόν 
Ιθεσεν είς δευτερεύουσαν δλως μοίραν τόν κύριον σκοπόν τοδ δημοτικού σχολείου, 
τόν εκπαιδευτικόν, καί κατεδίκασεν είς άτελεστάτην μόρφωσιν τό  μέγιστον μέρος 
τοδ έλληνικοΟ λαοϋ.

‘Η άνάγκη όμως τή ς μορφώσεως τοδ Χαοδ, έξ ής κ α ί μόνης έξαρταται ή 
γενική τοδ έθνους ήμών πρόοδος κ α ί ή όποία είνε απαραίτητος έν τή  ένασκήσει 
τών λαϊκών εξουσιών δπό τοδ κυριάρχου λαοδ, ώς επίσης ή άνάγκη τής άναπτύ- 
ξεως γνησίου 'Ελληνικού πολιτισμού είνε τόσον επιτακτική, ώστε πρός έπίτεοξιν 
τοδ σκοποδ τούτου έπιβάλλεται νά μή έμμείνωμεν είς τό  έκπαιδευτικόν σύστημα 
τοδ παρελθόντος. .Διότι λαμβανομένου δπ’ δψιν, δτι ή  περίοδος τής σχολικής 
μορφώσεως τών ένενήκοντα έχατοστών τοδλάχιστον’ τών έλληνοπαίδων είνε 
πενταετής ή εξαετής (έπ ί τοσοοτον άλλως δύναται νά πραγματοπονηθή παρ ' ήμϊν 
ή  δποχρεωτική έκπαίδευσις) είνε προφανώς άδύνατον δ μαθητής κ ατά  τό διάστημα 
τοΟτο ν ' άπομάθη τό κατ’ οίκον καί καθ ' ημέραν λαλούμενον γλωσσικόν όργανον, 
νά μάθη νέον τοιοδτον τεχνητόν κ α ί μή όμιλούμενον, πράγμα τό δποϊον είναι δλέ- 
θριον διά τήν παιδικήν διάνοιαν κ α ί γ ίνεται αφορμή διαστροφής τοδ -γλωσσικού 
αισθήματος, έπί πλέον δέ νά έκμάθη κ α ί δλας έκείνας τάς οΰσιαστικάς γνώσεις, 
τάς όποιας δέον νά συμπληρώση Ιντός τοδ πενταετοδς ή  έξαετοδς τούτου κύκλου· 
Τό δημοτικόν σχολεϊον δέν είναι δυνατόν νά Ιξακολουθήση όν ό πρόλογος τοδ 
πανεπιστημίου, άλλά πρέπει ν" άποτελέση ίχ π α ιδ ε ν τ ικ δ ν  σ κ ο π ό ν ,, κα ί  μάλιστα 
τόν κύριον, δοθείσης τής εδρότητος τοδ κύκλου τή ς δράαεως τοδ έναντι τή ς σμι-
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κρότητος τοδ κύκλου τών προοριζομένων δι’ άνωτέρ'αν μόρφωσιν. Είνε έπομένως 
άπαραίτητον όπως, ά φ ιιμ ίνη ς κ ατά  μέρος τή ς διδασκαλίας τοδ τεχνητού τύπου 
τή ς καθαρευούσης, περιοριοθή ή στοιχειώδης έκπαίδευσις είς τήν παγίωσιν τοδ 
κοινοδ γλωσσικοδ ιδιώματος, άφοσιωθή δέ κατά  τά  λοιπά  είς τήν οδσιαστικήν διδα
σκαλίαν τών κ ατά  τήν κρατικήν άντίληψιν αναγκαίων διά τόν μαθητήν έννοιών 
έπ ί τή  βάσει τοδ συγχρόνου έλληνικοδ βίου, δίδουοα είς τόν πολίτην τή ς αύριον 
πάντα  τά  έφόδια άτινα  θά είνε χρήσιμα είς τόν ατομικόν κ α ί κοινωνικόν βίον του. 
Ευναφώς 8έ πρός τοδτο επιβάλλεσαι γενικωτέρα πρόνοια περί τής καταλλήλου 
άναπτύξεως τοδ διδακτικοδ προσωπικού κ α ί ριζικής μεταβολής τή ς έναντι αδτοδ 
στάσεως τή ς τε Π ολιτείας κ α ί τής Κοινωνίας.

Ύπό τάς προϋποθέσεις ταύτας μερίς τών περί τά  γράμματα άσχολουμένων 
έγένετο όπαδός τή ς έκπαιδευτικής μεταρρυθμίοεως διά τή ς άποδόσεως τή ς προ
σηκούσης σημασίας είς τό  δημοτικόν σχολεϊον ώ ς είς αύτοτελές σύνολον, διά τής 
θεμελιώσεως αδτοδ επ ί τών πραγματικώ ν στοιχείων τοδ Νεοελληνικοδ Πολιτισμού 
κ α ί διά τής καθιερώσεως τή ς κοινής δημοτικής γλώσσης είς τά  δημοτικά σχολεϊα.

Ή  έκπαιδευτική αδτή μεταρρύθμιοις, άφοδ έπί μακρόν έπάλαισε πρός πολλα
π λά  έμπόδια κ α ί κυρίως πρός τάς δπερβολάς τή ς λογίας παραδόσεως, έπιβλη- 
θεΐσα δπό τή ς ανάγκης, υίοθετήθη δπό τοδ κράτους διά τοδ νόμου 1332 περί 
διδακτικώ ν βιβλίων κ α ί έν μερει διά τή ς αδξήσεως τοδ μιοθοδ τών διδασκάλων. 
Ε ίνε βεβαίως πιθανόν τό μεταρρυθμιστικόν τοδτο Ιργον νά έχη τά ς άτελείας του, 
κυρίως εν τα ϊς  λεπτομερείαις τής εφαρμογής τοδ κ α τ’ άρχήν όρθοδ προγράμμα
τος αδτοδ. Ά λ λ ’ είνε άνάμφισβήτητον δτι άποτελεϊ πρόοδον καί μίαν οοβαράν 
προσπάθειαν πρός άνύφωοιν τοδ πνευματικού έπιπέδου τοδ λαοδ κ α ί ότι πάν έμπό- 
διον, όπερ θά έτίθετο είς τήν έλευθέραν εξέλιξιν τοδ συστήματος τούτου, θ’ άπε- 
τέλει δ.πισθοδρομικότητα κ α ί θά ήρχετο είς άντίθεσιν πρός τήν τάσιν τής έπικρα- 
τήσεως τών λαϊκώ ν άντιλήψεων είς δλας τά ς έκφάνσεις τοδ δημοσίου βίου. θ ά  
ήρκει έν άπλοδν συγκριτικόν βλέμμα έπ ί τών νέων κ α ί τών παλαιών άναγνωστι- 
κών διά νά πεισθή τ ις  εδκόλως περί τών καταστρεπτικώ ν αποτελεσμάτων τής 
παρατηρουμένης άτυχώς έν το> δπουργείψ τής Παιδείας άπό τών πρώτων τής νέας 
Κυβερνήσεως ήμερών άποπείρας, δπω ς έπανέλθωμεν είς τό  εκπαιδευτικόν σύστημα 
τοδ παρελθόντος, ώς έμφαίνεται εκ τοδ τρόπου τοδ καταρτισμού τή ς έπιτροπής 
πρός μελέτην τή ς γλώσσης τών αναγνωστικών κ α ί τών μέχρι τοδδε δημοσιευθει- 
σών διαδόσεων ώς πρός δήθεν έπισήμους σκέψεις περί τή ς άληθοδς άποδόσεως 
τών όποιων δμολογοδμεν δτι άμφιβάλλομίν.

Έ ά ν  άντί νά συμπληρωθή καί τελειοποιηθή ή άρξαμένη έργασία έπ ί τής αύτής 
πάντοτε βάσεως, έπανέλθωμεν είς τά  παλα ιά  άναγωστικά, τά  έπιβλαβή είς τήν 
διάνοιαν τών μαθητών, καί τό  έμπνεδσαν αδτά εκπαιδευτικόν πρόγραμμα, τότε 
ή  νέα κατάσταοις τών πραγμάτων, τήν δποίαν περιβάλλομεν μέ δλην μας τήν 
άγάπην, θά έμφανισθή τελείω ς ξένη πρός τήν σύγχρονον πραγματικότητα  κ α ί πρός 
τό  διέπον τήν σημερινήν έποχήν λαϊκόν πνεύμα.

Διά τοδτο καί έφελκόομεν τήν προσοχήν ύμών έπί τοδ κεφαλαιώδους τούτου 
προβλήματος, τό δποϊον είναι ζήτημα  έθνικόν,. ξένον πρός τά ς κομματικός δια- 
μάχας, αυνοψίζοντες τά  κ ατά  τήν κρίσιν ήμών ληπτεα  μέτρα ώς έξης:

1) Ν ά έφαρμοσθή τό  ταχύτερον γενικώς καθ ' άπαν τό  κράτος ή ό π ο χρ εω -  
τ ι χ η  έ ξα ε τή ς  ¿ χ π α ίδ εν σ ις .
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2) Νά ληφθή έν καιρφ  'φροντίς περί τή ς π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  κ α ί  υ λ ικ ή ς  ίξ ν ψ ώ -  
cetog τ ο ύ  δ ιδ α κ τ ικ ο ύ  π ρ ο σ ω π ικ ο ύ  τή ς  στοιχειώδους έκπαιδεύσεως.

δ) Πάσα Απόφαοις θίγουσα θεμελιωδώς τήν στοιχειώδη έκπαίδευσιν νά μελί· 
τηθή  προηγουμένως δπό δ π ιτρ ο π ή ς  Αποτελουμένης έξ όπαδών τώ ν άνωτέρω 
τεθίισών άρχών,

4) κ α ί·τ ό  μάλλον, έπεϊγον, νά δ ια τ η ρ η θ ο ύ ν  τά  σ ή μ ερ ο ν  ¿V χ ρ ή α ε ι  Α να 
γνω σ τικά .  ή  κ α ί νά είσαχθοΰν άλλα τελειότερα in i  τ<Βν αύτών δμως πάντοτε π α ι
δαγωγικών αρχών κ α ί μέ βάσιν τήν αποκλειστικήν διδασκαλίαν τή ς δημοτικής 
γλώσσης ίν  τή  στοιχειώδει έκπαιδεύσει.

Δέξασθε, κύριε Πρόεδρε, τήν διαβεβαίωσιν τή ς έξαιρέτου υπολήψεώς μας. 
Ά γγελόπουλος Βασ., Ά θαναοιάδης Γ., Β αλαω ρίτης Ά ρ·, Βαλαωρίτης Σπύρος, 

βουλευτής, Βαμβέτσος Ά λ έ ξ .,’ Βάρναλης Κ., Βελλίνη "Ολγα, Δραγούμης Φίλ., 
βουλευτής, Ζάχος Α ριστοτέλης, Ίασεμ ίδης Σωκράτης, Καμπάνης Ά ρ ισ το ς, Καρα- 
βίας Στάθης, Καρβούνης Ν., Κόκκινος Δ., Λάκων Κλ., Λρδέρδος Σπύρος, Μαμα- 
κίδης Ν., Μελά Ναταλία, Νικολούδης θ . Ν., Εενόπουλδς Στέφ. Παπαδόπουλος Π-, 
Παρρέν Καλιρρόη, Π ολίτης Φώτος Πορφόρας Λάμπρος, Ροδφος Λουκάς, βουλευ
τή ς, Σαπουντζής Γεώργιος, Σερούΐος Γ., Σίγουρος Μαρίνος, Σισιλιάνος Δ,, Σου
λ ιώ της Νικολ'αίδης, Ά θ ., βουλευτής, Σταθδτος Ν. Κ., Στελλάκης Μ., Στελλάκης 

1 Η., Στεφάνου Στ., Στρατηγός Ξενοφών, βουλευτής, Τσάλδάρης Κων-, Χαριτάκης 
Γεώργ., Χριστουλάκης Χρ.

Ό  Κ ε ν τρ ικ ό ς  λ α ϊκ ό ς  π ο λ ιτ ικ ό ς  σύλλο γο ς  Α θ η ν ώ ν  
χιά  τ ή ν  ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ή  μ ε τ α ρ ρ ύ θ μ ισ η .

Διαβάζομε στό «Ε μπρός» (12 Ά π ρ . 1921), με τόν τ ίτλ ο : «Διά τήν θρησκείαν 
κ α ί τήν γλώσσαν, Μία διαμαρτυρία πρό τήν Συνελευσιν» :

«Πρός τήν Γ ' έν Ά θήναις ’Εθνικήν Συνέλευσιν τών Ε λλ ή νω ν  δ  Κεντρικός 
Λαϊκός Πολιτικός Σύλλογος Α θηνών δπέβαλε τήν ίξή ς άναφοράν εναντίον τού 
μαλλιαρισμού κ α ί ύπέρ τής έξαοφαλίοεως τ ή ς ’Εθνικής γλώσσης :

Ό  Κεντρικός Λαϊκός πολιτικός Σύλλογος ’Αθηνών, εκπροσωπών άναμφισβη- 
τή τω ς κ α ί έν τούτψ  τήν δεδηλωμενην κ α ί άδιάσειστον θέλησιν τοδ Λαοδ τών 
’Αθηνών, λαμβάνει τήν δψηλήν τιμήν ν’ άναφέρη καί V άνακοινώση πρός Ύ μας, 
κύριοι πληρεξούσιοι, τά  έ ξ η ς :

‘Ο 'Ε λληνικός Λαός, όπως άνέκαθεν απ’ αίώνων σέβεται κ α ί γεραίρει τήν 
θρησκείαν αότοδ, ήτις έστίν ή τής ’Ανατολικής ’Ορθοδόξου τοδ Χριστού Ε κ κ λ η 
σίας, οδτως άκριβώς κ α ί άπαραλλάκτω ς έπίσης σέβεται κ α ί γεραίρει κ α ί τήν 
Γλώσσαν αότοδ, ήτις ώς διεμορφώθη κ α ί διαμορφοδται, έστίν ή  καθαρεύουσα. Ή  
θρησκεία  ήμών καί ή Γλώσσα, διασώσασαι κ α ί διατηρήσασαι τήν ’Εθνικήν συνεί- 
δηοιν τού Έ λληνικοδ  λαοδ κ ατά  τήν μακραίωνα δουλείαν αότοδ, έλύτρωσε τό 
Έ θνος άπό τής καταπτώσεως κ α ί τής βουλείας.

Έ ν  τούτοις άπό τίνος ήδη χρόνου τό  μέν εξ άμαθείας κ α ί έκ κακής άντιλή- 
ψεως τοδ ζητήματος, τό  δέ έκ σκοτίων λόγων, λυσσώδης διεξάγεται άγών κοιτά τε 
τή ς ’Εθνικής κ α ί τής έπισήμου γλώσσης τού Έ θνους, άφοδ κβτωρθώθη, κ α ί παρά 
τό  Σύνταγμα, νά εϊσαχθή εις τά  Σχολεία άκόμη τής στοιχειώδους Έ κπαιδεύσεω ς 
ή  χυδαία Γλώσσα, χυδαία μάλιστα κ α ί ίιπ’ αυτών τών κατω τάτω ν τάξεων μή 6μι· 
λουμένη κ α ί αύταϊς δέ Ι τ ι  άγνωστος κ α ί άκάτανόητος.

Οί έκ  τών ανωτέρω εθνικοί κίνδυνοι δέν άγνοοΰνται βεβαίως δπό τή ς Ε θν ική ς 
Συνελεύσεως, κρίνομεν δέ δμως ότι συντελοδμεν εις ένίσχυσιν τών έν προκειμένψ
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σκέψεων κ α ί αποφάσεων Αυτής, δηλοδντες δτι, ώ ς άντιπρόσωποι του λαοδ ’Αθη
νών, ίστάμεθα παρά τό  πλευρόν τών Α ντιπροσώ πων τοδ Έ θνους, μελλόντων διά  
συνταγματικών Αποφάσεων κ α ί διατάξεων σαφεοτάτων, άπορρεουσών έκ τής δε
δηλωμένης βουλήοεως τοδ Έ λληνικοδ  Λαοδ, νά έξασφαλίσωσιν άπαξ διά παντός 
τήν Ε θν ική ν  γλώσσαν ήμών άπό έπισειομένου κινδύνου, δν νομίμως πάση δυνάμει 
εϊμεθα διατεθειμένοι νά συντρίψωμεν. Ευπειθέστατοι. *0 Πρόεδρος Κ . Βιδάλης. 
Ό  γραμματεύς I .  Τζίβας *.

ή  Β λ ά σ η ς  Γ α β ρ ιη λ ίδ η ς

Σ τις 12 ’Απριλίου 1920 έσβησε μιά  μεγάλη φυσιογνωμία τή ς έλληνικής δημο
σιογραφίας καί διανόησης, δ Βλάσιος Γαβριηλίδης. Ή τα ν  μιά  πολύμορφη κ α ί πλού
σια διάνοια, πού 'τό  πέρασμά τη ς άφησε βαθιά σημάδια ατά νεοελληνικά γράμματα 
κ α ί στή νεοελληνική σκέψη. Ε ίχε  γεννηθή στήν Πόλη κατά  τό  1852 κ α ί ε ίχε  πάρει 
τήν πρώ τη μόρφωση στή Μεγάλη τοδ Γένους σχολή. Μά τήν πλατύτερη ανάπτυξη 
τήν έλαβε στή Γερμανία, όπου στάλθηκε μέ τήν δποστήριξη τοδ Σίνα κ α ί σπούδασε 
π ολιτικές έπιστήμες. Σά γύρισε στήν Π όλη ά ρχ ισ ε 'νά  δημοσιογραφή. 'Γό πρώτο 
του άρθρο βγήκε στό 1867, στή «Θράκη* τοδ Νικολαίδη. Τ ’ δνομά του έγινε πρώ τη 
φορά γνωστό μ έ .τά  φ ιλολογικά άρθρα πού'δημοσίεψε στή «Νέα Έ πτάλοφ ο».' Σέ 
λίγο Αναγκάστηκε ν ’ άφήση τήν Πόλη κυνηγημένος άπ τούς Τούρκους μαζί μέ τόν 
Κλεάνθη Νικολαίδη. Στήν ’Αθήνα άρχισε νά βγάζη τό  «Μή χάνεσαι», πού έξελί- 
χ τη κ ε  στήν «'Ακρόπολη*.

Γ ιά  τό  Γαβριηλίδη, πού ήταν άπό τούς ίδρ υτέ^  τοδ Ε κπαιδευτικού 'Ομίλου, 
πρέπει νά γίνη  πλατύτερος λόγος στό Λελτίο καί νά εξεταστούν τά  διάφορα φανε
ρώματα τή ς πλούσιας καί πολύμορφης παραγω γής του. Στό σημερινό άριθμό 
περιοριζόμαστε σέ γενικούς χαρακτηρισμούς, πού βρίζουνε τή  θέση του, τ ή  οημαν- 
τ ικώ τατη , στήν Ιξέλιξη τή ς πνευματικής ζω ής τής νεώτερης Ε λ λ ά δ α ς .—

*0 Γαβριηλίδης παρουσίαζε μιά δυνατή απόκλιση άπό τόν τύπο τοδ Ανατολι
κού Ανθρώπου. Ή τα ν  κ ά τ ι φαινομενικό κ α ί έκρυθμο μέσα στή φυλή του καί στόν 
καιρό πού έζησε. Ή  έμφάνιση καί ή φυσιογνωμία του έχουνε κ άτι Ανάλογο μέ 
τήν έμφάνιση κ α ί τή  φυσιογνωμία τών πολεμιστών τοδ Είκοσιένα. Μάς φαίνουνται 
αάν κ ά τ ι α ινιγματικό κ α ί δυσκολοεξήγητο.

Δέν είναι δυσκολοεξήγητη ή καθυστέρησή μας, ή διπλή κ α ί τριπλή σκλαβιά, 
ή  φ τώ χεια  στήν έμπειρία τοδ κόσμου, ή Ανικανότητά μας ν ’ Ακολόυθήσωμε τά  
μεγάλα  έθνη, κ α ί ή συνέπεια όλων αύτών, τό  έγωιστικό κλείσιμο στόν εαυτό μας. 
Αύτά έξηγοδνται λ ίγο  πολύ. Ε ίναι λόγοι κλιματολογικοί, λόγοι ιστορικοί, ή  γει
τονιά μας μέ τήν Ά σ ία , ο< φυλές πού ζήοαμε μαζί, ή  φτώχεια τή ς γ ή ς ,  τά  δάση 
πού καταστράφηκαν, τό λίγο νερό, ή  λ ίγη  πρασινάδα, ή κακή διατήρηση, δ καυ
τερός ήλιος ... Ε ίναι λόγοι κ α ί λόγοι πού μας κάνουν νά πιστέψουμε πώ ς βρήκαμε 
τήν εξήγηση. Δυσκολοεξήγητο είναι πώ ς ύστερα άπό μιά νάρκη τόσων αίώνων, 
δπου οί φυλές τή ς Βαλκανικής, αδιάφορες κ α ί παθητικές, παραδίνουνταν στις 
στρατοκρατίες πού διαδέχτηκαν ή  μιά τήν άλλη, ήρθε τό  ξύπνημα τοδ Είκοσιένα 
κ α ί πώ ς μέσα ά π  τή  στενόχωρη Ατμόσφαιρα τής 'Ε λλάδας τών μέσων τού περα
σμένου αιώνα βγήκε ένας Γαβριηλίδης, καθώς ε ίχ ε  βγή λίγο νωρίτερα ένας Ροϊδης,

Ό  Γαβριηλίδης ήταν ένα άπό τά  πιό Ανήσυχα ψυχικά κέντρα, Ινα  πλούσιο 
κ α ί πολυτάραχο έσώτερικό, πού ή  φύση είχε  βάλει στή διάθεσή του μιάν ύπέροχη 
εκφραστική δύναμη.
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"Ολα αύτά ήταν έξαίρετα καί σπάνια χαρίσματα. T i τόν έμπόδισε δμως νά 
γ ίν η  ένας ά π  τού ; πολλούς, δ  καλύτερός τους ίσ ω ς; Νά φέρη στήν έντέλεια τ ις  
νεοελληνικές ιδ ιό τη τες ; Να γίνη  ό δμνητής δλιον των έλληνισμών—τοδ αρχαίου, 
τοδ μέσου, τοδ νέου, ,τοδ νεώτατου ; Νά διαφβντέψη τό  ιδιαίτερο πού Ιχ ε ι τό  
«ρωμαίικο κύτταρο ;» Νά κάμη δνομα βρίζοντας τον τοδρκο, τό  βοόλγαρο, τ ο ύ ς . . .  
κουτόφραγκους σάν είναι ανάγκη. Να ύπερασπίσή τά  προνόμια τοδ π ατριαρχείου ; 
Ν ά γίνη Σταδρος Β ο υ τ υ ρ ά ς Σ ’ αύτό τόν Ιφερνε ή  καταγω γή  του, τό  μέρος δπου 
ε ίχε  γεννηθή.— Τό πολύ νά χτυπήση τά  μικρά μας έλαττώ ματα, τό  «εύέξαπτον κ α ί 
τό  άψίκορον τοδ “Ελλήνος», τήν πολυθόρυβη φύση μας, τήν ασυμφωνία κ α ί τή  λίγη 
πειθαρχία—δλα αύτά ,πού μέ λ ίγη  καλή θέληση μπορείς νά τά  πάρης γιά  πλεο* 
νεχτήματα, κ α ί σίγουρα γ ιά  πλεονεχτήματα τά  παίρνουν οί νεοέλληνες;

Ό  Γαβριηλίδης δέν Ικαμε τ ίπο τα  ά π’ αύτά, δέν έγινε κανένας ά π ’ αύτούς. 
Τ ήν άνήσυχη ψυχή του τήν ε ίχε  ταράξει ή  Ευρώπη. Τό πρόβλημα τοδ πολιτισμού 
ε ίχ ε  στυλωθή έμπρός του προσταχτικό, αδυσώπητο. Δέ βρήκε κανένα άπό τά  κουτά, 
τά  άσκημα, τά  άνειλικρινή ανατολίτικα  ψέματα γιά  νά γελάση τόν έαυτό του, νά 
ήσυχάση τήν ταραχή του. Στήν ψυχή του τρικύμισε δ  πόνος καί δ θυμός γιά  τήν 
απόσταση πού μάς χω ρίζει ά π  τήν Ευρώπη.

Πώς οί πρόγονοι„κάποιοι άνθρωποι δηλ. πο»  είχαν ζήσει στόν ίδιο μέ μάς 
τόπο 2D00 χρόνια πριν, έκαμαν τήν άρχή  τοδ πολιτισμού, πώ ς οί λαοί τή ς Ευρώ
π η ς  πήραν πολλά  ά π ' αύτούς, δέν ήταν στά μάτια  του καμιά δικαιολογία, τής 
σημερινής άσκημι&ς. Κ αί ταραγμένος, μ ' ένα βαθί? πόνο στήν ψυχή, θέλησε νά 
φωνάξη τήν άλήθεια στόν έλληνικό λαό, πού δέν εί^ε καμ ιά  διάθεση νά τόν άκούση. 
Σχεδόν μισόν αιώνα πρίν άπό σήμερα θέλησε νά στήση, παιδί άκόμη, τόν καθρέφτη 
τοδ H am le t, καθώς έλεγε, έμπρός του γιά  νά τοδ δείξη τή μορφή του. Μιά 
θάλασοα σύντομη χώριζε αύτόν τό λαό άπό τόν πολιτισμό, κ ια ύ τό ς  ζοδσε ξένοια
στος γιά  πολιτισμό κ α ί Ευρώπη. Ό  Γαβριηλίδης περνοδσε συχνά τή θάλασσα κ α ί 
γυρνοβσε πάν.τα μέ περισσότερο θυμό, μέ περισσότερη όρεξη νά φωνάξη γ ιά  άνθριο- 
πισμό, γ ιά  μάθηση, γ ιά  καθαριότητα, γ ιά  δμορφιά κ α ί ύγεία. Κ αί οί φοιτητές 
έκαιαν τά  φύλλα 'του, οί αξιωματικοί τοδ τσάκιζαν μηχανές κ α ί γραφεία. Καί 
όσοι τυχόν πρόσεχαν τόν έπίμονο καί περίεργο κήρυκα,'δσοι έβλεπαν μέσα στόν 
καθρέφτη πού ε ίχε  στήσει δ Γαβριηλίδης, τήν δψη τους—χοντρές γραμμές ή  ασκη
τ ικ ά  βαθουλωμένα μάγουλα —καί στό πλάι νά παρελαύνουν μαγικές μορφές, ξαν
θοί άγγλοσάξονες, αίθέριοι βόρειοι, όμορφιά, νιότη, εύκινηοία, δύναμη, πάστρα, 
έξυπνάδα, στοχασμός, τραβούσαν τόν πατρικό δρόμο μ’ Ινα  μορφασμό.—Ά π ό  
ποιόν τά  πήρανε δλα  α ύ τά ;

’’Ηταν παλιά ή πληγή τοδ έλληνισμοδ. Καί σάν προχώρησε δ  έξανατολισμός 
ήρθαν οί Φ ώτιοι καί οί Κηρουλάριοι, οί Χωριστές. Ό  έλληνισμός έμοιαζε ένα 
κ λαρ ί στραγγουλισμένο άπό τό  μεγάλο κορμό τή ς Ευρώπης, καταδικασμένο νά 
ξεραθή. Ε ίχε άποτύχει ή  είκονομαχία, τό  ίδιο άπότυχαν οί ένωτικές προσπάθειες 
•τών Χουμανιστών τοδ Βυζάντιου στό 14. καί 15. αιώνα. Ή  έλλνινική φυλή ' άπο- 
κλείστηκε ά π  τήν οικογένεια τών ευρωπαϊκών λαών. Δέν έλαβε μέρος στή δημι
ουργία τοδ καινούριου πολιτισμού. Ή  τουρκική" σκλαβιά δεν ήταν αίτία , ήταν 
σ υ ν έ π ε ια .. .  ι —

Μιά μέρα δμως ήρθαν οί άπειθάρχητοιέπαναστάτες. Ή  έλληνική έπανάσταση 
ή ταν  τό  σημαντικώτέρο γεγονός στή Βαλκανική δστερα άπ τή ρωμαϊκή κ ατά 
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χτηση . Ή τα ν  ή πρώτη άρνηση τοδ-μεσαίωνα. Ή  Ευρώπη τούς έκρινε άξιους νά 
τούς δώση τό  χέρι. Έ τ σ ι  γεννήθηκε ή 'Ε λλάδα  τοδ ΌΟωνα καί τοδ Γεωργίου, ή 
Ε λ λ ά δ α  τών Μσραϊτών. Αργούσαν δμως νά έρθουν οί άλλοι έπαναστάτες. Αυτοί 
που σηκώνονται ένάντια στή φυλή τους. ’Ενάντια στόν :έαυτό τους. Ε ίχαν πολε
μήσει τόν τοδρκο, μά  δέν ήταν άκόμη ώριμοι πολεμήσουν τόν έαυτό τους, τ ό ' 
ασιατικό κ α ί τούρκικο πού είχαν μέσα τους καί πού τό  άγαποϋσαν σάν Ινα  κομ
μάτι άπ τόν έαυτό τους. Τότε φάνηκε δ Ροΐδης καί τόν ακολούθησε ό Γαβριηλί
δης, στοχαστικώτερος δ πρώτος, όρμητικώτερος κ α ί πλατύτερος νεωτεριστής δ 
δεύτερος. Δέν ήταν α ύτο ί'ο ί προφήτες, ήταν οί πρόδρομοι, πού άνοιγαν τό  δρόμο 
γ ιά  τό  μεγάλο Α ρνητή , πού θά έρχόταν. Ή τα ν  δμως οί πρώτοι, καί ή έμφάνισή' 
τρυς έχει τό ένδιαφέρο τής άρχής. Πολλά άπ’ αύτά πού είπαν μάς φαίνουνται 
σήμερα σά γνωστά, σά συνηθισμένα. Γιά τόν καιρό πού ειπώθηκαν ήταν δημιουρ
γίες. Ό  Παπανΐωνίου έγραψε κάπου ¿ « ϊπί σειράν έτών ύπήρξεν δ Γαβριηλίδης ή 
μόνη συγκοινωνία τής ’Ελλάδος μετά τής Ευρώπης». Αυτός είναι ό μεγαλύτερος 
τ ίτλο ς του —δ μεγαλύτερος τ ίτλο ς πού μπορεί νά έχει ποιητής, φιλόσοφος ή 
πολιτικός στους λαούς πού ζοδνε έξω ά π  τό  σύμπλεγμα του δυτικοδ πολιτισμού. 
Σ ’ αυτό ήταν μονοκόμματος, απόλυτος.1 Μονοκόμματος καί απόλυτος ήταν κα! 
στό γλωσσικό. Δέν τό  έπαιρνε μέ τή συνέπεια τοδ έπιστήμονα, μέ τήν αύστηρό- 
τη τα  τοδ τεχνίτη , μά μέ τήν π ίστη πώς θά σκορπούσε χ ίλ ιες πλάνες, χ ίλ ιες αυτα
πάτες, πού μέ τόση ευχαρίστηση μέσα τους τυλίγεται τό έθνος. Ε ίναι οί δύο βαθύ- 
τερες γραμμές τή ς φυσιογνωμίας του, πού μένουν ϊσες κ α ί άνάλλαγες μέσα στις 
χ ίλ ιες άλλαγές αύτοδ τοδ Πρωτέα.

Δέν ήταν ό φιλόσοφος πού κάνει σύστημα, δέν ήταν Ó μυστικοπαθής προφή- 
τη ς πού πιστεύει πώς είναι βαλμένος στήν υπηρεσία μίάς άνώτερης προσταγής, 
πού όδηγεϊ, πού δυναμώνει, πού δημιουργεί πιστούς, μαθητές, φανατικούς πού 
όρκίζονται στ’ δ4ομά του. Γ ιατί ό ϊδιος δέν ε ίχε  τή  φανατική πίστη. Οί αδυναμίες 
το δ  καιροδ του δέν τοδ ήταν ξένες. Έ ρχονταν  στιγμές πού άμφίβαλλε γ ιά  δλα, 
γ ιά  τή  γονιμότητα τοδ σπόρου πού έριχνε, καί περισσότερο τή ς γής δπου τόν 
έριχνε. Γιά ένα ταξίδι στήν Εύρώπη μπορούσε νά τοδ τά  πάρης δλα.- Τότες έρχον
ταν οί κλονισμοί, τά  πείσματα, τό γκρέμισμα κείνου πού ε ίχε  χτίσει λ ίγο  πρίν. ' 
Γ ι’'α ύ τό  έχουμε ύφος γαβριηλίδικο—κ άτι σά χείμαρρο ή  σά θύελλα, κάτι σάν 
πέταμα πουλιών ή  σάν δλόχαρα παιδιά πού χύνονται στό διάλειμμα, έχουμε γαβριη- 
λίδικη τέχνη, γαβριηλίδικο καλλιτέχνημα, γαβριηλίδικες ιδέες. Δέν έχουμε σύστημα 
γαβριηλίδικο. Έ χ ο υ μ ε  μ ιμητές τοδ λόγου του. Ό λ ο ι ξέρουν πώς τοδ χρωστούνε 
κάτι. Κανείς δμως δέν τόν άναγνωρίζει γ ιά 'ά ρχη γό  του, γ ιά  αίρεσιάρχη. Τό ίδιο 
κ α ί δ Ροϊδης, ε ίχε  κάμει μονάχα λογοτεχνική σχολή, πού δέν ήταν ή έπίδρασή της 
πολύ πλατιά  κ α ί πού ξεθύμανε στά νερουλά άσ ιεϊα  κ α ί τά  παγωμένα λογοπαίγνια 
τών επιγόνων.

Ό  Γαβριηλίδης ήταν ένωτικός καί χουμανιστής. θέλησε νά φέρη πολλή  Εύ
ρώπη στήν Ε λλ ά δα , θέλησε νά μάς τραβήξη κ ατά  τή Δύση. Νά κ άμη  τόν έλληνικό 
λαό ν ’ άγαπήση τή ζω ή ,.τά  έπίγεια  άγαθά, τόν τεχνικό πολιτισμό, τή  χαρά, τήν 
άπόλαψη, θέλησε ν ' άποκαταστήση τή  σάρκα. Ά π ’ αυτήν τήν άποψη είναι άλο- 
γάριαστη ή  έπίδρασή του, άλογάριαστο τό καλό πού θέλησε νά κώμη στόν τόπο. 
’Αδιάφορο άν δέν ε ίχε  πάντα  σωστή διαίσθηση τί κωλύματα έπρεπε νά πέσουν γιά  
ν.ά ερθη Ευρώπη στήν παράμερη αύτή άκρη τής ’Ανατολής. Δέ σταμάτησε δμως
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σέ μιά παραλλαγή τή ς παλιάς πλάνης, οέ κανένα νεοελληνικό πολιτισμό ή σέ 
καμιά νεοελληνική πραγματικότητα. Δούλεψε ριζοσπαστικά, πάσκισε νάκαθαρίοη 
τό  έδαφος γιά  μελλοντική έργασία. Ε ίναι i  πρόδρομος κάθε εξευρωπαΐστιχής, 
κάβε συγχρνιστικής—όπως συνηθίζουν νά λέν «ήμερα—προσπάθειας. Γι’ αύτό πρέ
πει νά ίδούν στο πρόσωπό του ένα^οηθητικό τού αγώνα τους, 5χι μονάχα οί δημο
τικιστές μά όλοι όσοι πολεμούν νά φέρουν τις ανώτερες άξιες στόν τόπο μας. 
’Αδιάφορο δν οτά τελευταία  τόν είδαν σταματημένο, δειλό, δίχως άντίληφη τοδ 
αληθινά μεγάλου πού μάς έφερνε ή συγκοινωνία με τίς δυτικές φυλές, πού ε ίχ ε  
πολεμήσει δ Ιδιος νά τήν άποκαταστήση.
*  Τδ έργο του είναι άπ τά  λ ίγα  σημαντικά πού έγιναν στήν καινούρια 'Ε λλάδα . 
Μιά πλατιά  κ α ί περίεργη έγκυκλοπαιδεία, πού δέν τή  χαρβχτηρίζβί ή ψύχραιμη 
σκέψη καί τό  έπιοτημονικ.ό δούλεμα, μά  μιά αφθονία, ένα ξεχείλισμα ζωής κ α ί 
εύφυίας, κ άτι πού πονεϊ κ α ί χαίρει, πού θυμώνει κ α ί γελά , πού παραφέρεται καί 
αναγαλλιάζει χ α ί πού άφήνει ακόμη οτά πιό μικρά, στά πιό ασήμαντα πράματα 
τήν έντύπωση πώς βρέθηκε έμπρός σέ μιαν εξαιρετική διάνοια.

Π. Κ.
. Γ Λ Ω Σ Σ Ι Κ Ε Σ  ΠΕΝΙ ΕΣ

β  Γράφει δ πατέρας ένός παιδιού, γ ιά  νά. δικαιολογήση τήν απουσία του, στόν 
•καθηγητή ένός λυκείου άθηναίικου :

< 'Ο υιός μου ήπουσίασε χθές διότι τόν έκράτησα πρός λήφιν μέτρων διά 
κατασκευήν ενδυμάτων. Ό  πατήρ . . .  »

% Μεγαλώνυμη εφημερίδα Αναγγέλλει σ τ ό . πανελλήνιο τίς αποφάσεις τή ς 
επιτροπής γ ιά  τ ’ αναγνωστικά μέ τόν τίτλο  - Ή  άποκατάστασις τής έλληνικής 
γλώσσης». Καί μάς δίνει ή Ιδια ή  έφημερίδα ένα ύπόδειγμα τής άποκαταστα- 
μένης π ιά  αύτής έλληνικής γλώσσας : Έ  έπιτροπή, λέει, άπεφάσισε νά «καθαρισθή 
ή  γλώσσα από τών ά κροτήτω ν. . .  τών παρεισδυσάντω ν. (3 Δεκ. 1920).

β  Κάποια δασκάλισσα γράφει στήν αίτησή της : «Α ξιότιμε Κύριε Κύριε, υπη
ρετώ άπό τού μηνός ε ι ς  ώ ; διδασκάλισσα. Νυν δε φρονάίσας δ έ κ ........
δημοδιδάσκαλος άφαιρεί τήν θέσιν μου μεταθέχουσά με ε ι ς  ένθα άδυνατώ
ν’ άναλάόω ύπηρεοίαν Ινεκεν λόγων οικονομικών κ α ί οικογενειακών διδικαιολο- 
γουμένων, διά τούτο παρακαλώ δμάς δπως φροντίσητε ίνα ματαιωθή ή μετάθε· 
οίς μου. Μεθ’ ύπολήψεως » κτλ .

ί  Καί μιά δχι πολύ γραμματισμένη «παιδαγω γός» έστειλε τήν ακόλουθη 
βραχεία σέ φίλο μας, πού ζητούσε δασκάλισσα γ ιά ·τά  παιδιά  του.:

Έ ν  ΠειραιεΙ τή 2 1 η - 4 η  - 1917ην.
Κ ατά πρότον, Ά ξιότοιμοι Κύριοι, κ ατά  π ρ ώ το ν  σας ζητώ  τήν συγνώμην, 

καί έκ  δευτέρου τολμψ, νά σας έκφράσω τά  έξής. μαθών ότι ζητήτα ι παιδαγωγόν 
Έ λληνίδα. τό  έμελέτησα ε ί; τήν Ε σ τ ία ν , καθώς καί έδέχθην άλλά κ ατά  πάσαν 
-πιθανώτητα' δέν είδα νά γράφετε διπλοματούχον μήπω ς θέλετε φθάσασαν μέχρι 
σχολαρχείου, έάν θέλετε άπαντισατέ μου σας παρακαλώ  συντόμως διά νά έλθω νά 
συνενοηθώμεν διότι δέν είμαι διπλοματοδχος άπαντίσητε ναι ή  όχι μέ ϊν  επιστο
λικόν δελτάριον διά νά μήν άπησχολώ ή σύστασις εις όδόν Εΰρυπίδου ύπηρ. εις τήν 
Κ υρίαν σας παρακαλώ πολύ άπάντισί' σας ’Αναμένω τάχιστα.

■ Λ  Στό  γυμνάσιο, μιλώντας γιά  τά μόρια τών άερίων, λέει δ καθηγητή : : 
«Φαντασθήτε Ινα μεγάλο σφαιριστήριον δπου 10 - 20  σφαίραι έχουν λάβει ώθησιν
πρός διαφόρους διευθύνσεις κ α ί συγκρούονται ». "Ενας μαθητής πού άκου*
μέ πολύ προσοχή, σηκώνει τό  χ έ ρ ι:  «Αύτό μπορεί νά γίνη κ α ί στό μπιλιάρδο!», 

t  Πραχτικό αποβολής άπό Ινα  σχολείο:
«Α ποβολή . Σήμερον τήν 2 8 η ν  ’Οκτωβρίου Συνελθών δ  Σύλλογος κ α ί άπεφάνθη 

τήν αποβολήν τού Μαθητου τή ς Γ ’. τάξεως Σπηλιοτοβούλου Έπαμεινόνδα έπί (8) 
ήμέρας έκ τών άκροάσεων τών μαθημάτων. Δι’ ασυμβίβαστον Διαγωγήν. 
Ό  Διευθύνων» κτλ.

•  ’Αναφορά σχολικού ιατρού.
« Ά ρ ιθ . 8 . Ό  β®« Σχολικός ’Ιατρός . . . .  Πρός τόν κ. Επιθεω ρητήν . . .  Γνωρίζω 

είς δμάς κ . Έ πιθεω ρητά, ώς έγνώρισα *ίς δμάς καί πάλιν δτι ή  διδάσκαλος Ποτα
μ ιάς Φαλαισίας, έπειδή έχει νυμφευθή κ α ί Ιχ ε ι τέκνα  καί ασθενή, δέν άκολουθούσιν 
διόλου αίμαθήτριαι τήν εκπαίδευσιν είμή μόνον 5, 8, 10 καί 3  τήν ήμέραν προσέτι 
— ώ ς λέγουσιν α ί μαθήτριαι κ α ί οί κάτοικοι βαίνει κ α ί διδάσκη ταύτας τόν έαυτόν 
σύζυγον Νικόλ. δθεν δώσατε τήν δέουσαν παρ’ δμών Ινέργειαν δτι κ α ί οί κάτοικοι 
Ιχουοιν έλθει είς δυσάρεσχον σχεψιν. Έ ν  Λεοντ. τή 1 4 - 1 1 - 1 7 .  Μετά τ ιμ ή ς . . . .»

ί  Α ίτησις τού 'Γποδιδασκάλου Πρός τόν έπ ί τής Δημοτικής Έ κπαιδεό-
σ εω ς Κύριον ’Επιθεωρητήν.

« Ά ρχήθεν δ Πρόεδρος τή ς Κοινότητος δι’ αίτήσεώς του λόγφ  τής έπιστρα- 
τεύοεως έπρότεινε τόν διορισμόν μου είς τό  άργούν Σχολεΐον Ραφομ. Ακο
λούθως δέ κάγώ , συνεπείφ άπαιτήσεως τών κατοίκων, προσελθόντων μάλιστα 
ένώπιόν Σου, οϊτινες προφορικώς έξητήσαντο. Έ ν  τούτοις συνεπείφ τή ς Ύ μετερας 
προσκλήσεως μοί ένέτειλας προφορικώς νά μεταβώ κ α ί ένεργήσω σχολείον μέχρι 
τού διορισμού, δ κύκλος τής ένε,,γείας τού δποίου Ιπόμενον πάντοτε νά βραδύνη. 
Πειθήνιος πρός τήν έντολήν Σου ταύτην έξηκολούθουν έκτοτε ώς κ α ί ήδη, νά 
έργάζωμαι, πεποιθώς δπό τό  έχέγγυον τή ς έλπίδος τού τοιούτου διορισμού, δια- 
νυων ήδη τόν τρίτον μήνα. Έπιβοηθητικώς. δε χάριν ευκολίας τού διορισμού, 
6π4β«λον δύο αίτήαβις δι* <δν Ιμήνοον, δτι το  Ταμτίον της Κοινότητος βόπόρτ? 
δπό τό  περίαευμα πέντε χιλιάδων σχεδόν δραχμών, ώ ς ήρύσθην έκ  τώ ν προϋπολογι
σμών αοτού, κ α ί άπήτουν δπω ς έκ  τού πλεονάσματος.τούτου κανονισθή μέχρι τών 
διακοπών χρηματικόν άνάλογον ποσόν καταναλισκόμενον κ ατά  τόν χρόνον ανάλο
γου τή ς λειτουργείας τή ς υπηρεσίας, καθόσον τά  περισσεύματα τού Ταμείου διατί- 
θ·νται Μ  τ4 ς  ά νά γχας της χοινότητος» Ιξ  ών πρωτίοτη κ α ί ίηςβλητ*« ή της 
παιδείας μάλιστα διά τάς έκτάτους έθνικάς ταύτας καταδρομάς. Έ ά ν  δ τοιοΰτος 
διορισμός θεωρείται Ανέφικτος δπό τή ς προϊστάμενης Αρχής ούχί διά δπολανθα- 
νούσης σιγής δέον νά ειδοποιηθώ κ α ί παύσω έργαζδμενος πλέον πρός χάριν τής 
Κοινότητος, ήτις άφού εύπορε?, κ α ί πρός βάρος ίδιχόν μου Ατομικώς. Νομίζω δτι ή 
α ΐτησ ίς μου αδτη δπό τό  δμμα τοΰ όρθοδ λόγου είνε ανάλογος δικαίας έκτιμήσεως». 

Μετά σεβασμού Ευπειθέστατος. Ό  δημοδιδάσκαλος» κτλ . 
β  «Βασίλειον τής Ε λλ ά δο ς . Τό Τ αχ. Γραφεΐον Κεραμίτσης. Ά ριθ. 42. 
Κεραμίτσφ 30  Δεκεμβρίου 1915. Πρός τήν Γεν. Έπιθεώρηοιν τών Ταχ. Τηλ. 

κ α ί Τ ηλ. Γραφ*ίων *Η««ίροι> &ϊς Ιω άννινα.
Κύριε Έ πιθεω ρητά . Ή  περί ήμάς δπερβολική δυσχέρεια τού ουναλλάσεσθαι 

έν το ίς  ίδιαιτέροις διαμερίσμασιν, δπήρξεν ή δπερβολική οίκειότης μεθ’ ή ς  τό 
ήμ . Γραφείον Ανέκαθεν Αναφαίρετοι έξαιτούμενον τήν δμ. έπιείκιαν κ α ί τυγχάνον 
τή ς δεούσης παρ’ δμών έκτιμήσεως:

Άναφέρομεν δτι καθυστερούνται ήμίν μισθοδοσίαι τοΰ μηνός ’Οκτωβρίου καί 
Νοεμβρίου παρά τφ  Ταμείφ , ή δ’ δπηρεσία του Γραφείου άποτελουμένη έκ  π τω 
χών οικογενειαρχών, άπήτησέ μοι, δπως τούτο Αναφέρω ’Τμΐν.
Λ Εύπειθέστατος. Ό  Διευθυντής τού Ά γρ ο τ . Τ αχ. Γραφείου Κεραμίτσης».

*  «Βασίλειον τή ς 'Ελλάδος. Ό  Διευθυντή^ τού Ά γ ρ ο τ . Ταχ. Γραφείου. Πρός 
την Σεβ. Γεν. Έ πιθεώρηοιν τών Τ αχ. Τ ηλ. κ α ί Τηλ. Γραφείων’Ηπείρου είς ’Ιωάννινα.

Κύριε Επιθεωρητά. Ή  πατρίς γενναίως διά τών ένδοξων αύτής τέκνων προ- 
σκομίσασα αύτή .έν  τή  ίδιαιτέρφ περί τούτου αΰτής μερίμνη τόν πολιτισμόν καί 
τήν επικοινωνίαν. Ιθεσεν δμάς φρουρούς τούτου Ιπαξίω ς έγκαινίζουσά καί έν τφ  
ήμ. Αγρ. Τ αχ. Γραφείψ τάς εύνοιας κ α ί . διαθέσεις αύτής. Εύχόμεθα δπω ς 6 θεός 
ένισχυη δμάς πρός τούτο κ α ί κ ατά  τό  νέον έτος χίλ ια  έννεακόσια δέκα Ιξ, τό 
δποϊον εύχόμεθα νά διέλθητε δγιείς κ α ί εύτυχεΤς. Εύπειθέστατος. Ό  Διευθ. τού 
Αγροτ. Γαχ. Γραφ. Κεραμίτσης».
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ΑΠ’ OSA ΜΑΣ ΓΡΑΦΟΥΝ

Έ ν α  γ ρ ά μ μ α  το ν  Π α λα μ ά .

Δυό άπό τούς πρωταγωνιστές τού δημοτικισμού ήρθαν στήν ’Αθήνα τό  περα
σμένο καλοκαίρι καί δ ’Εκπαιδευτικός "Ομιλος Ιδωσε γ ιά  τιμή τους δεξίωση στό 
« 'Η ρα ίο· τών ’Αμπελοκήπων, στις Η ’Ιουνίου 1920 (βλ. «Νεοελληνική αγω γή * 
1920, σ. 37 α.). 'Ο ποιητής Κ. ΠαλαμΑς, άπό τούς καλεσμένους τού ’Ομίλου, 
έμποδίστηκε νά έρθη κ ι Ιστειλε στόν"Ό μιλο τό  ακόλουθο γράμμα:

Κύριε Πρόεδρε,
Λυπούμαι πολύ πού μού είναι αδύνατο άδιάθετος καθώς βρίσκομαι άπό τήν 

Κυριακή, νά παρευρεθώ στή δεξίωση τοδ Ε κπαιδευτικού ’Ομίλου γ ιά  νά σφίξω 
τά  χέρια τοδ Πάλλη καί τοδ Φωτιάδη.

Είναι καί οί δυό οί μεγάλοι αγωνιστές τής ‘Ιδέας πού μάς ένώνει κ α ί πού 
στέκεται οάν αχώριστη άπό τό πρόγραμμα πού Ιβαλε σκοπό του 6 "Εκπαιδευτικός 
"Ομιλος γιά  τό  ζωντάνεμα καί γ ιά  τήν προκοπή τής. ’Εθνικής Παιδείας. Ό  Πάλ- 
λης κ α ί δ Φωτιάδης, προσωπικότητες, θά έλεγα, πού δψώνονται μέχρι τού 
συμβόλου. Ό  ένας, μέ τά χέρ ι πού άπλωσε, μεταφράζοντας, μεταφέρνοντας άπό τή 
μία  μας τή  γλώσσα στήν άλλη, τή  δική μας πάλι, "Ομηρο κ ’ Ευαγγέλιο, γ ιά  νά 
μετάγγιση στή σάρκα τή ς δημοτικής άπό τό α ίμα τ'ών ’Αθανάτων κ α ί τού Ό λύμ 
που κ α ί τοδ Γολγοθά, τής Ιδω κε καθαρώτερη συνείδηση τή ς δημοτικής ιδέας, τοδ 
τ ί  μπορεί, καί άκόμα πώς δέ μπορεί νά προχωρήση, καθώς όλα τά  μεγάλα βήματα 
πού πάν’ έμπρός, παρά μέ κινδύνους, μέ διωγμούς, μέ πολέμους. ’Ο .άλλος, καθώς 
έξαφνα φάνηκε μέ τήν π ίστη μαζύ κ α ί μέ τά  έργα πρός τήν Ιδέα καί γ ιά  τήν 
ίδέα τού δημοτικισμού, μαζί λόγος καί παράδειγμα, μάς ένθύμισε μεθοδικά, σοφά, 
πώς τό  κακό πρέπει νά χτυπηθή άπό τή  ρίζα έου στό-Σχολείο, καί πώς τό  γλωσ
σικό ζήτημα είναι πρώ τ’ απ’ δλα ζήτημα εκπαιδευτικό. Καί φάνηκε δ / ι  μέ τήν 
άλόγίστη ώραία όρμή τοδ νεανικού ένθουσιασμού, άλλά μέ τήν Ακράδαντη πεποί
θηση τής ώριμης ήλικίας κ α ί τοδ πειραματισμένου νοδ· μοναδική έξαίρεση 
Ανάμεσα καί σ’ έμάς τούς δημοτικιστές πού οί περισσότεροι, φυσικά, Από τά  
τρυφερά τους χρόνια πιό πολύ θ’ άρχίσοΛε νά τρέφωνΐαι μέ τήν αγάπη τή ; δημο
τικής πρό τού νά τούς σκληρύνη ¿ .χρόνος καί νά τούς κάμ,η δύσκολους πρός τά 
νέα μαθήματα όσο κ ι άν ή  δπεροχή τους λάμπη. Ό  Φ ωτιάδης δυνάμωσε τά  όπλα 
μας καί σημείωσε σημαντικό σταθμό στήν εξέλιξη τής ’Ιδέας.

Λυπούμαι πώς θά μού είναι άδύνατο μέ τήν παρουσία μου άνάμεσό σας, 
Απλός έγώ  ύπηρέτης κάποτε τής ’Ιδέας, νά τά  βροντοφωνήσω χαιρετώντας τα τά 
τίμια κ α ί πολυσέβαστα όνόματα τοδ μεγάλου, πρώ τ’ Απ’ όλους, Φυχάρη, τοδ 
Πάλλη, τού Φωτιάδη, τών έργατών τοδ Ε κπαιδευτικού 'Ομίλου, τών συνεργατών 
τού Νουμά, όλων άνεξαίρετα, τών προμάχων καί τών πολεμιστών γιά  τή  γλωσ
σική μας τήν ’Αναγέννηση' κ α ί χωριστά τή ς Πολιτείας σήμερα, πού μέ τή  γνώμη 
κα ί τήν Απόφαση τού στιβάροδ Κυβερνήτη, με τή  συνδρομή τών φωτισμένων 
όργανωτών τοδ Υπουργείου τής Παιδείας, μέ τό Νόμο τέλος, άποκατασταίνει, 
κα ί μέ όλες τ ίς  δυσκολίες καί τά  Ιμπόδια, τήν καταφρονεμένη καί τήν Απορριγ- 
μένη γλώσσα, στή θέση πού τής πρέπει.

Βιαστικά, καί μέ τήν παράκληση νά μέ συγΧωρήτε γιά  τήν άπουσία μου καί . 
Αφίνοντάς σας έλεύθερο νά τά  χρησιμοποιήσετε τά  λόγια  μου αύτά όπως νομί
ζετε, ή νά τά  παραλείψετε, μένω, κύριε Πρόεδρε, πρόθυμος μέ πολύ σέβας κ α ί μέ 
τήν τιμή πού αξίζει δ ’Εκπαιδευτικός "Ομιλος.

’Αθήνα 2  ’Ιουνίου 1920. Κωστής ΠαλαμΑς

Γ ιά  τ ή  γΧ ω οσ ιχή  ά φ ο μ ο ίω ο η  τ ώ ν  ξ ενό φ ω νω ν .
(γράμμα  δασκάλου άπο τήν Ανατολική Μακεδονία).

Διωρίστηκα μέ ένα συνάδελφό μου Κύπριο στό μικτό σχολείο Ά ν ω  Βροντοΰς, 
κοινότητας πού είναι βουλγαρόφωνη. Δέν ξέρω Αν μού έπιτρέπη ή μικρή μόυ δια

μονή έδώ νά προβώ σέ σκέψεις κ α ί συμπεράσματα. Ό μ ω ς  ΘΑ τό κάμω γιατ ί τά 
πράματα πάνω  στά ίπ ο ία  θά οκιφτώ . τά  ε ίχα  Από πριν μπροστά μου.

’Αρχίζω : Ξεκινήσαμε άπό τά ς Σέρρας μέ Αγωγιάτες βουλγαρόφωνους."Ηξεραν 
όμως καί έλληνικά. Στό δρόμο δμως — ήτάνε παιδιά 18 - 20  — μιλούσαν βουλγα
ρικά κ α ί όταν τούς μιλούσαμε έμείς μόνο, μιλούσαν κΓ αύτοί έλληνικά. Φτάσαμε 
στό τέλος. Τήν Αλλη μέρα μπήκαμε στό σκολείο κ ι Αντικρίσαμε, τόν Ατίθασο 
παιδικό κόσμο — δνομα κ α ί πρδγμα  — πού πάντοτε σού κρύβει τ ί  σκέφτεται καί 
τ ί  λέει; γιατί είναι απόλυτα κακομαθημένος. ’Αρχίσαμε τά  μαθήματα. Χάλιά 
σχολικά κ α ί μαθητικά, γ ύ μ ν ι α  τών πρώτων κ α ί άκαθαρσία καί τών πρώτων 
κ α ί τών δεύτερων — μέ τόν τόνο — δέν θά μέ άπασχολήσουν γ ιατ ί είναι γνωστά.

Τ ά  παιδιά μιλούν έλληνικά, κ α ί σ’ αύτό επέτυχε ή  δημοτική. Τά παιδιά τής 
Ε ', μέ Ανέφεραν γιά  τό  Γεροστάθη: « τ ί  δύσκολο βιβλίο πού είναι, κ ύρ ιε!· .  Τά 
μικρά μιλούν λιγούτσικα έλληνικά, Ιχουν έλαττώ ματα ψυχικά Αρκετά κ τλ .κ τλ . 
Μιλούν κ α ί οί νέοι εδώ έλληνικά, όπως καί τά  κορίτσια. Ά ν  κανένας παρατηρήση 
έπιπόλαια  αύτά, θά τρίψη τά χέρια του άπό χαρά, γ ιατ ί ό έξελληνισμός πάει, 
επέτυχε τραβά μπροστά! Κ αί δμως όχι. Δέν Αρκεί νά ξέρω μιά  γλώσσα πρέπει 
νά τήν αίσθάνουμαι κιόλα. ’Εδώ αυτό όμως δέν γίνεται. Γ ιατί τ ίς  λύπες τόυ κ α ί 
τ ίς  χαρές του, τό  παιδί τού σχολείου, τό  κορίτσι άν θέλετε, Ó νέος, θά τ ίς  ποδν 
κ α ί θά τ ίς  τραγουδήσουν στή βουλγαρική. Κ ι έδώ είναι τό  σπουδαιότερο. Α ύ τ ά  
πρέπει νά γίνουνται στήν έλληνική γλώσσα. Πρέπει νά τήν έχουν μητρική τους. 
Είναι ανάγκη νά πάμε πίσω στή παιδική, στή νηπιακη  ήλικία, στόν καιρό πού 
μορφώνεται κ α ί πίλάσσεται τό  Ασυνείδητο Ιγώ , πού δέχεται επιδράσεις πού οάν 
γίνη  ευσυνείδητο  δέ ξέρει άπό πού τ ίς  πήρες κ α ί ποιός τοδ. τής έδωσε, γ ιά  νά 
κάμουμε δουλειά γερή, σωστή. Πρέπει στό καιρό τής δυναμικότητας, πού ακόμη 
τό παιδί είναι δυνάμει Ανθρωπος, νά δεχτή  όλες τές έπιδράσεις έλληνικά. Πρέπει 
ή  κόρη καί δ  νέος, τό  κορίτσι κ α ί τό  άγόρι, ή νέα γενεά, δχ ι νά ξερη τά  ίλ λ η - 
νικά, άλλά  νά μπορή σ’ αύτή νά τρα(ουδήση τόν έρω τα του, σ’ αύτή κατόπι ή 
μητέρα νά νανουρίση τό  μωρό της στήν κούνια του.

"Ομως αύτό, μέ τό νά ξέρουν έλληνικά δέ γίνεται. Έ ρώ τησα , καί κανένα 
κορίτσι, ούτε άγόρι, δέν ξέρει ένα τραγούδι έλληνικό. 'Ε κείνο  πού κυριαρχεί στόν 
κόσμο, _ό έρωτας, δέν μπορεί νά τραγουδηθή στήν έλληνική, κ α ί τό  νανάρισμα 
χειρότερα. ”Ε! δέ θά μάθουμε τά  έλληνικά, κ ι Αν τά  μάθουμε θά ξέρουμε κ α ί τά 
βουλγαρικά. Έ γ ώ  θά ήθελα ό δάσκαλος κ α ί ή  νηπιαγωγός άκόμα νά κάνουν τή 
δουλειά τους όπως πρέπει. Ό  δάσκαλος, τό  πατροπαράδοτο σοβαρό νά τό άφήση 
κατά  μέρος καί νά γίνη  ό καταδεχτικός, δ «περήφανος, άλλά πρό παντός 4 τρα
γουδιστής, 5 γλεντζές Ακόμη άν θέλετε, ό χαροκόπος, γ ιά  νά μπόρεση νά έπιδράση 
πέρα καί πέρα, γ ιά  νά γίνη  δ  Αληθινός έξελληνιστής. Έ τσ ι μόνο θά γίνη δ ξενό
φωνος έ λ λ η ν ό φ ω ν ο ς .  κ ι έτσι θά νιώση γ ιά  δική του έλληνική γλώσσα. Στό 
σχολείο πρέπει νά γίνεται πλατύτατη  χρήση τού δημοτικού τραγουδιού, πού .οάν 
τά  ξέρη κατόπ ι τό άγόρι κ α ί . κορίτσι μαζί θά τά  χρησιμοποιήση κατόπ ι στους 
Ιρω τές του, στούς χορούς του, στις γιορτές του, στά νανουρίσματα καί τά 
μοιρολόγια του. Κ ι ή  νηπιαγω γός πού έχει μεγίστη έπίδραση στά κορίτσια, καί 
τά  μεγάλα Ακόμη, πρέπει νάναι ενθουσιασμένη αύτή νά τούς τραγουδά κ ι 4ρω· 
τ ικά  άκόμη γ ιά  νά τό  έπιδράση νά τό  Ιξελληνίση.

"Ολα αύτά Αγια, ά λ λ ά : « δεί δεί χρημάτω ν κ α ί άνευ τούτων ούδέν έστι γενέ- 
σθαι τών δεόντων >. Μάλιστα. Έ χ ω  τήν ιδέα ότι σέ λίγο τά διδασκαλεία θά  γίνουν 
ποντικοφωλιές. Γ ιατί εγώ  ήλθα ά πό τήν Κόπρο. Ξόδεψα 1910 δραχμές, αύστηρώς 
ύπολογισμένες, ώς πού νά φτάσω έδώ. Κ αί τώ ρα ; Δέ ξέρω δυνάμει τίνος νόμου, 
έγώ  πού τό  μυαλό μού ήταν δυνατό ώς χ τές  κ α ί άνήκε στή τάξη τών πρωτοβαθ
μίων, Αμα πάτησα τήν Ε λ λ ά δα , ξεκουρίίστηκε, χάλασε, κλούβιασε, ποιός ξέρει, 
κ ι έτσι μόνο τριτοβάθμιος είμαι. Κ ι έτσι παίρνω μόνο 240 δραχμοϋλες τό  μήνα. 
Αύτό είναι τό παράπονο τού τριτοβαθμίου. Πού νά μέ προφτάσουν αύτές σ’ Ινα 
μ ή ν α ; ’Ακόμη πλαγιάζω  κ ατα γή ς χω ρίς στρώμα,-καί τώ ρα Κύριος οίδε στό έξής τ ί 
θά γίνη. Κ αί ώ ς φαγητό μου τώρα κ α ί 10 μέρες έχω μόνο τ ίς  π ατάτες ' γ ια τ ί; 
Γ ιατί δέν μπορώ, νά διαθέσω περισσότερα γιά  νά περνώ καλίτερα. Έ λ α  ψάξε τώρα 
μέσα μου γιά  νά βρής ένθουσιασμό. Λαθών Απήλθε, Τί σκέπτουμαι; νά οικονομήσω
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δπως μπορώ τά  ναΰλα μου κ α ί νά φύγω  το  ο χρόνου γ ιά  τήν πατρίδα μου έών χα ί
ρει·/ καί Ελλάδα κ α ί βουλγαροφώνους τη«. Ό  μεγαλύτερος, ό διπλάσιος, δ τριπλά- 
οιο« μισθός Ιπρεπε νά δίνεται στούς διδασκάλους ξενοφώνων, κ α ί σέ μάς ούτε τά 
έξοδα οδοιπορίας άτι’ ’Αθηνών μέχρις ¿δ® δέν πληρώνουν.

13.11.1920 ¿ικός σας. 2 . Α·, δημοδιδάσκαλος
I

Ή  γλω οσα  τ ο ν  ο τρ α χ ο ν  κ ι  ο ι ξ τνό φ ω νο ι.

« * » < « *  * βλύ ί πληθυσμός πού δέν ξέρει νά 
μιλή καθόλου έλληνικα. Γιά τους ξενόφωνους αυτούς Έ λ λ η ν α ς πρέπει νά σκεφτή 
τό  κράτος σο.δαρα κ α ι να μην άφήση νά περνούν ανεκμετάλλευτα τά  χρόνια πού 
θ,α τους ϊχ η  στά χέρια του. υ '

Ό σ ο ι δπηρέτησαν στό στρατό, ξέρουν τό  στραβό κ α ί ολέθριο δρόμο πού πήρε 
το στράτευμα γιά  τη γλώσσα. Αν πιάσης όποιο δήποτε βιβλίο τού οτόατοδ θά 
δής ναναι γραμμένο σε μιά τέτοια  γλώσσα πού μέ δυσκολία τήν καταλαβαίνει 
° ΐ  βΓ  Τ ρ ο μ α γ μ έ ν ο ς .  0£ θεωρίες πού γίνονται στό στρατιώ τη ,.γιά  νά μάθη 
τά  καθήκοντα του, τα  γυμνάσιά, τα  μέρη τού τουφεκιού του, τά  είδη τού Ιματι
σμού του κτλ . γίνονται σέ μιά τέτοια  γλώσσα άλαμπουρνέζικη, πού γεννάει τήν 
αηδία κ α ι την αποστροφή δ χι μόνο στόν ξενόφωνο στρατιώτη άλλα κ α ί σέ μας πού 
α π  τη  στιγμή που γεννηθήκαμε μιλούμε τήν έλληνική.

Τό σύστημα αυτό πού άκολουθοδμ'ε στό στράτευμα, οίνε συνέχεια τού κακού 
δρομου πουχαμε ω ς προχτές γ ιά  τή  γλώσσα καί-στά  σχολεία μας, πού μάς έκαμε 
ύστερα άπο 100 χρονών ελεύθερο βίο νά μήν μπορέσουμε νά μεταδώσουμε στούς

Κ α Γ τ ν  έ λ λ η ί Γ  ’Αρ6“νίτεί ^  θί'6“ξ ΧΛί ' Κ Ι ™ *
Βέβαιη κ α ί τώ ρα θάναι ή άποτυχία  μας, άν θελήσουμε νά σταματήσουμε στήν 

ϊραχτικώτεία Τ ^  *“*  ̂ ίίλήσ^ με νά «κεφτούμε ώριμώτε^α κσ,ί
Τ ί  π ρ έ π ε ι  ν ά  γ ί ν η .

_ "Αν θέλουμε νά μήν επαναληφτούν τά  περασμένα σφάλματα κ α ί νά πιτόχουμε 
τη  γλωσσική αφομοίωση μιά  ώρα προτήτερα, πρέπει νά εργαστούμε στό στρατό 
γιά  τους ξενόφωνους στρατιώτες μέ τό  άκόλουθο σύστημα:

1) Κάθε δ ι δ α σ κ α λ ί α  πού θά γίνεται στούς νέους αυτούς, νά γίνεται στή 
γλώσσα τή  δημοτική. 1 1

2) Ό σ α  β ι β λ ί α  είναι χρήσιμα γιά  τή  μόρφωση τού στρατιώτη νά είναι γραμ
μένα σε γλώσσα άπλη κ α ί εύκολη, γ ιά  νά μπορούν νά τά  καταλαβαίνουν καί 
κείνοι που ξέρουν λ ίγα  γραμματα  Ιλληνικά.

Β Ι Ε  ανόητη ο ν ο μ α τ ο λ ο γ ί α  πού Ιπ ικρα τεί τώρα στό στράτευμα κ ι είναι 
παρμένη «π την άρχαία, ν άντικατασταθή μέ ονόματα παρμένα ά π  τή  δημοτική,

■ νά λείψουν σιγά σιγά λέξεις άχρησιμοποίητες καθώς σκελέα, ίπ ο δύιης , 
ψαριον μ η α  θνοανον * τλ .

4) Να φροντίσωμε ώστε οί ξενόφωνοι στρατιώτες ν’ άνακατέδουνται μέ 'σ τρα 
τιώτες που μιλούν μόνο Ιλληνικά, κ.αί ν ά  μ ή ν  κ α  τ  α  τ  ά σ σ ο υ  ν τ  α ι, όπως 
γίνεται τωρα, δ λ ο ι  ο ί  ξ ε ν ό φ ω ν ο ι  μ α ζ ί .

5) |2 ς  τόπο θητείας νά προτιμούν γ ιά  τόύς στρατιώτες τούς αλλόγλωσσους, 
μερη τή ς παλιάς Ελλάδας, πού θ’ άκούνε μόνο Ιλληνικά.

γλώσσαΝ κ ^ Γ Υ0Ρίύ8τ“ 1 ξεν ί'ρωνοι>ί ν4 *“ λο5ν στο στρατό τή  δική τους

7) Νά μαθαίνουν ύποχρεω τικά στό στρατό τούς ξενόφωνους γράμματαέλληνικά.
_ Μονο άν εργαστούμε μ  ένα τέτοιο σύστημα θά μπορέσουμε νά μάθουν οί

Ιλ λ ,Λ Γ θ έ β ΐ γλώσσα μ α ς κ α ί  νά τήν άγαπήσουν καί νά μήν τήν ξεχάσουν ποτέ, 
άλλιως βέβαιη άποτυχία μάς περιμένει.
Εν Θεσσαλονίκη 24  ’Ιουλίου 1920. Ό  Δημοδιδάσκαλος Βασίλ. Γ. Οίκονομίδης,
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Γιά  τή γ ΐω α ο ο τχπ α ιδ τν τ ιχή  πολιτ ική  τω ν ξενοφώ νω ν.

Τή στιγμή πού στό Ιλληνικώ τατο Μοναστήρι, στό Μορίχοβο στήν ’Αχρίδα 
ιαλλού χτυπ ιέτα ι φοβερά δ Ίλληντσμός στή γλώσσα, κ ι οί Βούργαροι προστιμά

ρουν, φυλακίζουν κ α ί δέρουν άλύπητα δσους δέ μιλούν βουργαρικά, έμείς μέ ποιέ 
πρόγραμμα έργαζόμαστε γιά  νά έπιβάλλουφε τή  γλώσσα μας στούς ξενόφωνους 
πληθυσμούς κ α ί μέ τ ί  μέσα περιμένουμε γιά  νά έπιτόχουμε τή  γλωσσική μας άφο- 
μοίωση, απαραίτητη γ ιά  τήν πρόοδο κ α ί τήν ήσυχία τού κράτους;

’Αν τά  μέτρα πού θά λάβουμε θά μοιάζουν μέ κείνα πού λάβαμε κ α ί γ ιά  τούς 
Βλάχους τού 'Αοπροπόταμου, τούς ’Αρβανίτες τή ς Θήβας κ α ί τής ’Α ττικής, είναι 
φανερή ή τύχη  πού μάς καρτερεί. Μέ τήν ειρήνη πού τόσο προστατεύει τ ις  μειο
νότητες, δέν είναι παράξενο νά ίδοδμε τις μειονότητες αύτές νά σηκώνουν μ’ αυθά
δεια τό  κεφάλι κ α ί νά κάμνουν έκκλησιές δικές τους, σχολεία δικά τους, κοινότη
τες δικές τους. Ή  αδράνεια κ α ί τό  άναποφάσιστο πού μάς χαραχτηρίζει σ’ αύτά τά 
ζητήματα, είναι φόβος μήπω ς αύτό θάχη τό κατάντημα. Ή  λεπτότητα  κ α ί ή  ευγέ
νεια πού δείχνουμε δέν είναι πάντοτε άρετές. Τή στιγμή πού εμείς ώπλισμένοι 
μέ τό  γιαβασισμό, ύπομονητικά κ α ί μέ τό  πέρασμα τού χρόνου καρτερούμε ν ' αφο
μοιώσουμε τά  ξενόφωνα στοιχεία, δχ ι μέ τή βία, δχ ι μέ τήν Ιπιβολή, κ α ί ανεχόμαστε 
τούς ξενόφωνους στρατιώ τες μέ άνεξήγητη επιείκεια νά γυρίζουν σάν κοπάδια 
στούς δρόμους καί νά μιλούν κ α ί τραγουδούν βουργαρικά, δταν άνεχόμαστε τά  
ξενόφωνα παιδιά στδ σχολείο μας νά μιλούν σέρβικα, βλάχικα, έβραίικα, οί γεί- 
τονές μας τήν ώρα αυτή κλείνουν τ ις  έκκλησιές μας κ α ί διώχνουν τούς παπάδες 
μάς ή τούς αναγκάζουν νά λειτουργούν σλαβικά, παραμονεύουν σπίτι μας ν’ άκού- 
σουν σέ τ ί γλώσσα συνεννοούμαστε, μάς παρακολουθούν στό δρόμο, στήν έργασία, 
στά συναναστροφή μας νά μάθουν πώς μιλούμε, απαγορεύουν τά  τραγούδια μας 
κα ί παίρνουν τά  παιδιά μας στά σχολεία τους κ α ί τ '  άναγκάζουν νά ξεχάσουν 
πώς έχουν τό  α ίμα κ α ί τή  γενιά έλληνική. Κ ι άφού τέτοιοι είναι οί γειτόνοι μας 
κα ί μέ τέτοια μέσα μάς πολεμούν, έμείς ίπποτικοί, δέ θέλουμε νά τούς έγγίσουμε, 
τή  στιγμή πού άπλούοτατα θάπρεπε ν’ άντιγράψουμε τούς νόμους τους κ α ί νά τούς 
πληρώνουμε κ α ί μείς μέ τό ίδιο νόμισμα πού μάς πληρώνουν κ α ί κείνοι, άφού 
καλά ξέρουμε πώς έχουμε γύρο μας έχτρό τό  Σλάβο.

Μ' άν τό  έπίσημο κράτος άποφεύγη νά ένεργήση δραστήρια, δ ’Ελληνας δά
σκαλος δέν πρέπει νά κοιμάται. Τή στιγμή πού μάς κηρύττουν δλοφάνερο τό 
γλωσσικό πόλεμο, Ινα  είναι κ α ί τό  δικό μας τό  καθήκον : Ώ ς  εκεί πού άπλώνουν- 
τ α ι τά  σύνορα τά  έλληνικά, μέ φανατισμό άς εργαστούμε νά ξεριζώσουμε κάθε 
άλλη ξένη γλώσσα κ α ί νά θεμελιώσουμε άσάλευτη τή  δική μας.

Θεσσαλονίκη 2 0  Αύγούστου 1920. Βασίλ. F . Οίκονομίδης, δημοδιδάσκαλος.

“E va s άξ ιω ματικός  χ ιά  τ ’ Α ναγνω στικά  τής δημοτικής.

’Από γράμμ α  ίνός δασκάλου.
«... Έ δώ  έχουμε Ινα  λοχαγό. Με λέει μ ιά  μέρα: δέν ξέρω άν γίνεται καταστροφή 

στή γλώσσα ή  δχι, ξέρω δμως πώ ς σάν τά· βιβλία τά  γραμμένα στή δημοτική 
γλώσσα δέν γράφηκαν άλλα. Τί δμορφα, τ ί  μεθοδικά πού τά  λένε, μοδ ξαναλέει. 
Έ χ ε ι  δίκηο. Έ ν α  πράμα πού λείπει άπό τά  άναγνωστικά αύτά κ α ί πού είναι 
άρετή τους, είναι καί ή  κουραστική ήθικολογία. Προτιμότερο νά περιγράφουμε μιά 
άρετή,-νά τήν κάνουμε άξιομίμητη καί αξιέραστη, νά λείπη δμως εκείνο τό  σαχλό, 
τό  αντιπαθητικό: «οφείλει ή  όφείλουμε νά σεβώμεθα, νά λέγωμεν τήν αλήθειαν, 
νά βοηθώμεν δ Ινας τόν άλλον, οί δυνατοί τούς αδυνάτους κ α ί πάει συνέχεια.;.».

Μέ άγάπη Σ. Α.



Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α

ν
ψ ή φ ισμα  τον  Έ χ π α ιδ εν τ ιχ ο ΰ  ' Ο μιλον για  τ ό  & ύνατο τοΰ Ί .  Δ ραγού μη.

"Οταν σκοτώθηκε τό  περασμένο καλοκαίρι 6 I. Δραγούμης, ένας άπό τούς 
Ιδρυτές τούΈκπαιδβυτικοδ ‘Ομίλου καί τούς πρω τεργάτες τού δημοτικισμού, δόθηκε 
σέ διάφορες εφημερίδες κ α ί δημοσιεύτηκε στό « Έθ ν ο ς »  τό άκόλουθο ψήφισμα:

Ή  Διοικητική επιτροπή τού 'Εκπαιδευτικού 'Ομίλου όταν ίμαθ* τό  θάνατο 
τού I. Δραγούμη, ένός άπό τού ίδρυτάς τού 'Ομίλου, σέ έκτακτη  συνεδρία τών 
μελών τη ς στις 3  Αύγουστου αποφάσισε:

1) Νά έκφράση τήν άγανάκτησή τη ς γ ιά  τό  φόνο άνθρώπου άδικάστου κ α ί τήν 
πεποίθηση ότι ή  κυβέρνησις τών Φιλελευθέρων θά έπιδιώξη άμεση κ α ί παραδειγ
ματική τήν τιμωρία τών ενόχων.

2) Νά έκφραση τή  βαθύτατη λύπη τη ς γ ιά  τήν απώ λεια ένός άπό τούς 
άγνούς πρωταγωνιστάς τού δημοτικισμού.

Ή  Διοικητική έπιτροπή.

Ν ίες  εκδόσεις  τ ο ν  Ε κ π α ιδ ε υ τ ικ ο ύ  Ό μ ιλ ο ν .

Ά π ό  τό καλοκαίρι τού 1918 βγήκαν, ξανατυπωμένες άπό τό  Δελτίο τού Ε κ π α ι
δευτικού 'Ο μ ίλου: Μ . Τ ρ ιανταφ υλλίδη , Ή  γλώσσα μας στά χρόνια 1914-1916. 
1920. 139 σελ., δρ. 5  ( Δελτίο τ . 6 κ α ί 8 ) , Μ . ΤριανταφυΧΧίδη, Τό λεξιλόγιο τών 
νέων άναγνωστικών 1920,12 σελ., λ . 0 .40 (Δελτίο τ . 8), κ α ί τού Z . Παπαντεονίου,
Τά χελιδόνια, ποιήματα γιά  παιδιά, μουσική Γ . Α α μ π ελ έτ . 1920, 99 σελ., δρ. 10. 

*
Ν έα βιβλία  ( όσα λάβαμε ώς τό Μάιο τοΰ 1921).

Σημειώνονται άμα σταλή Ινα  άντίτυπο στή διεύθυνση τού Έ παιδευτικοΰ 'Ο μί
λου. — Μέσα σέ παρένθεση, στό τέλος κάθε βιβλίου, σημειώνεται ό έκδοτης άμα 
δπάρχει. — Ά μ α  δέ σημειώνεται πού βγήκε τό  βιβλίο κ α ί τ ί  σχήμα έχει, τότε θά 
έννοήση ό άναγνώστης : Ά  θ ή  ν α, κ α ί οχ. 8ο. — Κρίσεις γ ιά  μερικά άπ’ αύτά τά 
βιβλία θά δημοσιευτούν στούς ερχόμενους άριθμούς τού Δελτίου.

Ράλλη Ά ρ ια τ .,  Διευθυντού β’ σχολείου Κερκύρας, Διάλεξη γ ιά  τ ίς  δπο- 
χρεώσεις τών γονέων στά  παιδιά τους. Δόθηκε στό σύλλογο τών δασκάλων στή 
Κέρκυρα τό Δεκέμβρη 1919. Έ κδοσ η  Πετριδείου κληροδοτήματος! Κέρκυρα
1920, 34  σελ.

Μ α κ χ ά  Γ ., Ή  προστασία τού παιδιού. Α νατύπω ση άπό τήν Παιδολογία.
1921, 64  σελ.

T h eo d o rid is  Cb., S ex u e lle s  F ü h le n  u n d  W erten . E in  B e itra g  z u r  V ö l
k e rp sy ch o lo g ie . Α νατύπω ση άπό τό  A rch iv  fü r d ie  g e sa m m te  P sycholog ie, τ. 
40  άρ. 1 - 2. Λιψία 1920, .88 σελ.

O eistb eck  M . -  O e/stb eck  A ., G e o g rap h ie  fö r  h ö h e re  L elarausta tten . 
E in h e itsau sg ab e . V ie rte r  T eil. D ie  a u sse reu ro p ä ich e n  E rd te ile . D ie  O zeune  
u n d  ih re  B e d eu tu n g  im· V ö lkerlehen . Μόναχο - Βερολίνο 1 9 2 0 ,111  σελ. 

Ξ ενοπούλον Γ ρ ., Ή  κωμφδία τού αριστείου. 1921, 3 2  σελ. δρ. 2.
ΑΓ Τ ριανταφ νλλίδη , ‘Η γλώσσα μας στά χρόνια 1914 -1916. 1920, 139 σελ. 

δρ. 5 . ’Επιστήμη κ α ί ζωή, άρ. 3. (Α πόσπασμα άπό τό  Δελτίο τού ’Εκπαιδευτι
κού 'Ομίλου, τόμ. 6, 8).

Μ . ΤριανταφυΧΧίδη, Υ πομνήματα περί τού ιστορικού λεξικού (1916-1917). 
1920, 114 σελ., δρ. 6.

Β ίο ν  Σ .,  Χ ιακά γλωσσικά, πραγματεία  βραβευθείσα έν τφ  γλωσσ. διαγωνισμφ 
τού 1918. Χίος 1 9 2 0 ,1 1 4  σελ., δρ. 5.

Έ κθεσις τής έπιτροπείας τή ς διοριοθείσης πρός έξέτασιν τή ς γλωσσικής διδα
σκαλίας τών δημοτικών σχολείων. Μέλη τή ς έπιτροπείας ; Σ .  Σ αχεΧ Χ αρύπουλος, 
Α . Σ κ ιά ς ,  Ν . Έ ξ α ρ χ ό π ο υ λ ο ς ,  0 .  Μ ιχαλόπουΧ ος, I .  Μ εγα ρεύς, Χ ρ .  Ο ικ ο 
ν ό μ ο υ . ΤποοργεΓον εκκλησιαστικών καί δημ. εχπαιδεύσεατς. 1923, 160 σελ. 
[μοιράζεται χάρισμα).

Π ο λ ίτο υ  If.', Λαογραφικά σύμμεικτα, τόμ . Α", Δημοσιεύματα λαογραφικοδ 
άρχείου, άρ. 1. 1920, 8θ4 σελ., δρ. 10. Πουλιέται στό Ααογραφικό αρχείο (Αθήνα, 
στήν ’Εθνική Βιβλιοθήκη).

Μ αΧ ακάση Μ ., Ό  Μ παταρίας. Ό  Τ άκης - Πλούμας. Μπάυρων. 1920, 21, δρ. 3.
Γ χ ί χ α I . ,  Δροσιές κ α ί δάκρυα. Διηγήματα. Αλεξάντρεια 1920. 323 σελ. δρ, 8.
Κ ο υ ν το ν ρ ά  ΛΓ, Ό  ποιητής Γρυπάρης. 'Ομιλία. Χίος 1920, 60  σελ·, δρ. 5.

J e a n  M oreas, ΟΙ στροφές, μετάφραση Μ . Μ α Χ α χά σ η . Άθηνογένειος βιβλιο
θήκη. 1920, 203 σελ., δρ. 8.

« Γ χ α ΐτ ε ,  ’Ιφιγένεια έν Ταύροις, μετάφρασις 1Γ. Χ α τξ ο π ο ύ Χ ο υ ,  Ικδ. 3. άνα- 
θεωρημένη. Κολλάρος 1920, 94 σελ., δρ. 3  50.

W ild e  Ο., Ή  μπαλλάντα τής φυλακής του Ρ ίντκγκ, μεταφρ. Μ . ΒάΧοα. 
Ά λεξάντρεια, Ικδ. Γραμμάτων 1919, 30  σελ., δρ. 0.60.

Π α λ α μ ά  Κ . ,  Τά δεκατετράστιχα, Έ κ δ . Γραμμάτων, Ά λεξάντρεια. 1919, 
102 σελ., δρ. 5.

Π α λ α μ α  Κ .,  Δ ιηγήματα μετά  προλόγου. Σιδέρης [1920] 148 σελ. [δρ. 5).
Β ιξ ν η ν ο ΰ  Κ .,  ΙΙοίος ήτον δ φονεύς τού άδελφού μου. Σιδέρης [1920] 151 

σελ. [δρ. 5],
Δ ρ ο σ ίνη  Γ .  Ά γρο τ ικ α ί έπιστολαί, έκδ. 2 ., Σιδέρης [1920] 176 σελ., [δρ.·5.].
Δ ρ ο σ ίνη  Γ ., Α μαρυλλίς, Ικδ.- 2.. Σιδέρης [1920], 132 σελ. [δρ. 5],
Κ α μ π ά ν η  Α .,  Κ αλλιγάς καί Ζαμπέλιος, Διαλέξεις περί έλλήνων διηγηματο- 

γράφων. Διαλέξεις φιλολογικού συλλόγου Παρνασσού, άρ. 4 . Ζηκάκης 1920, 
40  σελ., δρ. 1. "

'Ο μ ή ρ ο υ  Τ λιάς, έμμετρος μετάφρασις I .  Π ο λ υ λ ά ,  τόμ . Α-, ραψψδία A. Ζ. 
Βασιλείου 1919, 93 σελ., δρ. 2.50.

Μ ηΧ ιαράχη  Α ·,  Βασίλειος Διγενής Α κ ρ ίτα ς , εποποιία βυζαντινή, έπιμελ. 
Π . Ζ ερ Χ ίν το υ . Βασιλείου 192Ô, 167 σελ., δρ. 6, δεμένο δρ. 7.50.

Ε ύ ρ ιπ ίβ ο υ ,  Ιπ πόλυτος, ρυθμική μετάφρασις Α .  Σ ά ρ ρ ο υ .  Εύριπίδου δρά
ματα  1, Α πόσπασμα άπό τή  «Ζωή». Πόλη 1920, 40 σελ., δρ. 3.

Π α π α ν το ιν ίο υ  Ζ . ,  Τά χελιδόνια, ποιήματα γιά  παιδιά, μουσική Γ . Α α μ π ε Χ ίτ .  
Βιβλιοθήκη ’Εκπαιδευτικού Ό μ ίλού. Σιδέρης 1920, 99 σελ., δρ. 10.

Ν Δ ό ξα  'A yy iX ov , Τά γυμνά (ποιήματα 1920). 1921, 32 σελ.,' δρ. 2.
Δ ρ α γ ο ύ μ η  Κ ας, Στήν Κοζάνη. Σιδέρης [1920] 141 σελ., δρ. 5.
Κ α ρ χ α β ίτο α  Α .  — Ε . Π α π α μ ιχ α ή Χ ,  Δ ιηγήματα πραγματοννίοστικά, Βιβλία 

γ ιά  παιδιά, άρ. 1-, 1920, 96  σελ., δρ. 3.
Α α ο χ α ρ ά το ν  Α ·,  Στοχασμοί, 1921, 56 σελ., δρ. 4.
Κ ο ν ρ τ ίδ ο υ  Ά . ,  Τό Ιλληνικόν διήγημα μέχρι τής έπαναστάσεως. Ό  Ά λ εξ . 

Ραγκαβής ώς. διηγηματογράφος. Διαλέξεις περί έλλήνων διηγηματογράφων. Δια
λέξεις φιλολογικού συλλόγου Παρνασσού, ά ρ · .ί. Ζ ηκάκης 1921, 56 σελ., δρ. 1.50.

Ό μ ά ρ  Ε α γ ιά μ ,  Τά Ρουμπαγιάτ τού, μετάφρ. Π α ύ λ ο υ  Γ ν ε υ το ν .  Ά λεξάν- 
τρεια 1918, 117 σελ., δρ. 5..

Ο νρά νη  Κ ώ σ τα , Νοσταλγίες. Τύπος [1 9 1 0 |, 77 σελ., δρ. 5.
Φ ιλύρα  Ρ ώ μ ο υ ,  Ε ρχόμενες. 1920, 7 σελ., δρ. 2.
Δ ο μ εν εγ ίνη  Ν ., Σοννέτα, πρόλογος Γ ρ .  Ξ εν ο π ο ύ λ ο υ . Κολλάρος 1920, 80 

σελ. 1 6 ° ,  δρ- 5.
Κ α ο τα ν ά χ η  Θ ρ., Ο ίέρημιές τού 'Ηλιόχαρου. Έ κ δο σ η  τού «Διονύσου ». Πόλη 

1921 ,191  σελ., δρ. 6, (γρόαια 50).
Σ ο λ α μ ο ΰ  Δ ., Τ ά  ιταλικά  ποιήματα, πρόλογος κ α ί μετάφρασις Γ .  Κ α λ ό · ' 

σ γο ύ ρ ο ν . Έλευθερουδάχης 1921, 71 σελ., δρ. 1.50.
Β ο υ τυ ρ ά  Δ .,  Ζωή άρρωστημένη χ ι  άλλα διηγήματα. Έλευθερουδάχης 1921.
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«

Αισχύλον, Προμηθεύς δεσμώτης, τραγωδία, Πρόλογος χ α ί μετάφρααις Καλο· 
αγούρου Γ. Έ λευθεροχδάχης 1921, 99 σελ., 8ρ. 3.

H esseU ng D ., G esch ieden is d e r  N ie n w g n e k se  L e tte rk u n d e . Χάρλεμ 
1921, 286 σελ. 60.

Χριστοφίδη Αονκδ. Σύντομη έπισχόπηση τής φ ιλολογίας μας άπό τοδ 1890 
Ιω ς σήμερα, Φ ιλολογικέ πανόραμα. ’Ανατύπωση άπό το  περιοδικό « Σφ ί γ ξ ». 
Κάιρο 1919, 27 σελ., δρ. 0 ,60 (γρόσια γερά 3). .

Μπαλάνον Δ,, Αί θρησκευτικοί ίδέαι τοδ 'Αδαμάντιου Κορατ). Σιδέρης 
1920, 96  σελ.

Μπάλάν ον Δ., Ό  απόστολος Μ ακράκης (1831-1905). Θεσσαλονίκη 1920, 
52 σελ. Ά πόσπάσμα άπά τό  περιοδικό «Γρηγόριος Παλαμ&ς».

Μπαλάνον Δ„ Ε ισαγωγή είς τήν Ιστορίαν των δογμάτων. 1919, 38  σελ.
Σ τε φ α ν ίδ ο υ  Μ., Περί τή ς αρχής κ α ί τή ς χρησιμότητας τή ς Ιστορίας των 

φυσικών Επιστημών. Λ όγος Εναρκτήριος. 1920, 26 σελ.
Μπαλάνον Δ-, Πολιτεία χα ί Εκκλησία, 1920, 20 σελ., 'Απόσπασμα από τήν 

« Καινή δ ιδαχή», τ . 3 , άρ. 2.
Μπονζονρα A., Περί τοδ πάλα ι πατριαρχικού αξιώματος του μητροπολίτου 

Θεσσαλονίκης. 'Απόσπασμα από τό  περιοδικό «Γρηγόριος ϋ α λ α μ ά ς». Θεσσαλο
νίκη, 1920, 10  σελ.

B ü rc h n e r  L ., S am o s im  A ltertum . Στουτγάρδη 1920, 19  σελ. ’Απόσπασμα, 
από τοδ P au ly  - W issow a, R ea len cy c lo p äd ie  d e r  k lassisch en  A ltertu m sw is
sen sch aft, τ . ΙΑ.

Καμπούρογλου Δ.Γρ., Τοπωνυμικά παράδοξα. Κολλάρος 1920,88 β., δρ· 2.30.
Κονκουλί Φ ., Έ κ  τοδ βίου τών Βυζαντινών. Ζ ηκάχης 1920 ,128  σελ., δρ. 4.

• P allis  A ., Τ ο  th e  R o m an s, a  c o m m en ta ry . Λονδίνο 1920, 190 σελ.
Αεκοϋ M., Περί τσακώνων κ α ί τή ς τσακωνικής διαλέκτου 1920, 96 σ., δρ. 5.
Μπούτονρα A., Ισ το ρ ία  τοδ ζητήματος τή ς προφοράς τή ς Ελληνικής 

γλώσσης κ α ί τών οχετιχώ ν αγώνων τών φιλολόγων. ’Απόσπασμα άπό τόν πανη
γυρικό τόμο τής 75ετηρίδος τής Ριζαρείου σχολής. 1920, 17 σελ.

θεοδωροπούλου Αν. Κας, Τό διεθνές γυναικείον συνέδριον τή ς Γενεύης. 
Σύνδεσμος έλληνίδων 6πέρ τών διηαιωμάτωμ τής γυναικός. 1920,31 σελ., δρ. 0.50.

Υπομνήματα τής γ εω λ ο γικ ή ς υπηρεσίας τής ‘Ελλάδος, 6πό Κ. Κτβνά, 
"Γπουργείον συγκοινωνίας; παράρτημα Δελτίου, Τεδχος 1, μετά 8  εικόνων καί 
δύο χαρτώ ν. Ε θνικόν τυπογραφείον [έκ ε ί πουλιούνται] 1920, 87 σ ελ .: Κ τ  ε  ν δ, 
Ή  ϊδρυσις τή ς γεω λογικής υπηρεσίας.— Β ο ρ ε ά δ ο υ ,  Αί βασικοί κ α ί όπερδα- 
σικαί έκκρήξεις τών διαπλάσεων.— Κ τ έ ν α ,  Ή  δδρογενανθρακοδχος ζώνη 
τή ς Δ. Ε λ λ ά δο ς . ·

168 Αιάφορ«

Ά ρ χ ισ ε  να  τυ π ώ ν ε τ α ι  γό  Φ εβρουάριο  κ α ί 
κ υ κ λ ο φ ό ρ η σ ε  σ τ ις  1 5  Ί ό ν ν ίο ν  το ν  1 9 2 1 .


